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BCTYII

Ha cydacHomy etami pO3BUTKY JIIHIBICTUKH I1HTEpeC 1O MNpoOJeMU MOBH 1
OCOOMCTOCTI MOBIISI 3yMOBUB PO3BUTOK aHTPOIOIICHTPUYHOI JIIHTBICTHKH, SIKA BUBYAE
MOBY B TICHOMY 3B'SI3Ky 3 MUCJICHHSIM 1 JTyXOBHO-TIPAKTHYHOIO JTiSUTbHICTIO JTFOMUHHU. SIK
BIJIOMO, y CEMAaHTHIIl MOBHHMX OJMHUIb BIJOOpaXarThbCAd 3arajbHl, YHIBEpCAJIbHI
KOMITOHEHTH 3araJIbHONIONICHKOT KYJIBTYpU 1 CBOEPIIHICTh KYJABTYPH KOHKPETHOTO
€THOCY, L0 1 MOCTY/IOE CydYacHa aHTPOIMOIIEHTPUYHA JIIHTBICTUKA. THUM 4acoM MOHATTA
nuiro0y € crnenugiYHO KaTerOpi€r0 CBIIOMOCTI JIFOMWHU 1 SK €JIEMEHT CBITOTIISALY
BKJIIOUa€ B ce0Oe OIHHI CY[KEHHS MPO >KUTTSA, KpUTepii BUOOPY CHOCOOY >KHUTTA,
VSIBJIEHHSI OCOOMCTOCTI MPO T€, Y YOMY MOJISIrae IIACIMBE KUTTS y LLIOO01 1 sIK HOro
JOCSATTH.

BecinpHMiI 00psii 3a CBOIM CHpSIMYBAaHHSM, IIOHATTEBUM, TCHETHYHUM 1
BEpOAIIbHUM BUPAXKEHHSIM — JOCUTh CKJIaJHA CUCTEMA, B SIKIM TICHO MEpeIvieTeHi Ta
B3a€EMO3YMOBJICHI TMpeAMeT, i Ta (QYHKIi, NPOCTEKYETbCS UITKUNA 3B'SI30K 3
Mi(OJIOTi€F0, MariyHUM TOOYTOM, YHMCICHHUMH KOMIIOHEHTAaMHU BECLIBHUX OOpSIiB
MEPBICHUX CYCIUILCTB [64, c. 1].

CHuCTeMHICTh JOCHIDKCHHS IIII0OHOro JAilicTBa, CIMEWHOI Ta POIMHHOL
0OpsAA0BOCTI 3aCBIIUYIOTh YHCIEHHI HAyKOBI ITparl.

Tak, B mepiry uepry JOCHITHUKIB 3aIliKaBUB €THOKYIBTYPHHM acMeKT MUTI0OHOT 1
BecuTbHOT 00psaoBocTi. Taki mocmiguuku sk M. @. Cymmo [190], XB. Bok [47],
I. ®panxo [220-221], K. H. Connel [266], E. Evans [269], E. Westmark [323], 3 onHOTO
OOKy, JETaJIbHO TMpOaHaNli3yBajlu eTHOTpadiuHui IIaH oOpsIoaiCcTBa, WOTO TIepeoir,
YYaCHUKIB, HE OMUHYJIM YBaror mnepeayodi ¢opMu MU0y sSK MiJOCHOBY Cy4acHOTo, a
3 1HIIIOTO, TIIYMAYHJIN JIHCHICTD, SIKa 30eperiacs B 00psil, 3a JOTOMOTOI0 (DOITBKIOPHUX
naHux. OyHKIIIOHATBHO-CTPYKTYPHUN TUIaH CIMEHHO-POJUHHUX OOpsIiB, 31 cripobaMu
MOPIBHSUIBHOTO TIJAXOMYy 1 BUXOAOM Ha JICKCHYHUM piBEHb, MepedyBaB y TMOJI 30py

pociiicekkoro mocmimgauka J[. K. 3enenina [92]. BuBYeHHS TOIBCHKOI POIWHHOL
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0GPSI0BOCT] MOMOBHIOBATIOCS PO3BiAKAME MONBCHKMX HocaiauukiB M. Buctpons [258],
1. Byprutu [257], O. Konsbepra [280] Ha pisHHX XPOHOIOTIUHHX 3pi3ax.

MoBHUI KOA BECUIBHOTO OO0psAy Yy JIaxpOHIYHOMY 3pi3l  pO3IIsSgaiu
npeAcTaBHUKA MocCKoBChKO1 eTHomHrBicTHYHOT mkomu (M. 1. Tomcroit, C. M. Tomncras,
O.B.Typa, I.O.IInornikoBa, T.B.luB'an To110), 3amydaroud KOHLENTyaJIbHUI
aHaii3, METOAW JIHIBICTUYHOIO JOCHIJKEHHS, MNPUHAOMH MOBHOI PEKOHCTPYKIIIi.
[Tonbcbka €THOJIIHTBICTUYHA TIKOJIa npeIcCTaBlIeHa €. bapTMmiHcbkuM,
C. HeGxxeroecbkoro-baprmincekoro, M. Maii, V. Maiiep-bapanoBcekoro Ta 1H., SIKi
HAroOJIONIYIOTh Ha KaTeropusaiii MOBHOTO o00pa3y CBITY Yy BHIISAIl KyJIbTYpPHHUX
CTEpEOTUNIB U MPO(UIIOBAaHHS €THOKYJIBTYPHUX CMHUCIIB y CIIOBHUKY 1 (DOJBKIOPHOMY
TEKCTI.

CrhoBsHCbKa BeclUIbHAa OOpSAIOBICTh, ii JIHIBICTUYHUM IUIaH BHUBYAIUCA Yy
aKI[lOHAJIBLHOMY TIUIaHI, 3 TOJIJIOM Ha eTanu Tmepediry (mepenBeciIbHUM, BIIacHE
BECUIBHMM 1 MICISIBECUIbHUIM), 3 BHXOAOM Ha MpPEAMETHUH, BepOaJbHUU Ta
akmionanpHui 1wanu (T. B. IlleBueHko), B apeaJlbHOMY acreKTi JIEKCHKY BECIJIbHOTO
oOpsly Ha  marepiayi  OKpeMUX ToBopiB  gociiypkyBaiu M. B. birycsk,
H. A. I'po3oBchka, I'. JoObponnoxka, B. 10. lIpo6oTtenko, I. B. MarpuiipKa,
I1. ®. Pomantok Ta iH. Taki JOCHIIKEHHS TOKa3ajld HasSBHUN (yHKIIIOHATBHUN
130MOp(}i3M  YHMCIEHHHX  3HAUUMHMX  €JIEMEHTIB  BECUIbHOro  oOpsay B
JiHTBOreorpad)iyHOMY KOHTEKCTI.

B ocTtaHH1 pOKM aKTyaJbHUM BUSBISETHCS MIKMOBHE 3ICTaBICHHS OOPSATOBUX
HomiHanii. Tak, O. B. TuieHko 311iCHIOE aHAITI3 0OPSI0BUX HOMIHALIM CIOB'SHCHKUX
MOB 3 (OpMajJbHOTO Ta CEMAHTUYHOIO TMOMISAMIB y CTPYKTYPHO-CEMIOTUYHOMY M
KOHIICTITYaJJbHOMY IUTaHAaX 3 ypaxXyBaHHSIM OHOMACIOJOTIYHOTO W CeMaciolorigHOTO
aCNEeKTIB 3ICTABJIICHHS OJIWHUIL Ha PIBHI aKIIOHAJBLHOTO, MPEIMETHOTO Ta
dbynkmionanpHoro komiB [198; 200]. Kanewpmapna Ta poauHHA OOpSIOBICTH B
YKpaiHCBKIM, pOCIMCHKIN, YPYMEUCHKIA Ta pyMelchbKiid MoBax 3ictaBisuincs T. B. Toii-
Orny [60]. JI. M. [TynaroBa amamisye ykpaiHChKi Ta HiMeLbKi BecimbHi 0OpSIOBI
dbpazemMu B acmleKkTi €KBIBAJICHTHOCTI / O€3€KBIBaJEHTHOCTI, B1IOOpakKeHHS B IXHIH

CTPYKTYpl Ta CEMAHTHIIl CHUIBHMX 3aKOHOMIPHOCTEW BECUIBHUX TPAAMIIN, a TaKOX
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BIJIMIHHOCTEW B opranizamii oOpsgoBO (pa3eosoriyHoi KapTUHU CBITY HOCIIB
yKpaiHcbkoi Ta Himenpkoi MoB [157]. IlopiBHAHHS CEMaHTUKH, CTPYKTypH Ta
(yHKUIOHYBaHHS OOpSJOBUX HOMIHATEM BECUIBHOIO LHKIY POAUHHO-IIOOYTOBOI
OOpsIIOBOCTI 3 TOYKM 30py IX MOXOMKEHHA Ta (YHKIIOHYBaHHS B YKpaiHCHKIH,
aHDMICHKIN 1 MOPTyTralibchbKiii MoBax 3aiiicHioBanocs O. 1. Yaiikoro [239].
3riIHO 3 YCTaJICHOI TPAJAUIIIEI0 BC1 00OpSIU MOALISIOTH HAa KaJeHJapH1 1 CIMEHHI.
BecinbpHi 00psia pa3oM 3 pOAMIBHUMM 1 TOXOBaJbHUMH, YTBOPIOIOThH JIAHIIIOT
KJIFOYOBMX €TarliB >KUTTS 1HAMBIAYyMy. He Bci 3amponoHoBaHi METOIM 1 cIpoOu iX
3aCTOCYBaHHS MO)XHa BBaxaru BaaauMu. Xoda E. Camrtep [308] mocar mneBHUX
pe3yJbTaTiB, 00'€THABIIM MEBHI CIMEHHI PUTYyald BIAMOBIIHO JI0 KIHIICBOI METH, 3375
aKo1 BoHU 3a1kcHIoBanucs. Jl. K. 3enenun po3mexoByBaB J1BI CTOPOHU 00psiny — popMy
1 pyskito. OyHKINS HA PI3HUX €Tarax PO3BUTKY OOPSIy € CTIMKIIINM €JIEMEHTOM, HIXK
dbopma. B ictopii 00psaxy ¢dopma 3MiHIOETbCA, a (QYHKIIS OpU LOMY YacTo
3QJIMIIAETHCS 1 MepeTayMauyeThess Ha HOBUM Jan [91]. V cdepi BUBUEHHS CiMEWHHX
oOpsiiB 1iKaBUi MeTo OyB 3amporioHoBanuii Ban ['ennenom [273], sikuii HamossraB Ha
HEOOX1THOCTI MOCJIIIOBHOTO PO3MISY OJHOTO 1 TOTO CaMOro OOpsiAy Il BUSIBJICHHS
DIMOMHHOTO 3MICTY, TIODIBHSHHS OJHOPIAHUX OOPSAOBUX KOMILIEKCIB, IOpa3y
BpaxoByrouu orouyioui ymoBu [83]. 3a M. I. Tonctum, oOpsig MOXKHA pO3MISIATH Y
TPhOX OCHOBHUX KOJIaX: peanvHomy (NMPEAMETHOMY), axkyioHanibHoMy (JI1€BOMY) 1
gepbanvromy (MoBHOMY) [206, c. 23-25, 63—65]. Taka ogHOYacHa PI3HOKOIOBICTH 1 €
OCOOJIMBICTIO OOPSIAOBOTO «3HAKy», sKa BUKJIMKAaHA 3arajibHOK TEHJICHIIIEID [0
MaKCUMaJIbHO1 CHHOHIMIYHOCTI B PO3BUTKY 0OpsA/IIB @00 pI3HOMaHITHUX (POPM OJTHOTO 1
TOoro camoro oOpsy. He3Bakaroum Ha YHCIEHHICTh PO3BIIOK, TNPUCBAYECHUX
JTOCIIKEHHIO TUII0OHOT 1 BECLIbHOI OOPS0BOCTI, OHOMACIONOTIYHA XapaKTePUCTHKA
HOMIHAIIIHHOT MIKPOCUCTEMHU TILIIO0 , MOJICIIOBAHHS ii CTPYKTYPH, BHOKPEMIICHHS
acoOITlaTUBHMX MOTHBYBAJbHUX O3HAaK 1 MOTHBAIIMHUX JIOMIHAHT, iX 31CTaBJICHHS 3
BHUXOJIOM Ha MPOTOMOTHMBALIMHI cpepu 1 peleBaHTHI OMO3MULli, B aCIEKTi 31CTaBHOI
CTHOJNIHIBICTUKM 1 JIIHTBOKYJIBTYpOJIOTii B aHDIIMCHbKINA, MOJMBCHKIM, YEChKIM 1

YKpaiHChKiM MOBax 11e He Oyiu 00'€KTOM J0CTIIHKEHHS.
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AKTyaJIbHiCTh TEMH 3yMOBJICHAa BIJICYTHICTIO KOMIUICKCHHX JIOCIIKEHb
JIEKCUKO-CEMAHTHYHUX TIOJIIB NUIIOOHMX HOMIHAIIA 3 ypaxXyBaHHSIM iX CHCTEMHHUX
3B’SI3KIB, SIKI B1JOOpaXarOTh LIIHHICHI CTEPEOTHNH MOBEAIHKUA MPEICTABHUKIB PI3HUX
ETHOKYJIBTYP; HEOOXIAHICTIO 3’ ACyBaHHs «KyJIbTypHOi cemManTukm» IIIH Ha mo3naueHHs
€JIEMEHTIB, MOHSITh Ta peallii HUTIOOHOro 00psIoAiiicTBA. BaKIMBICTE MPOBEACHOTO
JOCIIIJKEHHS MOJIArae y BUCBITIIEHHI 3ac001B BepOaiizalii 1uto0y 3 ypaxyBaHHIM HOTo
T€HJIEPHOTO, TIOKATUBHOTO Ta TEMITIOPAIIBHOTO KOIiB.

3’6130k poldoTM 3 HAYKOBMMH MNpOrpamMamMu, IUIAHAMHM, TeMaMH.
[IpoGnemarvka muceprarlii BiMoBiAae TeMi JOCHTIKeHb « ETHOKYIBTYpHI MO/IEN CBITY
y TEpPMaHCBHKUX Ta CJIOB’SHCHKUX MOBax», SIKi MPOBOAATHCSA Kadempamu (axyabTeTy
POMaHO-T€pPMAHChKOI Ta CJOB'AHCBHKOI (iioiorii PiBHEHCBKOrO IHCTUTYTY CIIOB
'THO3HaBCTBa KHUIBCHKOTO CIIaBICTUUHOTO YHIBEPCUTETY (T€My 3aTBEPKEHO BUEHOIO
panoro PiBHEHCBHKOTO 1HCTUTYTY CJIOB’SIHO3HABCTBA KMIiBCHKOTO  ClIaBICTHYHOIO
yHiBepcuTeTy, npotokos Ne 2 Bix 1 nucronaga 2004 poky).

Metoro  gucepramiiiHOro  JOCHIIKEHHS €  KOMIUIEKCHUH  CTPYKTYypHO-
CEMaHTUYHUI aHaji3 nuio0y B aHNIIMCHKINA, MOJIbCHKIM, YEChKIM Ta YKpaiHChKIA MOBax
3 OISy Ha sAfepHY 1 mepudepiiiny 30HU CEMaHTUYHOTO TOJII B OHOMACI0JIOTIYHOMY Ta
ieorpagpiyHOMY TUTaHAX.

[TocTaBieHa MeTa 3yMOBITIIOE€ BUPIIIEHHS TAKUX 3aBAAHb!

® BHCBITJINTU TEOPETUYHI 3aCaad JOCIIKEHHS CEMAaHTUYHOIO MO ILII0OHOTO
oOpsily B aCMEKT1 Cy4acHO] JIIHMBOKYJIBTYPOJIOTii Ta €THOJMIHTBICTHKHY;

e po3pobuTu MeToauKy 3ictaBHoro anamizy IIIH wikpocuctemu ‘im0’ B
aHDIMCHKIN, MOJIbChKIN, YEChKIM 1 YKpaiHChKIN MOBaX;

® BCTAaHOBUTH CHUCTEMY MOTHBalIMHMX JOMIHAaHT TinepoHiMiyHux [IH B
31CTaBIIOBAHUX MOBAX;

e npoanamsysatu [IIH penstuBHOro trmy y 1ociipkyBaHUX MOBax;

e BH3HAUWTH MoOTHUBaliHy ocHOBYy IIIH kBamidikaTHBHO-OIIHHOTO THIY B
31CTaBJIIOBAaHUX MOBaX;

® [IPOBECTH 3ICTaBHUU aHaNi3 BEKTOPIB KylbTypHOi MoTuBoBaHocTi IIIH vy

YOTUPHOX JIIHTBOKYJIBTYpax.
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OO0’ekTOM  JOCHIDKEHHS €  HOMIHAIIHHA 1  CEeMaHTHKO-ijeorpadidHa
KaTeropusailis MIKpPOCUCTEMH NII00 B aHDIINCBHKIM, TOJNBCHKINA, 4YEChbKId Ta
YKpaiHCBKII MOBax.

IIpeameTroM JOCHiIKEHHS € JIHTBOKYJIBTYpHAa MAapKOBaHICTh IITIOOHHX
HOMIHAII 3 ONIAQy Ha iX CMHUCIOBY CTPYKTYpY, MOTHBalilO0, (YHKI[IOHAJIbHE Ta
CEMIOTUYHE HaBaHTAXKEHHSI.

Marepianom pociaigkeHHsl CcIoyryBajiu JAaHi (pa3eonoriyHux, TIyMaYyHHUX,
€TUMOJIOTIYHUX CJIOBHUKIB aHIIIMCHKOI, TMOJbCHKOiI, YEChKOI Ta YKPAiHCHKOI MOB;
JHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHI Ta KpaiHO3HaBUI JpKepela YOTHPbOX MOB. 3arajbHa KUTbKICTh
aHaJi30BaHUX ONMHMIL — 1458, a came, B aHIIIIMCHKIN MOB1 — 278, y TIOJIBCHKIM MOB1 —
313, y uechkiii MoBi — 417, B ykpaiHChKiil MOB1 — 450.

Metoau AocCHiKEHHS 3YMOBJICHI METOIO, 3aBIaHHSMU 1 MarepiajioMm, SIKUN
aHami3yerbcs. Y TMpaill BHUKOPHUCTOBYIOTBCS Taki METOAM 1 TPUHOMH aHai3y:
OHOMACIONO2IYHUL aHANi3 TIPOBEJICHO JJis BcTaHOBIeHHs BifHoueHHs [IIH 1o moBHOI 1
KOHIIETITyaIbHOT KapTHUH CBITY; METOJ i0eocpaghiunoco Mmooento8ants YMOXKIUBUB
cuctemMaruzanilo (aKTUYHOTO Marepially y MIKPOCUCTEMHU; METOI CHPYKIMYPHO-
CeMaHMU4YHO20 MOOEN08AHHSA 3aCTOCOBYBABCS JIJISl 31ICTABICHHS OKPEMHX MIKPOCHCTEM
y MEXax CEMaHTHYHOTO MO UUTIo0y; 3icmasHuti memoo JO3BOJIMB BHUSBUTHU
NOAIOHOCTI Ta PO30OLKHOCTI CTPYKTYPH M CEMAHTHKM PO3IISAYyBaHUX JIEKCUYHHUX 1
(Gpas3eonOriYHUX ONWHUI; Memo0 KOMNOHEHMHO20 aHANi3y BUKOPUCTAHO IJIf
BUJIUICHHS Ta onucy cemHoi ctpykrypu IIH; memoo «ynremypno-cemanmuunoi
PpeKoHCcmpYKyii BYKUTO JIsl BIATBOPEHHS MEPBICHOI («HATBHOI») 00pa3HO1 KApTUHU CBITY,
MOB’5I3aHOI 3 PEKOHCTPYKINEI KYIbTYPHUX €TUMOHIB OOpPSAOBHX 3HAKIB; aHAli3
CNOBHUKOBUX OeiHiyiil, a TAKOXK eMmHOKVIbMYPHUL | NIH280KPAIHOZHABYUUL KOMEHMAp
3MIACHEHO [IJI1 YTOYHEHHS CHMBOJIYHOTO, (YHKI[IOHAJIBHOTO, MParMaTudHOTO
HaBaHTaXCHHS OOPSIIOBUX 3HAKIB.

HaykoBa HOBHM3Ha BU3HAYA€THCS TUM, IO B JOCIII)KEHHI BIIEpIIE 31HCHEHO
KOMIUIEKCHY JIIHTBOKYJIBTYPHY XapaKTEpPUCTUKY CEMAaHTUYHOI MoOJeNni [uioly B
AQHTIIACHKINA, TIONBCHKIM, YEeChKId Ta YKpaiHChKIM MOBaXx; 3’SCOBaHO il CEMaHTHYHE

HAllOBHEHHSI 3a i7eorpadidHo0 O3HAKOI 3 ypaxXyBaHHSIM COIIaJIbHOTO, OOpsII0BO-
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3BUYA€BOTO Ta TEHJEPHOTO YHHHHUKIB, BHOKPEMJICHO KYJIBTYPHO-IIUBUII3AIINHUN Ta
3HAKOBO-KYJABTYPHUM  THUIOM  MOTHBAIlli 1UIFOOYy Ta  BCTAHOBJICHO  HAmNpsSIMH
KOHIIENTyami3allii CKJIaJAHUKIB 1Uio0y  (oOpsmomii, mpeaMeTH, arpuldyTu, ix
GyHKITIOHATBPHE Ta CHUMBOJIYHE HABAaHTAXEHHS), OMHMCAHO IUIAXH BepOami3alrii
HEIUTIOOHUX MI)KOCOOMCTICHUX Ta FOPUIAWYHO-TIPABOBUX B3a€EMHH MIXK [MO3HAYYyBaHUMHU
00’ €KTaMHU.

[TornmubOneHo koHIenIii Teopii HOMIHAIT 1 CTPYKTYPHOI ceMaciojiorii, pobora €
BHECKOM B E€THOJIIHTBICTHUKY, 31CTaBHY JIIHTBOKYJBTYPOJIOTiI0 W IMOYACTU KOTHITUBHY
JHTBICTHUKY, TeOpito imeorpadii.

IIpakTnyHe 3HaYeHHs A0CTiTKeHHsI. OCHOBHI MOJIOKEHHS 1 Pe3yJIbTaTH Tparll
MOXYTh OyTH BUKOPHUCTaHI y TEOPETHYHHUX Kypcax «3arajJbHe MOBO3HABCTBOY,
«ITopiBHsITbHA TUTIONIOTISI YKPAiHCHKOI Ta aHTIIMCHKOI MOBY», «JIITHTBOKpaiHO3HABCTBOY,
y TpaKTULl BHUKJIAJAHHS AHDIIICHKOI, MOJBCHKOI, YECHKOI Ta YKpaiHChKOI MOB, Yy
CHenKypcax 13 JIIHTBOKYJBTYPOJIOrii Ta €THOJIIHTBICTHKHM, 30KpeMa N OHOMAaciOJIOTii.
Marepianu AOCHIDKEHHS MOXYTh TPUCITYKUTHCS Yy JIeKCHMKOrpadiuHii MpaKTHUIll
YVKJIaJIaHHSI CEMaHTHUKO-171eorpadiyHMX CJIOBHUKIB Ta CJIOBHUKIB OHOMACIOJOTTYHHX
MOTHBIB KYJIBTYPHO 1 CEMIOTHYHO MapKOBAaHUX MOBHHUX 3HAKiB.

Anpobauia pe3yabTarTiB aociaifkeHHsi. OCHOBHI MOJOXKEHHS JUCEPTAIIITHOTO
JOCIIJDKEHHSI Y JOMNOBIASX HAa MIDKHApOJHUX HAYKOBO-NPAKTUYHUX KOH(PEPEHIISIX:
«Ilonsxku 1 VYkpaina» (Kutomup, 2005), «ETHOKYABTYpHI MIHHOCTI 1 CcydYacHa
dutonoris» (PiBue, 2006), «MoBH 1 CBIT A0ocCHiKeHHs Ta BukiagaHHs» (KipoBorpan,
2008), «MexKynbTypHbIE KOMMYHUKAMU: HOOC(hepHas napagurma B sa3blke» (AJyIira,
Kpum, 2008), “Tradycyjna kultura narodowa we wschodniostowianskim 1 polskim
jezykowym obrazie $wiata” (Lublin, 2010), «CyyacHi HOCHII)KEHHS 3 1HO3E€MHOI
dbimomorii» (Yxxkropon, 2010), Ha HAyKOBO-TIPAKTHUYHIN KOH(pepeH i «MiKKyIbTypHA
KOMYHIKAIIlisl: MOBa, KylbTypa, ocobuctictb» (Octpir, 2007), a Takok Ha HayKOBO-
3BITHUX KOH(epeHUisiX PiBHEHCHKOTO 1HCTUTYTY CJOB'sHO3HaBcTBa KHIBCHKOTO
cnasictuaHoro yHiBepcutety (PiBae, 2004-2008).

yonikanii.  IIpobnemaTtuky, TeopeTHMYHI 1  NPaKTU4YHI  pe3yibTaTu

OUCEPTALIMHOTO JTOCHIPKEHHS BUKIAJAEHO Yy JECATH MyOJIKallisX: y M'iTM CTaTTsX,
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OImyOJIiIKOBaHUX Y (paxoBUX HAyKOBHX BHUIAHHIX, 3aTBep/pkeHnx BAK Ykpainu, Ta Te3ax
JIOTIOB1JIeH T'SIThOX HAyKOBUX KOH(EPEHITIH.

Crpykrypa aucepramii. [lucepramisi CKIAQJa€eThCs 3 TMEPENIKYy YMOBHHUX
CKOpOYE€Hb, BCTYITy, TPhOX PpO3MiIiB, BHUCHOBKIB, IIO/IaTKiB, CIHUCKY BUKOPHCTAHHMX
JOKepell, Tiepesiky BeO-CauTiB.

Y nmnepejiky yYMOBHMX CKOPOYE€Hb HAaBEJCHO 3aCTOCOBaHI B JUCepTaIlii
CKOPOYEHHS 3 1X JeTaTbHUM pO3IIU(PpyBaHHSM.

Y Berynmi OOTpYHTOBAaHO aKTyallbHICTh TEMHU JOCHIDKCHHS, BU3HAYEHO METY,
3aBllaHHS, 00 €KT 1 MpEeAMET IucepTallii, OXapaKTepu30BaHO (HAKTUUHMIA Marepian i
METO/IM MOro aHalli3zy, pO3KpUTO HAyKOBY HOBU3HY, TEOPETHUYHE 1 MPAKTUYHE 3HAUEHHS
pE3yabTaTIB AOCTIHKEHHS, BKa3aHO (hOpMH iX anpoOalii Ta CTpyKTypy pOOOTH.

Y posagini 1. «ETHOKYJIbTYypHA MAapPKOBaHiCTh HNUIIOOHMX TMO3HAYEHb:
JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTiYHI TAa OHOMACIOJIOTIYHI 3acaad aHAJI3y» OINUCAHO TMOHATTA
«IIJTIOBb» 1 nuiroOHUX B3a€EMUH 3 MO3UIIN AHTPONOLIEHTPU3MY B MEXaX ETHIYHOI,
KOHIIETITyaJIbHOI, PEeTriiHOl Ta OOpsAI0BOI KapTHUH CBITY, PO3MISHYTO MIKPOCHCTEMH
NUTIOOHMX HOMIHAHTIB 3a JIOTIOMOTOK) ETHOJIHTBICTUYHHMX KPHUTEPIiB, MOHATH 1
KaTeropii, siki CIpsIMOBaHI Ha PEKOHCTPYKIIIF0O OHTOJIOTTYHUX, MEHTaJIbHO-CUMBOJITYHUX
1 aKCIOJIOTTYHUX CKJIATHUKIB ()EHOMEHY HUTIO0Y.

Y posgini 2. «J/IIHrBOKYJbTYpHAa MOTHBAaliss MIKPOCHCTEeMHM HOMIHAHTIB
'm0 — He-nLIO0'» 3iCTaBleHO IUIaH 3MICTYy 1 IuiaH BupaxeHHs LIH, Buznaueno
CUCTEMY CEMAHTHYHUX arpuOyTIiB TMOHATTA 'IUTIOO’, BEKTOPH JIIHIBOKYJIBTYPHOI
motuBaiii IIIH 1iei cdepu MOBHUX OJUHHUIL, CHUCTEMATU30BAHO MOTHUBAIIIIHI
JOMIHAHTH OKPEMHUX HOMIHALIMHUX MJCUCTEeM, BUBYECHO (DaKTH MOTHBAIIIITHOTO BILUIUBY
TeHJICPHOT acuMeTpii 3 Oy Ha JOMIHYBaHHS MAaCKYJIiHHOTO B aHaJi30BaHHUX
JTHTBOKYJIBTYpaX.

Y posnmini 3. «J/IiIHTBOKYJbTYypHAa MOTHBaNisi MIKPOCHMCTEeMH HOMIHAHTIB
'mro0yBaHHs’» 3IiCTaBI€HO IUIaH 3MICTy 1 Iuiad BupaxkeHHs [IIH, BusHaueHo
3aKOHOMIPHOCTI JIIHTBOKYNbTYpHOi MoTuBauii B® I1IH, cuctemarnzoBaHo MoTuBaliliHi

JIOMIHAHTH OKPEMUX HOMIHALIMHUX MIJCUCTEM, BUBYEHO (DaKTH MOTHBAIIITHOTO BILIUBY
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TeHJIEPHOI acUMeTpli 3 OmIsAAy Ha JOMIHYBaHHS MACKyJiHHOTO B aHaJII30BaHUX
JIHTBOKYJIBTYPHHUX MPOCTOPAX.

Y BHCHOBKax c(OpMyIbOBAHO OCHOBHI pe€3yJIbTaTH 3JIMCHEHOrO aHali3dy Ta
OKpECIIEHO MEPCIEKTUBH MOJATIBIINX JT0CTIIKEHb.

Y nomarkax CHUCTEMaTH30BaHO yCl CKIAJHUKM HOMIHAILIIHOI MIKpOCHUCTEMU
‘o0 .

Cnmcok BUKOPHMCTAHUX J7KepeJ1 32 TEMOIO JucepTallii HapaxoBye 326 MO3UIlH,
3 sKUX 77 1HO3EMHUMM MOBaMH, MepeJik BeOd-caiiTiB i3 mpoOiaeMaTuku JOCIIKEHb
BKJItOYA€ 4 1mo3uii.

[ToBHMIT 00csT nuceprariii ctaHoBUTh 304 CTOPIHOK, OCHOBHUMN 3MICT BHUKJIAJICHO

Ha 191 cropiHkax.
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PO3ILI 1

ETHOKYJIBTYPHA MAPKOBAHICTD HIVIIOBHUX ITO3HAYEHD:
JIIHI'BOKVJIBTYPOJIOT'TYHI TA OHOMACIOJIOI'TYHI
3ACAIA AHAJII3Y

1.1. Cnenundika MOBHOI i KOHIIENTYAJIbHOI KAPTHH CBIiTY B aCIEKTi Cy4aCHOL

JIIHI'BOKYJIBTYPOJIOTiI TA €THOJIHIBICTUKH

MoBa € He nuIiIe BMICTUIUIIEM 1 BUPA3HUKOM MIPEIMETIB 1 SBUIL 00'€KTUBHOIO
CBITY, ajle © 3aco00M MOro IHTENEKTyaJlbHOTO TMepeTBOpeHHs. MoBa K
3arajbHOJIOACHKUNA (PEHOMEH, € OpraHi3MoM (QYHKI1OHAJIbHO-yHIBEpCAIbHUM, (HOpPMHU
BUSIBY MOTO Pi3HI, 1 KOKHUN HApOJ] y BIACHI MOBOTBOPUYOCTI i/1e CBOIM IIISAXOM, YacTO
HETOpOBaHUM 1 TepHHCTHM [86, c. 93]. MoBa sk yHiBepcaldbHUH 3acid meperaBaHHS
1H(pOopMaLlii Ipo TPUPOIY Ta IPO BCl CPEPH KUTTS JTHOIAUHHU U JIOICHKOTO CYCIIJIbCTBA, a
TakOK Tpo cebe camy, BimoOpakae KylIbTypy CHUIBHOTH Iomeit [256, c. 19] i
BB@)XAEThCS TOJIOBHUM, HAMSICKpaBIIIMM 1 CTIMKUM TOKa3HUKOM eTHocy [205, c. 9].
Po3misia criBBIHOIIEHD 1 3B'SI3KIB MOBH 1 €THOCY, MOBU i TyXOBHOI KyJbTYpPH, MOBHU i
HApOJAHOI MEHTAJbHOCTI, MOBH ¥ HApOIHOI TBOPYOCTI, IX B3a€MO3B'A3KYy Ta PI3HUX
BUJIIB iXHBOI KopecnoHzaeHIli [134, c. 160] 30pieHTOBye AOCHIIHMKA JI0 MaTepiaiiB
eTHOTpadii, KyabTypoJorii, GoJIbKIOPUCTHKN TOIIO 1, K PE3YJIbTaT, 3'SBJISIOTHCS Taki
IHTEPIMCUMIIIHAPHI ~ HampssMH Yy  MOBO3HABCTBI K  €THOJNIHTBICTHKA  Ta
JTIHTBOKYNbTyposoris. 3a cioBamu M. I. Toiactoro, BracHe HOBI, MEPCIEKTUBHI
npobaeMu 1 cuTyalii BHHUKAlOTh HAa CTHKOBI HayK, Ha CTHKOBI Pi3HOPIIHHX
KOMIIOHEHTIB 1 MaTepiaiy, 1 »KoJHA IUCIMIUIIHA HE MOXXE ICHYBaTH JMIIE B c001 1
BUKJTIOYHO 171 cebe [206, c. 25]. 3BepHEHHS O €THOJIHIBICTUKU Meperdadae po3risl
TPaaUIIMHOI HAPOAHOI KYIBTYPH B 11 €THIYHUX, PEriOHAIBHUX 1 JlAJIEKTHUX dopmax, a
TOJIOBHUM  JDKEPEJIOM  BUBYEHHSA  TpaAuIlliiHOI  KynbTypu € wmoBa  [208].

JIIHTBOKY/IBTYPOJIOTISt Ma€ Ha METI 32 JOTIOMOTOIO JTIHTBICTUYHOTO aHaJi3y KyJAbTypH B il
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IIUPOKOMY BHMIpPi, 3 ONEPTAM HE JIMIIEC HA MHCEMHY TPAIWIlil0, BCTAHOBUTH IHIII
PI3HOBUJIM JYXOBHOI KyJbTypu. ETHONIHIBICTHKA K CIIPSIMOBYE BICTPSI CBOIX CTYy/id Ha
BHUBUCHHS JIIHTBICTUYHOTO (DEHOMEHY €THOCY, HApPOTy.

BomHowac mi HayKu MEPETHHAIOTHCSA y CBOIX BuUXITHUX moswmisx. [lo-mepmre, 1
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTiSl, 1 €THONIHTBICTMKAa MalOTh OAWMH 1 TOHM camMuil Marepiai
JOCHI)KEHHSI — HalllOHAJIbHY MOBY B YCiX ii pi3HOBHAax Ta BusiBax. Ilo-gpyre, 1 s
JHTBOKYJIBTYPOJIOTTi, 1 11 €THOJIIHTBICTUKH OCHOBHUM JKEPEJIOM BUBYEHHS € HApOAHA
MOBa fK KpuTepid, Mipwio «mpaBuwibHoOCT» [105, c.21-22]. 3icTaBHMI acmekT
ETHOJIIHTBICTUKH XapaKTEPHU3Y€EThCS MOPIBHAHHIM MOJIEJEH PI3HUX MOB, yBaroro 0
pi3HUX (parMeHTIB KapTUH CBITY, PEKOHCTPYKIIIE€I0 TYXOBHOI KyJIBTYpH Ha IIiJICTaBi
MOBH i €THOTEKCTIB, a 31CTaBHHI aCMEKT JIHIBOKYJIBTYPOJIOTiI CIPSIMOBAaHUI Ha aHal3
BiJIONTKIB KyJbTYPH B €THOCBIJOMOCTI i MOB1 OHOTO €THOCY TiJ KyTOM 30py 1HIIIOTO
[168, c. 150, 303-304].

KopensiTuBHI 3B'I3kM MOBM 1 KyJlbTypu € OaratooOpas3Hi, CTIAKI 1 MIilHI,
BI/IMOBITHO MOBa MOXKE PO3TIISIATUCS 1 K 1HCTPYMEHT KYJIBTYPH, 1 SK Taka, 110 MOXE
ONKMCYBaTUCSl 4Yepe3 O3HaKW, SKI € CHUIBHUMH JUIS BCIX SIBHIN KylbTypu. MoBa i
KyJbTypa MOXYTh 3ICTaBISITHCS SIK HE3aJie’KHi, aBTOHOMHI CEMIOTHYHI CHCTEMH, B
0araThb0X BIJHOIIEHHSX CTPYKTYpPHO 130MOpdHI 1 B3aeMHO BimobOpaxeni [206, c. 36].
TakuM YHMHOM, CIUPAIOYMCHh HA TIOCTYJIAT HEPO3PUBHOI €THOCTI MOBH 1 KYJIBTYpH,
MOKHA CTBEP/[)KYBATH, 1[0 MOBHUHN MaTepia € HalBaromimiorw iH(opmarli€ro mpo CBit i
JIONWHY B HHOMY, @ HOTO TNIMOOKUN aHaIIi3 JO3BOJISIE MPOHUKHYTH B TAEMHMITIO JIIOHHH
1moBu [131, c. 27-28].

OueBumHMM € TOM (pakT, MmO B Xomi icTopii, 1 ocobmuBo B XX CT., HapoaH
30nmu3mIKcs 1 yHipiKyBanucsa y noOyTi 1 MUCJIEHH], ajle TUM HE MEHILIE Y CBOEMY SJIpi
KO)KEH HapoJ 3aJHUIIAETHCSI CaMUM COO000, JOMOKH 30epiraroThCsi OCOOMMBHI KIIIMAT,
MOPH POKY, MEH3aX 1, 3BUYAHO, MOBa, OCKUIBKA BOHU O€3MEPEPBHO I KUBIIIOIOTH 1
BIJITBOPIOIOTH HAILIIOHAJIbHI OyTTs 1 MHCIIEHHA [56, c. 23]. He MoxHa HE moroguTtucs 3
THM, IO CYCIIJIBCTBO MPHUAUIIO 06arato yBaru MUTaHHSM HAIIOHATBEHOT OCOOIHBOCTI,
HaIlIOHAJIBHOT CBOEPITHOCTI 3 METOIO HE JIMIIE MI3HATU KYJBTYpPY 1HIIOTO €THOCY, aje

TaKO)X BHUSBUTH BIJMIHHOCTI y BJIACHOMY, a/DK€ Ha TII TAaKOro IOPIBHSHHS
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3arOCTPIOETHCS HAIIOHAJIbHA YYTTEBICTH [TaM caMoO|, XOo4a, SK 3a3HA4ajocsl BUIIIE,
ICHYBaHHSI TICHOTO 3B'SI3Ky MK KYJBTYPOIO HApoIy 1 MOBOIO, SIKOIO BiH TOBOPHUTH, a
TOYHIIIE MDK KYyJIbTYPOIO 1 JIEKCHYHUM CKJIaJ0M MOBH, € Oe33amepedHuMm. Biiache
CJIOBHMKOBHUI 3arlac MOBH € HAMKpAIINM JI0Ka30M PEaIbHOCTI KyJIbTYpPH, TOOTO CHCTEMU
VSIBJIEHb 1 YCTAHOBOK, SIKI MEPEAAIOTHCS ICTOPUYHO. 3BUYANHO, KyJAbTypa B MPUHLHUIIL €
HEOJHOPIJTHOIO 1 MIHJIMBOIO, ajie Takok k € ¥ MoBa [41, c. 289]. IToromxkyemocs, 110
MHCJIEHHS, 3BHYal, €THOC HE € CTAOLIbHMMHM B HAIlIOHAJIBHIN IIJIICHOCTI, a HMOCTIMHO
M1JIIAa0THCS 3MiHaM, TOOTO MOBa, OyJy4H SIBUIIIEM COIllaJbHUM, HeCe Ha c001 BIJOUTOK
KUTTSI CyCHUIbCTBA, HOTO MaTepialibHOI 1 TyXOoBHOI KynbTypu [45, c. 49] i € He nuie
3acO000M CIJIKYBaHHSI, ajie TaM'sITTIO 1 ICTOPI€I0 Hapoy, HOro KyJIBTYpOIO 1 IOCBIJIOM,
HOro CBITOOAYEHHSAM 1 MCUXOJIOTIER0. 3HAHHSA (PIKCYIOTBCA M aKyMYJIOIOTHCS B MOBI,
30epirarouu €THOC 1 HOro caMOOyTHICTb.

Came xymynsThBHa (yHKIISI MOBU 30epirae KyJabTypy, 3a0e3meuyioud Aianor
MOKOJIIHb HE TIIbKU 3 MUHYJIOTO B ChOTOJICHHS, a i HaBmaku [144, c. 22]. Kynbrypa x
CTAaHOBUTHh COOOIO0 CHCTEMY, 5IKa, 3 OJHOrO OOKY, KOHIIEHTPYE B OO0l IeBHHU 00'eM
KOPUCHOI JyIsi CYCIUIbCTBA 1H(OpMAIlli, a 3 IHIIOr0, MOCTA€ SK I1HCTPYMEHT s
noOyBanHg 1i€i iHpopmarii. BoHa paeTepmiHye 3HaueHHS MOBHHX 3HaKiB, SKi
3yMOBIIIOIOTH TIOBEIIHKY ii HOCIiB. 3a3HaueHa KyJIbTypHa 1H(GOpMAIIis MaTepiadizyeThCs
B PI3HOMAHITHUX CHCTEMaX, Cepell AKUX HaWBaXJMBILIOKD € MOBHA. BiImoBigHO,
OJIMHUIII MOBHOI CHCTEMH € HOCISIMU TIEBHOI KYJIBTYpHO-3HAaUUMOi iH(popmartii [36, c. 6—
7; 227, c.81]. ¥V 3B'A3ky 3 IMM MOXHa pPO3IISAATH MOHATTS MOBHU KYJIBTYpH K
CYKYIIHICTh YCiX 3HaKOBHMX CIOCOOIB BepOajbHOI 1 HEBepOaNIbHOI KOMYHIKaIlll, sIKI 00
'€KTUBYIOTh KYJBTYPY €THOCY, BUSBIIIIOTH ii €THIUHY crenudiky 1 BioOpakaroTh ii
B3aEMOJIIF0 3 KYJIbTypamMu IHIIMX €THOCIB. OIliHKa ETHOJIHTBICTUYHOI MNPUPOIU
KyJbTYpU MOBUHHA BUXOAWTH HE CTUIbKH 13 (pikcarii MoBHOI (hopmu ii BUpaKeHHS,
CKUTBKH 13 ypaxyBaHHS 3arajbHOTO 1ICTOPUKO-KYJIBTYPHOTO 1 €THIYHOTO KOHTEKCTY [138,
c. 7, 15-16]. YV koxHIl Takiii «MOB1 KyJIbTypH» € CBOi NPUXOBaHI CMHUCIH, OCKUIbKU
KyJabTypHa 1H(OpMallis HalyacTilie ICHye B JIATEHTHOMY, HEBUSBICHOMY BHUIJISIIL.
3aBmaHHS JOCHITHUKA TMONATaE B TOMY, IIO0 3HAWTH «KIIOW» 10 JIEKOAYBaHHS

puxoBaHoi B MOBI 1H(popMalii [44, c. 14—15].
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[TigrpyHTSM HAIIOTO JOCIHI/KEHHS BBa)KAEMO TMPUHIIMIA AHTPOTOIEHTPU3MY,
€THOILIGHTPU3MY 1 cHCTeMHOCTi. KynbTypa sIK aHTpONoOJIOTiYHUNA (DEHOMEH € CYTTIO
JIOAVHY, 3[aTHICTIO YCBIJIOMJIIOBAaTH 1 CIpUMMary HABKOJUILIHIN CBIT [256, c. 42],
BIIMCY€THCS B Tpiajly JIIOAUHA, CBIT 1 MOBa — TPH SBUIIA, TICHO MOB's3aH1 MIXK C000I0, —
B SIK1M 3 @HTPOMOJIOTTYHOTO MOIISTY BUXITHOIO 1 KJIFOYOBOKO TOYKOIO € MOCTATh JIFOJIUHU,
sKa IMi3HAa€ HE3AJICKHUI B1J HET CBIT 1 CTBOPIOE 3acobu (hikcallii Ta nepeadi 3HaHb PO
HBOTO IHIIIUM JIFOISAM 1 i BiiacHoro mi3HaHHsA [118, ¢. 38]. IIpucyTHICT JMIONUHM Ja€
mpo cebe 3HaTH Ha BChOMY IPOCTOPI MOBH, ajie HAMOUIbIIE MO3HAYAETHCA Ha JICKCHUIII
[18, c. 3]. BracHe aHTpONONEHTPUYHUHN TIAX1 CIIPHUSE PO3KPUTTIO JIIOACHKOTO OyTTS B
CK3UCTCHI[ITHOMY 1 TOHATIMHOMY KOHTEKCTaX, y TOMY YHCII ETHOKYJIBTYPHOMY.
OcTaHH1ll aKyMYJIIO€ €THOKYJIBTYPHY 1H(OpMaIIito, BCE, 10 HAJIEKUTH IEBHOMY HAPOAY
SK CBOEPITHOMY ICTOPUYHOMY Ta aHTPOMOJOTTYHOMY YTBOPEHHIO, BOHA 3MIHIOETHCS 3
IUTMHOM 1CTOPii, 30epirae BOAHOYAC Y IIUX 3MIHEHUX (popMax OiIbI a00 MEHI MOCTIHHI
XapakTEepUCTUKU [256, c.41]. 3HadueHHS aHTPOMOLEHTPUYHOro (akTopa HJisi PO3B
'I3aHHS JIIHTBICTMYHMX TIPoOJIEM Ba)XKO IIEPEOIIHUTH, aJK€ MOBa € HaCKpi3b
anTpornoneHTpuuna [18, c. 3], koHIeHTpye B c001 Oe3KiHEYHE 1 HEBHUYEpIHE IIiJie
JTYXOBHHX YCTPEMIIIHb MEBHOTO e€THocy [84, c. 48], icHye B MroauHi 1 IS JTIOAUHU 1
peani3yeTbcsi 4epe3 JIOMHY, TOMY IS pO3yMIHHS ii BiamITyBaHHS 1 (yHKI[IOHYBaHHS
NEPIIOYEProBE 3HAYEHHSI MA€ BPAaxXyBaHHs B3a€MOJII TPbOX E€JIEMEHTIB: MOBHHUX (hOpM,
caMoi JIFOMWHM 3 1i MUCJICHHSM 1 IICHXOJIOTIEIO 1 IM03aMOBHOIO AiHCHICTIO [55, ¢. 369].
Onopa Ha aHTPOMOICHTPUYHUN TPHUHIUI Yy HAIIOMY JOCTIIKCHHI € BUIIPaBIAaHOIO,
OCKUIBKM B TakoMy pa3l MOBa pPO3MISAAEThCA SK MPOAYKT JIOACHKOI JISUTBHOCTI,
MpU3HAYEHUH Uil TMOTped  JIoAuMHU-TIOcepeaHuKa. MoBHUN — MmaTepian, Horo
JIUCKypCUBHE BXKHMBaHHS (BepOanbHI (parMeHTH BeCUIbHMX Ta IHIIMX OOpsIiB,
PUTYaTbHUX MIMUCTB TOIIO) PO3KPUBAE HANIPSIMKUA CBITOCTIPUHHATTS HOCIEM MOBHU, HOTO
IHTEJIEKTyaJIbHE WICHYBaHHSA CBITY [84, c. 48].
Ham marepian, skuii moB'si3aHuil 31 NMUTIOOHOI0 HOMEHKJIATYpPOIO, OUIBII BCHOTO
BKJIAJIA€THCS B MOJIEIh JIFOIMHA — CBIT — MOBa. AJDKe TUTI00 0€3M0CepeTHhO CTOCYETHCS
JIOAVHU, € Peai€el0 BChOro CBITY (00 Ha MEBHOMY €Tarll KUTTS KOXKHA JIIOAUHA JTyMae,

IJIAaHYE OJPYXKUTUCS) 1, BIANOBIAHO, 3HAXOAUTH CBOE BIJOOpPaXXEHHS Yy KOXKHIN
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HaIllOHAJIBHINA MOBI, ajie Yyepe3 BIAMIHHOCTI COIllaJIbHUX HOPM 1 ITOJIOKEHB IO-PI3HOMY
MPOSIBIIIETHCA B KOXKHIHM KYJIBTYPI.

HaiionanbHO-KyIbTypHA CBOEPIAHICTH MIEBHOI1 MOBH MOSICHIOETHCS
OCOOJIMBOCTSIMHM  JIIHTBOKPEATUBHOTO  MHCIIGHHS 1 €THOMOBHOI  CHEIU(DiKOI0
1HTEprpeTanii Mi3HABAJIBHOTO CBITY, 1 OCOOJMBOCTSIMU BTOPMHHOI KOHUENTyasi3alii 1
Kareropuzaili ysiBJeHb, Kl BiJIoOpakeH1 B Haiiid cBigomocTi [2, c. 150]. 3anyueHHs
MPUHIIUITY €THOIIEHTPU3MY J03BOJISIE CIIOCTEPErTH 3aikcoBaHI B MOBHOMY Marepiai
BUSIBH XapaKTepy W MEHTaJIbHOCTI TIEBHOTO €THOCY, HOTO CBITOIVIA, CHCTEMY €TUYHUX W
€CTeTUYHHX IIHHOCTEH, HOPM IMOBEMIHKH, TPAIUIlIA, 3BUYaiB, OOPSIiB, BipyBaHb TOIIO
[168, c. 151].

OTtxe, HalllOHAJIbHA MOBa SIK CYCHUIBHUI MPOIYKT €THOCY BigoOpaykae crmociod
KUTTSI OCTAHHBOTO B YCIX HWOTO MpOsBaX — OIOJIOTIYHOMY, JyXOBHOMY, CyCHUTHHOMY.
[1i3HaHHS AOBKIUIS B LIUX HampsiMax GopMye He JUIIE CBIAOMICTh OKPEMOT JIFOIUHU, a U
CBIJIOMICTh IJIOI €THOCHUIBHOTH, TPEJCTABHUKOM SKOI TOW YW I1HINUNA 1HIAMBIJ
BHUCTyIae. MoBa >, OyIy4d MOCEPEIHUKOM MK €THOCBIJIOMICTIO M pealbHUM CBITOM
pedeit, BUpoOsse B coOi Hablp cnenudiyHUX pPHUC, 30KpeMa JIEKCHKO-CEeMaHTUYHUX,
(bpa3eosoriYHUX TOIIO, K1 BUPI3HSIOTH 11 3-TIOMIXK IHITUX MOB — K CITOP1THEHHX, TaK 1
HecnopiaHenux [86, c. 175].

Moga, Oyayuu A3epKaJioM KyJIbTypH, BiioOpakae 00pa3d MUHYIMX OKPEMHUX
KyJbTYp 1 Kareropii ixaporo cBitoBusiBieHHs [151, c. 30], moBHI dopmu (iKCyIOTh
cnocid CBITOOAYEHHSI KOXKHOTO €THOCY, PO3MIAIAal0Th CBIT Kpi3b MPU3MY HalllOHAIBHO-
KyJIBTYpHUX VsBJIEHb 1 00pa3iB, 10 pOOUTH HAI[lOHAJbHY MOBY HaWBAXKIIUBIIIUM
€THOTCHHUM (paKTOpOM, II0 CyTi, TOJOBHUM 3aco00M “‘€THIYHOI coliami3amii’
iHauBiAyyMa. Crenudika KOXKHOI MOBH MOJISITA€ HE JIMIIE B 11 IHAMBIIyalbHUX pUCAX, a
i y TOMY, SIK 3aJIOMJTIOIOTHCSI B Hill CITUIBbHI 3 1HIIUMHA MOBaMHU YH XapaKTEePHI JUIs BCiX
MoB pucu [107, c.41]. Sx Biayuno ctBepaxye O. 1. TomyOGoBchka, moeqHaHHS
YHIBEPCAJIbHOIO 3 HAIIOHAJbHUM Yy MOBHIA CyOCTaHIl 1 CTBOPIOE «OOIHYYS»
HaI[IOHATHFHOTO MEHTAJIITETY, MPOMAJILOBYIOUM HOTO Y MOBHUX (opmax [61, c¢. 29-30].

3ayBakMMO, 110 OJHIEIO 3 03HAK YTBEP/HKCHHS aHTPOIIOIEHTPUYHOI MMApaTurMH B

CYyYaCHUX CEMaHTHUYHHX CTYHAISIX CTajO 3BEPHEHHS JOCIITHUKIB 10 aHaNi3y KOHUENTIB,
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KITFOYOBHX CIIIB KYJIBTypU Ta po30yI0Ba MPHUHIUIIIB KOHIIENTYaILHOTO aHai3y B pycii
KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKM Ta JIHTBOKYJbTypoJorii [158, c. 21]. BnacHe ueit HaykoBuit
HarpsiM JOCTIKYe MOBY SIK 3aci0 oprasizaliii, oOpoOku 1 nepenadi iHdopmariii, npu
[[bOMY CIUPAIOYMCh HA BUBYCHHS KOHIENTYaldbHOI W eMmmipudHOi 0a3um MOBHHUX
kareropii 1 moHsATh [163, c. 9]. OCHOBHOIO KaTreropi€r0 KOTHITMBHOI JIIHTBICTUKH €
NOHATTS KOHYenm, MIJl SKAM TPAaJuUIAHO PO3YMIIOTh OJIMHHULIIO MEHTaJbHUX a0o
MICUXIYHUX PEeCcypciB CBIIOMOCTI 1 Ti€i 1H(OpMAIIMHOI CTPYKTYpH, sKa BimoOpaxkae
3HaHHS ¥ JTOCBiJ JIFOJMHU; KOHIICTIT € OTEPAaTHBHOIO 3MiCTOBOIOA OIMHUIICIO TaM'siTi,
MEHTAJIHPHOTO JICKCUKOHY, KOHIIENITyabHOI cucTeMH 1 MOBH MO3Ky (lingua mentalis),
yCl€T KapTUHHU CBITY, BiIoOpaxeHoi B Mo3Ky Jtoaunu [108, c. 90].
3a3HauMMO, M0 Yy KOHTEKCTI KOTHITUBHHUX JOCHII)KEHb HEMAa€ YHIBEPCAJIbHOI
THIIOJIOTIYHOI Kinacudikaiii kormenTiB. 3a cioBamu C. I. BopkadoBa, TepMiH KOHIICIIT €
«IMapacoibKOBUM», TOOTO TakuMM, LIO0 MOKPHUBAE MPEAMETHI cepu KUIbKOX HayKOBHX
HampsIMiB: MEpII 3a BCE KOTHITUBHY IICHMXOJIOTIIO 1 KOTHITUBHY JIIHTBICTHKY, SIKI
3aiiMaroThCsl 30epiraHHsAM 1 mepepoOkoro 1H(OpMaIlii, a TaKoX JIHTBOKYJIBTYPOJIOTiI;
BU3HAYAETHCS 1 YTOUHIOETHCS B MEXaX TEOPii, Ika YTBOPIOETHCS iXHIMH MOCTYyJIaTaMH i
0azoBuMu Kareropissimu [52, c.42]. Cnmig ckazaTu, [0 KOHIIENT Ma€ CKIAJIHY
6aratomipny cTpykrypy. Tak, FO. C. CrenanoB BUAUISE B KOHIIENTI MOHATIHHY CTOPOHY
1 BCE Te, 0 pOOUTH HOro (PakToM KyJIbTYpPH — BUX1IHY (hOpMY (€TUMOJIOTIIO); CTUCHYTY
70 OCHOBHUX O3HAK 3MICTy ICTOpiIO; CydacHi acoraiii; ominku tomo [188, c. 43].
BuniienHs — KoHUENTy K~ MEHTaJIbHOITO  YTBOPEHHS,  SKUH  IMO3HAYEHHH
JIHTBOKYJIBTYPHOIO — CHElU(]IKOI0 — 11€ 3aKOHOMIPHUM KpPOK Yy CTaHOBJICHHI
AHTPOIOIEHTPUYHOI MapaurMU JIHIBICTUYHOTO 3HaHHS [50, c. 65], amke KOHIENT
Haye 3ryCTOK KYJBTYPH B CBIJOMOCTI JIFOMWHU; T€, Y BUIVISAI YOTO KYJIETYpa BXOIUTH B
MEHTaIbHUHN CBIT Jronuau [188, c¢. 43]. Takum YMHOM, TOJIOBHOKO AM(EPEHINIOI0YO0I0
O3HAKOIO JIHTBOKOHIIENITY € HOT0o eTHOKYJIbTypHa To3HaueHicTh [53, c. 13]. 3Biacu
BUXOAWTH, IO JIHTBOKOHIIENT € CEMAaHTUYHUM YTBOPCHHSIM, SKE II03HAYCHE
JHTBOKYJBTYPHOIO CHEM(IKOI0, MICTUTh B 001 BepOasi3oBaHUI KyJIbTYpHHI CMHUCIH 1

MEBHUM YMHOM XapaKTepHU3y€e HOCIiB MEBHOI €THOKYNIBTYpH [132, c. 36].
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[Imo6 € ompauM 3 HAWUCTApIIMX COIIABbHUX IHCTUTYTIB, BIH HOCHUTH
yHIBEpCAIbHUMN Xapakrep, MpoTe GopMu HOro KyJIbTUBYBaHHS B PI3HUX THMAaX KYJIBTYP
MOXXYTh MaTH 3HauyH1 BIIMIHHOCTI. Kareropuszaumis numoOy Ta HOro OCMHUCIEHHS SIK
TaKCOHOMIYHOTO 1 To4acTH (HpedMOBOTO yTBOPEHHS € HEOOXiTHOI YMOBOIO IS 3
'ICyBaHHSI MIXKITOJIbOBUX Ta MIXKKOHIIeNTHUX KopenaTiB LIIJIFOBY 3 Takumu cymikHUMU
JTHrBOKYNIBbTypHUMU KoHllenTamu, sik JIAP, ObMIH, BECIJIJIA, KOXAHHS tomo. Jlo
CKa3aHHOTO CJiJ JI0aTH, IO 3a3HA4YeHl BHINE JIIHTBOKYJIBTYPHI KOHIIENITH Ta iXHI
JIHTBOKYJIBTYPHI XapaKTEPUCTUKU Oynu O0O0'€KTOM JOCHIJIKEHHST HU3KU HAyKOBIIIB.
Bimsnaunmo mnposimHoro pociiicekkoro miareicta C. I. BopkaueBa, sikuii aHamizye
xonrent KOXAHHS 1 posmisimae #ioro sk CBITODISAHY YHIBEpCaliio, SIKa YTBOPIOE
«OCHOBY KYJIBTypHW», BUPaXa€ OCHOBHI MEPEKOHAHHS 1 MPUHILIMIIH, OE3M0CEePEAHBO OB
's13aH1 3 (HOPMYBaHHIM Y JIFOAMHA CMUCIY JKUTTS SIK I[UI1, TOCSITHEHHS SIKOT BUXOIUTH 3a
MeX1 11 Oe3nmocepenHbo iHaUBIAyanbHOrO OyTTsS [53, . 6]. KoHuenrtyapiii KyJbTypHO
3HAYUMHX CMUCIIB, K1 3aKpIMJIEHI B MOBHIM CBIJIOMOCTI 1 KOMYHIKaTUBHINA MOBEIIHII,
aKTUBHO PO3pOOJISAIOTh POCIMCHKI BUEHI, PO3BIIKH SIKUX 3HAXOAUMO B HAyKOBOMY
BUJIaHH1 «AHTOJIOTis KOHIENTiB» mia penakiieo B. I. Kapacuka 1 I. A. CtepHiHa, B
SAKOMY, CEpell IHIMUX MPEACTABICHUX JOCIHIKEHb, OKPEeMO Oyiau IpoaHali30BaHI TaKi
yHiBepcaiabH1 MHrBOKYAbTypHI KoHIenTH sk KOXAHHS, CIM'{, XXIHKA Ttomo [14;
15].

Chig ckaszard, 0 EKCIUIIMTHO YM IMIUIILUTHO KOHLENT — 3aBXKIh O0'€KT
31CTaBHOTO aHaji3y, CHOPSIMOBAHOTO Ha TMOPIBHSAHHSA: BHYTPIIIHBOMOBHE, KOJIH
31CTABJISIFOTHCS 30BHIIIHSA (popMa 1 (PyHKIIIOHYBaHHS KOHLIENITY B PI3HMX JHMCKYpcCax, 1
MDKMOBHE, KOJHM 3ICTaBISIIOTBCS KOHIENTH Pi3HUX MoB [51]. 3ayBaxkumo, 1o y
3icraBHOMY acnekTi Taki koHuentu sk [IJTKOB, CIM'S, BECUJIJIA nouyactu Oynu 00
'€KTOM PO3IVISAY MOCTIAHUKIB HAa MaTepialll pI3HOCTPYKTYpHUX MOB. OCiOHO 3rajaeMo
I'. C. babiueBy, sika po3MIsgaEe JIHTBOKYIBTYPHI XapaKTePUCTUKU (peiimy «cBaabOa» /
«wedding» y MOBHI/ CBIJOMOCTI 1 KOMYHIKaTHBHII MOBEIIHLI aHIIIHALIB 1 pocisH [23].
KynerypHo-moBHiI xapakrepuctuku Kouuenty CIM'Sl uacTkoBO aHamizye y CBOiX
nociipxeHHsax O. O. JIMiTpieBa Ha OCHOBI IPUCIIB'IB Ta MPHUKA30K Y (PPaHIY3bKIH 1

pOCIiChKiil MOBax [74]; 10 acuMeTpii JEHOTAaTUBHUX KYJIBTYPEM Ha MMO3HAYEHHS LUTI00Y
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y ¢paHIty3bKii 1 pociiicekiii MmoBax 3BepTaethes I. C. byxonkina [37]; I I. Caumkin
excrutikye acomiamii konuenty IIJIFOb sk oguHuii wMeHtanbHOi i1 BepOaibHOI
pernpe3eHTallli KyJapTypHOro JocBiny comiymy [178]. OTxe, sk 6a4uMO, OHATTS HLTIO0Y
Ma€ CTIWKI Kopemsiii 31 ceporo JIHTBOKOHIIENTOJOTIT 1 CIPUSE KPAIMIOMY PO3yMIHHIO
JIHTBOKYJIBTYPHHUX KOHIEMNTIB B OHTOJIOTIYHOMY, THOCEOJOTIYHOMY 1 aKCIOJIOTTYHOMY
TUTaHAaX.
bezanepeuHoro € gymMka, 110 B X0/l YACIEHHUX KOHTAKTIB JIOAUHU 3 OTOUYIOUHM
CEpEe/IOBUIIIEM CTBOPIOETHCS M0OaNbHUI 00pa3 cBiTy, kapTtuHa cBity [113, c. 109], mixg
SKOIO PO3YMIETHCS €/IMHA CHCTEMa TOTIIAJIB, TaK 3BaHA KOJEKTHUBHA (imocodis, sKa €
O0OOB'SI3KOBOIO JIJIT BCIX HOCIIB MOBHM, € YacCTKOBO YHIBEPCAJIbHOI, a YacCTKOBO
HalllOHAJIbHO-CIIEUU(]PIYHOI, caMe TOMY HOCIi pI3HUX MOB MOXYTh Oa4UTH CBIT IO-
pi3HOMY, 4epe3 mpu3My CBOiX MOB. ToOTO, BUBYEHHS KapTHHH CBITY 3IIACHIOETHCS B
MEKax BIIHOCHH <«JIIOJIMHA — CYCUIbCTBO — MOBa» b. O. CepeOpeHHUKOB 3ayBaXxKye, IO
KapTHHA CBITY — 1€ HE JI3€pKajbHE BIJOOpaKEHHSI, a 3aBXK/IU sikach 1HTepnpeTanis [171,
c. 29]. Came CcycCHiIbCTBO 3arajioM W 1HAMBIJ 30KpeMa, HE OCMHUCITIOIOYN HABKOJIUIIHIN
CBIT, HaKJIaJIlalOTh BIAOUTOK cy0'ekTuBHOCTI. KapTuHa cBiTY — 11 cy0'eKTUBHUN 00pa3
00'€EKTUBHOTO CBITY, € 17ICAIbHUM YTBOPEHHSM, SIKE MOXXE peaiizyBaTHCs y 3HAKOBHX
dbopMax pi3HUX BUIIB 1 MOBHICTIO HE 3aKPIIUTIOETHCA B JKOMHIN 3 HUX. Lle mio0ansHuit
o0pa3 CBITY, SIKHIl PEMPE3eHTY€E CBOi BIACTUBOCTI Y BUINIA/I, B SKOMY OCMHCIIOETHCS
HOro HOCISIMH, 1 € IHTErpami€l0 BCIX MOMCHTIB IICHUXIYHOTO JMKHTTS JIIOAUHU SIK
MpeACTaBHUKA TeBHOro eTHocy [126, c¢.15-16]. ®deHOMEH KapTUHU CBITY
po3msimaeTbest B poborax Oararbox HaykoBUiB (FO. 1. Anpecsn, O. C. KyOpsikosa,
M. M. Makoscekuii, B. M. Temnist), Tepmin «o0Opa3 cBiTy» BukopucTtoBye I. A. CtepHiH,
«vopenb cBity» — B. H. Toropos, T. B. us'sn. Kaptuna cBiTy mocrae, Ha IyMKYy
BUCHHX, Y BUIJISAZI MOBHOI KapTuHU cBiTY (Ham MKC) 1 KoHIlenTyalbHOI KApTUHU CBITY
(mam KKC). Tak, B. A. MacnoBa roBopuThb, II0 MOBHA KapTHHA CBITY BHUpPaXKae
cnenu(iyHl OCOOJMBOCTI HALIOHAJBHOI MOBH, B SIKUX 3a(IKCOBAHHMI YHIKaJIbHUN
CYCIUTbHO-ICTOPUYHHI JOCBI TIEBHOI HAIIOHATBHOI CHIJIBHOTH, SIKI CTBOPIOIOTH IS
HOCIiB 111€1 MOBHM crienudiyHe 3a0apBJICHHS ILOTO CBITY, sfKa (KapTHHA) 3yMOBJIEHA

CIIOCOOOM KUTTS 1 HAIlIOHATBLHOIO KyIbTypoto [131, ¢. 64—66]. KonnentyaibHa KapTUHA
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CBITY BHpa)ka€ HE JIMIIC 3HAHHS, [0 BHUCTYMAIOTh SK pPe3yJbTaT PO3yMOBOIO
B1JIOOpaXKeHHS IMCHOCTI, ajie i MACYMOK 4yTTeBOTo mizHaHHs [35, c. 31]. Binomo, mo
MKC 1 KKC nepebyBaroTh y TICHOMY 3B'SI3Ky 1 HaJlJI€HI NMEBHUMH BIIACTUBOCTSIMH:
MOBHA KapTWHa CBITY — (hparMeHTapHa, OUTBIN PyXJIMBa, BiJoOpakae TEBHI 3MIHU B
OTOYYIOUOMY CBITI, KOHLEMNTYyallbHa KapTHHA CBITy — YyHIBepcalbHa, yHOPSIKOBaHA,
XapaKTEePU3YETHCS OUIBIIOIO CTIMKICTIO 1 cucTeMHICcTIO. KoHIenTyanbHa KapTUHa CBITY
€ MIIIPYHTM MOBHOI KapTuHU cBiTY, ogqHak KKC yHiBepcasbHilIa 1 € CHIIBHOIO IS
Hapo/IiB 3 OJTHAKOBUM PIBHEM 3HaHb MPO CBIT, Y TOM 4Yac SIK MOBa BiJoOpa)kae JTOCBI
KOYKHOTO HapOJy 1 BUSBIISE HE TIILKH CIIJIbHI 3HAHHSA, @ ¥ CBOEPITHICTH OAYCHHS CBITY
[118, c.37]. Kpim toro, MKC opranizoBana 3a 3akoHamu MoBH, Tojl sik KKC — 3a
3aKoHaMu (I3UYHOTO CBITY, IO POOUTH 1i Oararmioro 1 1ikasimiow. COUIbHUM TYT € T€,
110 I1i Bl MOJIENi € CTOCOOOM ICHYBaHHS JIEKCUKH Y CBioMOCTI Hocis [98, c. 273-274].
Cnin naromocutu, mo MKC i1 KKC He moxxkHa oToTtoxkHIOBaTH. [IpuumHM iXHBOI
HETOTO)KHOCTI JIe)KaTh Yy HAsABHOCTI CEMAHTHYHUX JIaKyH, [0 BUHHUKAIOTh NIpU
po3mpenHi 3HaHb mpo cBIT [33, c. 19]. Came B MKC BuUSsBISETBCS CBOEPIIHICTH
yienyBanHa KKC y pi3aux napozis [118, c. 37]. Pazom 3 tum nonsttss MKC Bkitouae
7IBa TIOB's13aH1 MIXK c000¥0, ajie BiaMiHHI iaei. [lepina monsrae B Tomy, 110 KapTHHA CBITY,
sKa TIPOIOHYETHCSI MOBOIO, BIJPI3HSAETHCA Bl «HAYKOBO» (Y IIbOMY 3HAYE€HHI TaKOXK
BUKOPHCTOBYETHCSI TEPMIH «HaiBHA KapTHUHA CBITY»), Jpyra — KOXXHa MOBa «MAaJIO€»
CBOIO KapTHHY, sika 300paxae MIACHICTH JENIO MO-1HIOMY, HIXK 11¢ pOOJSAThH 1HII MOBH.
CaMe CHUCTEMHHMH CEMAHTUYHUKA a”ail3 JIEKCHMKUM T[I€EBHOI MOBH  JO3BOJISE
pexoHctpytoBaty ii MKC, TOOTO LUTICHY CUCTEMY YSBIIEHb, SIK1 B HIA BIIOOpaXKEHI, 1, K
HACTYMHHM KpOK, npoBecTH 3icTaBieHHss MKC B MUKKYIBTYpHIN napaaurmi. Apke s
BepOasizalii MOHATh 1 BHECEHHS 1X Yy BIJANOBIAHY MOBHY KapTHUHY CBITY pi3HI
HaI[lIOHATBHI TPYNH BiIOUPAIOTH 1HGOPMAIIi0, KA € KyJIbTyPHO-3HAYMMOIO 1 3aKIajeHa
B curHidikari MoBHOI onunwmil [36, c. 7-8]. 3a cmoBamu M. I1. Koueprana, mixkMoBHE
3ICTaBJICHHS €  Hale(EeKTUBHIIIMM  CIOCOOOM  JIOCHI/PKEHHS  CBOEPIAHOCTI
KOHIIeTITyati3alii cBiTy B pisHuX MoBax [106, c. 12]. [TopiBHAHHS 103BOISE 3'9CyBaTH,

10 MOBU HaOyJIK 1 [0 BTPATWIIM y CBOiM yHIKaJIbHIM no3uiii y Beecsiri [164, c. 5].
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[TopiBHSIIBLHO-31CTaBHI CTY/Ii 3aiMarOTh OJHE 3 MPOBIAHUX MICIh B 3araibHOMY
KOpITyci (MOBO3HABUMX) JIHTBICTUYHUX JOCHIKeHb. OCTaHHIM YacoM Bce OUIbIIY
yBary BUEHUX IMPHUBEPTAIOTh PO3BIJIKH, SIKI MPOBOMATHCS B IUIaH1 31CTABICHHS JBOX YU
outbme mMoB. [IpuumHOIO MBOTO cTana OOMEXKEHICTh Marepiany s JOCHIDKEHHS B
OJHIM MOBI, 1 caM€ HEOOXIAHICTh BUWTHU 3a 1l paMKU CIIPUYMHUIIA MOSIBY METONY, SIKUU
JIO3BOJISIE BCTAHOBJIIOBATH BIJIMIHHOCTI 1 IMOAIOHOCTI MK MOBaMHU 1 SKAH BIJOMHUH SIK
3icTaBHUN. BUKOpHUCTaHHS 1IbOTO METOMY 37aTHE 3a0€3MEUUTH EKCIUTIKALII0 KyJIbTYpPHO
3HaYMMOi 1HQOpMaIli MOBHMX 3HAaKiB, $5Ka BHUOYIOBY€ETbCA 13 BCIX CHOCOOIB
JICHOTaTUBHO-KOHOTAaTHBHOI Mpe3eHTallli KyapTypHuX cMuciiB [195, c. 14]. 3icraBue
BUBYCHHS MOB MAa€ CHHXPOHHY CIPSIMOBAHICTh 1 OXOIUTIOE CHOPITHEHI 1 HECIOPiAHEH]
MOBU. 3BEpHEHHS [0 MDKMOBHOIO aHajidy JoloMarae Kpamie 3pO3yMITH
3aKOHOMIPHOCTI 1 0cOONMMBOCTI (DYHKIIIOHyBaHHS MOBHUX (DaKTiB, SIKI BHBYAIOTHCA,
J03BOJII€ HE JIMIIE IIMOIIEe MPOHUKHYTH B CTPYKTYpPY SIBUIL, SIKI CIIOCTEpITalOThCs, B
Yy>Kiii MOBI, ajie¢ 1 MOBHIIIE OCMHUCIUTU OCOOJUBOCTI CBO€i, pigHOI MoBHU [88, c. 87].
Tomy, nms Toro, moO MNIISAXOM 3ICTABJICHHS HE JIMINE BUSBISATA BIIMIHHOCTI 1
TUIIOJIOTIYHI CHUIBHOCTI (MOAIOHOCTI) AOCHIUKYBAaHMX MOB, ajie 1 3'acyBaTH iXHi
NPUYUHA 1  TIOXO/PKCHHS,  31CTAaBHO-THUIIONOTIYHMM  METOA  JIONMOBHIOETHCS 1
MOTIUONIOETHCS.  TIOPIBHSUIBHO-ICTOPUYHUM ~ METOJIOM,  SKHUH  CHOPSIMOBaHUM  Ha
31CTABJICHHS PI3HOYACOBUX CUHXPOHIYHUX 3pPi31B 1 THM CaMHM JOIOMAara€ BCTAHOBUTH
MMOXO/KEHHS BIJNOBIJHUX THIIOJOTIYHMX OCOOJIMBOCTEH B aHNIMNCHKIN, MHOJBCHKIMH,
YeChKii 1 yKpaiHChKI MOBax.

Cruparouyuch Ha TEOPETHUYHI TOJOKEHHSA, SKI MU B3SUIM OCHOBOIO HAIIOTO
JOCIIJKEHHS, BBAXKAEMO, IO CJIOBHHKOBHMM CKJIaJl OyIb-sIKOI MOBHU € CHCTEMOIO,
CIIEMEHTH SIKOI € YHOPSAIAKOBAHOK 1 BHYTPIINIHBO OPraHi30BaHOK CYKYITHICTIO
(MHOXKMHOIO) B3a€MOITIOB'SI3aHUX 1 B3a€EMO3YMOBICHUX 00'ekTiB. EneMeHTH crctemMu
YTBOPIOIOTh IUTICHUN KOMILJIEKC, 3HAXOASATHCS B l€papxii, MOXYTh Yy CBOIO 4Yepry,
pPO3MISAATUCSA SIK MIJACUCTEMU 1 (PYHKIIIOHYBAaTH Y B3a€MO/III 13 30BHIIIHIM CEPEIOBUILEM
[16, c. 10]. EnemMeHnTH HOBOI KyJABTYpH HE 3aMIHSIOTH €IEMEHTH CTapoOi, a TPOHUKAIOTH,
3KUBAIOTHCS 3 HEIO, BCTYNAIOTh y PI3HOMAaHITHI BIIHOLWIEHHS, TAM CAMUM yCKJIaHIOI0UH

MOMNEPEHIO CUCTEMY, BHJIO3MIHIOIOYM ii, aje, K NpaBWIO, HE PyHHYIOUU. Y MOBI
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MOCTIWHO BITYYBA€ThCS THCK CUCTEMH, sKa 30epirae OKpemi MomepeHi eIeMeHTH, 110
MPU3BOIUTD JI0 HEPIBHOMIPHOTO PO3BHUTKY PI3HUX E€JIEMEHTIB OKPEMUX MOBHUX PIBHIB
[205, c. 11].

Takum 4YMHOM, Cy4YacHMH pO3BUTOK MOBO3HABCTBA, OKPIM MPOJOBKEHHS
TpaAMIIITHOT poOOTH, IIIyKa€ MOIIYKH 3aCTOCYBAaHHS HAYKOBUX CUJI Y HAIIPsIMi 31CTaBHUX
JOCIIJDKEHb B aCHEKTl JIIHMBOKYJBTYPOJOrii Ta ETHOJIHIBICTUKH Kpi3b MPHU3IMY
aHTPOMNOLEHTPUYHOI mnapagurMu. Onopa Ha NPUHIUI CUCTEMHOCTI MOBU JI03BOJISIE

BCTAaHOBUTH BIJIHOIIICHHS, B3a€EMO3aJIC)KHICTD 1 BIIMIHHOCTI 11 €JIEMEHTIB.

1.2. CTpyKTypa JIeKCHKO-TEeMATUYHOI0 OISl HLIKOHOI 00PSI/1I0BOCTI Y

JIHTBOKYJBTYPHOMY IPOCTOPi

VY Hamomy JOCITIDKEHHI MM BHUKOPHUCTOBYEMO TEPMIH MiKpocucmema "uiiiob’,
SKUH BXXWUBAETHCSA SK CHUHOHIMIYHE TO3HAUEHHS TEPMIHA JIeKCUKO-MeMamuyne noie
wmobnozo oopsady. Ilin mikpocucmemoro "wiio6’ ycmna 3a M. @. AnedipeHko MU
pPO3YMIEMO CHCTEMY TOB'S3aHMX Yy TI€BHUM CMOCI0 HOMIHATMBHUX OJWHUIL Ha
MO3HAYEHHS CIUIBHOI 17I€i, sIKAa Ma€ CBOIO CTPYKTYpYy Ta BHYTPIIIHIO OpraHizaiiio —
CUCTEMHI CEMaHTH4YHI 3B'S3KU (TIMEpO-TIMOHIMIYHI, CHHOHIMIYHI, aHTOHIMI4YHI) [I,
c. 72-75]. Sx Oyap-sika cucTeMa, JIEKCMYHA CUCTeMa 0a3yeThCsi Ha BITHOIICHHSX,
HaWrOJIOBHIIIUMU CEpeJl SIKUX € MapagurMaThyHi, CHHTarMaTU4Hl Ta €MiJIurMaTUYHI.
3HauCHHS CJI0BA 3aJICKUTh TIEO YW 1HIIIOK MIpOIO BiJl 3HAYE€Hb 1HIIIMX CEMAHTUYHO ITOB
'I3aHUX 13 HHUM CJIB, BIJl MICIli B CEMaHTUYHIA mapaaurmi, ToOTO BiJ HOro
napajurMaTHYHUX BIJHOIIEHb. [3 CTPYKTYpOIO MapagurMu TMOB'sI3aHi SBUINA TilEpo-
TIMOHIMIT, CHHOHIMIT 1 aHTOHIMIi, SIKI TAKOX BiT0Opa)xaroTh CBOEpIHE OAYEHHS CBITY
pizaumMu moBamu. llle C. Ynpman Bi3HauuB, 10 «OAHI MOBHM HaA3BU4YailHO Oarari
CJIOBaMH KOHKPETHOTO 3HAUEHHS, Y TOW dYac SK I1HINI BUKOPUCTOBYIOTH CJIOBa 13

3arajlbHUM 3HAYEHHSM 1 He IparHyTh nepenanaru Bei getati» [320, c. 36].
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[Ipu cTpykTypaliii MiKpocucTeMHU TLTI00 BpPaxOBYBAJIUCS TaKi 0O3HAKH: 1. 3B'SI30K
HOMIHAHTIB 1 iX OKpEMHMX 3Ha4€Hb; 2. CHUCTEMHHUN XapakTtep IuX 3B's3KiB; 3.
B32€EMO3AJICKHICTh 1 B3a€MOBHU3HAYCHICTh JIEKCHYHUX OIUHUIL. 3ayBaXUMO, IO [0
HOMIHAIIIHHOT MIKpOCUCTEeMH 'TUIIOO0  Hajekarb pi3HOTHNHI HOMiHaHTH. Cepen
KpUTEPIiB, IKUMH MU KEpyBaJuCs NpU 00'€IHAHHI HOMEHIB B OHY CEMaHTUYHY TpyIy,
MOJKHA Ha3BaTu: |. MOBHI OJMHUII, SIKI MalOTh OJHE Yy3araJibHIOIOYE CJIOBO; 2. MOBHI
OJIMHUII, SKI yTBOPIOIOTH CHHOHIMIYHI PSAIU; 3. JEKCUKO-CEMAaHTHYHI TPy MOBHHUX
OJIMHUIIb, 1110 (POPMYIOTHCSI HABKOJIO CIIOBa-A0MiHaHTH Toio [112, ¢. 45-48].

Yemig 3a 1O, @. [IpaginoMm BBaxkaemMo, IIO BHPI3HEHHS MIKPOCHCTEM, Mae€ 0OOB
'I3KOBO TIAMOPSIKYBATUCS €KCTPAIIHTBICTUYHOMY 4YJICHYBAHHIO CBITY 1 OyayBaTHCS Ha
MOHSATTEBO-JIOTIYHUX MPUHIUIAX (MO3TIHTBICTUYHUNA (aKTOp), TPYHTYBaTHUCS Ha
HAsSBHOCTI B CEMAHTUYHIN CTPYKTYpi BCiX WIEHIB BHPI3HEHOI MIKPOCHCTEMH CIIIHHOL
CEMAHTUYHOI O3HaKH, fKa € JJIs JaHOI MIKPOCHUCTEMHU IHTErpYIOYOI0 (JIIHTBICTUHYHUM
daxTopom) [156, c. 23].

Hame nociimkeHHsS TSXKi€ 10 KOMIDIEKCHOTO PO3IISAY MIKPOCHCTEMH TLII00
710 BUCBITJICHHS 11 3BsI3KY 3 MI3HABAJIBHOIO 1 TPAKTUYHOIO MISUTHHICTIO JIFOIUHU 1 TAKUMHU
CEMIOTHYHUMH CUCTEMaMH, SIK KYJIBTypa, 3BU4ai, OOpsiiu TOIIO, HA OCHOBI TBEPIKCHHS,
o KyiabTypa (GOpMye JIOAUHY: 1HAWBII 3aBKIM 3HAXOAUTHCS MiJ BIUIMBOM CBOET
KyJIbTYypH [72, c. 19].

OCHOBOIO CTPYKTYpH MIKPOCHCTEMH € PO3MOALT Ha sAapo (LIEeHTp) 1 mepudepito.
SlnepHi eneMeHTH MOBHOTO IOJISl HAaWOLIBII CIelliani3oBaHl JJii BUKOHAHHS (YHKIIIH
MO0JIsl, BOHM CHCTEMATUYHO BUKOPUCTOBYIOTHCS, (DYHKLIIO MOJS BUKOHYIOTh HaWOLIbII
OMHO3HAYHO 1 € HahWyacToTHImKMMU. I[lepudepiro yTBOPIOIOTH MOBHI OJMHHIN 3
HEMOBHUM HA0OpOM IIMX O3HAK; OUIBIIN TOTO, iXHS IHTEHCUBHICTh MOXK€ OyTH 3HAUYHO
nocnabnena. Koumenist «ueHTp — mepudepis» 103Boysie 00'€qHATH B OJHE IIijIE
«HOPMAaJIbHE», CTHJIICTUYHO HEUTpajbHE — SJIPO 1 aHOMAJIbHE, CTUIICTUYHO MapKOBaHE
(mo3nauene) — nepudepito. Ciia BIA3ZHAYUTH, 1110 OJUHUIIL, K1 YTBOPIOIOTH AJIPO TMOJS,
XapaKTepU3YIOThCS TICBHUMHU 1 JIOCUTh YITKMMH O3HAKaMH, a OJWHHINI Tepudepii,
HABMAKU, — IHAUBIIyQIbHUMH 1 TOMY HE YITKO BHPaKEHMMHU O3HAKAMM MOJS.

[lepudepiiini oguHULI, SK MpaBUIIO, € EKCIPECUBHUMHU yTBOpeHHsMH [l, c. 82-83].
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BryTpimHs opranizaiiis MiKpocucTeMu TUTO0' mependadae aHami3 KOHCTUTYCHTIB Ha
Tphox piBHAX (3a O.JI. bepe3oBuy) — BllacHe CEMaHTUYHOMY, MOTHBAIIMHOMY 1 PiBHI
KyJbTypHOI cuMBOJIKM. CTpyKTypalis Ha CEMaHTHYHOMY piBHI c(opmMoBaHa
3HAYCHHSIMU HOMIHAHTIB, CKJIQJHUKHA MIKPOCHUCTEMH 3TPYIMOBaHI 3a JIOTIYHHUMH
BIJIHOIICHHSIMU MDK MOHATTAMU. MoTUBaLiiiHUI piBeHb Mepeadayae BUOKPEMIICHHS
MOTHUBAIIITHUX Mojeiell (MOTHUBAIIMHUX O3HAK) 1 BUXIJ HA MOHSITTS Kody, SIKUM MU
Oynemo posmisigatu Huxk4de. O0'€qHaHHS 1IMX JBOX PIBHIB B €JMHY CMUCIIOBY TpPyIy
JI03BOJISIE PI3HOCTOPOHHBO MMPOAHAI3yBaTU HOMIHAHTH — Y IUIaHI 3aKOHOMIpHOCTEH
oprasizaiiii MIKpOCUCTEMH, ii BHYTPIIIHHOI CTPYKTYpU W y TUIaHI 11 MOTHUBAIIHUX
MOXJTUBOCTEH. PiBeHb KyJIbTYpPHOI CUMBOIIKH MPOJIOBXKYE BIACHE CEMAHTUYHUI PIBEHb
1 BKJIFOYA€E KYJIBTYPHO 3yMOBIICHI OJIMHUIII Ta iXH1 3HaYeHHs [27; 28, c. 23-24].

OTxe, MOCTIHKCHHSI MOBU B PYCJl aHTPONOICHTPUYHOI MapajurMy B aCIEKTI
€THIYHUX KapTHH CBITY J03BOJISI€E BUOKPEMUTH ICTOTHI aCHEKTH B3a€MOJIi 3 MOBOIO
(eHOMEHY KyJbTYpH, OCKUIBKM OCTAaHHSI € YaCTUHOIO KapTHHH CBITY, fKa BlAOOpakae
CaMOCBIJIOMICTb JIFOJMHH, 10 ICTOPHUYHO BUAO3MIHIOETHCS B MPOIECaX OCOOMCTICHOT M
rpynoBoi pedruekcii Haj IIHHICHO 3HAaYMMHMH YMOBAMH IPHUPOIHOIO, COILIAIbHOIO 1
TyXOBHOTO OyTTs sroquuu [195, c. 18].

OpHuM 13 HAWCKIIAQHIIIMX KOMITOHEHTIB 1H(GOpMaIiiftHOI MOBH KynbTypu [137,
c. 175] Buctynaroth o0Opsiau. BoHu BigoOpaxaroTh 1 HepenarTh CHOCIO XKUTTS 1
MUCJICHHS, XapakKTEPHHUHN Il TEBHOTO CYCHUIBCTBA, 1 € OC3IMIHHUMH KIIOYaMH IO
po3yMiHHA KynbTypHu. CydacHi 0Opsiiu € Pe3yabTaTOM TPUBAJIOTO MPOIIECY CXPEIICHHS,
B3a€MO/IIi 1 B3a€EMHOTO BIUIMBY B c(epi ayxoBHOI KynbTypu [206, c. 122], ane pa3om 3
TUM HapogHa OOpsIOBICTh € cpeporo HAHUOIIBII CTIMKOI 1 1HEPTHOIO, SIK 00JacTh, SKa
NiJAA€TbCsl HAWTOYHIIOMY croctepekeHHio [83, c. 3]. BusHaueHHs oOpsay, sKi
MTOJIAIOTHCS B PI3HOMAHITHUX CIIOBHHUKAX, CHIIUKIIONEIISIX, IOBIIHUKAX TOIIO, 3BOISTHCS
70 HACTYIHOTO: 00ps0 — 1€ TpaJMiliiiHa CyKyIHICTh YCTAHOBJIEHUX 3BUYAEM
MOCIIIOBHUX 1M, MOB'S3aHUX 3 MOOYTOBUMHU TPATULIAMH, SKI CYINPOBOIKYIOTbH
BBl MOMEHTH XUTTS JIIONWHU 1 cycniibeTBa [94, ¢. 294; 192, c. 455; 202, c¢. 272;
191, c. 403; 42, c. 650]. CuHoniMmoM OOpsiAy € pumyan, SKUU MO3HAYA€ CYKYIHICTb

oOpsiAiB, IO CYNPOBOJKYIOTh pENIridHYy BIANpPaBy W CTAHOBJIATH 1 30BHIILIHE
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odopmitenHs [94, c. 398; 192, c. 696; 210, c. 388; 191, c. 480; 42, c. 1032]. CunoHiMOM
MOHATTA OOps € 36uuati 1 B 0ararboxX BHUIIQJKaX BOHW PIBHO3HAYHI. Xoda 0O0psa €
By>XuuM, HDK 3Bu4Yail [203, c. 5]. Ilig 3BUyasiMu poO3yMitOTh [iii, SIKI TOBTOPIOBAIUCS
TPUBAJIMA Yac, BXOAWJIM B TPAAMINIO 1 CTaBalM OOpsSIaMH. 3BHYAM € 3pa3KoM IS
HACJI1TyBaHHsI, BXOJIUTh Y BKUTOK 1 CTa€ 3arajbHONPUNHATOI0 HOPMOIO ITOBEIIHKHU.

[TpuitHATO PO3PI3HATH KaJleHJApHI 1 ciMeitHl 00psanu. Ilepuri oXommoThs 3BUYal,
AK1 TMPUCBAYEHI 31 3MIHOIO Mip poky. Cepen HUX BUAUISIIOTH OOpSIM 3UMOBI, BECHSHI,
JTHI, OCiHHI. JIpyTi CynpOBOIKYIOTh BaXKJIUBI MO/ CIMEHHOTO XUTTA. CIOIU HallekKaTh
BECUIbHI, POAMIIbHI 1 TOXOpOHHI 00psiau [203, c. 6], sKi e HOCITh Ha3By rites de
passage abo oOpsau mnepexomny. OApyKeHHs O3HA4allo 3MiHY COIIAJIbHOTO CTaTyCy
1HMBI/IA: MIBUMHA 3aiuiiana OaThbKIBCbKY CIM'I0 1 MpHEAHYBaacs 10 CIM'T YOJIOBIKA;
MOJIOZII TIEPEXONUIIN 13 TPYyNH HEOAPYXKEHHX y rpymy ciMmeiinux. L{i nBa mepexomu
3MIACHIOBAIMCS TOCTYNOBO YEpe3 CEpil0 PUTYyAIbHHMX i, NPUYOMY IXHIiH
COLIIOPETYJIATUBHUI 3MICT TOCTYIIOBO CTUPABCS Pa30oM 3 ICTOPUYHUM PO3BUTKOM.

Tak, O.B.I'ypa Bu3Hayae w706 AK OJWH 13 HAWBAKIUBIIIUX COIATBHUX
IHCTUTYTIB, SKUW TMOB'S3aHUI 3 TEBHOI CHUCTEMOIO PUTyaIbHHX (OPM, MOTHBIB 1
CUMBOJIIB [68, c.244], secinbhuii 00ps0 MOPIBHIOETHCS 31 CKIATHOIO BHCTABOIO [92,
c.332], sKka MICTUTb JITYPridHO-ApaMaTUYHUMN, MI(pOJOTIYHUNA, CUMBOJIYHUN
€JIEMEHTHU, BUPa3Hi CJIIJIA KePTB Ta MOJUTOB [48, c. 220], meBH1 CNUIbHI MIMIYHI Ali, K1
o0'enHaHi B equHe 1mine [46, c. 270].

Takum uymHOM, ykinaneHHs HUTIOOY € Ji€l0, sKa HIKOJIM He Oyla 0COOHCTOIO
CIpaBOIO0 JUIE JABOX Jitoe. BoHa cTocyBanacsi 1oHaliMEHIE JBOX CIMEH, SKi
pOIMYANIACS, a dYacTillle — JABOX IIMPOKHUX KIJT POAMYIB 1 3aBXKAM MOB'S3yBajiacs 3
coliayibHUMH 1HTepecamu. Came TOMY 3HAXOAMMO BEIUKY KUIbKICTh MPHUKIIAJIB
IPOMAJICBKOTO KOHTPOJIO HaJ 1HCTUTYTOM NUIIO0Yy B JOCTIPKYBaHHMX KYJIbTypax, IIO
3a0e3neuyBaio jaeMorpadidyHe BiATBOPEHHS 1 MPOJOBXKEHHS KYJAbTYPHUX TPAIULIA —
JOCBIJ] HACTYIMHHUX ITOKOJiHB. YCsI CKJIaJHA TMPOIEAypa OAPYKCHHs, TMOYMHAIOUN 3
MOIIYKY NITI0OOHOTO TMapTHEpa 1 3aKiHUYIOYHM BECULISAM, PETyIIoBaIacs MpaBUiiaMu. Y

CUIbCHKHUX MICIIEBOCTSIX OAPYKEHHS 1 HaBITh OKpeMI MIJACTYNH A0 L€l MoAll nepediranu
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HE JINIIE 1]l KOHTPOoJIeM OaThKiB 1 CYCiJIiB, ajie MiJKOPSIIUCS MEBHOIO MIPOI0 €TUYHUM

HOpMaM, SIKMM CJIiTyBajI Y Tii 4H 1HIIIA MiCIIEBOCTI.

1.2.1. CTpykTypa i cCeMAaHTHKA NLIKOHO-BECIJILHOI 00PAXOBOCTI TA icTOPIA il
BUBYEHHA

JocipkeHHsT BECITBHUX OOPSIAIB BUSBIISAE€ TaKOXK 1IEHTUYHICTh 1XHIX Ba)KJITUBHUX
enementiB. Tak, M. ®.Cymii0B CTBepIKye, 1O BECUIbHI OOpsSAM  BCIX
1HJ0€BPONIEHCHKUX HAPOJIB B3arajil 1 CIOB'SHCHKUX HAPOAIB 30KpeMa MPUPOTHUM
YUHOM PO3MAJAI0ThCS HA TPH rpynu: 1) oOpsiau, sKi 3A1HCHIOIOTHCS B OyIUHKY OaTbka
HapeueHoi; 2) oOpsiau, siki BiAOyBalOThCS MiJ 4Yac BIAMNPABICHHS MOJOA0I B JIM
HapeueHoro 1 3) oOpsau B OyAMHKY MOJIOZOTO.

OOpsa0B1 AiiicTBa Maiike 3aBXJU HeoaHo3HauHi. [[osCHEHHS caMHX y4YacCHUKIB
o0psiay OyBarOTh NPOTUIIEKHUMU. 3MICT J1H, SIKI BUKOHYBAJIHCS, 1 BUMOBJIEHUX (HOPMYI
HE 3aBX1Iu OyB 3pO3yMUIMI X BUKOHABIIM. YacTo BOHM MPOCTO CIIAYyBajId MPHUKIALY
MONEPEHIX IMOKOJIIHL ab0 HAMOBHIOBAIM cTapi oOpsau HOBUM 3micToM. OOpsiiom
IOPUUYHOTO 3MICTY YK€ TICHO MEperieiucs 3 o0psaaMu peniridiHo-mMioIOTTYHUMH
[190, c. 8].

M. L. ToncToil BiA3HAYa€ MPUHIIMIIOBO BAXKIMBHUN (PaKT: TpaguLIAHUI 00psia €
KyJBTYPHUM TEKCTOM, SIKHMI MOXE BHUPaXXaTHUCA B TPhOX (hopmax, SIKi 11e HOCSATh Ha3BY
KOJIIB: aKyiOHAIbHUL — OOPSJ] € TIOCTIIOBHICTIO NMEBHUX PUTYAIBHUX 1, peanrbHuil a0o
npeomemuuti — B OOpsiai BiIOYBAalOTHCS il 3 MEBHUMHU CIICIialbHO BUTOTOBJICHUMU
PUTYyAIPHUMHU TpeaMETaMH, 1 6epOanvHuti — OOpsSa MICTHTh CJIOBECHI (OpPMYIH,
onaromno6axanns tomio [206, c. 167]. PonuaHO-100yTOBMI 00psi BECULIS € CKIaJHOI0
KOMITO3HIIIITHO JTOBEPIICHOI0 CTPYKTYpPOIO, B SKOMY YTBEPIKYIOThCSI 3J0pPOBI Hauaja,
OCHIBYIOThCSl HaWKpaIlll JIIOACHKI pUCH. AJIETOPUYHICTH BHUCIOBJICHb, MAaridyHiCTh ii,
arpulyTH, CUMBOJIIKA BUpaXalTh 00eperoBy (yHkIio obpsaodiiictea [89, c. 20-22].
Bpaxosytoun 111 enementu oopsiay, M. 1. Toacroit okpemo Buaiise nepcoHanbHuul KOx
(putyanbHi Oii 3A1MCHIOIOTHCS NEBHUMHU BHUKOHABISIMHU 1 MOXYTb OyTH aJpecoBaHl

MEBHUM 0CO00aM 4M MepCoHaXaMm), 1okamuenut (11 TIOB'A3aH1 3 PUTYaJbHO BaXKJIMBUM
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30BHIIIHIM 200 BHYTPIIIHIM ITPOCTOPOM ab0 B3araji MpOCTOPOBO OPIEHTOBAHI — BBEPX,
BHU3, BINIMOWHY), memnopanivhui (1ii, sIK MPaBUIIO, TPOBOASTHCS B MEBHY MOPY POKY,
no0y, A0 4M TMicJs NMEBHOI CIMEWHOI Mmomii TOmIo), My3uyHuii (TOOTO y TOEAHAHHI 31
CJIOBOM UM HE3AICKHO), obOpazomeopuuli (300pakaqbHl CUMBOJH PUTYaJTbHUX
MpeAMETIB, ki, onAary, nocyay Toio) [206, c. 167]. Hanpuknan, oopyuxka € KpyroBum
CHUMBOJIOM BIYHOCTI, COI03Y, JOBEPLIEHOCTI 1 MiIHOCTI U100y [209, c. 28].

Takum 9MHOM, OOpSIM € BOKIUBUMH KOMIUIEKCHUMHU CHUMBOJIYHUMH JisIMH, SIKI
Bi/IJlaBHA CIPHUSIM aKyMYJIOBAaHHIO 1 Tiepeaadi JOCBiNy, YsABIICHb, MOBIP'iB, 3a0000H
TOIIIO BiJl TOKOJIIHHS JO TMOKOJIIHHS, CYIPOBOKYIOUM KIIFOUOB1 €Taly >KUTTS JIOANHH,
OITHUM 3 SKUX € OJIPYKECHHSI.

[[Inro0HUM puTyan — e CBOEPiHA HApOJHA JApaMa 3 BIAMOBIAHUMU MICHSIMH,
mpUCHiBKaMu ¥ mpuMoBKaMu. JloCimipKeHHST BEeCUThHOI 0OpsimoBOCTI Oyno 006'ekTom
BUBUCHHS 1117101 KOTOPTH BYEHUX 1 MA€ JOCUTH ITTMOOKE KOPIHHS.

CucremMaTtuyHi 3anmucd W JOCHKEHHS LUTIOOHOT 0OpsaoBocTi B YKpaiHi
nouanucs B XIX cr. [IpomunyBim eran npoctoi (ikcallii Beclyuis K eTHorpadgiuHoi
peanii, BigoMi etHorpadu XIX — mouarky XX ct. (M. CymioB, XB. BoBk, 3. Jlonenra-
Xonakocekuid, M. Kocromapos, B. Kpasuenko, 0. Kpamescbkuii, K. MommHCbKUH,
H. Hikonbcbkuit) 3p00UIIv MEBHUM BHECOK Y BUBUEHHS 1CTOPIi MOXOKEHHS BECIJILHOTO
oOpsily CXIIHMX CJOB'SSH y3arajli Ta CJIOB'SH-YKpaiHIiB 30Kkpema. /Jliama3on
donbknopHo-eTHOTpadiunmx iHTepeciB M. @. CymiioBa OyB myxe mmpokuidl. Buenuii
pPO3MIISIAB BECUILHUM OOpPSi/ K OPraHiuHy €IHICTh PI3HOIUIAHOBUX SIBMIL, TPUILISIOUN
NWIbHY yBary He Jjuiie eTHorpagiuHiid CTOpOHI 00psAny, aje 1 My3ull, xopeorpadii 1
CJIOBECHMM TEKCTaM, sKi MOro CympoOBOIKYBaaW. IpyHTOBHa MOHOrpadivyna mparis
M. ®@. CymuoBa, sika OpHUCBSYEHA BECUIbHIA OOPSIOBOCTI CIIOB'SIH, HOCHTb HAa3BY
«CumBonuka cinaBsHCKUX oOpsaoB» [190]. ABrop po3niisie BCi BeCUIbHI 0Opsiau Ha
IOPUUYHI Ta peNiritHo-Mi(14Hi. 3 IOPUIUYHOTO MOTISITY BYCHUN BUOYIOBY€ 1CTOPUYHY
TUTOJOTI0 (HOPM YKIAJEHHS HUT00Y Y CIOB'SIH: BUKpPAJCHHS (YMHUKAHHS) HAPEUEHOT B
JOICTOPHYHI YacW 3MIHIOE KYMBIS-MPOJAX MOJOAOI, 3peImTol0 U0  cTae
noopoButbHOWO yromoro. A. K. baitbypin Ta B. 3. ®paakiH BBaXarTh, 110 B TaKOMY

pPO3MOLIl BUSBUBCS NPUHLMI €BONIOLIOHI3MY B MeToal M. ®@. CymuoBa, 00 Hacnpas/l
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BCi Tpu ¢GopMu nUIIOO0Y YylIOBO CHIBICHYIOTh, TOMY € TIJACTaBa MPHUIYCTUTH, IO
YMUKaHHS, KYIIBIsA, yroga (SK 1 MOTHUBU BiHHM, TIOJIOHY, TIIOJIOBaHHSA) MAalOTh
CUMBOJIIYHUN Xapakrep. [HmMMM ciioBaMH, MOBa MOXE HTH HE PO JIaXpOHIYHY
MOCTIIOBHICTh (hopM TLTIO0Y, a MPO CHUHXPOHHE CIIBICHYBaHHS PI3HUX CIOCOO0IB
BEJICHHS J1aJI0Ty MIXK IBOMA MapTIIMU — HApeUYeHO1 1 )keHuxa [24, c¢. 272-273].

[Tomupenuit y midosnorii MoTuB cBsiieHHOTO U100y M. @. CyMIIOB CXWIBHUN
TpaKkTyBaTH SK TIEPEHECEHHS PHC JIOAChKOr0 NUIol0y Ha iHm cdepu. IloTim
3IIHCHIOETHCSI HEMOBOM 3BOPOTHE: OCBSIUEHWH Ha HeOecax NUTIO0 CTae 3pa3KoM IS
nuiro0y 3€MHOTO, HAJa€e WOMYy CTaTycy TaeMHHYOCTi. Midosoriyni nepcoHaxi
(rpoMoBUK, HeOeCcHa JiBa, 3eMJisl, COHIIe, HE0O0, MICAILlb, 31pKa TOIIO) OEpyTh y4acTh Y
BECUIBHOMY O0Op#Jll, HANpUKIaJd, B MPUTOTYBaHHI KOPOBaKO, ab0 OTOTOXHIOETHCA 3
HapeuyeHWM 1 HapedeHoro. 3 mo3uIid wmidomoriunoi mkomu M. @. CymioB
IHTEpIpPETyBaB YMMAJIO €JIEMEHTIB BeCUIbHOI arpuOyTuku. llepcHi, BiHKH, SIOTyKO —
CUMBOJIM COHIISl; Oararts, CBIUKM — CHMBOJM HEOECHOro BOTHIO; CTpina, Oarir
3ICTABIISUIACA 13 COHSYHUM IIPOMEHEM, a BECUIBHOMY JI3BIHOUKY IPHUIIMCYBAIOCS
3HA4YeHHs rpoMy. TakuMm ke YHHOM 0OpsI0oBEe OOCHUIIaHHS MOJIOIUX 3€PHOM, TOpiXaMu, a
TaKO)X OOJMBaHHS, 3MAalllyBaHHSI BOJIOCCSI PO3IIISIIANIOCS SIK BECUIbHI BapiaHTH TPO3H,
JI01ITY, 110 HECYTh iet0 3arutiaHeHHs [24, c. 276-277]. Y pos3iami «Xiebd B 00psiaax u
necHsix» M. @. CyMII0B NpOCIiJIKOBYE CUMBOJIIYHY POJIb XJ110a, BUKOPUCTAHHS 3€pHA 1
BUPOOIB 3 HHOTO (KOpOBai) 1 IXHIN pUTyaTbHUN XapaKTep Yy TAKOMY BY3JIOBOMY MOMEHTI
KUTTS JIOAVHU 1 KOJIGKTUBY sIK ofipy>keHHs [190].

VYkpaincbkuii gocmigHuk XB. BoBk omyOmikyBaB mpaito «LlmoOnHuii oOpsa Ta
putyanu Ha VYkpaiHi» [47], B sKId pO3MOYMHAE OMHC LUIOOy 3 eTamy Horo
BCTAHOBJICHHS SIK PEIIAMEHTYIOUOI 1HCTHUTYIIi JIONCHKUX CTOCYHKIB, IMOYMHAIOUM BiJ
MPUMITUBHUX TpoMman. Ha mymky mocnigHuka, y BCIX HapoOdiB y HUIFOOHOMY pUTyal
MPUCYTHI CIIIJIA €HJoramii, MaTpiapxary, ek3oraMii, akTH YMUKaHHS-KYIIIBIIS MOJIOJO].
VYKpaiHCbKU# TpaauUIMHUKMKA BecUlbHUI 00psia XB. BOBK onucye y MOro po3BUTKY: BiJ
JOCBIIOK 1 BEUOPHMIIb, JI€ PO3MOYMHAINCA MalOyTHI CTOCYHKH, OOpSIIB CBaTaHHA,
3apy4uH, BJIACHE BECULIS 1 3aKIHUYIOUM MEPEi3IoM MOJOA01 B JiM 4ojoBika. [[iHHICTh

11€i PO3BIAKK TOJSATa€ B TOMY, IO Y HIH aBTOP BPaxoOBY€ JTOCIHIJIKEHHSI CBOIX KOJIET-
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MOTIEPETHUKIB, TOJA€ ETUMOJIOTIYHMM aHalli3 OKPEeMHX Ha3B OOpSJAOBHX peaii
(kopoBaif) 1 3AIMCHIOE TEBHI 31CTaBICHHS OOPSAOMINCTB (pUTyajbHE BiJpi3yBaHHS
BOJIOCCS JIIBUMHI) Ha IIMPOKOMY 1HAO0€BpoIieiickkoMy T [hppt://nevesta.dn.ua./content/
category/6/43/46].

Oci0Ho Baptro 3ragatu wmoHorpadiro /JI. K 3enenina «BocTrodyHocnaBsHCKas
THOrpadus», B SKiil aBTOp CHOYATKy OOIPYHTOBYE AOLUIBHICTh MOJUTY BCIX CXIJHHUX
CJIOB'SSH Ha YKpaiHIliB, OUTOPYCIB 1 POCIsIH, OCTaHHI, B CBOIO YEpTy, MOAUISIOTHCS Ha
MIBHIYHUX 1 MIBACHHUX POCISIH, 3aJ€XHO Bij ialiekTy. He3Baxkaroum Ha 3HAYHE
3MIIIaHHSA, SK HACIHIMOK MIrpaiiHuX TOTOKIB, 3a3HA4YeHl BHINE HAPOTHOCTI (3a
TEPMIHOJIOTI€I0 aBTOpa), a OCOOMUBO JIBI POCIMCHKI, PI3KO BIAPI3HSAIOTHCS OJWHA Bij
ofHOi 0oOyTOM, TaKOX MPHUCYTHI MOBHI 1 00psioB1 ocodnuBocti [92, c. 29-34]. Came
ToMy y po3aim «CemelHas XKH3Hb» aBTOP OKPEMO PO3MISAacE YKPAiHChKE 1 POCIHCHKE
Becuis. BiaminuicTe, 3a cinoBamu /. K. 3enenina, nonsrae B ToMy, 10 B YKpaiHIIB 1
YaCTKOBO OLJIOpPYCIB MEPEKUTKH S3MYHULIBKOI €MOXH, BI3AHTIMCBKI 1 TPEKO-PUMCHKI
oOpsIM HaIIapyBaJuCs, Hadye 3aKaM'sSHUIM 1 BUKOHYBAJIHMCS SK OMEpPTBUIA TpauIlis, 3
MEXaHIYHOIO0 TOYHICTIO. Lle MmosicHIoe BeHKy 30€pekeHICTh 1 HE3MIHHICTh KOMITOHEHTIB
oOpsily, sIKI TOB'S3aHI 3 1MW HamapyBaHHSAMHU. PoCisHU, HaBNIaKW, BUSBUIUCS
HOBaTopaMM 1 parfioHasicTaMH. PenirifHo-MiCTUYHA YacTHHA BECLIBHOTO PHUTYaIy
MPOMIIIa OKPEMHH IIJISIX PO3BUTKY: ACSIKI €IEMEHTH YCKIAQIHWIUCS, CTAIN TaHIBHUMH,
a cTapi pemiriiiHl pUTyaau NEePETBOPUIINCS HA KOMiuHYy Tpy. Lli BIIMIHHOCTI 3aCBigdye
JIEKCUYHUM MOBHUU PiBEHB, 1110 1 MOKa3aB MpoBeIeHu aHami3 [92, ¢. 332-333].

JocnikeHHo o0psaaoaii, pyHKIIH OOpsiI0BUX BUKOHABIIB, YYaCHUKIB OOpSAY
MPUHATIHO Ta CHEIiadbHO TOPKAJUCS 1 Takl MoybchbKki eTHorpadu, sk O. Kombbepr,
S. Cr. buctpons, JI. l'onmemOboBCchkHit [258]. CBoepigHUN CHUHTE3 1CTOpPii BUBYEHHS
YKpPAiHCHKOTO Ta TOJBCHKOTO BECUIBHMX Ta IHIMUX POAUHHHUX OOpAMIB Ha PI3HUX
XPOHOJIOT1UHUX 3pi3zax posrianae 3. €. bonraposuu [31].

Tak, Ockap Konsbepr, po3novaBiiym 3 CUCTEMAaTUYHOTO 3alUCyBaHHS 1 MyOmiKarii
HApOJHUX IMICEHb, AINIIOB BUCHOBKY, III0 HAPOJHI MICHI 1 My3UKa MOOYTYIOTh Pa3oM 3
HAapOAHUMU 3BUYASIMH, 00psiiamMu, 3 TOOYTOM Hapoay, TOMY BiH PO3IIUPUB KOJIO CBOIX

JOCIIJKEHb, OXOMMBIIM  MarepiajabHy KynbTypy [90, c¢.256-259]. V iioro
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YOTUPHOXTOMHIN (hobKIOpHO-eTHOTpadiuHiit po3Biami aBropa “Pokucie” («IlokyTTsi»)
CTBOpEHA INUpOKA KapTUHA MOOYyTy W KyJIbTypH HACEJIEHHS Kparo (OMHC >KUTETIB
[TokyTTsl, MOBH, OfSrY, iK1, )KUTJIA TOIIO), 3BUYAiB Ta OOPSAIIB KaJEHAAPHO-PIYHOIO 1
POIMHHOTO MHUKITY. YIOPSIKOBaHI BECUIbHI 1 pPOMMHHO-TIO0YTOBI OOPSIA TOTIOBHIOIOTHCS
BapiaHTaMU HApOJHUX MICEHb 1 MOe3ii, 3amUcaHuX Yy pI3HUX MicueBocTax [lokyTTs
[280].

OKpeMo Bi3HA4MMO PO3BiAKy IpymH aBTOpiB mij penaxiiero Moseda Bypurru
“Kultura ludowa Wielkopolski” («Hapomna xynerypa Ilombmii») [257]. VYV i
IPYHTOBHIM Tparlli MOAAaHO eTHOTrpadiuHMil ONUC 3araJbHOMOJIBCHKOI POIUIIBHOI,
BECUTBHOT 1 POJAMHHO-CIMEHHOI, MOXOBAJIBHOI OOpsAm0oBOCTI. Marepiad momaeThes 13
OMKMCOM apeaJbHUX Baplaliil 1 BUXOJOM Ha JIEKCMYHUN piBeHb 00psAny. BecinpHa
OOpSIIOBICTh PO3MISAAETHCSA CIIOYATKy Ha 3arajlbHOCIIOB'STHCHBKOMY Tii, BHJILISIOTHCS
pHUCH, TOOTO KOHKPETHI 00ps10/1ii, CIIUIbHI ISl BCIX CIOB'SSHCHKUX BECIIBHUX OOPSIIB.
Hampuknan, 10 Takux Halexarb ceamauHs (swaty) — OOpsiAoAis JIOMOBISIHHS IIPO
YVKJIAJeHHS NUTI00Y, 3ajlaroP)KeHHs MalHOBUX NMUTaHb MIXK 3allIKaBICHUMH CTOPOHAMU
yepe3 cBaTa-NOCepeHUKa; 3apyuunu (zareczyny) — TyOnaidyHE BIATBOPEHHS 1
3aCBITYEHHS JOMOBJIICHOCTI YKJIACTH MITI00; 00psi0 noKpusaunHs monoooi (oczepiny) ado
OJISITAaHHS TOJIOBHOTO YOOpPY 3aMDKHBO1 KIHKH Ta 1HI1 [325, s. 129]. BnacHe nonbchkuii
BECUIBHUI OOpsi OMHUCYETHCS MOETANHO: NPUTOTYBaHHS 10 BECULISA 1 00psmonii, siKi
HOTO CynmpoOBOIKYIOTE (zwiady, swaty, zrekowiny, sprosiny, dziewiczy wieczor, wianek,
rozga weselna Ta 1iHII), JI€Hb BeCUUIA, MEPEMIIIEHHS BECUIbHOTO moi3ay (orszak
weselny), BeclIbHE NPUTOLIAHHS (uczta weselna), iepexiJl TIBYMHU y CTaH OJIPYKEHOI
KIHKU (0czepiny) 1 MICISABECIILHUM €Tall, Jie TOJIOBHOKO TOi€r0 OyB Mepei3 MOJIoI0i B
niM yosoBika [325, s. 131-170]. Tloka30BUM JOMOBHEHHSIM € BKJIFOUEHHSI OOPSIOBUX
MiCeHb, SKI BUKOHYBAJUCS Ha KOKHOMY 3 eTamiB BecUuis. JIIHTBICTUYHUI TUIaH
BECUIBLHOTO OOpsily CTAaHOBUTH OCOOJMBO IIKABUW 1 MPOMYKTUBHHUM TUIACT KYJIBTYPHOI
JIEKCUKH, KA pO3DISAAETHCS B apeallbHOMY IUIaHl 1 J0MoMarae BIATBOPHUTH 3arajbHy
KapTUHY Tepediry MOJbChKOTO BECUIBHOTO ULHUKIY 13 BpaxyBaHHSAM CIHUIBHHX 1

BIJIMIHHMX PUC Y BUKOPUCTAHHI OOPSA0BOi HOMEHKJIATYPH.
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O3HalioMJIeHHS 31 3raJJaHUMH BHILE MPAISIMU J1a€ 3MOTY MPOCTEKUTH E€BOJIIOLIIIO
oOpsiy, TOBHIIIE YSBUTH TMEPEKUTKH JaBHIX HNUIFOOHUX 3BHYAiB, MOOAYUTH 3MIHU Y
BecUIbHIM 00psanoBocTi KiHIg XIX cTomiTTs. CHUIBHOK pHUCOK E€THOrpapiyHUX
pPO3BIAOK IHOTO Tepiony Oyfla KOHCTATallis OPHUTIHAIBHOCTI 1 CaMOOyTHOCTI SIK
MaTepiajibHOI, TaK 1 JYXOBHOI KylnbTypu. [loumHaroum 3 naHoro mepiogy, poOUThCA
cpoba MOpIBHIHHSA OOPSAIOAINA MIXK CYCIIHIMH PEriOHaMH Ta Hepuli cupoOu HayKOBUX
napasiesiedt 3 IHIMUMU €THOCaMHU.

HetanpHuii onuc nuto0y, MOYMHAIOYMM BiJ] MPUYMH KWOTO BHUHUKHEHHS SIK
CYCIIUTBHOTO 1HCTUTYTY, MOTO €BOJIOIIII, PO HaBITh MUTaHb IENi0aTy, MOAPYKHIX
PEBHOIIIIB, CIOCOOIB MpUBAOJICHHS MapTHEpa TOIIO B PI3HUX CBITOBHX KYJIBTypax
3HAXOAMMO Yy TpbOXTOMHIN poboTi EnBapna Bectepmapka “History of Human Marriage”
(«IcTopis nutroOy sronacTBay) [323].

Jlo cnoemianmizoBaHOi  TEMAaTUYHOI  HAyKOBOi  JITEpaTypu, MPUCBSYEHOI
JOCIIJDKEHHIO U100y y BenukoOpurtanii Hanexutrs podora JI. Croyna “Family, Sex
and Marriage in England 1500 — 1800” («Cim's1, cexc 1 w06 B Anrmi 1500 — 1800
pp.» [319], sxa mpucBsiyeHa 4acTKOBO (hopmaM YKJIaJeHHS HUTI00y B aHIJIIMINB, alie
noOy70BaHa B OCHOBHOMY Ha aHaJIi31 MPAaBOBUX aCMEKTIB 1 I0BEJACHA aBTOPOM JIUIIIE JI0
ki XVIII cromitra. L{inHmil QakronoriyHui MaTtepian MOA0 NUIIOOHUX IMHUTaHb
HagatoTe MoHorpadii Jx. P. ['uumica “For Better For Worse. British Marriages, 1600 to
the present” («B ropi i B pagocti. AHnmicekuii uro6 3 1600 pokiB 1 10 CHOTOIHI )
[274] ta JI. Canpumana “English Life in the Middle Ages” («XKurts anmiiiuiB B
cepenHl Biku») [307] y KOHTEKCTI MCUXOJIOTIi Ta MOOYTy OpUTAHCHKOI €THOCHUIBHOTH
Kpi3b MPU3MY 3MIHH €TI0X.

Jlo HaliBaXKJIMBIIIKX Tpallb 3 BUBYEHHS CIM'T 1 U100y B [pianaii MoxHa BITHECTH
monorpadiro K. Apencoepra i C. Kim6emna “Family and Community in Ireland” («Cim
't 1 cnutbHOTa B Ipnmanmii»), B sKii 300pakeHMd CIMEMHMI Ta TPOMAJICBKUI YKIIaJ
xuteniB Ipmannaii [252]. Lli eTHorpadiyHi npaui ctand 6a30BUMU 7S MOUIYKIB Y cdepl
JIHTBICTUYHOTO BUBYEHHSI UTIOOHOT HOMEHKIIaTypu. OKpiM 3a3Ha4yeHUX poOiT, Ha yBary
3acayropytoth mpami K. Konemna “The Population of Ireland 1750 — 1845~
(«Hacenennss Ipnmanmii 1750 — 1845») [266], E. Epanca “Irish Folk Ways”
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(«Ipnanacekuii HapomHuii cmoci® KutTsa») [269], A. Pica i b. Pica “Celtic Heritage”
(«Kenprepkuii cniamok») [305], me omucyeThes KeabTChKa CHAJIIMHA, a caMe JIPeBHI
Tpaaullii, 1 HUTE0OH1 30KpeMa, B Ipnanmii Ta Yenncl. Xoua 3a3Ha4eH1 BUIIE JOCTIHKEHHS
3a CBOIM XapakTepOM € THIOBO €THOTpa(piYHUMU, YUCICHHICTh 1 SICKPaBICTh OOPSAIIB,
K1 TIOB'sI3aH1 3 YKJIAJEHHSM MUI00Yy, PI3HOMAHITHICTh TPAAMUIIHHUX (OpM HUTIOOY
JEMOHCTPYIOTh CKIIQJHY B3a€MO3aJIeKHICTh TAKOTO COIIaJIbHOTO YTBOPEHHS K MUTIO0 Y
3B/SI3KYy 3 €KOHOMIYHOIO, KYJIBTYPHOIO, KOH(PECIHHOIW 1 JeMorpadiyHO0 CHUTYaIl€l0 B
CYCHUIBCTBI 1 3aKialaloTh OCHOBY [UIsl TOJAJBIIOTO TOPIBHSAHHS 1 PO3POOKHU
THUIIOJIOT13aIT1].

HoBuii eram po3BUTKY BUBYEHHS OOpPSIAOBOI JIGKCHMKH TOYaBCS 3 TIPYHTOBHUX
PO3BIIOK MpeICTaBHUKIB MoOCKOBChKOi eTHomiHrBicTUuHOI 1konu (M. 1. Toncroi,
C. M. Toncras, O. B. I'ypa, T. B. [lus'sa, M. M. BanenroBa Ta ix1mri). 3a pegaxitiero M.
I. Tonctoro 3'saBnsieTbest cepiiiHe BuAaHHS “CrnaBIHCKUM U OalKaHCHKUU (POJBKIOpP”
[174—177], B AKOMY 31MCHIOETbCS CEMAHTUYHA PEKOHCTPYKLIS 1 TIIYMa4€HHs] HApOJHOL
KYJIBTYPH CXIJTHOCJIOB'STHCHKUX, CJIOB'SHCHKUX 1 OaJdKaHChKHUX €THOCIB, 3aco0u 1
ciocobn i ¢dopmarbHOrO BUpaXEeHHS: BepOanbHI (Jekcuka 1  (paszeosioris,
napemiosiorisi, (HONBKIOPHI TEKCTH), MEHTalbHI (BipyBaHHS) 1 akKIlOHAJIbHI (OOpsAM)
[208]. BecuibHMI TUKIT TyT PO3MIAIAETHCSA B IaXPOHIYHOMY aCIEKTI KpPi3b CTEPEOTUIH
HapOAHOTO MUCJIEHHS, BIpYBaHHS 1 YSBJICHHS.

Buxonsun 3 aHTpOMOJOTIYHOTO MOMISLY Ha KYNBTYpY 1 MOBY, 31 CMHCIOBOT
€THOCTI BCiX (hOPM 1 KaHPIB KyJIBTYpH B II'ATUTOMHOMY €THOJIIHTBICTUYHOMY CIIOBHUKY
“CnaBsHCKHE ApeBHOCTH Oyi0 3po0iieHO crpoly BUAUIMTH 1 BUTIIyMAuuTH OCHOBHI
CEMaHTHYHI OIMHMII ‘“MOBH KYJIBTYpH , TOOTO HAWICTOTHINI JJis KyJAbTYpU CMHUCIIH,
HE3aJIe’KHO BIJl TOro, B sIKiKl hopMi 1 B sikiil cyOcTanuii Bonu BupaxkeHi [208]. Tak, onuc
BECUIBHOTO O0pSly Ma€ YSBICHHS TPO 3arajibHy CTPYKTYpy OOpsiay, WOTO TOJIOBHI
CKJIQJIOB1 YAaCTHWHU 1 TXHIO MOCJIJIOBHICTh (CBaTaHHs, MPOILIAHHS 3 JIBOITBOM, IUIIO0,
BECUIbHE CBATKYBAaHHS), 3arajbHy CEMaHTHUKYy oOpsay (mepexiJy 3 OJHOI0 CTaHy B
IHIIMIT), CUMBOJIIKY TIpEIMETIB, Al 1 0cib, Tpo ¥WOro dYacoBy 1 MPOCTOPOBY
BIIOPSJIKOBAHICTh, CUCTEMY [IHOBHX 0Ci0, OCOOJMBOCTI MPEIMETHOIO OCHAIICHHS

(BecuipHE JepeBlLie, KOpoBail, BHBEpHyTa IIybda 1 T.aI.), npo (QYHKUIIO 1 MiCLE
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BEpOAIBHOTO KOMITIOHEHTY OOpsTy, OCHOBHI PHCH MOTO TEPMIHOJIOTIT 1 «CTUIICTUKIY, a
TaKOXX MPO OCHOBHI JIOKAJIbHI PI3HOBUIN OOpSAly Y MEXKax CJIOB'SHCHKOTO CBITY [173, T.
I, c. 11]. Yuenr M. 1. Toncroro O. B.ITypa ckepyBaB CBOi HayKOB1 IHTEpECH Ha
BHUBYCHHSI BECILHOI OOpPSAOBOCTI B acmekTi eTHoapeanorii. Hampuxman, BeciibHa
tepminosoris [lomicest [67], pociiickkoi [TiBHOU1 [65], cXigHUX cIIOB'siH [66].
KoMmiekcHI ~ JOCHIJKEHHST ~ YKpaiHChKOI ~ BECUIbHOI  OOpsiAOBOCTI B
€THOJIIHTBICTUYHOMY KOHTeKcTi 3aidicHuna T. B. lllepuenko. JlocaigHuUIA KOHIICHTPYE
yBary Ha Ha3BaX BECUIBHOTO OOpsy, AESKUX HOro eJeMEeHTaX Ta IUKIIYHOCTI
BECUIbHUX OOPSIOBUX J1{, YMOBHO TOAUISIIOYMA BC1 Ha3BW Ha Tpu Trpynu. J[o meprioi
HAJICKHUTh JICKCHKA Ha MMO3HAYCHHSI €JIEMEHTIB MEePEABECIIILHOTO eTamy 1 00'€JHy€e Ha3BU
oOpsiAiB, $KI NOB'A3aHI 3 JOCATHEHHSM 3TrOIM JBOX POAMH HA HIUIIOO0 MOJIOAMX
(po3eiounu, ceamanmus, oensAdunu, 3apyuunu). Jlpyra rpyna BKIIOYa€ JIEKCEMHU Ha
MO3HAYEHHS 0OpAJIIB, IO CAaHKIIOHYIOTh ILII00 Ta CTBEPIKYIOTh MEPEXiJ MOJOAUX B
IHIINH COIiaIbHUHN CTaTycC, 10 CIMEHHOI rpymnu (3anpocunu, diguy-geuip, GiHKONIemuHu,
KOpOoBauHull 00ps0, eumms 2iivbys, MOPOUUHU, 8eCilIA, NOKpuearHs Ta iHi). JIeKcuka,
sgKa TO3Hauya€ EJIEMEHTH IMiclgBeciIbHOrO etamy, (gopmye Ttperio rpyny [242]. B
pPO3BIAIIl  aBTOpKa 13 BUKOPHCTAaHHSM  CTUMOJIOTIYHUX  JaHUX  BCTaHOBIIIOE
MOTHBOBAHICTh IIUPOKOTO CIEKTPY HOMIHAI[IN Ha MO3HAYEHHS BECUILHUX OOPSIOMIIN 1
3aJlydya€ BEJMKUM CHEKTp JlaJieKTHUX Ha3B. bylo BcTaHOBJIEHE BiJJIIE€CIIBHE
MOXO/PKEHHS 0arathoX Ha3B OOpSIiB, HAMPUKIAN, mopoyunu (BECUTbHUIA OOps, KU
MOJIATAE Yy TOMY, JiBYaTa MPUIIHMBAIOTH A0 PYIIHUKIB HapeuyeHOI TOPOYKH, Ha3Ba TIOB
'I3yETBCS 3 YKP. mopoyumu 'BUCMHKYBAaTH, BUTITYBaTH HUTKH 3 KpaiB TKaHWHH,
pOOISTYM TOPOUKH; BHUIIMBATH OOJISAMIBKOK Kpai PYIIHHUKIB Ta 1H. IS 037100W,
OTOpOYYBaTH'); MPACIIOB'THCHKE TIOXO/KCHHS Ha3BU 3A/1b0miut, O TIO3HAYAE 3ATHIISTHHSA,
M000BHI TPUTOAM, B OCHOBI SIKOi JICKHUTH MPACIOB'SHCHKUN KOpiHB *lefp 'MOXHA,
JI03BOJICHO'; @ TaKOX TepexiJ] Ha3B aTpuOyTiB, MOCEPEAHHUKIB OOpSIy TOIIO HA Ha3BY
caMoi 00psIAoAli: pyuwHuKy "3aKJIFOUHHI €Tan CBaTaHHs, 3apyunHu’ [242].
[oBipka € IUIICHOIO CHUCTEMOIO, CTPYKTypa $KOi CTaHOBUTH IE€BHUM YHHOM
OpraHi3oBaHy CYKyIHICTh €JIEMEHTIB, MOB'A3aHUX MDK CO00I0 PI3HOMaHITHUMU

BiIHOIIIEHHIMU [29, ¢. 7], Buxoasiuu 3 1iboro, M. B. Birycsik onucye Ha3BU TpaguiliHUX
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CIMEHHHUX OOpSIiB Yy TyIyJIbCbKOMY ToBOpi [29]. Buenuii mopinse BecULIS Ha €Tamu.
[TepenBecinpbHUN TYLYJIBCHKHM €Talm 00'€THYyE YOTHUPH OOPSIAN: BUHABKU, 02110UHU,
C6amMAanHts 1 YepKoBHI 3ano6imu.

L]eprosnutl 3anosimu € oOpPAIOM, 3a SKUM CBAIIEHHUK, Y TPHOX IICIIS 3aMKCy B
LEPKB1 HENUISAX, BUTOJIOUIYE IMEHA MOJOIAUX, 10 OaxkaloTh oapyxkutucs. Lleit oOpsia
MEPErYKYEThCS 3 aHIIUCHKUM fo ask (call, publish, put up) the banns [8, 1. 1, ¢. 63], 1o
O3HAYa€ OTOJIONIYBAaTH B IIEPKBI IMEHA HAPEUYEHHMX, 3 METOI0 BUSBIEHHS OyIb-IKUX
HMOBIpHUX TEPEIIKOJ JIUIsl BCTyNy B LUII00. BracHe BecUIbHUI eTamnm MmoeaHye Ouiblie
20 ckmagoBUX YacTUH a0o, SK X Ha3WBa€ aBTOp, cyooOpsimiB. Ha mpomy etami aBTOp
JETaJbHO PO3MHCY€E OOpsAAOBl Jii  IIog0 MooAuX 1 ixHiIX OarbkiB  (0Opsiy
onazocnogencmea abo “‘nepuioi npowi”, YyepKosHe GIHUAHHS, BUKYN MON000I, 3A6UBAHHS
MON00020 Ta 1H.), NPYXKOK 1 JpyxkO0 (ckynogyeanus Opydicox), pomudiB (oapu).
[TicnsaBecuUTbHUM eTamn MpeACTaBICHUN TphoMa OOpsIIaMu: nupodcuHu abo bopuwy, tumu y
cmienu, comienu (Monofa 3abupae mocar) 1 kazaui — oOpsii 0OpapoByBaHHSA MOJIOIUX
OOIITHUMHM J1apaMHM, Harpukiaa, xynoooro. e meranbHiie, 13 3aIy4eHHSIM IUPOKOTO
CHEKTPY apeajbHUX HOMIHAIIN pPO3MIANAE TPAAMIINHY CXIJHOCIOO0XKAHCHKY JIpamy
M. I. Marpunibka. B i wieHyBaHHI TepeaBECUIbHUI e€Tam TOYHMHAETHCS 3
MepeBECUTbHUX TYJISHb MOJIOMI a00 00C8i00K YW 6euOpHUYb, TOJIOBHUM OOpSIOM Ha
[IBOMY €Talll € C8AMAHHs, 3AC6AMUHU, PYWHUKU A CMApocmu, € — KOMUH (nid,
epyby, naumky) xomynamu, a KyJIbMIHAIIEIO — OOPSIA noO0asaHHs pYWHUKie abo
3apyyunu. Ha3Bu Ha TO3HAUYEHHS e€TaliB BECUUIS JOCHIJHULSL y CBOIO Yepry
pPO3UJICHOBYE€ Ha HAa3BU NEPEeNLUIIOOHMX OOpANIB, HaNpHUKiIaa, OOpsJ BUIIKAHHS
BECUTBHOTO XJ1i0a — wuwku, BedipHE 310paHHS MOJOI, IO BIIAIITOBYE IMEpEIBEUIpHI
TYJISIHHS — NIOBUCINOK, 8eCiIbHULL 8eUip, YocuHamsb, O0Ps 3aBEJICHHS Ha nocad, puTyanl
BIIAaHYBaHHS TIOMEpIMX OaThbKiB HApEYCHHWX, 10 HOCHUTh HA3BY imu Ha 2podu, Ha
knadosuuje. Ha3Bu Ha TMO3HA4YEHHs e€TamiB mepediry NUIOOHOro JHS TO3HAYaloTh
LEPKOBHUM HUTIOOHUN 00psin (6inuanHs, 6iHuaANbHUL Opax), TPOMAISHCHKHUI MLTI00
(posnucysanus, nucawms, pecicmpayis), 4acTyBaHHS, AKi BiAOyBaJmcs 1 y cTapiioi
IPYXKKU (Opysrcunu, 3a306u), 1y crapuioro OosipuHa (imu 0o cmapuioco 060spuHa

obioamu), 1y oMl MOJIOJIOTO (21adums 0opo2y MOL000M)), OOPSIU, SIK1 3IHCHIOIOThHCS
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HaJl BECUILHHUM IIOI37IOM MOJIOJOTO, — HMOro oOcurmaHHs (mamu obcunae nouicm),
00ps006i GuKkynu Ta HnepelimMu, 1iJa HU3KA i, SKI CHMBOJI3YIOTh 3MIHY
MaTpUMOHIAILHOTO CTaHy HapedeHol (po3niemunu, NOKpUSaHHs) Ta MOIOAOI Tapu
pazoM (ouiwgamu 6ocrem), OOPSII KOMOPU.

OcraHHill eTan BECUIBHOI [paMU OXOIUIIOE HAa3BH, SIKI MMO3HAYAIOTh YaCTyBaHHS B
J0M1 MOJ0AOI micid nuiroOHoi Howi. Ha mpoMy ertami BiznOyBaniocss 00JapOBYBaHHS
MOJIOIUX, TapojiiiHe BecUUIs (nepessa), ToJaBajacs Kaila, SKa CHMBOJIZyBaia
3aBEepIIEHHs CBATA, X0ua, NpH Oa)xkaHHI TOCTI pOOWIM ckiamky abo cKIauiHy, 3a SIKY
MPOAOBXKYBAJIOCS TYJISHHS B HACTYIHI TICHIsS MapoJidHOTO BecUUIs AHI (noxmenxa,
noxminnsa) [122]. JlocmigHUIA B IHIIUX CBOIX PO3BIJAKAX JOCHTIIKYE HA3BU MOJIOIUX
[122; 123], onucye nuiroOHI aTpuOyTH B YKPATHCHKUX CX1THOCI000KAHCHKUX TOBIPKax
(meunBo, BeciabHE nepenie Tomo) [120; 121].

CucreMHMM oOmHMCOM  BepOajIbHOrO KOMIIOHEHTa CIMEMHHX OOpsiaiB y
CXIJIHOCTENOBUX TOBIPKaX, E€THOJIHIBICTUYHUM OIKMCOM TPAAMIINHUX BECUIBHUX
oOpsAliB, BUSIBOM CTajJuX 1 BapiaTUBHUX €JIEMEHTIB, IXHBOIO  apeaIbHOIO
xapaktepuctukoro Ha Jloneuuwni 3aiimanacs B. 1O. [lpoGotenko [77-79], BecinbHUM
obpsin IlpaBobGepexxnoro Ilomiccs OyB MarepiaioM JUCEPTALIHHOTO AOCIHIKCHHS
I1. ®. Pomantoka [161] Tomo. Hocmimuuus I. JloOponboka HE OMHHYJA YBaroro
napemMiiHuii (OHA YKpaiHCbKOI MOBM 1 3a JIONOMOIOK MPHUCTIBIB 1 NPHUKA30K
crpoOyBajia CTBOPUTH MOJIETb-CXEMY BCHOTO KUTTS YKPaiHCBHKOI CIM'l, CTOCYHKIB, SIKi
NaHYIOTh MK MOAPYACKSIM B iXHbOMY CIMEHHOMY KUTTI (drcusymo sax 2onyoie napa adbo
JAHCUBYMB 8 31A200I 5IK 8020Hb 3 600010), 1 CTOCYHKH MK 4JI€HAaMU POJIMHU: OaTbKaMmu 1
TTeMH (OumuHa a00sam K 0010mo, a mamepi K 30/10Mo; sike 0epeso, MAaki i 1Uo2o
Keimu, AKi 6amoki, maxi i ixHi 0imu), HOBOSIBICHUMU poOIWYaMU (Hegicmka 5K uyica
KicmKa, c8eKpyci eooumu sk cumom 600y Hocumu) Tomo [75]. JocraigHuiis poOUTh
BUCHOBOK, W0 MapeMidHUNA (OHJ MOBH € JDKEPEJIOM HapOJHOI MYAPOCTI, SIKUAN
BiIoOpakae yKJIaa 1 B3a€EMOCTOCYHKM B YKPAiHCBKIM pOJAMHI, JOMOBHIOE 1 CHpPHUSE
PO3KPHUTTIO MOBHOT 1 KOHIIETITyaJIbHOT KAPTUH CBITY €THOKYJBTYPH.

BuBueHHIO BecCUIbHOI OOpPSAOBOI JIEKCHKM IOJBCHKOI MOBHM, a caM€ Ha3BHU

oOps 01N BECIIA, BECUIBHUX YMHIB 1 MPEAMETIB, BUXOJAYH 3 BJIACHE €THOIPAPIYHOrO
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wia"y Becuwist, npoBena JI. M. boumapuyk. ¥V ii mociimkeHHI TakoX PO3TISIA0ThCS
dpa3zeosioriuHi 3BOPOTH, SIKI TICHO TIOB'sI3aH1 3 BECUIbHUMU peanismu. Hanpuknan, mos.
grochowianka “ropoxoBuUil BIHOK, SIKUW TOPSIA 3 MOJIBCBKUM czarna polewka "dopHa
IOIIKa CHMBOJI3Y€ BIIMOBY JKEHUXOBI1 y cBaranHi [34, c. 13—14] .

B ocranHl poku 3'sBuiacs BelWKa KUIBKICTh POOIT, MPUCBIYEHUX CEMAHTHUKO-
CTPYKTYpHIi Ta (DyHKLIOHAJIbHIA PEKOHCTPYKLII OOpsA0BOrO 3HaKy (0Opsiay, puTyamy,
CJIOBa) Ha LIMPOKOMY €THOKYJIbTypHOMY Tii. Tak, O. B. Tuienko anainizye oOpsiioBy
CEMaHTHKY Ha Marepialil YKpaiHChKO1, YEChKOi, MOJIbChKOi, 00JIrapChKOi Ta 1HIITUX MOB Y
CTPYKTYpPHO-CEMIOTUYHOMY ¥  KOHLENTyaJbHOMY  IUIaHAX 3  ypaxyBaHHSIM
OHOMACIOJIOTTYHOTO ¥ CEeMAacioJOTIYHOTO aCMeKTIB 31CTaBIEHHS, MPOCTEXKYE B3aEMO3B
'130K  0OpSAI0OBOI JIEKCMYHOI CEMaHTHMKH Ha PIBHI aKLUIOHAJIBHOIO, MPEIMETHOIO Ta
dbyHKIIOHANBHOTO KOAiB. Y cBoix gocmimkeHHsax O. B. TumeHko CcTpyKTypyBaB
MIDKOOPSIZIOBY CTEPEOTUITHY MOJIEIb HOMIHALIIL 3 BUXOIOM Ha €KCTpaTiHTBAJIbHUM IJ1aH,
0a3ylounch Ha TpUHIUI 130Mopdi3my omo3ullid. Hampuknan, cumBoiiika OOMiHY Yy
MPOTUCTABIIEHH] cB80i / uydci, Opamu / 0aéamy TPOCTEKYETbCS B PI3HUX IUKIAX
BECUILHOTO pUTyally (Mepei- 1 MCIsIBECUIbHOMY), Y HassBHOCTI JBOX BECLIBHUX POIIB,
OIMH 3 AKUX «IPOJAE», a IPYTHil «KyIye», ABOX BECUIBHHUX MOI3AaX (OKPEeMO MOJIOIO] 1
MOJIOZIOTO). JAuxoToMis wiirod / He-uintob peanizyeThCcsl Yepe3 HOMIHAHTH Ha MMO3HAYCHHS
HABKOJIOLIUTIOOHMX peaniil, TakuxX SK CTapoAIBCTBO CHUMBOJIIYHE [IOKapaHHS 3a
J1BYBaHHS 1 XOJIOCTE XUTTSA (cudimu 00 0ig-kocu). CeMaHTHUUHA OMO3UIIISI 3aMKHEH020 /
HEe3aMKHeH020 BUSIBISETHCS B POMWIBHOMY Ta IHIIUX POAWHHHUX OOpsAIax TOIIO.
VYpaxyBanns yHiBepcaiabHux apxaiunux koHuentisa YAC, [IPOCTIP, AP, KOJIO Tomo
JI03BOJIMJIO 3AIMCHUTH TOBHOI[IHHY THUIOJOTIYHY XapaKTEPUCTUKY JIEKCUYHOTO MO
00ps10BOT CEMaHTUKH CJIOB'THChKUX MOB [ 197-200].

3icTaBieHHS MOXOHKEHHS 00PSIIOBOT TEPMIHOJIOTIT CIIOB'SIH, SIK KaJleHJapHO1, TaK
1 POAMHHOI, Ha Marepiani YKpaiHChKOi, POCIHCHKOI, YPYMEUCHKOI Ta PYMEWCHhKOi MOB
npoBoauThes B poborax T. B. T'omi-Onty [59-60].

BecinpHi 0OpsimoBi Hominatemu 3ictaBimsuiucs O. I Yalikoro B yKpaiHCBKIi,
MOJICHKIN 1 MOPTYraJIbChbKii MOBaX, iXHI CEMaHTH4YHi, CTPYKTYpH1 1 (PyHKIIIOHaJIbHI

0COOJIMBOCTI JOCIHIJIKYBAIMCS Yy CUHXPOHII Ta niaxpoHii. Jlocmiagauus kiacugikyBaia
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oOpsIOBI HOMIHATEMH BIATOBITHO 1O BECUIBHOTO ITUKIY 3a THIIAMH BiIIOBIIHHKIB
(Oe3exBiBaJieHTHI OOpSIOBI HOMIHATEMH, KyJIbTYpHI €KBIBAJIGHTH, HaIllOHAJILHO-
KyJbTYpPHI aHaJIOrM, HallOHAJIbHO-KYJIBTYpPHI BIJIOBIIHUKH, KYJBTYpHO-CEMAHTHYHI
aHAJIOTH, KyJbTYPHO-CEMAHTHYHI BIIMOBITHUKH), MPOAHATI3yBajia CHUTHHI 1 BIIMIHHI
oOpsiZIOBI HOMIHAaTEMM Ha TMO3Ha4YeHHs rites de passage, BeCUIbHOI aTpuUOyTHKH,
aKTaHTIB, JIOKYCIB 1 yacy rnepe0iry oopsaoaiiictea. Ha noBeciibHOMY eTami yKiajaaHHs
JIOMOBJICHOCT1 MpO MNUI00, JOCITHEHHS 3roJy HAapeueHHUX 1 iXHIX PpOAIB MiJ dYac
3aJIMIISTHHSL, CBATaHHS, 3apYYHH 1 1H., HAHACKpaBillIe BUIUISETHCS MTPOTUCTABICHHS JIBOX
pOIiB, siKe BepOami3yeTbcsi B OOPSIOBUX HOMIHATEMaxX 4Yepe3 CEMAHTHUYHY OITO3UIIII0
opamu / dasamu. Hanpuknaa, ykp. nooasamu pywHuKy, aHrj. BIIMOBITHUK f0 give
fowels. B KOHTEKCT1 BJaCHE BECUIBHOIO €Tany po3NIAJal0ThCsl OOPSA0BlI HOMIHATEMH Ha
MO3HAYECHHs BECUIBHOTO OOpSAIOIIICTBA, BiJl MOYATKOBUX €TaliB PO3BUTKY CyCHUIbCTBA
(LUTIOO-yMHKaHHS, HUTIOO-KYIIBIA, HUTIO0 3 BHOOPOM), KpiM TOrO, CIOAM HaJeXarb
Ipylyd HaliMEHYBaHb BECUIBHUX MPOILECIHA, BIAMOBIAHO BCUISKUX MEPENOH, SKi
TPaIUISIOTHCS Ha IXHBOMY HUIAXY (aHDI. barring of the way 'mepectpuOyBaHHS 4epes
Oapukany’, yKp. nepetimu), BATYKA — MOOaKaHHS MOJIOAUM 3a BECIJIBHUM CTOJIOM, a
TaKOK TOAPYHKH SK MOJIONMM, TaK 1 rocTsM. Y JeHb Becuuis (yHKIIOHAIbHE-
pUTyaqbHE HABAHTAXKEHHA HECYTh aTpuOyTH BECUIBHUX OOpSAMOMINA: PI3HOBUIAM
BECUTLHOTO 00psA/IoBOrO Xiba (aHmi. dreaming bread 'xnib Ha coH'), aTpuOyTHKa %K1 1
3acTuLIs (YKp. nouecHa uapka), KBITIB 1 nepeB (aHmI. wedding wreath 'BeCiTbHUN BIHOK
'), HAMEHYBaHHS OATY Ta CUMBOJIIKA KOJIbOPIB (YKP. Oinysants '611a HaMITKa MOJIOI01
Ha Becuunl'). Becuwiga 1 oOpsiny, sKi HOro CympOBOMXKYIOTb, y OUIBIIOCTI BHITAJIKIB
CUMBOJII3YyBaJId TIEPEX1J] HAPEUYEHHX 3 OJHOTO COIaJIbHOIO CTarycy B 1HIIHM,
BIIMOBIAHO OKpeMo Oyj0 BHJAUICHO Tpyly HOMIHATéM Ha T[O3HAUYCHHS AaKTaHTIB
BECUIBHOTO [IIACTBA, SIKI BUJAO3MIHIOIOTBHCS 3alIEKHO BIiJ iXHIX (yHKIIOHAJIHHUX,
COILIIAJIbHUX, POJIOBUX Ta IHINUX O3HaK. [[s mpukiamy Bi3bMEMO Ha3BH MOJIOIOTO Ha
PI3HUX BECUIBHUX €Tallax: HCeHUX — MONOOUU KHA3b — MOIOOUll — 40n06ik ad0 Ha3BU
rocTeil, mo (He-)3ampollyBajucs Ha BECUUIA: aHMI. wedding guests — straw boys.
Oci0HO CTOATH HOMIHAaTEMM Ha MO3HAYEHHS JIOKYCIB 1 4acy BeCUIbHOrO nAiicTBa (YKp.

Komopa, aHmi. bedcharmer Ta iH.). OOpsaOMIi, sIKI BiOyBaJMCSl YNPOAOBXK OIHOTO —
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JIBOX TIDKHIB MICIS BECUUIS YTBOPIOIOTH MICISBECUTbHUN IMKI. BoHM moB's3aHl 3
PO3CTaBaHHSAM MOJIOZAOT 31 CBOEIO CIM'E€I0 Ta MPHUETHAHHAM i1 40 CiM'T OJIOBIKA, & TAKOXK
CIpsIMOBaHI Ha BIIAHYBaHHS OaThKiB 3 HATOAW OJPYKCHHS, CIOMM HAJICKHUTHh TaKOX
MICISBECUIbHE YacTyBaHHS (YKp. po3xionuu 6opw, kypu) [239]. Bimznauumo, 1o
JTOCTIAHUIL 00Mpae 00'€KTOM JTOCHIIHKEHHSI 1 OKpeMi BECIJIbHI HOMIHATEMH, 3 METOIO
BUSIBIICHHS ~ iXHIX  CHEUU(PIYHHUX, KYJIBTYpHO-HAI[IOHAJIBHUX  OCOOJNMBOCTEH Y
PIZBHOCTPYKTYPHHUX MOBAX, TAKOIO €, HAMPUKIIAJ, OOPSI0Ba HOMIHATEMA MeQ08Ull MIiCAYb
[238].

CTpyKTypHi1 THUIH BECITBHUX OOpANOBUX (Ppa3emM B yKpalHCHKIM Ta HIMEIbKIH
MOBaxX 3a LUKIIYHICTIO BECUIbHUX OOpsIIB Ta 3ICTaBlIeHHA WX (pa3eM Ha piBHI
CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHOI €KBIBAJEHTHOCTI / O€3€KBIBaJE€HTHOCTI OylH MpPeaIMeToOM
aHami3zy aumcepramiiHoro  gociimkeHHs  JI. 1. [TynaroBoi.  3icTaBHO-THJIOTIYHA
XapaKTEPUCTUKA BECUTBHUX 00psiioBUX (hpazem 3jiiicHIOBaiacs BiJ GpopMu A0 3MICTY,
70 croco0y BUpPa)KEHHSI B YKPAalHCBKIM 1 HIMELbKIA MOBax. BusiBieHHs po30iKHOCTEN
MDK BECUIBHUMHU OOPSI0BUMHU (hpazeMaMHU 31CTaBIIOBAHMX MOB MPOCTEKYBAIOCS Ha Tl
CHUTBHUX PHUC, 3'ICYBaHHIO SKHUX IIEpPEeIyBaj0 BCTAHOBJCHHS BIJIMIHHOCTEH, IO
OpraHi3oBYIOTh OO0ps0BO (pa3eosioTiuHy KapTUHY CBITY HOCIIB YKpaiHChKOi Ta
HiMeIbKo1 MOB [157].

OTxe, CTPYKTypy, BUIU OOpSAIOMAiN, JEKCUKO-TEMAaTU4YHE TMOJI€ NUIIOOHOTO Ta
BECLJILHOTO OOpsYy B PI3HUX E€THOKYJIBTypax Oylid MpeIMeToM JOCIHIHKeHHS 0ararbox
BITUM3HSAHMX 1 3apyODKHMX HayKoBI[iB. CHUCTEMHE MOCIIJPKEHHS INUIIOOHOTO JiicTBa
3aCBIAYY€ ICHYBAaHHSI CBATKOBOI peajii 31 CTaJIUM CTPYKTYPHHM SJIpOM, SIKa Mae
BapiaTHBHI (OPMHU PO3TOPTAHHS KOMIIO3MIIII, IO CTBOPIOE BPAXKEHHS MOCTYIOBOTO
nepeTikaHHs 0OpsA0BOTO JAIMCTBA 3 OHOTO aHCaMOIto B 1HIUN. JKojiHe eTHOpUTYabHE
SBUINE HE BUHUKAE PANTOBO HAa TEBHIA TEPUTOPIi, a MOCTYNOBO HAKOIUYYETHCS,
3pEIITOI CTAlOYW TMaHIBHUM. AKTyaJIbHUM CHOTOJIHI € 31CTaBHUN MiJXiJ O BUBYCHHS
BECUIBHOT 1 NUTIOOHOT OOPSAIOBOCTI HA JIGKCUYHOMY PIiBHI B PI3HHMX JIIHTBOKYJIBTYpaXx,

4OMY 1 IPUCBSIYCHE HAIlIE AUCEPTAIIHE JTOCITKEHHS.
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1.3. Cnenudika ceMaHTHKO-MOTHBALINIHOTO MO/IEJIIOBAHHSA MIKpPOCHCTEMH

"H1I00”

[Imro0Ha 00psAI0Ba TEPMIHONOTIS CTAHOBUTH BEJIMKHUI 1 KyJbTYPHO MAapKOBaHUI
IUIACT JIGKCUKH Oy[b-sIKOi MOBH, LIO CHOHYKae 110 ii BceOGiuHOro anamizy. O3HaKoro
JIHTBICTUYHOI AYMKH OCTAHHIX JECSTHIITh CTAJO IMOJOXKEHHS, 3TAHO 3 SIKUM MOBY, ii
Kareropii, piBHI Ta OJMHUII MOXJIMBO BUBYATU B JIBOX ACIEKTaX: CEMAaCIOJIOTIYHOMY 1
oHOMaciojoriuHoMy. [lepmmii po3risgae MOBHI OJUHHMII B HAMPSIMKY BiJl «(POpMH 0
3MICTY», APYTUl — BiJl «3MIcTy A0 (popmm». Cemacionorist 1 OHOMACIONOTIs € B3aEMOIIOB
'13aH1 PO3/IH, SIKI JOTIOBHIOIOTH OIMH OJHOTO, MOETHYIOYHCH B PAaMKaxX CEMaHTHKH [55,
c. 199], 6inbiie Toro, sik cripaBeIuBo 3a3Hadae B. I. ['ak, oHOMacionoris miaKopseThCs
CEMaciofIorii, OCKUJIbKY, 1100 BUKOPUCTATU CIOBO JJI MO3HAUYEHHSI, HEOOX1JHO CIIOYaTKy
3HaTH Horo 3HadeHHs [55, c. 199]. B oHOMAacionorivHOMY acmeKTi JOCIIIKCHHS
KOHIIEHTPYEMOCSI Ha TOMY SIK MPaBWJIbHO, a 9acTO W 0Opa3Ho, 1 3a JOMOMOTOI0 SKHX
3ac001B BHUCIIOBUTH MEBHY 1H(popMalilo (Mpo O0'€KTUBHY IIMCHICTh, CUCTEMY 17€i,
o0Opa3ziB, eMoIliii, TOYyTTIB TOIIO), 100 BOHA Oyna B Mipy MOXJIMBOCTI aJIeKBaTHO
cupuiinsaTta [25]. Tak, y pyciai ceMaHTHKO-CTPYKTYpHOTO HamlpsMy OHOMACiOJOTii Hac
IIKaBIIATH MPOOIEMU HOMIHATUBHOTO MEXaHi3My, THUIIOJIOTii HOMIHaIlii, BHYTPIIIHHOI
dopmu, BMOTHBOBaHOCTI  HomiHatuBHMX  omuHuIs  (B.I.Tak, T P. Kusx,
O. C. KyOpsxoBa), siki Bep0amni3ytoTh MIKPOCUCTEMY 'TILIIO0 .

Onuc MOBHUX SBUI Kpi3hb NPHU3MY CHCTEMHO-CEMAaHTUYHOTO MIAXOAY 3
OHOMACIOJIOTIYHUX MO3ULIN nependayae Taky AeTani3aliio N03aMOBHUX (DaKTOPiB, sKa
PO3KpHUBA€E CIIBBIJHOIIECHHS MIX CKJIAJHUKAMH HPEIMETHOTO CBITY, X CHPUUHATTS 1
ySIBJIEHHS B YyTTEBOMY JIOCBI1/Ii, Y MPAKTUYHIN CB1JIOMOCTI HOCIiB MOBH, B1JIOOpakeHHS 1
penpe3eHTallifo abCTPaKTHOTO, TEOPETUIHOTO, MI3HAHOTO 1 y3araJlbHEHOTO Y 3HAUYEHHSIX
cioBecHHX 3HaKiB [249, c. 23]. IcnyBanus moBHOI cBimomocTi (O. 1. biiroBa), 37aTHICTH
monunau 10 aiHrBokpearuBHoro mucieHHs (b. O. CepebpenHikoB) 1 moTpeda iMeHyBaTH
00'€KTM JIMCHOCTI CTaHOBJATH TMpPOLEC BIAOMUN SK HOMiHamuéHuu. byayuun
MOPOIDKEHHSIM COIIaJbHOT MPUPOJN JIFOAUHU, MOBA 3aBXKIW BHCTYIAE TPOMYKTOM ii

TBOPUYOCTi. 3BIJICK PI3HOMAHITHI MPOIECH, SKI BiOyBarOThCSI B MOBHIN CBiJJOMOCTI,
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JICTepMIHOBaHI HE JIMIIE 1 HE CTUIHKU SIBUIIIAMHU CaMOi JMIACHOCTI, CKUIBKH MOTpedaMu
KOTHITUBHOI 1 KOMYHIKaTUBHOI AisuibHOCTI JironmuamM [186, c. 18]. Amamiz mporecy
(dhopMyBaHHS MOBHUX OJWHHIIH HAJIa€ MOXJIMBICTh BUSBUTH HE JIMIIE CTAaTHYHUU, aie 1
AUHAMIYHUN 3B'SI30K MOBHOI 1 KyJIBTYpHOI CHCTEM, BHUSBUTH B3a€MO3aJICKHICTh
MPOLIECIB PO3BUTKY MOBHU 1 KyasTypH [71, c. 4-5].

HeoOxiqHUM eTanom B Mpolieci HOMIHAIIIT € YCBIIOMJIEHHS IPEIMETY, Jiii, SIBUIIA,
aki  HasuBaroThess  [170, c¢.12]. CouianbHOMYy  HOMIHATUBHOMY  aCIE€KTY
MIPOTUCTABIISETLCS HECOLIAIbHUM, SKUH BiIoOpakae BpaxyBaHHS THX BIIACTHBOCTEH
mpenMeTa, sIKi XapakTepHU3ylTh 1€l MpeAMeT SK TPHUPOIHE SBUIE, SKHM BUHUK
HEe3aJICKHO BI1JI JIFOIWHHU, BiJ il COmianbHOI AISITBHOCTI, B1Jl THITY COIiajbHOIT OpraHi3aiii
monei Tomo [170, c. 13—14]. Pazom 3 TuMm, 100 cTaTu OJMHHUIICIO HOMIHAI, IS
OJMHUII TIOBMHHA 3aJOBUIHHSATH OIHY BHMOTY — TIO3HAYaTH, CIYTyBaTh HAa3BOIO,
BUJILISATH OO'€KT, 110 HOMIHYETHCSA, B OKPEMY CYTHICTh 1 BEJIUYMHY, 31HCHIOBATU
HOMIHATUBHY (YHKIII0, TOOTO penpe3eHTyBaTH MOro B aKTi HOMiHaIlil 3aco00aMu MOBH 1
HaJajal B MOBHIN JISJIBHOCTI 1 B MUCJIEHHEBHX OIEpallisiX 3aMIHATH IIel 00'€KT Horo
imenem [111, c.38]. ToO6TO, 00'€éKTOM HOMIHATMBHOIO AaCIEKTy € BCl HOMIHATHBHI
3ac00M MOBH, SIKI YTBOPEHI y pi3HOMaHITHHH criocid [38].

HominaruBHuii akT BiOYBA€ThCA B MEXKax 3araJibHOJIHTBICTUYHOI Tpiaau
«JIIUCHICTh — MUCIIEHHS] — MOBay. CaMe Takui IUISAX TPOXOAUTH 00'€KT IMCHOCTI, EpII
HDDK OTpUMAaTH B KIHIIEBOMY pe3yJbTari CBOIO MOBHY ¢dopMmy. MoBHa ¢opma nwiie
OJTHIEIO CBOEID YACTHHOI 0E3MOCEPEIHHO YTBOPIOE IJIaH BUPAXKEHHS, TOOTO BCE Te, 110
CIpHUIMAEThCSI B MOBI OpraHamMu 4yTTiB JitoauHU. Kpim Toro, MmoBHa ¢opMa MiJBOIUTH
710 IOTO IJIaHY BHUPAXEHHS OPTraHi30BaHUM HEIO 3MICT, MPUYOMY HA caMiil MOBEPXHI
30BHIIIHKOT (DOPMHU YACTO CHOCTEPITatOThCS JOCUTh YIiTKI CJIIIM, O3HAKH IILOTO 3MICTY,
KWW OCHOBHOIO CBO€I0 YAaCTHMHOK) BXOMUTh y MHUCIEHHS, CBIJOMICTh, BHYTPIIIHIN
JTYXOBHHI CBIT JIIOIMHU, a YEpe3 yce 1€ — B HABKOJIMIIHIO JIHCHICTh. YCS CTPYKTypa
IUIaHy 3MICTY MOBU B LIJIOMY 1 ii 3HaUyIIMX OAMHUIb IPYHTYETHCS Ha BIJOOpaKEHHX
BJIACTUBOCTSIX MOBH ¥ CB1JIOMOCTI, JIOTIIIi JIFOICHKOTO MHUCJICHHSI, 9y TTEBOMY CIPHHHSITTI
30BHIIIHBOTO CBITY, crenudiii BCiX BUAIB JISUIBHOCTI JIIOAECH, a TakoXX Ha Crocofax

OayeHHs W YJEHYBaHHS 30BHIMIHBOI JIMCHOCTI CBIJIOMICTIO 32 JONOMOIOI0 MOBH.
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[TouaTkoBEe CHPUMHSATTA JIOAWHOI HABKOJWIITHBOTO CBITY 1 MOrO OKpPEMUX peaii
3aKpPITUTIOETHCST B MOB1 4epe3 BHYTpimHI0 dopmy [146, c. 8]. OTxe, po3pi3HAIOTH ABI
CTOpOHU (POpMHU, SIKI HEPO3PUBHO MOB'sI3aH1 OJJHA 3 OJHOIO: 30BHIIIHS (hopMa (30BHIIIHS
oprasizailisi 3MICTy 1 croci0 3B'S3Ky IIbOTO SIBHINA 3 IHITUMH) 1 BHYTpIIIHS (opma
(coci® iCHyBaHHS 3MICTYy, MOTO CTpyKTypa). Xouya BHYTpimHsA (opma (gam — BD) €
KaTeropi€ro, sika aKTUBHO BUBYAETHCSA, €IMHUM MiAXiA 10 ii BUBYEHHS BIJCYTHIH,
OCKUJIBKM BOHA XapaKTEPHU3YEThCA 1HTEPAMCIUIUIIHAPHICTIO 1 MOJi(QYyHKIIIOHATBHICTIO.
Tepmin «BHYTpimHS (OpMa» Mae BEJIMKY KUIBKICTb CHHOHIMIB: Momueayis,
MOMUBOBAHICMb, MOMUBYBAHHS, MOMUBI3AYIs, eMUMOH, emumemd, NOXIOHICMb CI08a Ta
iH. Sk cmymno 3ayBaxkye H. JI. [oneB, mo HEOQHO3HAYHICTh 1 MPOTHPIUYS I[HOTO
(eHOMEeHy 3yMOBJIEHE «OOpOTHOOIO»  PIZHMX  IAJICKTUYHUX  KaTeropid, ki
BiJIOOpaXaloThCsl Y HBbOMY, HANPHUKJIAJ, BJIACTUBICTH 1 BITHONICHHS, (Gopma 1 3MicT,
MIPOIIEC 1 Pe3yJIbTaT, BHYTPIIIHE 1 30BHILIHE TOIIO, 1 MOXYTh MEPEXOJUTH OJHA B OJIHY
[58,c.9].
[Tomisiniy AOCHITHUKIB PO3XOASATHCS HE JIMIIE HAa BU3HAYCHHS TepMminy BO
(®. 1. bycnaes, B. don I'ym6onbar, I. llltefintans, B. Bynar), ane ¥ Ha nutaHHSA 4u
MokHa nipupiBHsATH BD 1m0 motuBoBanocTti. Tak, moBo3Hagill B. I'. T'ak, H. B. Komres,
H. B. Miripina, O. C. Cuitko, B. M. Tenis, I. ®pere npupiBaioroth BO 10 crnocoby
MO3HAYEHHS KJIacy pe(epeHTiB, 10 MAaOTh PI3HY (POPMY BUPaKEHHS IPH 31CTABIICHHI
CHIOpPITHEHUX 1 HECMOPIMHEHWX JICKCUKO-CEMAHTHYHUX CHUCTEM. Y  Tpalsx
I. C. Topomniera, P. bapra, T. P. Kusika siBuiiie MOTHBAIlii OTOTOXHIOETHCS 3 MOHSATTAM
B® KOHCTPYKTHUBHO MOXIJHUX OJWHHIIb, & 3 JIPYTOr0 — BUOKPEMIIIOIOTHCS Pi3HI BHIU
motuBoBaHocTi. O. O. Ilore6Hss BOauap y B® moTuByrO04UMil €JeMEHT y CJOBI K
JTMHAMIYHE SIBUIIE, TOOTO T€, 1110 JICKUTh B OCHOBI MOAIOHOCTI HOBOTO 1 CTAPOTO MOHSThH
1 10 JTO3BOJISIE OTHOYACHO CIIPUHMATH 1 T€, 1 1HIIIE 3a 3aKOHOM acolliarii, IiIKpecCIFoBaB
il 37aTHICTh BUKJIMKATH BIAMOBITHUN 00pa3 Ha 6a31 MOBHOI MOTHBOBAHOCTI [153, uT. 3a
129, c.242]. B JIiHrBICTUYHOMY EHLMKJIONEIUYHOMY CIOBHHUKY II0JaHO HACTYIIHE
Bu3HaueHHs B® cnoBa: «B® — 11e o3Haka, sika MOKJIa/iecHa B OCHOBY HOMIHAII ITiJT 9ac

YTBOPEHHS HOBOTO JIEKCMYHOTO 3Ha4eHHs cioBa» [117, c. 85].
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B wamiéi po0oti BHyTpimHsA (opMa NUTIOOHOT HOMIHAINI 1HTEPIPETYETHCS SIK
ocaoBa MotuBoBaHocTi (T.P. Kusax) [99], sk 3aci0 mnpormecy MoTuBaIli, mo €
CBOEPITHUM «MICTKOM» MK (pOpMOIO UTFOOHOT HOMIHALIT Ta ii 34aTHICTIO BiJoOpaxaru
KyJBTYPHUN 3MICT, SIK THOCEOJIOT1UYHY CYTHICTh, 3aKOHOMIPHUHN MPOIEC Yy Mi3HAHHI TI€l
gy iHmoi peanii (O. C. CHITKO) y MEBHOMY JIIHTBOKYIbTYypHOMY npoctopi. Came BD €
TOJIOBHOIO JIAHKOIO, SIKA MOEAHYE JIBI CTaJill HOMIHATUBHOIO aKTy — JOBEpOasbHY, OB
'13aHy 3 BUHHUKHEHHSIM CYO'€KTUBHHMX Ili3HABAJIbHUX 00pa3iB, 1 BepOalibHY, sKa
CIIBBITHOCUTHCSI 3 MOBHOIO O0'€KTHBAIIIE€I0 BIJMOBIIHUX JUCKPETHUX CJIEMEHTIB, SIKa
BKa3y€ Ha MOTHBYIOUY O3HAKY 1 MOSICHIOE aHAJIOT1i, SIK1 JIe)KaTh B OCHOBI CEMaHTUYHOTO
nepeocmuciiedns [110, c. 182].

Jns  Hamoi  KOHTPACTUBHOI  JIEKCMKO-CEMAHTUYHOI  pPO3BIIKM  ICTOTHOO
BUSIBIIIETBCS 1HTepripeTaris B sk iHCTpyMEHTa THUIIOJIOTIYHOTO aHaji3y, eTajoHa
31CTABJICHHSI, MEBHOI 1HBAPIAHTHOI CTPYKTYpPH, CHHPAIOYUCH HA SIKy MM 3I1HCHIOEMO
CUCTEMHO-CTPYKTYpPH1 MOJICJIFOBaHHSI CEMAaHTUUHUX Tpyn (Mikpornoni). B. M. Manakin
Iy’Ke BIy4yHO TMOpiBHAB B® 3 CBOEPIIHUM «BIKHOMY», SIK€ JomoMarae OadyuTu
ocobmmBocti MKC [130, c. 138]. Momuegosanicms — 11¢ CTPyKTypHO-CEMAaHTHUYHA SIKICTh
CJIOBA, sIKa JIO3BOJISIE YCBIJOMUTH 3YMOBJICHICTh 3B'A3KYy HOTO 3ByYaHHs 1 3HAaYCHHS Ha
OCHOBI CITIBBIJHECEHOCTI 3 MOBHOIO 200 mo3aMoBHOIO AiticHicTIO [30, ¢. 18].

HaiiOubil mpuiHATHOIO HaM BHUJIA€THCS TEPMIiHOJIOTIYHA 0a3a, MpeicTaBiceHa B
moHorpadii A. M. Apxanrenbchkoi « HomoBik' y CIIOB'STHCEKUX MOBax», IKy MU OepemMo
3a OCHOBY 1 SIKOIO OyleMO KOPHUCTYBaTHCS Yy HAIIOMY JOCHIKeHHI. BiamoBigHo, y
Halli poOOTI MM PO3MEKOBYEMO JBI MEHTAJbHI CYTHOCTI — MOTHBALIIO, SIKY MU
po3ymieMo sk Tporiec, 1 BD — sk 3acid MoTHBaIlii, pe3yibrar pyxXy JHOACHKOI JYMKH BiJ
o0’ekTa M03aMOBHOI JIHCHOCTI 70 MOBHOI (OpMH, IO CTa€ HOro IMEHeM, SKi
peani3yloThCsd  4Uepe3  acoyiamusnuii ~ mMomué  Hominayii  abo  momueanm
(BHYTPIIIHFO(OPMHY MOTHBYBAJIbHY O3HAKY, MOTHBAIIII0 32 BHYTPIIIHHOIO (OPMOIO) —
O3HaKa YW KUIbKa O3HaK O0'e€KTa, 110 3HAWIIM CBOE BepOajibHE MIATBEPIXKEHHS Y
CUCTEMI 03HaK, 10 MOTSHIIIHHO MICTAThCSA Y MOTHBaropi. B® momusamopa — e my4ok
acolfiamiif, IO BHUABISIIOTECS Y MEXKaX IMPOTOMOTHBALIMHUX MOJENe 1 CTalTh

MOTEHIIMHUMHU 3acobamu MoTuBaiii. MotuBarop, uu ¢dopma 3MICTy, MOTEHIINHO
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MPUITHATHA JJI1 OCJIOBIICHHS CaMe IhOro (PparMeHTy 3MICTY, BUBHAYAETHCS 3BHUHICTIO,
3pO3YMUJIICTIO JJII HOCIiB TI€BHOI MOBHM a00 CHMBOJIIYHICTIO, CTEPEOTHITHICTIO, SKa
nepeadayae akClOJOTIYHUN aCMEKT YSABJICHb (€TalloH MO3WTUBHUX UYMW HETaTUBHUX
BJIACTUBOCTEN). Hominamop Sk opraHizyoda cujia MpoIecy IMEHyBaHHS, HA1a€ MOBHOI
dbopMu eBHOMY 00'€KTY N1MCHOCTI, TAKUM YMHOM YTBOPIOIOUM HomiHanm (IM'sl, HA3BY),
4yepe3 3BEpPHEHHsI JI0 TEeBHOro .momugy (ab0 HOMIHALIMHOI O3HAKH), MiJl SKUM
po3ymieTbcs oaHa ab0 KUTbKa TPOBIAHUX B aKTI O3HAK, SKUM BJIACTUBA HaWOLIbII
mudepeniitoroua cwia [21, c. 135-137], sxki y CBOill CYKymHOCTI CKJIaJar0Th
momusayitny Ooominanmy (3a  O.JI. bepe3ouu 1 T. B. JleoHThEBOIO) — BKpait
abCTpakTHY 1/1€10, sika 00'€IHy€ YUCICHHI €IeMEHTH Oy/Ib-SIKOi CEMaHTHUYHOI TPYIIH,
nosisa. CkaxiMo, BepOasizaiisi NOHATTS LUEPKOBHUM LITIO0 3acBlAYyE Takl MOTHBaLliHI
JOMIHAHTH: 'MICII€ YKJIaJIEeHHS NUTI00Y’, IEPKOBHUHN 00ps yKiIaaeHs nuttoly’, oo 3a
KaTOJIUIIbKUM OOpsiioM’ Ta 1HII, a MOTHMBaTOpaMU BHUCTYIAIOTh IIEPKBA, BIBTap (aHIVI.
church wedding, non. slub religijny, slub koscielny, uec. katolicky snatek) Tomo.

Jnst Hamoro 3iCTaBHOTO JOCHIJDKEHHS, SIKE OPIEHTYEThCS Ha 3'ACyBaHHS
(hopMaTbHO-CEMaHTUYHHUX PO301KHOCTEH MOBHUX OJIWUHUIb, BAKIUBUMH BUIAIOTHCS
BHU3HAYEHHS aCOIIaTUBHUX MOTHBIB HOMIHAHTIB SIK CTIOCIO BUSBY 3B'A3KY MIXK 3MICTOM 1
dbopMor0 JekceMH 1 BHUIUICHHS Kojda THUX O3HAK, $KI 3HAWIUIM CBOE BepOajbHE
BUPAXEHHS, [0 € CYTTEBUM I 1HTEpHpeTanii MOBHUX KapTHH CBITY 31CTaBIIOBAHHMX
MOB 1 J1a€ MOKJIMBICTh BUWTH Ha JIOCI HE3HAHI IUIACTU MOBHOI CEMAHTHKH, TO-HOBOMY
OMKMCATH B3a€EMO3B'SI30K MOBH, KYJbTYpPH Ta MHCIICHHS, BHSIBUTH 3aKpilJIeHI B MOBI
HapOAH1 3HAHHA PO CBIT 1 B pe3yJIbTaTl BIATBOPUTU MOBHY 1 KOHUENTYaJIbHY KapTHHH
cBity [169, c. 24].

Crnenudika HOMIHAIIMHOTO MpOIECY MOXKe OyTH BHSIBJIEHA JIMIIE Ha MifCTaBi
aHai3y MOro pe3ynibTaTiB, TOOTO BXKE ICHYIOUMX Y MOBI HOMiHaHTIB. MarictpanbHuid
HAIpsIMOK JOCIIJKEHHST Bil (Gopmu, a Bij Hel — 10 mpoOieMu BUOOPY IMEHI Mae
BUXIJHY Te€3y: LUIICHICTh 3HAYYIIUX OAMHUIL MOBH Yy €JHOCTI MareplajJbHOIO Ta
17ICaTbHOTO MOXJIMBA JIMIIIE 32 YMOBH, IO MiX (OPMOIO 1 3MICTOM ICHY€ TICBHUU

B32€MO3B'SI30K, KMl MOTUBYE 1 CTUMYIIIOE BUOIp IMEH1 Ha MO3HAYEHHSI CETMEHTIB IJIaHy
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3MICTYy Ta BU3HAHHS PIBHO3HAYHOCTI 000X CTOPIH MOBH — IUTAHY BHPAXXCHHS Ta TUIAHY
smicty [21, ¢. 102].

B pobortax 3 nekcuuHoi cemaHTHKU (mepm 3a Bce B mpaugx 0. /1. Anpecsna 1
Horo mkonu) Gararo pasiB Oyjo MOKa3aHO, 10 CEMAHTHYHI BIIHOMICHHS MK CJIOBaMH,
B TOMY YHCJ1 BIJIHOIICHHS MOTHBAIlll, HOCATb HE IHJIUBIAyaJIbHUH, a CHUCTEeMHUU
Xapakrep, TOOTO BOHHM BIAPIZHSIOTHCS NOBTOPIOBAHICTIO, PETYJSPHICTIO 1 JIIOTH Ha
3HaYHUX MacuBax Jekcuku [202, c. 114]. Came 3aKOHOMIPHOCTI CUCTEMHOTO XapaKTepy
OTpUMAaHHSI HOMIHAaTOPOM IMEH1 MiJBOASATH JOCIHIIHHUKIB y 3amIHOJIECHHS y TaK 3BaHY
npomomomusayitiny cgepy, ka CIPUAUMAETHLCS HOMIHATOPOM SIK BMICTHJIMIIE TIEBHHUX
CMUCIHIB, IO 3 TOYKH 30py HOMIHATOpa acolllaTUBHO TOB'A3YIOTh II3HABAaHE 3
MOTEHIIMHOI MOXJIMBOCTIO BUOOpY MHoro imeHi. [Ipomomomusayitina cgepa (koo,
gepbabHe OMOMOJNCHEeHHs]) € MEHTabHa cdepa, 10 CHPUAMAETHCS HOMIHATOPOM SIK
BMICTUJIMIIIE TEBHUX CMHCIIB 1 BKJIIOYA€ y MAKCHMaJbHOMY HaOJIM)KEHHI MOTPiOHI
IHTErpajbHl O3HAKH, SIKl «HAIPABISIIOTE» HOMIHATOpa y BuOOpi iMeHi [21, c. 130-131].
Enement xomy Hece iHdopMaIlito Mpo ysABIESHHS HOCIS MOBH IIOJO0 JIWCHOCTI, SIKYy BiH
HOMIHYE. Y crpo01 OTpUMaTH 1110 1H(POpMaIIi0 TOBOAUTHCS 3BEPHYTHUCS /10 31CTABICHHS
€JIEeMEHTY Komy 1 00'€KTa, KUl HOMIHYETHCS, 3 METOI BHSIBUTH MOTHUB, IO TMOSICHIOE
MIPUYMHY IXHBOT acorriaii oguH 3 ogauM [116, ¢. 58].

BuokpeMIieHHAM 1 TOCTII)KEHHSIM MOTUBALIMHUX MOZAEJNIEH cepell HOMIHALIM, SKi
BEpOATI3yIOTh ~ KOHKPETHI  MpPEAMETH UYd  MEHTalIbHI  00pa3u,  3aiimanucs
A. M. Apxanrenscbka, O. JI. bepe3zosuy, O. II. Jlepuenko, T. B. JleoutseBa, M. E. PyT,
B. M. Tenis, C. M. Toncrass i iHmi. Yci AOCIIIHUKH MOTOJKYIOTHCS 3 TYMKOIO IPO
ICHYBaHHS <JIOHOPCHKHMX» BIJIACTUBOCTEH CJIOBA, SIKI TICHIIIE 3a 1HIII MOBHI SIBHIIA
MPUMUKAIOTH 10 cpepr HEMOBHOI CEMAaHTHKH, 1[0 0€3M0CepeTHhO BUBOAMTH iX B chepy
KyJBTYpH, TOOTO BKIItOUa€ y cpepy KyabTypHHX KoiB [207, c. 125-126].

MogHa cnernudika BUpaxkaeTbcsi B 00pa3HOMY HANOBHEHHI WX OJWHUIIb, TIOB
'i3aHa 3 KYJBTYPHUMH 1 HallOHAJIBHUMU OCOOJUBOCTSMU HOCIIB MOB, SIKi
nocmiKyoTees [165, c. 13], 1 3akpimitoe B co0l KapTUHY CBITY, SKa 1CTOPUYIHO
ckJianacs y cBijjomocti Hapony [207, c. 118], a cuctema KOHKpETHUX 00pa3iB-mojenei

JI03BOJISIE PEKOHCTPYIOBATH 110 KApTUHY 3 JOCTATHHOIO MOBHOTOIO 1 TOUHICTIO. MacuBu
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HOMIHATUBHUX OJUHUIIb, SIKI (QYHKIIOHYIOTh y KOXKHIM MOBi, € 3aKOJIOBaHHMH B
acoIllaTUBHO-00pa3HUX  KOMIUIEKCaX. MaricTpaJlbHOKO  METOK  JOCHiAHUKA €
iHTEpHpeTalliss 3a3HauYeHWX BHINE KOMIUICKCIB, BHSBICHHS KOHKPETHHX MOJEICH
oOpa3Hoi HOMiHAII1 K 3ac00y PEKOHCTPYKIIIi 3araabHOI MOIENl CBITOOAYeHHS TIEBHOTO
MOBHOTO KOJICKTHBY, TOOTO HapoiHOI KapTuHu cBITy [165, c. 127]. Enementom
NpOTOMOTHBAIIHHOT cepu abo KOomy pO3IISAAETBCA 00pa3 TpeaMeTa peanbHOI
TIHACHOCTI, SIKMM ICHY€E y CBIJIOMOCTI JIIFOAWHU 1 BigoOpakae ysBJICHHS HOCISI MOBH TIPO
HOMIHOBaHHM 00'€kT ab0 MeTadOpPUYHHI CIOKET 3 BUKOPHUCTAHHSIM SIKOTOCh 00pazy
npenMeTa peajabHoi aiicHocTi [116, ¢. 58].

Biaznaummo, 110 JIHTBICTH OJHOCTAMHI II0/I0 BIUIMBY €KCTPaJIIHTBAJIbHOI chepu
Ha 3HAYEHHS JIEKCUYHUX OAMHUIB. CollyM BHIAUISE 1 OUIHIOE Yy MPEAMETI, SBHILIL,
CUTYyallii, IeBHI PHICH, BIIACTUBOCTI, SKI CTAalOTh OCHOBOIO HaiimeHyBaHb [114, c. 33].
[0710BHMMHM YMHHUKAMHU [03aMOBHOI c(epu Ha3uBaroTh reorpapiyHui, iCTOPUUYHUM,
KyJIbTYpHUH, peliriiHuil Tomo. Y Hauiid poOoTi My OyIeMO MOCIYrOByBaTHCS TAKUMU
cthepamu KyJabTypHOI pedepeHiii:

-IpeMETHUHN KOJ KyJIbTypH a00 HeaHTponHa cdepa (Ha3BHU MPEAMETIB OATy Ta
B3YTTS; Ha3BU Xap4yOBHUX MPOMYKTIB, CTPaB, HAIMOIB;, Ha3BH Oy/iBelb, IX YaCTHUH; Ha3BU
MPEIMETIB PI3HUX KUTTEBUX chep; HA3BU aOCTPAKTHUX TIOHSITH);

-010MOp(HMIT KOZI (HA3BU TBapHH, NITaxiB, IU1a3yHIB, KOMax TOLIO);

-piToMopdHUI Ko7 (Ha3BU POCIWH Ta iX IUIOMIB);

-aHTponHUH KoJ1 / cepa (TUtecCHUM KoJ) TOIIO.

AHMTNCHKUIT HOMIHAHT Ha MO3HAYEHHSI TaeMHOTO 100y Fleet-Street marriage
csira€ HEAHTPOITHOI MpeaMeTHOI chepu, ne DmT-cTpiT — 1e Ha3Ba Byaull y JIOHAOHI, e
3HAXOJIUJIACs BEJIMKA KUIbKICTh IOPUCTIB, 5K YKJIaaainu sk oimiiini, TOOTO 3aKOHHI, aje
B OCHOBHOMY TaeMHI nutmroOu. JluTuHy, sika Oyna Hapo/pKeHa 1Mo3a ILTI000M BBaXKAIIU
HEMpaBUJILHOIO, 1032 colliyMoM. ToMy, HM3Ka HOMIHAIlI/ HA MO3HAYEHHS TaKOi IUTHUHU 1
NIJKPECTEHHsI 11 HE3aKOHHOIO CTAaHOBHMIIA B YCIX aHAJI30BaHMX MOBAax Aameiroe 0
6ioMop¢HOTO KONy, HAPUKIIA, aHTN. baa-lamb bastard, 6yxs. '6apanuuk’, uec. kukacci
prinosek, OykB. '303yJUH MIIKUABOK . DITOMOPPHUN KOJ| aKTUBI3Y€THCS B YKPATHCHKOMY

HOMIHAHT1 nepecnina e2pywia, SKUW TIO3HA4Ya€ JMIBUMHY, SKa BTpaya€ MOJIOAICTD,
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MOJIUBICTh OJIPY>KUTHUCS 1 HAPOIUTU JiTeH, TOOTO «mepecmiBae». Comarusm oui €
KOMITOHEHTOM YHUCJICHHUX HOMIHAHTIB, HaMpuKiau, noi. robi¢ stodke (stode) oczy do
kogo, mii (yKp. epamu, npsacmu ouyuma), SIKIi COpsIMOBaHI Ha (QUIPT 1 3a0XOUYECHHS
napTHepa J0 MOYaTKy MeBHUX CTOCYHKIB.

Opni 13 1mux cdep comlaJbHO Ta ICTOPUYHO 30pIEHTOBAHI Ha HaJI0aHHS
LMBUII3AIl1, 1HIII — HA 3HAKOBO-KYJBTYPHI KOHCTAHTU COLIyMYy, aje ycCl 3arajioM — Ha
KynbpTypy. HoMmiHaliiHa aKTUBHICTD IUX cep BUABISETHCS HEPIBHOBEIMKOI y PI3HUX
MOBax, III0 3yMOBJICHO MOXJIMBICTIO PI3HOTO BIJIHOIICHHS HAI[lOHAJIBHO-JIIHTBO-
KyJbTYpHOI CHUTBHOTH IO 3HaKa, OAHAK Taki cdepu € OpieHTHpaMH, OCHOBHUMH
BEKTOpPaMH PyXy JIOACHKOI JyMKHA Ha HUISIXy BHOOpPY IMEHI MEBHOMY MOHATTIO [21,
c. 179].

3ayBa)KuMoO, 1110 YBECh MacHB JIEKCHKHU B HaIliil poOOTI MOB's13aHU# 3 IUTIOOHOIO,
BECUTHLHOIO 1 POAMJIBHOI OOPSIIOBICTIO, TE€HIAEPHUM KOIOM, CEKCOH 1 €pOTHKOIO, a,
OT)KE, MICTUTh I[IHHICHO MapKOBaHUN KOMITOHEHT ceMaHTHKHA. CaMe B IIMX MOBHUX
OMUHUIISIX 3aKPIIUIIOITBCA MOPAIBHO-€THYHI I[IHHOCTI COIllyMY, $IKi BHKOHYIOTh
perymorody (QYHKINI0, i7es HaJIeKHOCTI JO pOay, MOTHUBU 3JI0YMHY W TIOKapaHHS,
OCYIKEHHS 3a TIOPYIICHHS YCTaJIEHUX HOPM TOINO. BuXoasuu 3 1bOro, MU BUALIIEMO
JIBA TUINKA HOMIHAHTIB (32 A. M. ApXaHrenbChbKOW): penamueni, TOOTO Taki, IO
30pIEHTOBAaHI HA HOPMAaTUBHO-OYTTEBY OLIHKY 1 BUCBITIIOIOTH TI CTOPOHU CTOCYHKIB
YOJIOBIKA 1 KIHKH, sSIKI O€3MOCepeTHhO aCOLIIOIOTHCS y CBITOOAUEHH1 MpEACTaBHUKIB
MOBHHMX CHUIBHOT 13 OTHOJIOTiI€H0 HUTIOOY Ta HUTIOOHUX CTOCYHKIB 1 31MCHIOIOTH
XapakTepusyody (QyHKIII0, Ta keanighikamueni adbo Oe300paswi, siKi 00'€THYIOThCS 3a
SKICHUMHU O3HaKaMH 1 0a3yI0ThCsl Ha €TAJIOHHO-00pa3HUX acoluiarisax. Tak, HOMIHATUBHI
OJIMHUII Ha TO3HAYEHHS HEPIBHOTO NUTIOOY aHII. mesailians, nion. mezalians MiCTAThb
HOPMAaTUBHO-I[IHHICHY OIIIHKY HEMPaBUJIBHOCTI YKJIQJCHHS TaKoro MU0y 1 €
HOMIHAaHTaMU KBaJi(hiKaTUBHOTO THITY, & HOMIHAHTH, K1 BUPAKAIOTh IIEPKOBHUI ILITIO0
HaJIeXaTh JI0 PEISTUBHOTO TUIY, HAPUKIAM, aHII. church wedding, non. slub religijny,
VKP. yepkosnuii wiito6. 3aJIeKHO Bl YMHHWKA (HamOaHHS IUBLTi3amii abo 3HAKOBO-
KYJbTYpHI KOHCTAHTU COLIYMY), SIKUM CTUMYJIO€ HAOyTTs HOMIHAHTOM KYJBTYPHOTO

3MicTy, 32 A. M. ApXaHTelbChbKOIO, JIOLUIBHO TOBOPUTH MPO KYIbMYPHO-YUBLLIZAYIUHY
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3HAYYIIICTh (opMU (MOTHBAIIIIO) Ta 3HAKOBO-KYIbMYpHY 3HAIYIIICTh hopmu. DopMma €
HE MEHII KYyJIbTypHO 3a0apBJI€HOI0, HDK 3HaueHHs. [lepmia 3 HUX akTyami3yerbes
NEepPEeBaXXHO y cdepl pensiTUBHOI, Apyra — y cdepl KBainiikaTUBHOI HOMIHAMil [22,
c. 150]. ¥V wmexax KyapTypHO-IIMBUTI3AI[IHHOT MOTHBAIlli CHOCTEPEKEHO Taki chepu
M03aMOBHOTO 3MICTy 'mumo0’ 1 'muttoOyBaHHs': Jltoduna sax Oionociunuil enomeH.
[IpoBigHMU aTpuOyTaMH B KOHTEKCTI LLTIO0Y € (Di3uyHi 1 (p1310JI0T14HI PUCH YOJIOBIKA 1
KIHKU. AJDKe JOCSATHEHHS CTaTeBOi 3pUIOCTI XJIOMIEM / JIBYMHOK O3HA4Ya€ BCTYII
MOJIOZIl Y HOBHUH €Tam XUTTA: YKp. napyook "HeKOHATUN 4ONOBIK', aHmI. girl, OyKB.
'niBunHa (HE3aMikHs), a HAATO JOBre nepeOyBaHHS B HEOJAPYKEHOMY CTaHI O3HAYa€e
3MCHIIICHHS IIIAHCIB JIO CTBOPEHHS CIM'T 1 HapO/LKEHHS MITeH: aHTI. unmarried man,
OyKB. 'HEXOHATUW YOJOBIK', MOJ. stara panna, OykB. 'crapa aiBa'. Cdepa Jlroouna sk
NCUXOMEHMANbHUlL (heHoMeH OPIEHTYEThCS Ha cdepy eMoIlid Ta TOoYyTTiB. Tak,
BCTAHOBJIEHHS! JIOUUIIOOHMX CTOCYHKIB MOYMHAETHCS 31 B3a€EMHOI CHUMIATIii, MOTSIY,
GuipTyBaHHS 1 BIAMOBIAHUX [, AKI BIATBOPIOIOTH Y MOBHOMY BHPAXEHHI CHCTEMY
BepOaIpbHUX 1 HeBepOalbHUX Aii: YKp. ¢hiipm 'Hecepiio3Ha J0O0BHA I'pa, 3aJIMIISTHHSA,
KOKETYBaHHS', TIOJI. posuwac, OyKB. 'pyxatucs, mpocyBarucs’, uec. obletovat koho, OykB.
'BUTHCS HABKOJO KOTOCh'. CHcTeMa pOJUHHUX 3B'SI3KIB BUPAKAETHCA Yepe3 HOMIHAHTHU
Ha TO3Ha4YeHHs Jloounu sk coyianvHozo genomerny. CeMaHTHKAa TaKUX HOMIHAHTIB
30pIEHTOBaHAa HAa BHUPAXKEHHSA CIMEHHOIO CTaHy, COIaJIbHOIO CTaTyCcy MapTHEPIB,
CTOCYHKIB y COIliyMi, TOIIO: YKP. naApyOOK — HapeyueHull — 40l108iK, IoN. mqz, matzonek.
VY Mexax 3HaKko8o-KyIbmypHoi Momusayii 0COOIMBE MICIE HAICKUTh BEKTOPY JIoouHa
i Bceceéim, sxuii 'y BUOOp1 (DOPMH KOPEIIOE 13 KUTTEBUMHU pPEATISIMH, MPOCTOPOBO-
JIOKaTUBHUMHU 1 TEMIIOPAJILHUMH OpIEHTUPAMH (HAPOIKEHHS, KHUTTS, CMEpPTh) Ta
BEKTOPY 63aemo0ii Jltoounu i Bcecsimy, sxuii CHIBBITHOCUTBCS 13 aKCIOJOTTYHO
MapKOBaHMMH YSBJICHHSMU, CEMIOTUYHMMH OiHOMaMH, BIPYBaHHSIM, OOpsaaMH,
KyJIBTYPHUMU CUMBOJIAMH TOIIO.

100, a Takok BeCULIs SIK OOpAIOBUN THCTUTYT € HAMKOJIOPUTHIIIMM 1 pa3oM 3
TUM HaWKOHCEPBAaTHBHIIIUM I1HCTHTYTOM, 1 1I€ J1a€ 3MOTY BHUKOPHCTOBYBAaTH HOTO SIK
JDKEepeno JUisi BUBUEHHS pPI3HOMAHITHUX cQep JKUTTSA, NPOCTEKUTU CKIATHUN 1

TPUBAJIMI LUIAX €BOMIOUII ¥ TpaHcopmalli CycHnibCTBa Ta KyinbTypu Hapoxy [102,
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c. 1]. He mapma cTBepmKytOTh, IO NUTIOO — OAMH 13 SICKPABUX 3pa3KiB CUHKPETU3MY
cJIoBa Ta Jii, peasii 1 CHMBOJIB, JeKCUKH 1 moeTuku [121, c. 1]. O6psan onpykeHHs — 11e
CUCTEMA, 110 CKJIAJAE€THCS 3 HU3KU PI3HOMAHITHUX OOpAMIB, SIKI € IEBHUM J1MCTBOM — 3
PO3IIOAUIOM POJIeH, TOCTIAOBHICTIO aKTIB TOIIO, 1 I JO3BOJIIE HAM 3arTMOMTHCS B
MOHATTS TEHAEPY 1 pO3MEKOBYBATU MACKYIIHHO 1 heMiHiHHO 30PIEHTOBAHI HOMIHAHMU.
Ax copaBemnmuBo 3ayBaxye B. A.MacnoBa, y TreHuepl BiAOyBa€eTbCsl CKIAJHE
MepervIeTIHHS KYJAbTYPHUX, NICUXOJIOTIYHUX 1 COIllaibHuX acmekTiB [132, c. 124]. Mu
BB)XAEMO, IO TEHAEPHE JMOCIIPKEHHS 00pa3iB MACKyJIHHOCTI Ta (PEMIHIHHOCTI B
KyJbTypax pi3HUX HAPOiB, MACOBIM CBIIOMOCTI, TU(epeHItiarii YoJ0BIYNX Ta KIHOUUX
poJIeH € BaXKJIMBHMM acCIIEKTOM OI[IHKM MOBHOTO Marepiaiy, aJpke T'eHJEpHI BiAHOCHUHU
(IKCYIOTBCA B MOB1 Y BUIJISIAI KyJBTYPHO 3yMOBJIEHUX CTEpPEOTHINB [243].

TpaautiitHo XiHOYE / YOJIOBIYE PO3IIATAETHCS K Ayasli3M MacUBHE / aKTUBHE, 1€
MicIle JKIHKM Ha 0ol macuBHoro (ii BijaaroTh, OepyTh y NUIOO aHII. fo give in
marriage, to give away the bride). JiHouya 3aJeXHICTh BIJIHOCHO YOJOBIUOTO
CBITOYCTPOIO CTAHOBHUTh HEOOXIJIHY YMOBY CTaOUIBHOI Oprafizaimii CycCIHUJIbCTBA.
HaromicTe 4oJiOBiU€ — 1I€ arpeCUBHICTb, YIIEBHEHICTh, HE3aJICKHICTh, aBTOPUTAPU3M,
aKTUBHICTb, CHJIa, Baja, JOMIHYBaHHS (YOJIOBIK Oepe 3a NpyKHHY aHII. to take oneself
a wife). Bce 11le HeMHHYyYe HaKJaJa€ BiJIONTOK HA MOBHY IOBEAIHKY IPEICTABHHKIB
KOXKHOI 13 cTarel y JIMCTBaX, Kl CYNPOBOIKYIOTh HEPEMOHIIO OApYKEeHHs. JlOoCIITHUK
regaepanx crepeorumie K. Kneman BBaxkae, mio konnentn YOJIOBIK / JXIHKA
CTaHOBJIATH OABIYHY MOABIMHICTD, sIKA NIEPECIIIAYE JIOICTBO 1 K1 BOHO CHIAY€E y BCIX 1l
nposiBax [265; uur. 3a 76, c. 24].

OTxke, CEeMaHTUKO-MOTHBAIlIHE  MOJEIIOBAHHA  MIKPOCHCTEMH HLITIO0
nependadyae YiTKE OKPECIEHHS CKIAQTHUKIB MOTHBAIIMHOI CTPYKTYpPH MNLIHOOHOTO
HOMIHAHTa, YpaxyBaHHS SKUX J03BOJsIE BU3HAYMTH cdepy Horo pedepenmii i,
BIIMOBIAHO, THUIl MOTHBAIlli, [0 € BAXJIMBAM JUIA 3'SCyBaHHA TOMIOHOCTI YH
BIZIMIHHOCTI B CHUCTEMI O3HAaK, Kl JeKaTb B OCHOBI IIJIIOOHOI HOMIHAII B KOXKHIM 3

YJOTHPBHOX 31CTaBJIIOBAaHUX MOB.
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1.4. MeToauka 3icTaBjieHHSI MiKpocHCTeMH HLII00 B aHIIHCHKI,

NOJILCHKIi, YeChbKiil Ta YKPaiHChKiil MOBax

3icTaBlEeHHSI SIK PI3HOBUJI TMOPIBHSJIBHOIO BHUBYEHHSI MOB BIJPI3HSAETHCS BIJ
IHIIMX BUJIB JIIHTBICTHYHOTO IOPIBHSHHS, X04a B IUJIOMY 30Ira€Tbcs 3 3arajJbHUMU
MPUHITUIIAMHA THIIOJIOTIT ¥ 3aCTOCOBYETHCS IO MOB, HE3QJIC)KHO Bij iXHIX T€HETUYHHX
BI/IHOIIICHb. 31CTABHUNA METOJ CHPSIMOBAHUN HacamIiepe]] Ha BUSABICHHS PO301KHOCTEN
MDK 31CTaBIIOBaHUMHU MOBaMH, a TOMY HA3UBAEThCSA TaKOXK KoHmpacmueuum [144,
c.49], ane B HamoMy JAOCHIPKEHHI MM HE MPOBOAMMO JeMapKalliiHy JIHIIO MIX
KOHTPACTUBHHM 1 3ICTaBHUM METOJIOM, SK II€ CIOCTEpPIraeMo B pOOOTax JesIKuX
3apyOiKHUX JHTBICTIB [235, c.307-309], a BUKOPUCTOBYEMO 3ICTaBHUM aHami3 3
METOIO BUSIBJICHHS NIOJIIOHOCTEN 1 BIIMIHHOCTEH B 0OpaHUX MOBax.

Bim3naunMo, 1m0 mpu 31CTaBICHHI PI3HOCHCTEMHHMX MOB, BUXOAMMO 13 TUIaHY
3MICTY, a MOTIM BHU3Ha4aeMO iX (opmanbHe BHUpPaKEHHSA. 3ICTABHUU aHami3 Clij
MPOBOJIUTA 4Y€pe3 yCl PiBHI, OCKUIBKM B PI3HOCUCTEMHUX MOBax pIBHI BUPaXCHHS
MEeBHOI KaTreropii MOXyTh OyTH PI3HOMAaHITHUMH 1 MOCTIHHI 3aKOHOMIPHI BiJIMOBIAHOCTI
MOXYTh BHSIBUTUCS Ha PpI3HMX pIiBHIX. Buxomsum 3 wmi€i aymku, mu Oyaemo
JOTPUMYBATHCSI OHOMACIONOTIYHOTO «BEKTOPY JAOCHIKCHHS». Y I[bOMY BHUIAIKY
pPO3IIISIIAETECST BUKOPUCTAHHS MOBHUX (OpM JUIsl BUPAXKECHHS TIEBHUX 3HAYEHb.
BaxiMBUM MOMEHTOM € BCTaHOBJIEHHS tertium comparationis (OCHOBU A
MIOPIBHSHHS), MIpKH, SKa JIONMIOMOXKE€ BCTAHOBUTH NPHOJIW3HE 3arajbHE SIpPO IS BCIX
MoOB. [le HajmacTh 3MOry po3NISIIaTH 1€ SApPO SK HE3ICKHY B Oyab-sIKOi MOBH
METaMOBYy /I ONUCY 1 TOPIBHSHHS BCIX MOB 1 KyJabTyp. be3 Takoi He3anexHoi
METaMOBH 31CTaBHI JOCHIPKEHHS Oyau O mpupedeHi Ha €THOIICHTPU3M, TOMY IO B
TaKOMY BHUITQJIKy MO)KHa OyJ1o O ONMCyBaTH MOBH 1 KYJIBTYPH JIUIIE KPi3b MPU3MY CBOET
BiaacHoi MoBu [41, c. 51]. B HamoMmy mocChimKeHHI BCI MOBH PO3IISAIATUMYTHCS SIK
PIBHOIIIHHI 1 OCHOBOIO 3I1CTaBIICHHS OyJ/le JICHOTAaT SIK TUIIOBE YSBIEHHS Y CYKYIHOCTI
TUX €JIEMEHTApPHUX CEMAaHTHYHUX O3HAK, KOTP1 OYIKYIOTh TPANUTHUCS Y TEBHOTO KJIacy

00'€KTIB, CIPOCKTOBAHUM, 3 OMHOTO OOKY, Ha 3MICT TOHSTTS, YA CMUCI, 3 1HIIIOTO — Ha
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npoiiec 1 cnocobu ioro 06'extuBarii. Taka koHCTaHTa 00pa3y 3a tertium comparationis,
HE CYNepeunuTUME 1 3acajiaM BHYTPIIIHBOMOBHOTO 3icTaBieHHs [21, c. 301].

CucreMaTnyHe HAKOMMYEHHS JEKCUYHHUX 1 (ppazeonoriyHux (akTiB JO3BOJIHIIO
MOJUTUTH MIKpocucTeMy TUT00  Ha aBa mosispaux Omoku: 106’ (brmox A) 1 'He-
w100~ (biok Bb). KirouoBi HOMIHAHTH MIKpOCUTEMH TILUTI0O0 B aHTVIIMCHKIN, MOIBCHKIH,
YeChKiil Ta yKpaiHChKI MOBax, Kl MOB'A3aHI1 TNEPOHIMIYHUMHU 1 CHHOHIMIYHUMH 3B
';3kamMu, GOpPMYIOTH 11 s0po. Meton ideoepagiunoco moodenrosanus TO3BOJIMB
CHUCTEMAaTHU3yBaTH MUIIOOHI HOMIHAII Yy MIKPOCUCTEMH, a METOJ CMPYKMYPHO-
CEMAHMUYHO20 MOOENI08AHHS YMOXJIUBUB 3ICTABJICHHS OKPEMHUX MIKPOCUCTEM.
Onomaciono2iunuii ananiz JTONOMIT BCTAHOBHUTH BIJHOIIECHHS NUIIOOHOI HOMIHAIUI 10
BU3HAYEHOTO OO0'€KTY MOCHIKEHHS. /[ehiniyitino-komMnoneHmuull aHaniz yMOXIJIMBUB
OMHKC MUTIOOHOT HOMEHKIJIATYpH y BHUIISZI MIKPOCHCTEM, MOOYIOBAaHWUX 3a TEBHOIO
O3HAKOW. Emumonoziunuil ananiz JOMOMIT BCTAHOBUTH MEXaHI13M iXHbOTO (pOpMyBaHHS,
PEKOHCTPYIOBaTH OOpa3Hy KapTHUHY CBITY, CTaB HEOOXIJHUM JJii PEKOHCTPYKIi
KyJbTYpHUX €THMOHIB OOpSAOBHX 3HaKiB. 3icmaeuuii Memoo JO3BOJIUB BHUSIBUTHU
NOAIOHOCTI Ta PO3ODKHOCTI CTPYKTYPHM 1 CEMAHTUKHM MLUTIOOHUX HOMIHAHTIB, SIKI
GOpPMYIOTH MIKPOCUCTEMY. EmHOKYIbmMYpHULL Ta JIIHEBOKPAIHO3HABYUUL KOMEHMAD
BUKOPHUCTOBYBABCS JIJII PO3KPUTTS Ta YTOUYHEHHS CEMAaHTUYHOI CTPYKTYpH HUTFOOHOL
HOMIHAIII1.

HoMmiHaHTH TiMOHIMIYHMX Ha3B BUIIB LUIOO0y oO0'€qHaHI y MiACHCTEMH 3a
OCHOBHUMU THUIIAMH PeleGaHMHUX Npomucmaegiens (3aKOHHUN / HE3aKOHHUHN; piBHUM /
HEpIBHUY; 1HUI00 3 JIFOOOB1 / 32 PO3paxyHKOM; HUTIO0 BIAKPUTUM / NUTIOO Ta€MHUI;
U060 3 100poi Boji / nuto0 3 mpumycy). MikpocucTemMa "Oparu 1m0 1mo3Havyae Jiro 1
MOB'si3aHa 31 CBITCBKUM 1 peNiriiHuMHu oOpsiaMH, $KI CyINPOBOKYIOTh TIPOILIEC
OApY>KEHHSI.

[lepudepito MmikpocucteMu 'HUITIO0° YTBOPIOE MIKpOCHCTEMa  He-TUT00
(UMBLIBHUY LUTIO0), sIKA KOPEIIIOE 13 YABIECHHAM PO HEIOTPUMAHHS Mapu 000B'I3KOBO1
Jep>kaBHOiI 1 / abo 1epkoBHOI peecTparii nutro0y, a HOMIHAHTH Ha TIO3HAYEHHS

HEIUTIOOHOTO CIIBXUTTS YTBOPIOIOTH NepudepiiiHy MIKpOCUCTEMY KUTHU Ha BIpy .
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BusiBnieHo MoTHBaIliiiHI JOMIHAHTH MIKPOCHCTEMH OXOIUTIOIOTh ii YHCIICHHI
CJIEMEHTH, CIHOCTepekeHO (akTu iX CUMETPUYHOI W acMMETpUYHOi peai3allii,
BHOKPEMJIEHO MOTHBALIWHI O3HAKH, 1110 JIEKaTh B OCHOBI MOBHUX OJWHUIIb, TPOBEIACHO
MOPIBHSHHS MOTHBAIIMHUX JIAKYH Y YOTUPHOX MOBax. lle mo3Bommiio mpoBecTH ixHiN
3iCTaBHUM aHami3 3 BUKopucTaHHAM Martpullb i Il'erpo, mo € cyTrreBuUM 1
1HTEpHpeTalii MOBHUX 1 KOHIIENTYaJlIbHUX KApPTUH CBITY B 0OpaHUX MOBaX.

Crpykrypa MIKpocucTeMHu HUTIOOyBaHHS € BIAMIHHOIO BiJl CTPYKTYypH
MIKpOCUCTeMH TILTI00 . Y TOM dYac sK MIKpocucTeMa MU0  BiIoOpakae mpolec 1
pe3yabTar OMM3bKUX CTOCYHKIB YOJIOBIKA 1 JKIHKH, MIKpOCHCTeMa NUTI0OyBaHHs Oyra
nojiijieHa Ha OJOKH, SKI MEePEeXOAsTh OJIWH B OJHOIO, 3aCBIIUYIOUM €Tal PO3BUTKY
JOLUTIOIOOHUX CTOCYHKIB MapTHEPIB (IepeOyBaHHS y HUIIOOHOMY Billl — MOLIYK Mapu
JUTSL ONPY>KEHHS — BCTAHOBJICHHSI OJIM3BKUX CTOCYHKIB — MPOMO3UIlis MUTFO0Y — 3rona /
B1JIMOBa Ha ILITI00).

VY  Ppi3HHUX ETHOCHUIBHOTaX CHOCTEPIra€ThCA BapIaTUBHICTh  PO3TOPTaHHS
JONLIIOOHUX BITHOCHUH, TIPOTE 1CHYE CHUCTEMa CTIHKHX OJIOKIB, III0 MOXKYTh BUCTYIAaTH
1HBap1aHTHOKO OCHOBOIO ISl 3icTaBlieHHs. HeoOxigHuM aHasi3 eKCTpalliHrBaJIbHOTO
acmekTy, Woro eTHorpadiuHMUX BapiaHTIB 1 PI3HOBUIIB JO3BOJIE BUSBUTH 1€papXidyHO-
MOCJIIIOBHY 1HBapiaHTHY MOJIENb MIKPOCHUCTEMHU TUIIOOYBaHHS , 10 MPOSBISETHCS B
CTPYKTYpI1, @ TAKOXK 1HBapiaHTH PsI/IiB BECUTbHUX areHTiB Ta arpuoyTiB [34, c. 5-7].

Xova U0 y CBOil 0aratooOpa3HOCTI € 3aJIeKHUM BiJ] CyCHUIBHUX BiJIHOCHH,
MU HE MOXKeMO a0cTparyBaTucs BiJl TOCTIIKEHb BECUIbHOI OOPSA0BOCTI, SIKa IPUXOBYE
B co0l HamapyBaHHA MaiXe BCIX €MOX PO3BUTKY TPAAMIINHOI KyJIbTypU — BIJ
CTapoOJIaBHIX PHUTyajiB, CAMBOJIIB, MariyHUX MPUUOMIB, 1TOP 1 BIpH B HAAIPHUPOIHE O
CTaHJIapTIB €MOIIIHOI MOBEAIHKHM HOBIIIIOTO Yacy.

Brnacue erniuHa crnenudika oOpsiay Mojisrae mepin 3a Bce B HOTO BepOATbHOMY
oopMIIeHH], Kyl HEPO3PUBHO BXOASTH PENITiIMHI YSBICHHS, SIKI 1AyTh BiJl TIMOWH
NEPBICHOTO CBITOCHPUUHATTS 1 NEPEIUTITAIOTHCS 3 UEPKOBHUMU 00psaMu MpaBoCiaB's,
KaTOJUITU3MY, TTPOTECTAHTCTBA — PEJIITiH, Kl CIOBIIYIOTh €THOCIUILHOTH, MOBHU SKHX
MU 3icTaBisieMo. LlepkoBHI puTyain JOMOBHIOBAIMCS €JIIEMEHTAMHU TpaauIliiHOI

o0OpsA0BOCTI, ii MpuUiiOMamMu 1 CUMBOJIaMH: XJI10 Ta 1HIII PUTyajbHI aTpuOyTH, CBIXKA
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3eJIeHb 1 KBITM Ta 0araro iHIMIMX arpuOyTiB Marii miomtodocTi. Take BpaxyBaHHS
3a3HAQUEHUX BHIIE EJIEMEHTIB PO3KPUBAE ETHOKYJIBTYpPHE 1 JIIHTBOKpaiHO3HABYE
HiATPYHTS JUIS YTOYHEHHS CEMAaHTHUYHOI CTPYKTYPH MOBHHX OJUHHIIb, SIKI yTBOPIOIOTH
MIKpOCUCTEMY HUTI00 B aHINIIMCHKIH, MONBCHKIM, YEChKIM Ta yKpaiHCHKil MOBax.

3 METOI0 YHHKHEHHS CepHO3HUX pO301KHOCTEM B TEPMIHOJOTIi, BBaAXKA€EMO 3a
HEOOX1/IHE ToAaTh poOOYl BU3HAUEHHS KIIOYOBHMX IOHATH HAILOIO JUCEPTALiHOrOo
JIOCIIIIKEHHS.

Tak, mig wMikpocucrtemorw ‘muiwd (M. @. Anedipenko, 0. @. Ilpanin)
PO3YyMIEMO MHOXXHHHICTH MOBHUX OIMHHIIH, SIKI BepOai3yloTh NUTIO0 Ta MOB's3aHI 3
HUM ILIIOOHI BIJIHOCHHH, TNepeOyBarOTh y BIJIHOMICHHSX 1 3B'A3KaX OAWH 3 OJHUM,
YTBOPIOIOTh MEBHY €JIHICTh 1 IUNCHICTh 1 0a3yloThCd Ha MO3AJIHIBICTUYHOMY Ta
JHTBICTUIHOMY (haKTOpaX.

Buyrpiminsa ¢opma nuio0HOI HOMIHAWII IHTEPIPETYEThCS SIK  OCHOBA
motuBoBaHocTi (T. P. Kusik), sik 3aci06 mpoliecy MOTHBALlli, 1110 € CBOEPITHUM «MICTKOM
MK (popMoro 1muTr0OHOT HOMIHAIT Ta i1 3MaTHICTIO BioOpa)xaTH KyJbTYPHHUM 3MICT, K
FHOCEOJIOTIYHA CYTHICThb, 3aKOHOMIpPHUI Tpolec y TMi3HaHHI Ti€l 4M 1HIIOI peaii
(O. C. CHiTKO) y IEBHOMY JIIHTBOKYJIBTYpHOMY TIpocTOpi. Take po3yMiHHS BHYTPIIIHBOT
dbopMu HOMIHAIIT JTO3BOJISIE BBECTH MOHSTTS MOTHBALINWHOI CTPYKTYPH HOMiHAHTA
(A. M. ApxaHrenbcbKa), sika € MEHTaJIbHOIO CyTHICTIO, PO3TOPTAETHCA HA Tl yCIET CyMHU
3HaHb MPO IUTIO0 SK €JIEMEHT MEBHOI KYJIBTYPH y HIMPOKOMY PO3YMiHHI 1 BKIIIOYA€ TaKi
CKJIaJI0Bl: HOMIHAHT — LUTIOOHA HOMIHAI[S y PI3HUX i1 MposiBax Ta 3B'A3Kax; MOTUB —
O3HaKa YW CYKyIHICTb NPOBIJHUX O3HAK UIUTIOOHOI HOMIHAI, SKUM BJIACTHBA
HalOubIa audepeHIiioda Cuiia; acouiaTUBHUNA MOTHB MOTHBANii 200 MOTUBAHT —
O3HaKa YW O3HAKH, SIKi 3HAWIUIM CBO€ BepOajbHE BUPAKEHHS CEpel CYKYITHOCTI
MOTCHIIIMHNX, MOTHBATOP € (OopMOIO 3MICTy, fKa € MOTCHIIHHO IiIXOAUTh JIJIs
BepOastizallii came 1boro (hparMeHTy mo3aMOBHOT TIMCHOCTI.

MoruBauiitny nominanry (3a O. JI. bepe3osuu i1 T. B. JIeoHThEBOIO) TpaKkTyeEMO
AK BKpail aOcTpakTHy i1et0, sKa oOO'€IHy€ YHCICHHI €JIIEMEHTH OyIb-SKOTO

CEMAHTHUYHOI'O IT10JIA.
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IIporomoTuBaniiina cepa a6o kox (A. M. Apxanrenbcbka, T. B. JleonTseBa) —
e cucteMd QOopMya OHTOJOTIYHOTO IIJIaHy, W0 TOTEHLINHO ‘‘HampaBiIsIOTH’
HOMIHAaropa y BHOOpi 1MEHI, TOJIOBHUM IPU3HAYEHHSM EJIEMEHTY KOAY € 3[aTHICTb
MOSCHIOBATH 1HIILY A1MCHICTB 1 CIIyT'yBaTH B11I0OpaKEHHAM 1HIIOTO 00'€KTa.

Tepmin mackyJdiHHUI HOMIHAHT B po0oTi BUKopucTaHo (A. M. ApxaHreiabchka)
Ha TIO3HAUYCHHS HOMIHAHTAa 3 CEMAaHTUYHO W TPaMaTUYHO MApPKOBAHUM YOJIOBIYAM
pOZIOM, 3 PO3WIECHOBAHOK CEMOK MACKyJIIHHOCTI (YKp. xonocmsaxk 'Heompyskenuid
4oJI0BIK, mapyook’ [141, 1. 3, c. 711]), sixa Moxke OyTH y pi3HHI CMOCIO €KCIUTIKOBAaHOIO
9y IMIUTIKOBaHOIO. BinmoBimHo, (eMiHiHHMI HOMIHAHT MICTUTh CEMAaHTUYHO W
rpaMaTUYHO MApPKOBAHUM >KIHOYHMH PiJl, 13 PO3UWICHOBAHOIO CEMOIO (DeMIHIHHOCTI (T1O.
matzonka 'kobieta zamezna' [293, s.434]), ska eKCIUTIKOBaHA YW IMIUTIKOBaHA IIO-
pi3HOMY.

Yci  HOMIHAHTM B HAIIOMY  JIOCHIDKEHHI  BHU3HAYAIOThCSA  CIUIBHUMU
(YHKI10HATBHO-TUITIOJIOTIYHUMH MapaMeTpaMu, SIKI CHOUPAIOThCS Ha (DaKT TUXOTOMII
1HIUKATUBHICTD / KBaJi(pikaTUBHICTh. TakMM YMHOM, OE€pyUHr 32 OCHOBY JIaHY OITO3HIIIIO
MU TMOAUIIEMO BCl HOMIHAHTA Ha JBa THUMM: PEJISATHUBHI Ta KBali(piKaTUBHI
(A. M. Apxanrenbchbka). HoOMiHaHTH peJISTHBHOIO THNY O0'€THAHI 32 BUAUIBHOIO a00
1HAMKATUBHOIO O3HAKOI0, 30PI€EHTOBAHI Ha HOPMATUBHO-OYTTEBY OIIHKY 1 BUCBITIIIOIOThH
TI CTOPOHM BIJIHOCHH IApPTHEPIB, SKI OE3MOCEPENHbO ACOILIIOITHCS y CBITOOAYEHHI
NPEICTAaBHUKIB MOBHUX CIIUIBHOT 13 OHTOJIOTIEIO HUTIO0Y Ta HUTIOOHUX CTOCYHKIB. Ilin
KBaAJi(PiKaTHBHUMHU HOMIHAHTAMHU PO3yMIEMO HOMIHAHTH, B CEMAHTHII] IKUX JTIOMIHY€
OI[IHHUN KOMMNOHEHT. KBayi(ikaTuBHI HOMIHAHTU BHPAXKAIOTh €MOI[IMHI BiJHOIICHHS
II0JI0 IMEHOBAHOT'O, MICTATh HOT0 HOPMATHBHO-I[IHHICHY OIIIHKY 1 0a3yrThCsid Ha
€TaJOHHO-O00pa3HMUX acoliallisx.

[lin KyJIbTYpHO-UMBINI3aliHHOI MOTHUBALIEI0 PO3YMIEMO TICUXOMEHTAIbHY
oTepalli€ro, sKa BCTAHOBJIIOE CIIBBIHECEHICTh HOMIHATIB, #AKi BepOali3yloTh
MO3aMOBHUM 3MICT 'IUTI00’, 13 3700yTKaMK UBLII3AIli (MaTepialbHUMHU, COLIAIbBHUMU,
JTYXOBHUMH) Ta JOCSTHEHHS SIK 3arajbHOJOACHKOI, TaK 1 apeajabHOi Ta HalllOHAJIBHOI

KyJbTYypU. 3HAKOBO-KYJbTYPHA MOTHMBAIlisi HOMIHAHTa PO3MNISIIAE€THCS Y MPOEKIIi Ha
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KyJBTYpHI1 daktu  4yepes €MOTUBHUM  KOMIIOHEHT  IXHBOIO 3HAYCHHS

(A. M. ApxaHrenbcbKa).

BucHoBku 10 po3aiay 1

JlocmipKeHHsST MOBH 4epe3 MPHU3My JYXOBHOI KyJbTYPH HApOAy HAJCKHUTh JIO
aKTyaJIbHUX 3aBJIaHb €THOJIHTBICTUKH Ta JIHTBOKYIbTyposorii. [llmo6Ha oOpsamoBicTh
K YacTHHA JYXOBHOTO CBITY BXK€ Oylia MpeaMeToM HayKOBHMX 3allikaBlieHb 0ararbox
etHorpadiB Ta umiHrBicTiB. OJHAaK 3ICTaBHE BHUBYEHHS MUIIOOHOI O0OPSIOBOCTI
aHTIMCHKOI, TTOJIBCHKO1, Y€ChKOi 1 YKPATHCHKOI €THOCHIIBHOT € aKTyaJbHUM, HAyKOBO
OOIPYHTOBAaHUM 1 NEPEKOHYE Yy HEOOXIHOCTI 3BEPHYTUCS IO LI€i TEMH 3HOBY.
IcHyBaHHS KOHKPETHUX BUIB LUTIO0Y BAOOpa)kae HE TUIBKM €THIYHI TPAAULi, a TAKOX
CTYIIHb TPOCYBaHHS TEBHOI TPYNH €THOCY IO IIKaJIl COIIaJbHO-€KOHOMIYHOTO
po3BUTKY. [Ipy BChOMY PI3HOMAHITTI 3BMYAiB 1 OOPSAIB BECUIBHOTO IIMKJIY OCHOBHI iX
€JIEMEHTH 1 KOMIIO3UILiSl I[HOTO MUKy Y BCIX €BPONEHCHKUX HAPOIIB OMHOTUIHI. TYT B
MEBHUX PHCaX MPOSABIAETHCA 1ICTOPUKO-KYIbTYpHA CIUIBHICTh €BPONIEHCHKUX €THOCIB.

Mikpocuctema  ‘mui0o0’ € CKIAJHOK  CHUCTEMOIO, IO  3yMOBIIEHO
0araTOBUMIPHICTIO ii CTPYKTYpH, HEOMHOPIAHICTIO ii OIWHWII, PIZHOMAHITHICTIO
B1IOOpaKeHUX Yy HUX BIJHOIIEHB 1 BIAKPUTICTIO JUISl TTOCTIMHOTO TMOMOBHEHHS HOBUMU
MOBHUMHU OJIMHULISIMHM (CJIOBaMHU 1 3HAYEHHSIMHU), a MNPUHLMIHA AHTPONOLEHTPU3MY 1
€THOLICHTPU3MY CHPUSIIOTH PO3KPUTTIO 1 TMOAAJIBIIOMY TOPIBHIHHIO MOBHOI 1
KOHIICTITYaJIbHOI KAPTHH CBITY PI3HUX HAPOJIB, K MPOAYKTY JIFOAMHHU 30KpeMa i €THOCY
B IIJIOMY, OEpPYyYH 32 OCHOBY TBEP/KEHHS, 110 ()EHOMEH CBITY, MI3HABAHOTO Y€PE3 MOBY,
MoCTae sK 11 BIJOOpaKeHHs, a JIIOMWHA TYT BUCTYMA€ y3araJlbHEHUM Cy0'€KToM, 0O
IHIUBIAyalbHI TPOAYKTH IMI3HAHHS JIACHOCTI 4Yepe3 CBIJOMICTb 1 MHCICHHS
MIITPUMYIOTHCSI KOJIGKTUBHUMU 3YCHUJUISIMH, TIEPEBIPSIFOTHCS, 3PEIITOI0, KOJECKTHUBHUM

nocBigom [86, c. 9].
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ToMy 1IJIKOM BHIPAaBIAaHUM € BUKOPHUCTAHHS KOMILJIEKCHOTO MIAXOAY JI0 aHATi3y
MOBHOTO OOpSIZIOBOTO Marepiaiy, IO J03BOJWJIO BHUSBHTH CEMAaHTHUKY 1 CTPYKTYpPY
HOMIHAHTIB-CKJIQJJTHUKIB, 3'ACYBaTH 1 ONUCATH KYJIbTYPHO-CIEUU(DIUHI XapaKTEPUCTUKH.
BpaxoByroun mporec OTpuUMaHHS HOMIHATOPOM 1MEHI, TpOIEeC TMEepPexoay Bia
HeBepOaIbHOTO MUCIICHHEBOTO KOAY /10 BEpPOATHHOTO, BBAXKAEMO JOLUITEHUM PO3MHCATH
1 OOIpyHTYBard CKJIAQJHUKM HOMIHAaTMBHOIO Ipolecy (MOTHBAaHT, MOTHUBATOD,
HOMIHATOp, HOMIHAHT, MOTHB, MOTHBAIliiHA JOMIHAHTA, KYJIBTypHO-IIMBLII3aIliiHA Ta
3HAKOBO-KYJIBTYpHA TUIIM MOTHUBALIli, MPOTOMOTHBAIlIITHA cdepa). Takuii miaxiJ A0MOMIr
3pO3yMITH BIJIPaBHY TOUKY, aCOIIaTWUBHI CEMAHTHWYHI O3HAKW, AKI JISINIM B OCHOBY
HOMIHAHTa, 1 MEXaHI3M Mepediry HOMIHATUBHOTO mpoiiecy. [IopiBHSIHHS acoIiaTUBHUX
MOTHUBYBAJbHUX O3HAaK PO3KPUJIO CIUIbHI 1 BIIMIHHI PUCH JIEKCUYHUX OJUHUIb
31CTaBIIFOBAHUX MOB, TICHO TOB'SI3aHI 3 KOHIENTYaJbHOIO KapTUHOIO CBITY 1 € (pakToM
HaIlOHATBHO-KYJIBTYPHOI CHAAIMHU. 3alpONOHOBAaHY MOZENb MIKPOCHUCTEMH LU0’
BB)XAEMO SIK TaKy, 110 MOBHOIIHHO 300pa)kae ii TUMOJOTIUHY CTPYKTYpPY 1 JIEKCHUKO-
CEMaHTHYHI TPYIH, 5Kl € 1 CKJIaJHUKAMHU.
[Tomanuii KOHIENTYaJTbHO-TCPMIHOJIOTIYHUK amapar CIPHUsS€E YiTKOMY PO3YMIHHIO
BUKOPHUCTAHOI TEPMIHOJOTII 1 JOMOMOXE YHUKHYTH pO301KHOCTI y TpaKTyBaHHI

KIIFOUOBUX ITOHATD.
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PO3ILI 2
JITHTBOKYJIGTYPHA MOTHUBAIIS MIKPOCUCTEMM HOMIHAHTIB

"IHJIIOB - HE-LHIJIIOB’

2.1. 3icTaBHO-0HOMACIOJIOTIYHUI aHAJII3 HOMIHAHTIB LLTI00Y B aHIVIINCBHKIH,

NOJIbChKIl, YeChbKill Ta yKpaiHCbKili MOBax

2.1.1. CemaHTH4YHE HANIOBHEHHS MOHATTA HLINO0 Ta MOTHUBAaLiHI
JAOMIHAHTH TiMEePOHIMIYHUX HA3B LLIKO0Y

Howminamiitne 3Ha4eHHsT TUTI00 K CHUIbHE POAMHHE JKUTTS YOJIOBIKA 3 JKIHKOIO
0 CyTi, € CTAJIOI BEIMYMHOIO JOCTIIKYBAaHOT MIKPOCUCTEMH 1 «3a1a€» 1i, 00'€ THy0UN
BCI MOBHI 3aco0m BepOamizamii (parmMeHTa mMO3aMOBHOI JIACHOCTI 'TLTHO0 .
Howminariiine 3HaueHHs 30CEPEIKEHO Yy SAPOBIM YAaCTUHI MIKPOCHUCTEMHU; Y HIH
BMIIIIEHO BUXIi/IH1 JIOT1KO-CEMAaHTHUYHI KOHCTAHTH 1UI00Y Ta He-nuto0y. Ha ix migcrasi
y IIbOMY PO3/IiiIi Oyze:

1) BUOKpEMIJIEHO Ta CUCTEMATHU30BaHO BC1 MOBHI 3aCO0M (JIEKCHYHI, CHHTAKCUYHI1
(anamituyHi), ¢pa3eosoriuHi) Ha TMO3HAUYCHHS JeHoTara '1UIo0 - He-nuiod B
AHTJIINCHKIN, TTONBCHKIHN, YEChKil Ta yKpaiHChKIM MOBaX;

2) OmMCaHO CTPYKTYypy JABOX OJIOKIB HOMIiHaIIMHOI MikpocucteMu (00K A
‘o0’ Ta 6ok b "He-mumo6”) y B3aeMomii, iX CeMaHTUYHE HAIOBHEHHS Ta CUCTEMY
MOTHBAI[IHHUX JIOMIHAHT 3 METOIO BHUSBJICHHS 130MOPGHUX Ta aJULIOMOP(GHUX O3HAK Y
MOBaX, 1[0 BUBYAIOTHCS;

3) BCTaHOBJEHO MIDKMOBHI Kopensmii (BigHOWIEHHS 30iry, po301KHOCTEH,
MDKMOBHHUX JIAKYH) IOJI0 CEMAaHTUYHHUX 1 MOTHMBALIMHUX JOMIHAHT Y MEXKaX OKPEMUX
MIKPOCHCTEM aHaJI130BaHOI MIKPOCHCTEMH;

4) mpoaHai30BaHO CHMCTEMH HOMIHAHTIB Ha IO3HAYEHHS JeHOTara HUIo0  Ta
"He-1UTI00 " 3 OISy TeHAEPY SK COIlalbHOT CTaTI.

CeMaHTHYHE MPOTHUCTABICHHS MUTIO0 — HE-IUII0 IPYHTYETHCS HA PO3YMiHHI
w00y SIK 10pUOUdHO 0opmieno2o NOOPOBLIBHOTO, BUIBHOTO 1 PIBHOIIPABHOTO COM03)

Yon06iKa I JCIHKY, 1O TOPOIKYE IXHI B3a€EMHI IpaBa 1 OOOB'SI3KM, CHPSIMOBAHI Ha
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CTBOPEHHS CiM'i, HApOKEHHs Ta BUXOBaHHS JiTel [247, c. 862; 246, 1. 6, c. 433; 248,
c.299], mop. w06 'pOAUHHUN COIO3, CHIBKHUTTS YOJIOBIKA W JKIHKM 332 B3a€EMHOIO
srogoro” [42, c. 1400]. Po3yMiHHS He-u1:00y CIHMPAETHCA HA MOTO PO3YMIHHS SIK
IOPUIUIHO HEO(OPMIICHOTO CITIBKHUTTS YOJOBIKA Ta XKIHKH 3a B3AEMHOIO 3T0JI0I0.

Howminamiitna MikpocucteMa nuio0 Mae Taky CTPyKTypy:

Baok A Bbaoxk b

3aKOHHUH TLTI00
TIePKOBHHUH IITI00

He LLTI00

| >

Opatu 106 JKUTH Ha BIpY

Puc. 2.1. HominaniitHa MmikpocucremMa "m0’

CeMaHTHYHUN LEHTP SIAPOBOI YaCTHMHU OM0KY A 'muiro0” (HopMyIOTh KIIHOUOBI
UIsL 1€l MIKPOCHCTEMH HOMIHAHTH: aHIN. marriage, TON. matzenstwo, Slub,
yec. manzelstvi, snatek, yxp. wnrob, o00pyxcenns. KiulbKiCHA HEPIBHO3HAYHICTH
KJIFOYOBUX HOMIHALIMHUX psiiB (B aHDIIMCHKIA MOBI OJMH HOMIHAHT NPOTH JBOX Y

TPBOX THIITNX MOBax, IO BI/IB‘IaIOTBCSI) IOACHIOETHCA BiI[MiHHOCTiIMI/I CCMAaHTHYHOTI'O
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o0cATy aHaJII30BaHUX HOMIHAHTIB: SIKIIIO aHIJI. marriage mo3Havae 1 pe3ynbTar, 1 mpolec,
CIPSIMOBaHHUI Ha peE3yJbTaT, TO Yy CJOB'SSHCBKUX MOBax MEPIIMA HOMIHAHT IMO3HAYa€e
pe3ylnbTart, Apyrui, BiAmoBiaHO, mpoiec [306, p. 359; 289, p. 852; 293, s. 434, 1005;
317,d. 11, s. 26; 317, d. V, s. 423; 183, 1. XI, c. 491].

CydJacHl TIIyMa4yHi CJIOBHUKHU aHIIidchbkoi MoBM [322, p. 373; 309, p. 625; 289,
p. 611; 250, p. 603; 289, p. 852; 283, p. 1008] ¢ikcyroTh BiJl ABOX IO I'SITU 3HAYEHb
HOMIHaHTa marriage: 1) state of being married, wedlock [309, p. 625; 250, p. 603; 283,
p. 1008], the state following marriage ‘mepeOyBaHHs y 1u1t001, nuto0” [322, p. 373]; 2)
legal union of man and woman as husband and wife "3akoHHUI CO¥O3 YOJIOBIKA 1 )KIHKH
gk noapyxoka’ [322, p. 373; 294, p. 763; 250, p. 603]; 3) the institution under which a
man and a woman become legally united on a permanent basis [290, p. 611]; the
institution whereby a man and a woman are joined in a special and legal dependence
'CYCNUIbHUN 1HCTUTYT, 32 SIKMM YOJIOBIK 1 ’1HKAa 3aKOHHO MO€JIHYIOThCS HA MOCTIMHIN
OCHOBI, B OCOOJIMBIN 1 3aKOHHIN 3anexkHOCTI [288, p. 852]; 4) the ceremony in which
two people get married [294, p. 763; 283, p. 1008], wedding ceremony 'mnurroOHa
[IepeMOHIsl; BeclibHa mepemoHis’ [289, p. 611; 250, p. 603]; 5) the act of the rite of
marring [322, p. 373; 309, p. 625; 288, p. 852], the entering into the married stat as a
religious rite ‘nmist abo 0OpsAI ONPYXKEHHS: BCTYN y OAPYKCHHM CTaH SK pejiriiiHa
uepeMoHist’ [289, p. 611]; 6) the relationship between two people who are married [283,
p. 1008], the state being husband and wife or the mutual relation it represents
"B3a€EMUHU MK noApyxoksaM’ [288, p. 852]; 7) an intimate linking together [289, p.611],
intimate or close union "6nu3bKi ctocynku [322, p. 373; 309, p. 625; 288, p. 852].

3a maHMMH JBOMOBHHUX CIOBHHKIB [5, c. 467; 10, c.317; 32, c.24] HOMIHAHT
marriage Ma€ 3HaYHO MEHILIE 3HAYEHb, 11e 1) 1UTI00, OAPYKEHHS, 3aMDKXKS; 2) IHCTUTYT
nuro0y; 3) Becluis, NUIOOHA IepeMOHis; 4) TICHUN COr03, €HaHHSA. TaKuM YHWHOM, B
aHDTMCHKIA MOBI CEMAaHTHUYHO BU3HAYAJIbHUMHM MOXKHA BBa)KaTH TaKl O3HAKHU IUTIOOY:
3QKOHHULL, CO103; NOOPYIICHA Nnapa, waod K [HCMumyyis, 6ecilbHa YepemoHis;
B3AEMUHU MIIHC NOOPYIHCHCAM, OIU3LKI CIOCYHKU.

Y moJbcbKiii MOBiI HOMIHAaHTU malzenstwo 1 Slub, 3a JaHUMU TIYMayHHX

CJIOBHUKIB, € MOHOCEMIYHUMU: TaK, y JIGKCEeMH matZenstwo 3a]ikCOBaHO JUIIE OJHE



61
3Ha4eHHs prawo zawarty wedlug przepisow prawa zwigzek kobiety 1 mezczyzny
majacy na celu utworzenie rodziny” [318, s. 440; 291, t. 5, s. 301-302; 291, t. 8, s. 123,
529], xoTpe TIymMayuThes SIK 3aKOHHUN 3B'S30K YOJIOBIKA 1 JKIHKH, 110 MAa€ Ha METI
ctBopeHHs ciM'i’. Haromicte nBomoBHUI ciioBHUK [189, c.243] xapakrepusye
HOMIHAHT maifzenstwo sK JBO3HAYHMM: 1) 'TW00, OnpyXkeHHs'; 2) 'MOIPYXKKS Yy
nui001’, a CJIOBHUK CHHOHIMIB 1 aHTOHIMIB — K TpU3HAYHUU: malzenstwo 1) 'maz i
zona, para matzenska, matzonkowie” — ‘moapyxxs’; 2) zwigzek matzenski ‘muroOHUM
3Bs130K " 3) $lub, wesele ‘mmro6Ha niepemonis” [300, s. 161-162]

Hominant S/ub Tex y TaymMadyHOMY CIIOBHHUKY TOMA€ThCSA SK MOHOCEMIYHA
omuuuil: ‘forma zawarcia zwazku malzenskiego przed urzednikiem stanu cywilnego
(Slub cywilny bedacy aktem prawnym) lub przed duchownym danego obrzadku (slub
koscielny) — ‘o0 sk ¢hopMa yKIIaaeHHs NUTIOOHOTO 3B'SI3Ky TEpe]l YIOBHOBAXKEHOIO
JIEpP>KaBOI0 0CO00I0 y IUBUIBHUX crpaBax (IMBUIBHUHN 1UII00) ab0 mepes JyXOBHOTO
0co0010 — BHUKOHaBIIEM IbOTOo 00Opsny (uepkoBHui mut00)” [316, t. 3, s.416]; y
JIBOMOBHOMY CJIOBHHUKY HOTO KBaji(ikoBaHO SK JBO3HAYHUM: 1) TUIOO, OIPYy>KEHHS |
2) ‘o6iTHuLS, KsATBA [189, C. 243].

TakuM 4dYHHOM, y TIONBCHKIM MOBI CYTTEBUMU CEMAaHTUYHUMHU O3HAKaAMH
BUSIBWJIMCS: 3AKOHHULL, COI03; CIMEOPEHHSA CiM'T; wioOHUL 38'930K, YepeMOHis K popma
VKIAOeHH s 38'83KY; 00IMHUYSA, KIAMEd.

VY uyecbkiil MOBi manzelstvi — "pravem upraveny svazek muze a Zeny, zaloZeny
pravem stanovenym zpusobem” [317, d. III, s. 26] — 0OpUANYHO BCTAaHOBJICHUHN 3B'S30K
YOJIOBIKA 1 IHKH, 3aKpIIUIEHUH Yy BHU3HAY€HHMH 3akoHOM cnoci0’, shatek "pravem
upraveny zpusob vzniku manzelstvi; uzavieni manzelstvi” [317, d.V, s.423] —
'FOPUIMYHO BCTAHOBJICHWH CHOCI0O BHHHMKHEHHS TOAPYXOKS; BCTyN Y ILIHO0 .
O4eBUAHOIO Y YeChKili MOBI € aKTyali3allisi CEMAaHTUYHUX O3HAK IOPUOUUHO-NPABOBULL,
3AKOHHUIL, 6CMYN Y ULTI00, NOOPYIICHILL 36 S130K.

B ykpaincbkiilt MOBI w1706 — 1€ "'pOAVMHHUI COO3, CIIBKUTTS YOJIOBIKA 1 )KIHKU
3a B3aemHor 3romoro’ [183, T XI, c.491; 42, c.1400], HOMIHAHT o0OpyIHCEHHSA
TIIYMauHUH CIIOBHUK BH3HA4Ya€ sK IO 3a 3HAYCHHSAM OAPYKHUTH (€THATH ILTIOOOM

YOJIOBIKA 1 KIHKY) 1 odpyocumucs (Opatu uuo0) [183, 1. IV, c. 641; 42, c. 662].
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Hatomicte CoBHUK CHHOHIMIB yKpaiHCbkoi MoBH [182, T. 2, ¢. 912] HOMIHAHT wL1r06
BHU3HAYA€ SIK JBO3HAYHUU: 1) CHIbHE POJUHHE JKUTTS YOJIOBIKA 1 XKIHKH; 2) NUIIOOHA
nepeMoHis. BiaTak akTyani30BaHMMHM CEMAaHTHUYHUMHU O3HAaKaMHU B YKPAaiHCBKIM MOBI
MOYKHA BBaXaTu POOUHHUL, CRINbHUL, CO103, €OHAHHA;, 63AEMHA 32004, WLIIOOHA
YEepemMOHIAL.

AHai3 CJIOBHUKOBHX JIe(piHIIIN TIIEPOHIMIYHUX IITIOOHUX HOMIHAHTIB Y MOBAX,
0 3ICTaBISIOTHCS, 3aCBIAUYYy€ BHCOKY MHUTOMY 4YacTKy THUIIOJNOTiYHOro. Bupasny
130MOpPGHICTh Y MOBaxX MIATBEPKYIOTh O3HAKU 3AKOHHUL, COH03, WAHOOHUL 38'30K,
w06 ax yepemonisi. HaroMICTh y CIIOBHUKOBUX TIIYMAu€HHSX CIIOCTEPITaEMO H iHIII
O3HaKM, IMIO0 Yy KOHIIENTyaJdbHI KapTHUHI CBITY HAI[lOHAJBHO-JIIHTBO-KYJIBTYPHHUX
COUIBHOT 0ayaTbCsl CYTTEBUMU: y AHIIINCBKIA — L€ uL1i06 AK CYCRITbHUU IHCMUmym,
B3AEMUHU MIXHC NOOPYIHCHCAM, ONU3LKI CMOCYHKU; Y TIONBCBKIM — Mema cmeopenHs
woby, cnocib 1020 YKIAOaHHs ma wliioOHa o00imHUys; y YeChbKil BUPa3HUM €
KOMITOHEHT 1OpUOUYHO-NPABOBA CMOPOHA Wi1i00Y, B YKPATHCHKIN BayKITMBUM €JIEMEHTOM
nediHiii BUSBWINCS KOMIIOHEHTH POOUHHULL Ta 63AEMHA 32004 HA CHMBOPEHHS
ULIIOOHO20 CO103).

VYMileHHS y IUIOMIMHY CEMaHTHYHOTO aHai3y HE JIMIIE KIHOYOBHUX HOMIHAHTIB,
ajyie ¥ CIiB MMPIIOI CEMAaHTUYHOI c(epH, MOB'I3aHUX 3 HUMH TINEpO-TIMOHIMIYHUMH Ta
CUHOHIMIYHUMHU 3B'I3KaMU, 3 yPaxXyBaHHSIM 1CTOPUKO-ETUMOJIOTTYHUX JAHUX IT1IBUIIHATH
JOCTOBIPHICTh pe3yNbTarTiB aHamizy. KirouoBi HOMIHaHTH $K HOCII 3arajibHOrO
HOMIHAIIITHOTO 3HAa4YeHHs, K 1 Oyap-sfKi 1HII CJIOBa, € €JIeMEHTAaMU JIEKCHKO-
CEMAHTUYHOI CHUCTEMHU 1 peali3yloThCsl y CKJIajl MEBHOI JEKCUYHOI NMapajurMu, ska
J03BOJISAE iX 1HTEPHPETYBATH SIK IMEHA CMHCIIOBUX PSI/IB, YTBOPEHUX CHUHOHIMAMH, IO
CIIIBBIAHOCATHCS 13 CEMaHTHKOO IuX ciB [50, c. 68].

VY anrniiicekiii MoBi HOMIHAHT marriage [6, c. 228; 321, p. 533; 301, p. 269] mae
HAWIIUPIINKA 00CST 3HAYEHHS 1 TTO3HAYA€ THCTUTYT HUTIOOY B IIJIOMY 1 MO0 OKPEMHUX
oci0. Marriage noxoquth 3 AaBHbODp. marriage, 3 V.L. maritacum, 3 natr. maritatus,
JIENPUCTIBHUK MHH. 4Yacy maritatre "oapyxyBarucs . ETumornoris giecnoBa to marry
‘ofpyKyBaTUCs, OpaTu NUTIOO  Mae Jekiibka BUCBITIEHb. Tak, M. M. MakoBCchkHil B

«AHIINACHKIA €TUMOJIOrI» BBaXKa€, 10 TYT MOXKJIMBA KOHTAMIHALS JIEKUIBKOX KOPEHIB:
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€. *mer- 'TpabyBatu, KpacTu (3 OISy Ha JaBHIM 3BUYAll BUKpAJaHHS HApPEUCHOI),
nop. rp. meirati 'BkpaB’, c.-ipa. meirle 'TpaOix, Kpanaikka', meirlech 'TpaOLKHUK,
po30iiiHuK  Ta i€. *mer- ‘mnectu, 3amniTaTtH, 3B'sa3yBatd’ (MOp. Tp. mermis 'HUTKA,
HAMOTYBaTu , J1C. merd, NWT. marska 'pubanbchbka ciTka'. MeHII BIPOTITHUMHU €
napajeni 3 JUT. matri 'HapedyeHa, MOJoja JIBUMHA , KPUM. TOT. marzus 'BeClUIs’, TP.
meiraks “niBamHa’[125, c. 105].

Ho miei cemanTu4HOi cepu TOKIIOTH HOMIHAHT matrimony [4, c.228; 321,
p. 533; 301, p.269] ‘mumo0, TOAPYXKHE KUTTA , 10 MOXOAUTH 13 JaBHBORD.
martremoine, 1Mo, CBOEIO YEProro, 3 JaT. matrimonium 100 , Big matrem (HOMiHATUB
mater 'Matu’) + monium — cy(ikc Ha MO3HAYEHHS Jii, CTaHy, Ta HOMIHAHT wedlock [295,
p. 562; 4, c. 228] 'uuno0, MOAPYKHE KUTTA (3 AaBHbOAHMI. wedldc 'numtoOHa KIsTBa ,
Bl wed + ldc, imeHHUKOBUH CcydiKc, IO TO3HAYa€e M0 ado BUMHKHU) [295, p. 997; 254,
p. 641, 1255]. Matrimony 1 wedlock mno3Ha4arOTh NEPEBaXHO 3aKOHHUW IO,
LEPKOBHHUIM a00 rpoMajsiHCbKui. Matrimony Mae MEHII TEPMIHOJOT130BaHE 3HAYECHHS,
HDK wedlock, ToMy ceMaHTUYHO HaOMMXaeThcsi 0 marriage. Kpim Toro, matrimony
MO3HaYa€ IHCTUTYT HUIIO0Y B LILJIOMY, HATOMICTh wedlock — KOHKpeTHUH BUA LLTI00Y (in
her early days of wedlock he neglected her [4, c. 228]).

Howminant conjugality 'nuto6, nepebyBanns y numobi” [4, c. 164; 321, p. 533;
301, p. 269] noxonuTk BiJ aHMI. conjugal 'MIMOOHUMN, MOAPYKHIM , CBOEIO YEPrOt0, BiA
conjinx (gen. conjugis) TONPYXHS mapa’, mop. conjugare o0'eqHyBaTHCS pa3oM , (Bif
com- 'pa3oM’ + ugare '00'equyBaTucs’, nop. jugum ‘sipmo, padbcto’) [254, p. 207; 295,
p. 205].

Espousal — 3actapine ciIoBO Ha TO3HAYEHHS BECULISA, 3apy4yuH, MOXOIUTH 3
naBHBODD. espousailles (MH.) "3apydunHM’, BIJATMOBIIHO, Bij Jat. sponsdlia (c. pija, MH.)
BiJI sponsalis "3apydeHuii” (mop. sponsa ‘moapyxHs mapa’) [254, p. 343; 295, p. 326].

Hominaut marriage y 3HaueHH1 'BeCU/UIs, NUIIOOHA LIEPEMOHIS CEMaHTHYHO
B3aeMoji€e 13 wedding Ta KHWXH. a00 moer. nuptials. Wedding mno3Hadae NUTIOOHY
[IEPEMOHII0 3 BIATOBIIHMM CBATKYBAaHHSIM 1 € TOXIJHAM BIiJ aHDI. Ji€cioBa fo wed
"BUJIaBaTH 3aMDXK, ofipykyBatu’ [5, c. 855; 301, p. 269]. Wed, cBo€to 4eproro, KOpEIoe 3

weddian '3B's3yBaTu OOILSIHKOIO, YKJIaJIaTW JOTOBIP, ONPY>KyBaTucs', 3 TPOTOTEPM.
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*wadjojanan [295, p.997]. 3HaueHHsS ‘TIOB'SA3yBaTH OOIISHKOK  3aJHIIHIOCH
HE3MIHHUM B IHIIMX T€PMAHCHKUX MoBax (mop. Wette HiM. ‘mapi, cTaBKa'); PO3BUTOK
3HAYEHHS y HAMPSAMKY B3SITH LUTI00 € XapaKTEepHUM JIMIIE I aHDIiChKoi MOBH. Kpim
TOTO, y J1aBHBbOAQHIJI. MOBI ICHyBajia JiekceMa weddung 'OyTu OApyKEHUM , aje Ha
MO3HAYEHHS LIEPEMOHIT OApYKEHHsI Majla Miciie Jiekcema bridelope, OykB. 'BeCiUIbHUN
pyx  (OIMTOMO MO3Hayaja CylpoBiJl HAPEUYEHOI 10 ii HOBOro foMmy). Nuptials mo3Hadae
w6 ’, ‘Bectuis’ [5, ¢. 515; 254, p. 1225] (3 nar. nuptialis “ikuil CTOCY€E€ThCS MITIO0Y
3 nupta (K. pia Bia nitbere 'Opatu 3a 4OJIOBIKA'); csrae rpell. nymphé HapeueHa [254,
p. 714] 3 mporoie. *smeubho- ‘onpyxyBarucs (IOp. JaBHBOCIOB. snubiti 'KoxaTw,
3aMUATUACS, CBaratu’, d4ec. snoubiti 'miykaru (mapy) y uuio6i’, cioBanl. zasnubit
"3apyuyuTUCS ).

Jo miei cemaHTH4YHOI cepH TOKIIOTH 1 HOMIHAHTH union Ta alliance. Union
MOXOJIUTh B1Jl cepeaHbOdp. union, M3HLOJNAT. inionem (HOM. inid) 'OINUHUI, €IHICTH ,
y JIaT. Ma€ 3HAUYCHHS 'OJ{HA MepiuHa a0o HU3Ka mepyi’ — BiJ #nus OIUH 3 TPOTOIE.
*oinos [254, p. 1185; 295, p. 960]. Alliance noxonuth 13 AaBHbO(paHIL. aliance, Bi
alier 'moeanyBatu, o0'ennyBatu’ (see ally). IloyarkoBO TMoO3HAYaIO TMOEAHAHHS Yepe3
o0 [254, p. 25; 295, p. 26; 301, p. 269].

Takum yuMHOM, B aHIIINACHKIA MOBI TEPBUHHO AaKTyalli30BAHUMH BUSIBUIHCS
MOTHBAL[IiHI O3HAK{, CyMIpHI 13 BUXIJHUMHU KOHCTAHTaMU HUIIOOY y KOHUENTYaJbHIN
KapTUHI CBITY: epabyeamu, Kpacmu; niecmu, 38'a3yeamu; cmaeamu Mamip '1o; uwiobHa
KIAMBA, WI0OHA y200a, NOOPYI’CHA Nnapda, €O0HICMb, NOEOHY8aAmu, 00'cOHysamucs
Pasom; 3apyqyuHu; HapedeHd, opamu 3a 4Oon08IKA; KOXAMUCH, 3ATUYSMUCH, C8aAmamu;
8UOABAMU 3AMINC, OOPYIHCYBAMIU.

VY moabchkiii MOBi 10 HOMIHAHTIB aHAJIOT1YHOI CEMAHTUYHOI cepu HaJieKaTh
TaKl OMMHUII: matzenstwo, slub, wesele, ozenek, zZeniaczka po3m. HominauT matzenstwo
no3Hadae ‘100, ompyxeHHs . O. bprokHep Harononrye Ha HOMIHAHTI matZenski six
YeChKOMY 3aI03WYCHHI, TOTO/KYIOUHCH 13 KOMITO3UTHUM HOTO TTOXOKEHHSM, OTHAK, Ha
BiAMiHy Bing B. Maxeka, BOauae BUTOKH IEpIIOi HOTO YaCTMHU mal- y IHIIOMY — SIK

‘zona pojeta uroczyscie na mat’, ToO6TO B3siTa (4OJIOBIKOM) 3 OTJISITY Ha MEBHY (ILIHOOHY)
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yMOBY (Y BEpXHBOHIM. mahl-, Ha HOTO TyMKY, MOB'S3aHO 3 YMOBOIO 1 IUTFOOOM, a HE 3
HOMIHaHTOM YOJIOBiKa, sIK yBaxkaB B. Maxek) [255, s. 320-321].

Slub Mae iHnoeBpomeiicbke KopiHHA [255, s. 531] i csrae dpopmu *'ubv- 3 ie.
*leubh- 'Oyt 30ymKeHMM , SKa Ha CIOB'SHCbKOMY TIpyHTI naia ¢opmy *'uby
'BHYTpPILIHIA TOTAT, NpuxuibHICTh . [louaTkoBe s/5, 3a mnepexkoHaHHsM B. Maxeka,
abcTparyBajiocsi 13 3BOPOTHBOTO §/Se, sIk€ TEPBUHHO BXKHMBAJIOCS Y 3HAYEHHI
B3a€EMO3BOPOTHBOI i (3aKOXaTHUCSI OIUH B OJHOTO, IMOTIM — JIaTh OOITHMIIIO OIWH
ogHoMy). He BUMmankoBo y cTapodechKiii MOBI ICHYBaB NpaBHUYMI TepMiH s/ubni 'TOH,
[0 BUHHK 3 MPUXWIBLHOCTI, a He 3 HeoOXimHocTi . CemMaHTHKa “OOITHHIl, KJIATBA , 3a
npunymeHHsM B. Maxeka, BUHUKIA 1] BIUIMBOM T€pMaHChKUM (HIM. geloben-
"obiraTH, ooditaTu’, Gelliibde "o6iusaka’) [284, s. 267; 453]. IlonbChbKU HOMIHAHT
zaSlubiny xamx. "ceremonia §lubna, Slub” [316, t. 3, s. 904] 6e3nocepeHEO KOPEIIOE 13
Slub.

Hominant wesele mnoxomuth 13 CT. wiesiele 'oOpsii ONPYKEHHS, IO
CYNPOBOJUKYETbCS  pajiicTio, Becenomamu . Wesele, 3a O. bptokHepoMm, HUTOMO
MO3Hayvao ‘pajiolll, BriXa'; 3 16 CT. y MmonbChKiii MOBI MMO3HAYAE 111€ i 'CBATKYBaHHS , a
BiZ 18 cT. — nutr0OHyY 1IepeMoHito 3 Becenomamu [255, s. 607].

Ha nepudepii cemantnyHoi cepu y moiabCbKii MOBI IepeOyBalOTh MUTOMO
MAacKyJIIHHI HOMIHaHTH ozenek, po3M. Zeniaczka "ozenienie si¢, matzenstwo, slub’ [316,
t. 3, s. 120], mo 3a MOXOMKEHHSM CSTAIOTh 1HIOEBPOIEHCHKOT OCHOBU *guen 'KiHKa,
3BIJICH 0Zenek — NUTFOOHA IIEPEMOHIS, 111 Yac K01 YOJIOBIK Oepe coO1 (3a cede) KIHKY.

OTxe, y TONbCbKIA MOBI TIEPBUHHO aKTyall30BAHUMHU BUSBHIKCA TakKi
MOTHUBAIIMHI O3HAKH: wwitobHa ymoea (yeooa), Oymu 30)03ceHum, 8i04ysamu
BHYMPIUWHIN NOMsL2, NPUXUTILHICMb, 00iysamu, KisAmeeHa 00imHuys; padicmo, eceloui;
bpamu (K02ocb) 3a HCIHKY.

VY d4echkiii MOBiI HOMIHAHT manzelstvi 'TOPUIWYHO BCTAHOBJIEHUU 3B'SI30K
YOJIOBIKA 1 JKIHKH, 3aKpIIUIEHUH y BHU3HAYEHUM 3aKOHOM croci0” (TyT yHacHiAO0K
rarurojorii Ta IuCHuMUTAIIl [Z — nZ), 3a B. MaxekoM, csarae nipacioB. *malvzena (muz a
Zena) — naBHbOI (opMu NIBOIHM (Ha 3pa30K LIEPKOBHOCIOB. bratwvsestra), 110 SIBIsE

co00I0 HETUMOBH JUIsl JJaBHIX CJIOB'SSH KOMIIO3MT, aJK€ Mepila MOro 4acTUHA — HECJIOB
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STHCHhKA 3a MOXO/KEHHSAM (*malv — 13 cTapoHiM. (ge)magelo = Him. Gemahl "90N0BIK y
MOJPYAK1"), Ipyra YaCTMHA — CIUIBHOCH. Zena. JIOCHITHUKHN HE 6a4aTh y [IbOMY HIYOTO
JMBHOTIO 1 MOMPU HASIBHICTH Y CJIOB'SIH MOJEINI1 OfbCb-mati Ta bratvsestra, ajxe MOHATTS
coniuges SIK IBOWICHHA MTOHATTEBA €IHICTH HE OyJia XapaKTepHOIO JaBHIM CJIOB'SSHAM — y
HUX 1CHYBaJIa MOJITiHisA, Y1 6aratokeHcTBO [284, s. 285; 278, s. 281].

HominaHT s7natek "fOpUAMYHO BCTAHOBJIEHUN CNOCIO BUHUKHEHHS MOIPYAOKS;

BCTYIl y HIUIKOO  E€TUMOJIOTIUHO csArae CHilbHOCH. *jmouti (cTapouec. jieti = umbmu) 3

1HJIOEBPOMNEICHKOT OCHOBU *em- (MOp. JIaT. emere 'Oparu, KyIlyBaTH 3 JOJaBaHHSIM
npedikca s(vn)- [278, s. 209, 409].

Svatba K CyKynHICTh 0OpSIO/IIiA, 1110 CYyIPOBOIXKYIOTh BCTYII YOJIOBIKA Ta >KIHKU
70 CTaHy OJIPY>KEHOCTI — CIILJILHOCIIOB'STHCBKE CJIOBO, MOXIJHE Bix svat ‘svatebni host,
puvodné piibuzny’. Svatba Gyna momi€ro y KUTTI IUIOTO POy, a TOMY svat OyB MUTOMO
YJICHOM POJIMHM, MI3HIIIE€ CIOBO MOYaj0 IMEHYyBaTH ydacHUKa svatby Biarami. Svatba
MOXOAUTH BiA sviyj ‘cBit’ (*sv —at) [284, s. 487; 278, s. 423]. IlpunarigHo momamo, 1o
Su I'yc cnoBo svatba nosicHiOBaB 3B'sI3k0M 13 BUpazoM ‘sva dva” — ‘dva sebe dbajice” —
TOOTO JBOE, 1110 10AI0Th OAUH TIpo oaHoro [290, s. 34].

Oddavky (y ctapodec. MoB1 oddavanie) 'BeciibHUMN 00psi, IITIO0 y IIEPKBI ™ csArae
JTABHHOTO OOpsAly, TpPU SKOMY CBaTu BIAJalOTh (TIEPENar0Th) [IIBYMHY FOHAKOBI
(40JIOBIKOB1) CUMBOJIIYHUM BKJIQJAHHAM 11 pYKH Y pyKy MaiOyTHROTO 4ojoBika. Lls mis
y CTapux 4eXiB BBaXKaBCS BJIaCHE aKTOM MPHWIIIOIHOTO yKIaaaHHs 1uirooy [290, s. 36].
Howminant oddavky noxoauth Bia mnpaciioB. *vedati (Bin OCHOBU Wbd-), TIOP. CTapOIH/I.
vindate ‘Oepe co0i 3a npyxuny’; vidand 'y3saTa 3a npyxuny (BumaHa 3 aomy) [284,
s. 558; 278, s. 463].

[lepudepiiine wMicue y UbOMY psJly HOMIHAHTIB HAJEXKUTh MACKYJIHHO
30pI€EHTOBAHUM OJMHUIIIM Zeneni, Zenitba KHUXK., Zenidlo excnp. 'BeciibHA IIEPEMOHIS,
nutr00’, M0 €TUMOJIOTIYHO CATalTh Zena (1€. guena), Zeniti (Zeniti (koho) "naBaru
KOMYCh (KIHKY) 3a OpYXKUHY , Zeniti se (s kym) "Oparu coOi KiHKY 3a JPYKHHY, CTaBaTH

YOJIOBIKOM Y TIOAPYX K ).
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OTOX, y 4YechKii MOBI MEPBHHHO aKTyaJi3yBaJIHCS Yy Tpolleci HOMIHAIli Taki
O3HAKU: YONO0BIK [ JHCIHKA AK €OHICMb;, Opamu (Kynyeamu) Opys#CUuHy; ceitl, poouy, yjieH
POOUHU, 8100aABAMU HCIHKY YOTO0BIKOBI; CIMABAMU YON0BIKOM ) NOOPYHCIHCI.

B ykpaiHcbkiii MOBi HOMIHAaHT w106 'CHIIBHE POJWHHE JKUTTS YOJOBIKA 3
KIHKOIO 32 B3a€MHOIO 3T0J1010° OyB, OYEBHIHO, 3alIO3MYEHUH 13 CTapOMOIbCHKOI MOBU
(S/ub) yxe y 3HaueHH1 'KJIATBEHa OOITHUL, npucsara’ (Top. wwitobyeamu TpUCITaTH
[49, c. 600; 82, T. 4, c. 514], 3HaueHHs, 110, 3a IepekoHaHHAM B. Maxeka, po3BUHYIOCS
M1J] BIUIMBOM HiM. geloben, oqHak B yKpaiHCbKiii MOB1 16 — 17 cT. OyJio BXke BTpau€HUM
— HOMIHAHT w1}00 TO3HAa4YaB TUThbKW BiH4YaHHS (y 16 — 17 Bikax B Hamiit Llepksi npu
BiHUaHHI OOOB'A3KOBOIO OyNia MpucsAra MOJIONUX Ha BIPHICTH OauMH omHomy. Hapon
HaJaBaB LI mnpucssl (LUIOO0OBI) Taky CHIIy, IIO I[JIE TaiHCTBO BIHYAHHS Ha3BaB
nuirobom, 1medto mpucsroro) [82, 1.4, c.514]. llmo6 Oyma mpucsra MoIOAuX Ha
JIOCMEPTHY BIPHICTH Ta JIt0O0B [49, c. 601].

Oopyowcennsn "Nist 32 3HAYCHHSIM OJIPYKUTH (€HATH HITI0OOOM YOJIOBIKA Ta JKIHKY)
1 oapyxutucs (B3sATH 1UI00)  OCHITHUKK TOB'SA3YIOTh 13 TpacioB. *drugw,
CIIOPITHEHUM 3 JIUT. draiigas 'JpyT, COUIBHUK, TOMIYHHK, YOJOBIK , draiigo 'TOBapHIll,
BIMCHKOBUMN , NaT. draugs TpusTend’, TOT. driugan 'KIukaTu Ha O1i, CIyKUTH Yy
BIMCBHKY , CTapOBEPXHBOHIM. truht, crapoici. drott, crapoaHmi. dryht '3ariH BOTHIB,
oxopoHUIB . B. Maxek BBaxae, 1o *drugs OyB MUTOMO YJIEHOM BEJIbMOXOBOI OXOPOHHU
(BeJIBMOXK1 MaJld y JaBHI YacH BJIACHE MPHUBATHE BIMCHKO, OXOPOHY, IO CKJIaaanacs 3
MOJIOAUX HEOJPY>KEHUX 40JIOBIKIB). Takuit momisg miarpumye 1 M. @acmep [219, T. 1,
c. 543]. Ili3uime crapuid TEpMIH PO3IIMPIOE 3HA4YeHHS (Bin druzba, xiH. druzka
YTBOPIOETBCS Ha3Ba TPaAUIiHOT y cTapiii Yexii TOCTUHM MOJIOIUX HEOAPYKEHHUX
nmiByar (druzek) — druzebna nedéle, 3 Haroau sikoi IEKJIU CHEIalibHI Kajadi — druzbance
— SIK BIJITOMIH CJIOB'SIHCBKOTO Sdruzovani («druzebni») monoxai HaBecHi [284, s. 97; 278,
s. 133-144; 219, 1. 1, c. 543].

[HI11 1OCTITHUKY BBAXKAIOTh, 10 MIPACioB. *drugs yTBOpEHE 3a JOMOMOTo0 cyd.
g — v BiJ Ti€l camoi ocHOBU *drou- < ie. *dhreu-, *dhru- "MinHWHA, TPUBKUN, HATIHHWH,
BIpHMII', 1II0 U y cJioBax depeso, dposa [103, c. 326; 210, c. 172-173; 237, c. 118] 1

OyKBaJIbHO MO3Ha4yaB 'Hajls, omopa’ (IOp. HIM. frduen 'BIpUTH, JOBIPATH , treue’
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'BIpHICTB , JIUT. drov’étis 'COPOMUTHCS, CTHUAATHCS , CT.-CIIOB. Opoyeb IJII00'SI3HUM,
Munuit® > ‘mpusrtens’; OONT. Opew, CXB. Opye 'manuig, omopa’, 4ec. drauh 'mueue
BaX1J1s, KooAa ). Takoxk 1CTOpU3M 3dopyea NMO3HAYAB TaTplapXajbHy CIMEHHY OOLLUHY
"'y miBneHHUX cyioB'sH [81, 1. 2, ¢. 133]

VY crapoykpaiHChbKii MOBI Opyarcuna — 'KHsKe Biicbko . [1i3Hime, ax 10 modaTky
20 crt., CJI0BOM Opyo#cuHa KIHKA Ha3MBaJla CBOTO YOJIOBIKA, a YOJIOBIK — CBOIO KIHKY [ 63,
T. 1, c. 448].

HomiHaHT noopyorcorcss 'imo6, nuiroOHe KUTTS  (3HAYEHHS 1€, UMOBIpHO, OYyJI0
MOXIIHUM BIJ JaBHbOI (HOPMHU ABOTHHU noodpysicie, MO IUIKOM Yy3TOMKYEThCS 3
€TUMOJIOTITYHUMHU BEPCIIMU: Opoyeb — CT.-CIIOB. CIIOBO, IO KOPEIIOE 13 JUT. drailg,
drauge "pazoM, CliJIbHO , NaT. draugs 'npyruil uieH napu’, sudrugti ‘npueanarucs’ [82,
T. 2, c. 134]. Ils ¢popma ABOTHM OUEBHIHO MICTUThH HAIIAPYBAHHS CEMAHTHKHU 301pHOCTI
— HEPO3WICHOBAHOT €IHOCTI OJJHOPIAHUX MPEIMETIB.

Coro3 'cliIbHE TOAPYKHE JKUTTA — CTAPOCJIOB'SHCHKE 3allO3UMYEHHS, OYKB.
"CKpira > 3B'30K~ (CHOp. 31 CTAPOYKpP. CbY3b ‘Te, YAM MOXKHA 3B's3aT’, ‘TyTa’, TIepeH.
"COr03, 3B'130K " (TIOP. 8's13amu, 8y301, 8Y3bKuil)).

Becinna 'o0psan onpyKeHHs, a TaKOXX CBATKYBAaHHs 3 ITI€] HArOAM 3a 3BUYAEM;
OCHKET 3 HAroJu OAPYKCHHS € 3aIl03WYCHHSM 13 CTapOCIIOB'THCHKO1, JIe, BIJIOBIIHO, 3
'IBUJIOCS SIK KaJIbKa 3 Tpell. 'ayolliaoic 'Benud’, a Ha CJIOB'SHCHKOMY I'PYHTI OTpUMAIIO

3HaueHHs OcHkeT, Becunii . ECYM nHaBomuth Takox Bepcii 1. [IpeoOpaskeHCHKOTO,

K. Mromten6axa Ta Y. Ensenina momo 3B'S3KiB 1aHOTO ciioBa 3 ie. *2 es "mobpe’,
KUTHU , TaBHBOIHI. vas- 'ICTH , TOT. wizon 'O€HKeTyBaTH', 1pi. feis 'ictu’, KiMepi.
gwest ‘Oenket’ [82, T. 1, c. 72]. ABropu ECYM [82, 1. 1, c. 363] HaronouyoTh, 110
*veselvje yTBOpeHO BiJ Vveselv 'Becenuii’ 1 BXHUBAJIOCA CIOYATKYy Y 3arajJbHOMY
PO3yMiHHI "pajiolili, BECENOIl , a 3HaYeHHs 'TIUIF0OHE BECLIsSI” pO3BUHYJIOCS 3T0/I0M, HE
Mi3HIIIE ApYyroi mojoBuHU 15 cT. (muB. Takox [255, c. 607; 244, 1.1 B, c. 71-72]. 1
nonpu kBamidikaimito [. OrieHKOM HOMIHAHTIB 6ecinisi 1 w06 K CUHOHIMIYHHX [82,
T.1, c¢.213], BOoHM MapKyloOTb HE CHHOHIMIYHI, a TIOYaCTH PI3HI TOHATTA.
B. M. BoiiToBuu 3ayBakye, 1m0 OUTBIIICTh NUTIOO0IB Ha YKpaiHi BijOyBasiacs B TOpPY

BECHSIHOTO PIBHOACHHS Ta JITHBOTO COHIIECTOSHHS, OJHAK BECULIS, B OCHOBHOMY,
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CIIPABIISIA BOCEHH. Y JaBHUHY TIIbKA BUKOHAHHS MUTFOOHUX OOPSIIiB JaBajio MpaBo Ha
CHIBXKUTTA. Becuuis — cBaTo moOpaHHsI, 0 BKJIto4Yae psag oopsaiB [49, ¢. 59], Tomi sk
nuirod — KiATBeHa o01THULM, npucsra [49, c. 600]. Ilix nuro6oM po3yMutn oOpsif
30JIMKEHHSI IOHAKa Ta JIBYMHU aX JI0 Yacy IMPOBEACHHS OOpsAIO0AiCTBA, MOB'A3aHOTO 3
BECULISIM.

Binuanns — ‘nuitoOHUNA o0psia, 3maiicHeHUM y 1epkBl . CTapociioB'sSTHCKE 3a
MTOXO/IKEHHSM, BiJl *venvks "BiHelb . BiHuaTn mepBUHHO — HAAATATH BiHEIh, MI3HIIIE —
OJIPY>KyBaTH 3a lIepKOBHUM o0Opsziom [82, T. 1, ¢. 400; 244, 1. 1, B, c¢. 52].

[Tepudepiitne Micrie y aHaii30BaHii ceMaHTHYHIN cdepl MoCiaoTh HOMIHAHTH,
0 CTOCYIOThCSA JIMIIE OJHOTO 3 YYacCHUKIB LUTIOOY. 3amidcowcs  (3amydncocs)
‘OfpyXKeHHS, LU0 (CTOCOBHO A0 [IBYMHHU, KIHKK) — (PEMIHIHHO 30pIEHTOBAHUUN
CHUTHHOCJIOB'STHCHKHM HOMIHAHT, MO (DIKCYEThCA MaM'siTKaMH SIK JIBa OKPEMi CJIOBa
(mop. nox. za mgz). YKpaiHChbKUM NpoleCyaIbHUN IMEHHUK BUHHUK Ha 0a31 MPUCITIBHUKA

— 3pOIICHHSI MPUUMEHHUKA za Ta JaBHbOI (JOPMHU 3HAXIJHOTO BiJIMIHKA OJIH. 1M. YOJ.

POy Mydcy <mQZb, KOJM 11e 11 opMa y Ha3B 1CTOT 30irajgacsi 3 HA3UBHUM BIJIMIHKOM

(ioy 3a myxcw), a HE 3 POAOBUM, SIK y Haml 4yac. HoOMIHAHT 3amidxcoicss TMo3HaYae
OTHOYACHO JKHUTTA 3aMDKHBOI1 KIHKH. 3arajioM € HOMIHAHT CTOCYETBhCS KIHKH — 3a
Mmyxcw (1T, BiaaaT, Bugatn) [82, T. 2, ¢. 231].

JKeninua — pO3MOBHMIM MAaCKYTIHHUN HOMIHAHT — 'JIisl 32 3HAYCHHSIM JCCHUMUCS
(Opatu nUTI00 — MPO YOJIOBIKA); OAPYXKYBaTUCS , TOXIAHUIN BiJ *Zena, yTBOpEHUI 3a
JOTIOMOTO0 Cy(. —u-mu 13 3HAYEHHSIM "POOUTH TakK, 1100 XTOCH (YOJIOBIK) MOB JPYKUHY
(kinHKy) [237, ¢. 129; 82, T. 2, c. 205-206].

3aramoM B YKpalHCBKIM MOBI SK aKTyaji30BaHI Yy IIpolieci HOMiHAIil
CTIIOCTEPEIKEHO TaKi O3HAKU: KISAMEEHA 00ImHuYs, npucsaea; opye, CnilbHUK, NHOMIYHUK;
MIYyHUL, 300po8ull, CMIUKUL, HAOJIs I ONopa; NPUEOHAMUCS, NOEOHAMUCS, 38'a3yeami,
nog'szyeamu benkem, gecenowi; o0seamu GiHeys; imu 3aMidxic; Opamu 3a OPYHCUHY .

TakuM dYMHOM, 3-TIOMDK MOTHBAIlIMHUX JIOMIHAHT CIIOCTEPEKEHO TaKi, IO

aKTyali3yloTbcsi B yciX abo Kimbkox MoBax (Tabm. A.l1.1.). YV d4oTupbox MoBax
aKTyaJi30BaHO O3HAKHU

* 2pabysamu, Kpacmu, Kynyeamu, opamu (3a dcinky) (aHri., Mod., 4ec., YKp.);
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* NOOPYIHCHSL NAPA, HON0BIK 1 HCIHKA 5IK €OHICMb, 00'€OHysamucs y napi (aHII.,
MoJlL., 4ec., yKp.);

y TPbOX 13 JOCIIPKYBAHUX MOB TaKOK O3HAKOI BUSBUIIACS

* wWobHA npucaea, KiameeHa ooimuuys, 3apyyunu (aHri., mol., YKp.);

y IIBOX MOBAax —

* niecmu, 38'a3yeamu (aHIIL., YKP.),

* witobHa ymosa (aHrIIL., TIOJL.),

* padicmo, gecenowi (MO, YKP.),

* HapeyeHna, imu 3amixc, opamu 3a 4onoeika (aHIl., YKp.),

* guoasamu (8iooasamu) 3amisxc (aHIi., 4ec.).

Jluuie B 01HIH 13 MOB BUSIBIICHO JIAKYHAPHI MOTUBALIHI JOMIHAHTH:

y aHIIUCBKINA — cmasamu Mamip 'to; Koxamucs, 3a1uysamucs, ceamamu;

y TIOJIbCHKIN — 30y0otcenicmb, BHYymMpiuHil nomse, NPUXUIbHICID;

Y YE€CBKIN — ¢Bill, poouy, Yien poOuHu, cmasamu Y0Jl08IKOM Y HOOPYIHCIHCE;

B YKPAIHCBKIA — Opye, CRiIbHUK, NOMIYHUK, MIYHUU, MPUBKUL, HAOisd i onopa;
0osi2amul GiHeub.

3aranom ke y CUCTeM1 MOTHBAIlIHHUX JOMIHAHT YITKO MPOCTEKYETHCS Y PI3HUX
dbopMax Ta pI3HUX MOETHAHHSAX OOPSIOBA CUMBOJIIKA — 1 CTAPOBUHHE YMHUKaHHS, a0o
noOpaHHs (Big Opary 13 3HAYEHHSIM CXONMUTH, YMHUKATH, BUKPAJaTH ), SIKE CIIABHIIOCS
ayxe OydHO, Beceslo, 1 MOIIyK MapH, 1 KIATBEHA OOITHHUIA, IO MPUHILIA HA 3MIHY
YMHUKaHHIO, 1 BIATOMIH OOpSA0BOi CEMAaHTUKH By3Ja (3B'sI3yBaHHs), 1 OOpSJOBUN BUKYI
32 MOJIOAY HalOMMK4oMy ii OTOYEHHIO, 1 B3aEMHA 3rofa npu 3apyuuHax [196, c. 162—

181; 85].

2.1.2. MackyJliHHA JOMiHAHTA MOTUBALIHUX 03HAK A1€HOTATA TLIH0”
Burtoku npumatry 4oJIOBIYOrO Hayaja y CUCTEMI MOTMBAaLIMHHUX O3HAK SAPOBOI
YaCTHHM CKJIQJHHKIB OJIOKY A HOMIHAIIIHHOT MIKpPOCHUCTEMHU TLIIO0 MaloTh IITHOOKE
COIIIOKYJBTYpHE TMIAIPYHTS: Yy M[UIIOOHMX CTOCYHKax MarpiapxajbHOI  MOJei

CYCIIUIBHOTO MUCIICHHSI Y008IK (Y0108i4ue) — 11€ BepX, aKTUBHE, 11€ MPENO3UTUBHICTD Y
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cucTeMi OlHapHUX CBITONILIHUX omo3uiii [206, ¢. 151-167]. Honopiva aymra B ifgeadni,
3a B. B. PozanoBum [159], — TBepnma, mpsima, MillHa, HaloJICTJIMBa, BOHA HACTYIIAE,
pyxaeTbes BIiepen, Oepe ropy, 3aBoioBye. CaMe y i cdepi collaTbHUX CTOCYHKIB,
MO3HAYCHUX MATPUIIOKAIBHICTIO, aKTUBHA POJIb YOJIOBIKA € HE3aMepEeYHOI0 (YOJIOBIK
Kpaoe, bepe, yMUKAE, UKYNAE, YAHUTH TakK, 00 Mamu Opys’cuHy, sIKy BBOIUTh Y CB0I0
cimto). JKiHkaM, Ha BIAMIHY BIJI YOJIOBIKIB, y CTapoJaBHI 4Yach MpU OAPYKEHHI
B1JIBOJIMJIACS TTACUBHA POJIb, MPO IO CB1IYaTh 1 HAPOJHI NMpHUKa3Ku: yec. Ozen syna, kdy
chces, vdej dceru, kdy muzes, Vdej dceru, dokud berou; ykp. 3 Boeom, Ilapacro, xonu
moode mpannsromecsa [70, c. 63]. Litkom HMOBIPHO, 10 13 CTaHOBJIEHHSM I1HCTUTYTY
U100y TOMIHYBAaHHS YOJIOBIYOTO HAJ KIHOYMM CTAa€ OJTHUM 13 HEMUCAHUX 3aKOHIB, IO
Ha THCSYONITTS yIepe BU3HAYHMB MPABO YOJIOBIKA aKTHBHO Opamu, ooupamu APYKAHY
(y pi3Huii croci0), *KIHKH — TACUBHO — imu (8uxooumu) 3aMixK, MOTOMKYIOYUCH (YU HE
MOTO/KYIOUMCh) 13 BUOOPOM HOJIOBIKa Ta Horo poguHu. Came 4oJoBIK OyB 1HILIATOPOM
BUKpAJIEHHA, LUTFOOHOI yro/iy, KyIliBJll HapeyeHoi, BiH cBaTaBcs (1e Oyja mpeporarusa
YOJIOBiKa), HOMY CBaTH BKJIaJalid PYKy HAPEUEHOI Ha 3HAK 3rOJIM, BIH CTaBaB YOJOBIKOM
1 TNIaBOIO POJIMHU Y TIOAPYKIKI.

3 iHImoro GOKy, HE MEHII BaXXJIUBUM OYJIO pO3yMIiHHS MITIO0Y SIK COIO3y JIBOX: Ha
KOPUCTh TAaKOTO BHCHOBKY CBIJUMTHh 3HAa4HAa MUTOMA Bara y CHCTEMi aKTyai30BaHUX
HOMIHAIIIITHUX O3HAK y BCIX MOBaX CHIJIbLHOIO, 00OOMIBHOTO, B3AEMHOI 3r0/Ik: 000X — 36
'13yeamu, 000€ K HEPO3PUBHA EAHICTb — YON0GIK [ JiCiHKA, HAOis i Onopa; OMAH OJHOTO
(OmMH O OHOTO) — KOXAMUCA, 3AMUYAMUCH, 8i04y8amu 30Y0AHCeHiCMb, 6HYMPIUHIU
nomse, NPUXUIbHICMb, OJUH OJHOMY — 0a8amu KisameeHy o0imHuyo, OMHOTO (1HIIOTO)
CIIpUHMAaTH K CBOTO — CBill, UleH POOUuHU, Opye, CRIIbHUK, NOMIYHUK; OIWH 3 OJHUM —
00PYIHCYBAMUCS, NOEOHYBAMUCS.

VY Toi 4Wac sk B aHDIMCHKIA MOBI MOTHBAIliiHa O3HAKa IMMapu SK HEPO3ALIHHOT
€IHOCTI BTIJIEHA Y HOMIHaHTaxX conjugality Ta espousal (BIANOBITHO, Bl conjunx
‘moApy>KHs napa’ Ta sponsa 'TOAPYKHS mapa’), y CIOB'STHCBKMX MOBaX JAOMIHY€E MOTHUB
‘moenHyBatucs y mapil’, skuid, Ha AymMKy B.Maxeka, po3BuHyBcsS came i3
nependadyyBaHoi 'BificbkOBOi  c()epyd BUHUKHEHHS HOMIHAHTa Opyedb: Opyeb SIK 4JieH

IPY>KUHU BHUKJIMKA€E JIO KUTTSI BUpa3 APYr ApPyra — OJUH OJHOIO, TAKOTO X, SIK 1 caM
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(mop. uec. Zena samodruhd 'BariTHa, Ta 10 HOCHUTH IiJl CEPIIEM TaKOTO, sIK cama’ [284,
s.97]. ‘3maiitu coOi mapy, MOJOBHHKY, JPYroro TakKoro camMoro — O3HakKa, IO
aKTyaii3yBajiacs y KIIOYOBHX HUIIOOHWX HOMIHAHTaX Ha MO3HAYEHHS OAPYKEHOI mapu
K HEpPO3pUBHOI, AChIHITUBHOI €IHOCTI, Yy CIIOB'THCBKMX MOBaX KOPENIIOE 13
CEMaHTHKOIO JBOTHHU SIK YHCIOBOI (hopMHu, IO mepeadadana MOXKIMBICTh MOETHAHHS 13
YUCIIBHUKOM J[Ba 1 MO3HaYasia MapUcCTi MpeaMeTH 4u JABl ocobu sk e [217, c. 121
(218, c. 135); 26, c. 93-94; 96].

3 iHmoOro OOKy, y KJIOYOBUX HOMIHAHTaX Ha I[IO3HAYEHHS MLII00Y YiTKO
MPOCTEXKYEThCSA 1 TEHJEpHA AacUMETpiss Yy CHUCTeMiI MOTHBAIlIMHUX O3HAK. 3a
CIIOCTEPEIKEHHSIMU JOCIITHUKIB, YK€ B T€TEPOHIMIUHUX Ha3Bax 0cC10, Jie rpaMemMa poiy
BUpaK€HA JICKCHYHUM 3HAY€HHSM HOMIHAHTa, HEMapKOBAaHUM YJICHOM OMO3UIII e Y
MABHIII 4YacH TOYMHAE€ BUCTYNIATH dOJOBi4a pOJAOBA Has3Ba. MmeThcst mpo
MPENO3UTUBHICTh HAMEHYBaHb YOJIOBIYOTO POAY 1 MOCTIO3UTUBHICTh JKIHOYOTO B YXKE
3raJlyBaHuX ycTajeHux OiHapHuX ¢dopmynax otwvco-mati, bratvsestra, malvZena
(manvzela). HominanT malvzena (manwvzZela) muTOMO TO3HA4YaB 1 YOJIOBIKA, 1 KIHKY SIK
NOJPYACKs, a Ti3HIlIe Ha MOro OCHOBI BHHHMKJIA (popMa Ha MO3HAYAaHHS 4YOJIOBIKA
yec. manzel, non. matzonex, a Bxe BiJl HOTO — manzelka Ta matzonka. O. bprokuep, xo4
1 HamonsraB Ha iHIIN, HOK B. Maxek, erumonorii malvZena (manwvzela), npore Horo
BEpCisl MPO KIHKY, B3ATYy Ha yrofy (na maf), LWIJIKOM Y3TOIKYETHCS 13 MAaCKYJIIHHOIO
JOMIHAHTOIO: 1HIIIaTOpOM UHUTIOOHOT yrogu OyB Taku dYojioBik [255, s. 320-321].
YonoBiua Ha3Ba K Ha3Ba «IIPUBLIECHOBAHO» YaCTUHU MEBHOTO IJIOTO Y MHOXHUHI CTa€
Ha3BOIO LIJIOTO Yy T.3B. «IILUTIOOHIN ABOTHI», UM eninTuuHik nBoini [193, ¢. 21] y mexax
NUTFOOHUX  (POJWHHMX) 1IMEH 4YOJIOBIKA 1 JKIHKH, IO CTajdd MOAPYACKSIM: TIOJ.
matzenkowie, 4ec. manzelé, yxp. noopyococs. TlogiOHe sBHILE CIIOCTEpIraeMo U y
Ha3Bax Oe3nocepeaHiX aKTaHTIB MUIFOOHOTO JINCTBA, 30KpeMa i Ha3BH NUIIOOHOT mapu
IT1]T 9ac BECUIHHOT IIEPEMOHI1:

aHIIiicbka MOBa: YOJOBIK — bridegroom; xiuka — bride; pazom — bridal pair
[285, p. 176];

MoJIbChKa MOBa: YOJOBIK — pan miody, narzeczony, XiHka — pani mioda,

narzeczona (3ayBaXuMoO, IO HOMIHAHT niewiasta — KHW)KHE HAWMEHYBaHHS >KIHKU
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B3arayi, a HOMIHaHT Zenich y TOJIbCHKIA MOBI B3araji BijacyTHid [316, t. 3]); pasoMm —
para narzeczenska, narzeczeni (narzeczony + narzeczona) [293, s. 502];

yechka MOBA: YOJIOBIK — Zenich [282, d. 1, s. 274], snoubenec [282, d. 1, s. 589],

novomanzel, mladomanzel 3acr., mladozZenich 3acr.; xinka — nevesta [282, d. 1, s. 589],

snoubenka [282, d. 1, s. 589], novomanzelka, mladoZenka 3acr.; pazoM — Zenisi (Zenich
+ nevesta), snoubenci (snoubenec + snoubenka) [282, d. 1, s. 589], mladi manzelé,
novomanzele, mladomanzelé sacr., mladomanzelstvo sacr. [282, d. 1, s. 323, 394, 402;
282,d. 2,.330, 705];

yKpaiHChKa MOBa: YOJOBIK — Hapeuenuti [183, T. V, ¢. 169; 97, c. 222], scenux 3acr.
[97, c.222], monoouni [183, 1.1V, c. 786; 97, c.222], monoouk pinkosx. [183, T. IV,
c. 786], xuazv dousk. [97, c. 222]; xkiHka — nHapeuena [183, T. V, c. 169], negicma 3acr.
[183, T. V, c. 265], monooa [183, 1. 1V, c. 786], knsaeuna donskn. [97, c. 222]; pazoM —
Hapeueni [42, c.577; 183, 1.V, ¢.169; 97, c.222], monooi [183, T.1V, c.786],
monoosama nectn. [42, ¢. 537; 183, 1. IV, c. 789].

VY HaBeneHUX CUCTEMaxX HOMIHAHTIB CEMaHTHMKa Tapu SK TeHACPHOI CUMETpIi
(omHe omHOrO, 000€ pa3oM) JIOMIHYE Yy TMOJBCBKMX Ta YKpaiHCBKMX HOMIHAHTaX
narzeczony / narzeczona, Hapeuenuti / nHapeuena (aBropu ECYM [82, 1.5, ¢. 51-52]

BBAXKAIOTh TOJBCHhKI HOMIHAHTH 3all03UYEHUMHU 3 YKPATHCHKOi), €TUMOJIOTIYHO Bij

napbxkmu 'HasBarth’, CHOOPIOHEHE 3 TOT. garéhsus 'TIPU3HAYEHHS, BU3HAUCHHS ).

HatomicTh Taka cemMaHTHKa BIJICYTHSl y YeChbKUX HOMIHaHTax snoubenec / snoubenka — 3
snoubiti se "Opatu, obuparu’” (cnopiHeHe 13 siatek) — B. Maxek TBepAUTh, 0 MUTOMO
TEeCIOBO snoubiti Mano GeMiHIHHY JOMIHAHTY 1 BKMBAJIOCS JIMIIE IIOA0 KIHKU: XKIHKA
3apydajacs 3 YOJIOBIKOM, MOJAI0YM oMYy PYKy (came ii pyKy YpOUMCTO «BKJIQJaidn» Y
PYKy 4YOJIOBIKa), a He HaBmaku. YoJoBiK, Oepydyu PyKy >KIHKH y CBOIO, oOupae coOi
npyxuny. [lomniOHe sSBUINE CIIOCTEPIraeThCs y CIOPIAHEHUX 3 HUM CJIOBaX Jar. nitho i
rpell. voupeuu (BII vijugy HapedeHa, Mojiona JiBunHa’) [284, s. 462].

3aponku TEeHJIEPHOI acUMETpii CIOCTEpIraeMoO 1 Y YEChbKUX Ta YKPalHChKHX
(3acTapinux) HOMiHaHTAaxX Zenich /nevésta, sicenux /negicma. Zenich / dcenux — TOH, XTO
se Zenl /o-diceHroemubcesl, 0epe coOl KOTOCh 3a KIHKY (IpYy»KHHY), a0U CTaTH KOHATHM.

HomiHaHTH X TOJOBHOI aKTOPKH BECUIBHOI IIEPEMOHII nevésty /mesicmu HE MalOTh
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3araJlbHOBU3HAHOI eTuModtorii. OHI BUCHI pO3MIAIA0Th ne + vésta '3Halioma, Bimoma’
— SIK TIPOSIB MOBHOTO Taly, HaMaraHHs yTaiTW BIiJ 3JIUX AYXIB MEPEXiJ JIBYMHU B 1HIIY
cimto [82, T. 4, c. 59-60; 284, s. 324-325], iHII PEKOHCTPYIOIOTH i€. *ne o~ edtq,
‘BecTH, Oparu 3amix’, OykBaJbHO "HOBOIpUBeAeHa Ta 3 1€. *'ne” ois—ta, OyKB.
‘HepinHa’ (B. B. MaptunoB) ab6o 3 *ne — éd — ta, 6yks. 'mie He Bukpanena’ (1. Bezlaj).
UYeckkuit gocmigauk . KopkiHeK BHUBOIUTHL HOMIHAHT 3 *neu- 'HOBWUM Ta *eédtd,
MACUBHOTO JIENPUKMETHHKA MHUHYJIOIO 4acy JKIHOYOrO poAy BiA *édo- 'mpuiimarw,
Opatu co6i’, OykB. ‘'HoBompwmitHATa [82, T. 4, ¢. 59—60]. BomHO4ac koXHa 13 HaBEJICHUX
Bepciii mependadae 4oJjoBiUe K aKTHUBHY CHIIY, SIK arcHca, a JKIHOYe — SIK MACHBHY, 5K
natierca (nop. secmu, opamu cobi, suxpaoamu, nputimamu). lllogo HaBeneHoi Bepcii
B. B. MaptunoBa ('HepimHa’) BapTo 3rajmatd IikaBy 3ayBary M. B. [lomoBuua: y
CUCTEMI MarpiapXajdbHUX KOHCTAHT CYCIIJIBHOTO MUCJIEHHS YOJOBIK 0Oe33acTepekHO
aCoOIIIFOBaBCsI 13 CBOIM CBITOM, Y TOM Yac sIK CTaBJICHHS JI0 KIHOYOTO Hayaja € TAaKUM Ke
JBOSIKUM, SIK 1 1O POAY, 3 SIKOTO Opajiu IpYyXKHUHY; IIe «CBOE», ane «cBoe uyxe» [150,
c. 78].

B anmmiiicekiii MOBI HOMIHAHT bridegroom 'HapeueHuil’ Mae (emiHIHHE
MOXOJIXKEHHSI, OCKUIbKU CKJIAJAEThCA 3 JIBOX OCHOB bride 'HapeueHa + groom 'XJIOmeElb
". ETUMOnoriuHuii CIOBHUK aHDIINCHKOI MOBU 3aCBIIYY€, IO HOMIHAHT bridegroom
MOXOJIUTh B1JI JABHHOAHDIMCHKOTO brydguma 'maHyBaidbHUK , Bia bryd "HapeueHa -+
guma "4onoBiK  (TOp. 3 Jnar. homo "Y4OJOBIK, JIOAMHA ), X04a TOYHOI €TUMOJIOTII aHIJI.
groom BiJ CepeNHBOAHIN. grom He BcTaHoBIeHO [295, p. 117, 415]. HowminanT
bridegroom mo3Ha4yae XJIOMIIs, YOJIOBIKA HapedYeHoi [www.etymonline.com].

Howminanis x bride "HapedeHa’ Mae HIMPOKE KOJIO €TUMOJIOTIYHUX MOCHIIaHb. Tak,
y TOMY X €THMOJIOTIYHOMY CJIOBHHKY aHINIIMCBbKOT MOBU [www.etymonline.com; 254,
p. 116] Bka3zyeTbcs MOXOMKEHHS aHIV. bride Bl NaBHBOAHIN. bryd, Bijg mpoTOrepM.
*brudiz "iHKa, sika ofpy>keHa . AJie pa3oM 3 THUM TOTCbKe briiths 03Ha4aJlo 'HEBICTKA .
3riIHO 3 1HJOEBPOINEHUCHLKUM 3BUYAEM, OJPYXKEHA >KIHKa 1A XKUTH B CIM'IO CBOTO
YOJIOBIKa, OTXKE, JUIIE HIOMHO OJpYyKEeHa KIHKa B CIMT Oylae HEBICTKOK. Takox

HOMIHAITIIO CHIBBIIHOCATH 3 MPOTOIHJOEBPOI. IIECIIBHUM KOpEeHeM *bru- 'TOTyBarw,
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BapuTH  OynbiioH’, 1me  OyB  mpsMuil  0OOB'SI30K  MOJOAOI  JAPYKUHHU
[www.etymonline.com].

M. M. MakoBCbKHMil CHIBBIIHOCUTh HOMIiHALIO bride 3 poc. npym (Tika, sika B
JABHUHY CIIyTyBaJia CHMBOJIOM KJISITBH a00 3aKiHUeHHs yroau). Bin 3a3Hadae, mo aeski
ninrBictu  (IIpeoOpaxeHchkuid, bprokHep, InbiHCbKMI) CHIBBIAHOCSATH PpOC. Npym 3
poc. npamams, TPOBOASYM mMapayiesi 13 3akputuMm ((paroro) oOIUYYSIM HAPEUCHOI.
HNocnigauku borm, I'piMmM, Bypre BOavaroTh kopensiito HOMiHaHTa bride 3 poc. gecmu,
JIUT. vesti 'BECTH, BBIXOJIUTh 3aMYXK .

HowminanT numroOHOT mapu mija yac Beciyutst bridal pair 'BeciibHa mapa’ TeX Mae
dbeMiHIHHY OCHOBY, ajke bridal moxomuth BiJ aHml. bride 'Hapedyena’. OTxe, B
AaHDIMCHKIA MOBI, Ha BIJMIHY BiJ CJIOB'SSHCBKMX MOB, HOMIHAHTM AaKTaHTH ILLIO0Y
MaroTh (PeMiHIHHE KOPIHHSI.

B iHmMX BHITagKax CHUCTEMH CJIOB'SHCHKHUX YOJIOBIYMX Ta KIHOYMX TapHHUX
IMEHHUKIB, a00 MoliiHux kopensaTiB [20; 100, c. 354] non. pan miody — pani mioda,
narzeczony — narzeczona, 4ec. snoubenec — snoubenka, novomanzel — novomanzelka,
mladozenich — mladoZenka, yxp. Hapeuenuii — Hapeuenma, MONOOUlU — MONOO0A €
MIITBEP/KCHHSAM 3arajJbHOBH3HAHOI CEpell MOBO3HABIIIB JYMKH IIPO BTOPHHHICTH
a(iKcaabHUX PO10-0CO00BHX YKIHOUHUX HOMIHAHTIB 1010 YOJIOBIYHX
(M. B. JlomonocoB, M. Ipeu, O. X. Boctokos, JI. A. BynaxoBcekuii, O. O. [ToTeOHs,
I. 1. ®exera, . ®. Kopanuk, I. A. Mensuyk, I1. I1. Uyuka, ®@. TpaBuiuek, 3. [ pymikosa).
Hapeneni d¢emiHatuBM 3 OISy HAa Cy4aCHUM CTaH 3ICTaBIIOBAHUX MOB €
J€MacKyJIHHUMH, OIHAaK (DeMiHIHHUHI CI0BOTBIp, HA TyMKY A. K. CMOJIBCBKOI y KOXKHIN
31 CJIOB'SHCBKMX MOB HE OOMEXYEThCSI KOPEISATUBHUMH MOJIEISIMU: Y HHOMY € 3Pa3Ku
aCUMETPUYHUX Ha3B 0ci0 KiHO4Oi cTaTi [185], yTBOpeH1 y 3BOPOTHHOMY HANPSIMKY (SIK-
OT: TIUTOMO Y€ChbKI HOMIHAHTU snoubenec — snoubenka). BTiM, SIK CIyIIHO 3ayBaKye
O. O. TapaneHKko, BOHHU 3 OISy HA Cy4YaCHUN CTaH MOBH CIIPUIMAIOTHCA 11 HOCISIMU SIK
HOMIHAHTH J€MAaCKYJIiHH1 [194, c. 4-5]. Hocaimpxyroun ue  sBUIIE,
A. M. ApxaHrenbcbKka HarojoIrye Ha BiJICYTHOCTI Y TIyMadyHUX CJIOBHHKAaX MOCHJIaHb

Ha (haKTHU TaKol aCUMETPIi: HAIPUKJIIad, YKPaiHChKE 8006a KBAII(PIKYyEThHCS K (peMiHATHB
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BIJI 60iseyb, y POCIMCHKIN MOBI cocedxa sSK TIOXIJIHE Bif coced, Y 4eCbKid kmotr Bin
kmotra, a He HaBmnaku [20, c. 33].

HomiHanTH 1UIt0OHOI mapu MmiJl Yac BeCUUIS Yy CJIOB'SSHCBKUX MOBaX — IOJ.
narzeczeni, 4ec. Zenisi, snoubenci, novomanzelé, mladomanzelé, ykp. napeueni, monooi
— € TpUKIaJaMH «IIUTIOOHOI JBOTHM» 1 MarTh JIEMACKYJIHHE MOXOJKEHHs (Top.
yec. Zenisi (He Zenich + Zenich, a Zenich + nevésta)). Ha BigmiHy Bia aHDIIHCHKOTO
bridal pair, ne 9iTKO MPOCTEKYETHCSA TOMIHYBaHHsS (DEMIHIHHOTO KOMITOHEHTa, a came
bride + bridegroom.

VY 1inoMy y cucTeMi HOMIHAHTIB aKTaHTIB MITIO0Y criocTepiraeMo abo HOMIHAHTH
y ¢opMi 1UIIOOHOI JBOTHM, M0 TMO3HAYalOTh MHOTO YYacHUKIB, a00 OKpemi
reTepOHOHIMIYHI YA KOPEJIATUBHI HOMIHAHTH Ha MO3HAYEHHS YOJIOBIKA TA JKIHKH, X04a 3
ICTOPUKO-ETUMOJIOTTUHOTO MONIALY 3HaYHa IX KUIBKICTh Ma€ BIIMAcKyJIiHHE KOPIHHA, Ha
BIJIMIHY BIJl aHIJIIMCHKOI MOBH, JI€ YITKO MPOCTEXKYEThCS (PEMIHIHHE MOXOMKEHH [232,
c. 182].

3niicHeHU aHali3 KIIYOBUX (TIMEPOHIMIYHKMX) HOMIHAHTIB NLIOO0Y CBITYHUTH
Ipo Te, IO OCHOBOK IX MOTHBAllli CTajly acoIlfiaiii 1HTEJeKTyaJbHO-JIOTIYHOTO
xapaktepy (acoriarii OTOTOXHEHHS), KOTpPl BiOOpaKarOTh MOB'S3aHl 13 NLIIOOOM
COILIIOKYJIBTYpHI ~ YSABJICGHHS, THIIOBI JUISI €BPOIEUCHKOTO CYCIIJIBLCTBA OadyeHHs.
Hominantu 1i€i cpepu € HOMIHAHTAMU PEIATUBHUMH, 30pPIEHTOBAHUMHU Ha
HOPMAaTUBHO-OyTTEBY OIlIHKY, OCKUIBKM MOTHBAIiiHI JIOMIHAHTH BHUCBITIIOIOTH Ti
CTOPOHM CTOCYHKIB YOJIOBiKa 1 XKIHKH, sIKI O€3M0CEepeaHbO ACOLIIOIOTHCA Y CBITOOAYEHHI1

MpEeACTaBHUKIB MOBHHUX CIUIBHOT 13 OHTOJIOTIEI0 MLTI00Y Ta MUTFOOHUX CTOCYHKIB.

2.2. MoTuBaniiiHi JOMiHAHTH TNOHIMIYHUX HA3B BU/IIB HLII00Y

[Hma miarpyma HOMIHAHTIB, IO TSDKIE JIO SIAPOBOI YaCTUHU MIKPOCHCTEMHU
00, IMEHy€ Yy MOBax, IO 31CTaBISIOThCS, BUAM HUTIOOY. TyT peraeBaHTHOO I0/I0
KaTeropusaillii HOMIHAHTIB € O3HaKa «3aKOHHUH (32 3aKOHOM, Y3aKOHEHUH) —

HE3aKOHHUHU (HE 3a 3aKOHOM, HEy3aKoHEHHUM)». OIHAK y COLIOKYJIBTYPHOMY KOHTEKCTI
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CYTTEBUM BUSIBIISIETHCS 1 MMPOTUCTABIICHHS «IMCaHI 3aKOHW — HETMHCaH1 3aKOHMY: SIKITO
VKIaJeHHS MU0y Yy HAI[lOHAJIBHO-JIHTBO-KYJABTYPHUX CHUIBHOTAX PETYIIOETHCS
NEBHUMM 3aKOHAMHM (B AaHDIIMCBKOMY CYCHUIBCTBI 1€ 3aKOH Mpo LU0 BiJ
24.11.1949 p., 3axon moBHicTIO BcTymuB B cuiay 1.01.1950 p., y mnomaschkoMy
cycnuibeTBl — Komekc cimeilinuit 1 omikyHcbkuid Bij 25.02.1964 p., mouaB AisTa 3
1.01.1965 p., y decbkomMy cCychnuibcTBI 1€ 3akoH mpo ciMmto Ne94/1963.Sb. Bix
1.07.1992 p., B ykpaincekomy — Komekc mpo cim'to 1 nutro6, peaakmis i 10.01.2001
p.), Tak OM MOBHTH, ACCKPUNITUBHUMHU (OTIMCOBUMH) TIPUMTUCAMHU, TO BUMOTH 0 CTaTyCy
YYaCHHUKIB MaWOyTHBOTO TOAPYAOKS (COIIaJIbHOTO, MaiHOBOTO, BIKOBOTO TOIIO) —
HEMMCAaHUMHU (ACKPUIITUBHUMHU, MPUITHCYBAHUMHU ) HACTAHOBAMHU.

[Imro0 — ue oauH 13 €JIEeMEHTIB CHUMBOJIYHOI KYJbTYpH, L€ CYKyHHICTh
COLIIaJIbHUX YSBJIEHb, HACTAHOB, BIpyBaHb MPO TE, SIKUM Ma€ OyTH 1 AKMM He Mae OyTH
nui00. 3 MOMISily HOPMATUBHO-I[IHHICHOT OI[IHKH SIK CYCHUIBHOI JTYMKH Cy4acHOTO
coIiyMy HUTI00 Mae OyTH CKpITUICHUH JepKaBoro 1 OaxkaHo (3a OakaHHSIM YOJIOBIKa Ta
KIHKU (X0ua B OPUTAHCBKOMY CYCHUIBCTBI IIT0O BBAKAETHCS PIBHO3HAYHO JIHCHHM,
KO WOTO YKJIAJEHO Y IMBUIBHUN crmoci0O abo depe3 pemniriiHy IepeMOHII0))
OCBSTYCHUI I1IepKBOIO, Mae OyTtu (OakaHO) PIBHMM 3a COIIaIbHUM Ta MaWHOBUM
CTaTycoM, 3a BIKOM. 3 1HIIOrO OOKYy, CJiJ 3ayBa)XUTH, 110 TakKi YSBJICHHS € 3HAUYHOIO
MIpOIO JIMHAMIYHUMH Ta TE€HIEPHO AaCUMETPHUYHHUMH: CKaXKIMO, OAPYKEHHSA Oararoro
qoJIoBiKa (IPUHATITHO CTAPIIOTO 32 BIKOM) 3 O1JHOIO JKIHKOIO (3HAYHO MOJIOIIOO Bif
HbOT0) 1 O1THOTO YOJIOBIKa (3HAYHO MOJIOAIIOrO) 3 0araroro >KIHKOK (3HAYHO CTapIIOr
32 BIKOM) OLIHIOETHCS CYCIUJIBHOK JTyMKOIO HEpIBHO3Ha4yHO. HaromicTh OnHO3HAYHO
HECXBAJIbHO OIIHIOIOTHCS CYCHUIBCTBOM IIUIFOOM 3 PO3paxyHKY, TaEMHI IUTIOOM Ta
UTIO0U 3 IPUMYCY.

AHani30BaHa rpymna TIMOHIMIYHMX HOMIHAHTIB NUTIOOY CYTTEBO PI3HUTHCS Bijl
MOTIEPEIHIX 32 CTPYKTYPOIO: TO-TIepIlie, OUIBIIICTh 3 HUX € HEOJHOCTIBHUMU CTIHKUMHU
aHAIITHYHUMH CIIONYKaMH 3 KOHKPETHU3aTOPOM-03HAUYEHHSM, 110 Hece Ha c001 TOIIoOBHE
CEeMaHTHYHE HaBaHTaxeHHsA. [lo-gpyre, TyT HOMIHAaHTH YITKO TPYMYIOTHCS 3a
HOMIHAI[IHHUM MPU3HAYEHHSM: YC1 BOHU — HOMIHAHTHU PESITUBHOTO TUIY 1 TSXKIIOTH 710

YCTaJIEHUX BHUPa3iB TEPMIHOJOTIYHOTO Xapakrepy 31 cdepu npaBoBuX BiaHOcHH. Ilo-
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TpETE, HOMIHAHTH PI3HOBUJIIB NUTIO0Y, MMO3HAYAIOUN TPOLIEC K PE3YyJIbTaT 000B'SI3KOBOT
y4acTi 000X HUTIOOHMX CTOPiH, MICTATH JeakTyali3oBaHy cemy crtari. OKpiM TOro,
MO3HAYa0YM PI3HOBHJIM LUTIOOY 3a MEBHOIO O3HAKOI, TaKI HOMIHAHTU CTPYKTYpPOBaHI,
Ha BIAMIHY BIiJ TOMEPENHbOI TPYINH, BIJHOMIEHHSM Timepo-TimoHiMii. Po3misiHEMO
OKpeMi TpyNny HOMIHAHTIB, CHUCTEMAaTH30BaHI 3a OCHOBHHMMH THUIIAMH PEJICBAaHTHUX

IMPOTUCTABJICHDb.

2.2.1.3axoHHUIT 1100

KnacudikamiiHo peneBaHTHOK y Il MIJCHCTeM] HOMIHAHTIB € O3HaKa
«Y3aKOHHEHICTh — HEY3aKOHHEHICTh YKJIaJeHHs LUII00y», ToOTO oro oopMIIeHHS 4u
He0o(OPMIICHHS BIJIMOBITHO 10 BCTAHOBJICHOTO 3aKOHOM Ta IEPKBOIO TOPSIKY.

3akoHHUN 1UTIO0 € BIANPABHOIO TOYKOIK HOPMAaTUBHO-OYTTEBOI HOpPMH, sKa
30Ira€ThCSl 3 MO3UTUBHUM KPAEM OI[IHHOI IIKaJIH, BIANOBIAHO, Y LI rpyli HOMIHAHTH
KBaTI(DIKAaTUBHOTO THUITy HE 3acBimueHi. HoMiHaHTaMuM Ha TIMO3HAYEHHS 3aKOHHOIO
U100y y MOBax €:

aHrIiickka MoBa: legal marriage [9, c.280], marriage at law [9, c.280],
marriage de jure [9, c. 280];

MoJIbChbKa MOBa: legalne matzenstwo, prawny slub [311, t. 2, s. 303];

yechbka MoOBa: obcansky snatek, registrované manzelstvi, radné manzelstvi [317,
d. V,s.221;262,d. 1, s. 404];

YKpaiHChKa MOBA: 3aKOHHUU win0d, 3apeecmposanut winoo [183, 1. XI, c¢. 491;
183, 1. III, c. 156; 42, c. 302; 167, c. 488].

3 oHoMaciosioriyHoro mnomany ¢opma arpuOyTHBa-KOHKpETH3aTopa y MOBax
csira€ pi3HUX ACMEKTIB MPOTOMOTUBAIINHOI cepu 3akorHicms'; MOTUBAMH HOMIHAIIIT
TYT CTalM * SIKUHA CTOCyeThCsl 3akoHy (legal csrae nar. leégalis '3akoHHUM, TOM, 110
CTOCY€ThCS 3aKOHY  Bij /éx (poa. BIAMIHOK /égis) "3aKOH ; CJIIOBO, MOXJIMBO, TIOB'sI3aHE 1
3 legere '30uparu’ (3Bifcu '3Bin 3akoHIB') [254, p. 587], law (maBHBOAHTI. lagu, Bifn
*lagu ‘3akoH’) [254, ©p.582], de jure (nar. BiANOBIAHO JO  3aKOHY')

[www.etymonline.com]; ¢ mpaBuibHUH, cHpaBkHIN (prawo Biag *prave ‘mpaBuil’ —
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‘TpaBWILHUM, cripaBxkHIM [255, s. 435-436], de jure (nar. 'FOpUAMYHO, 32 MPABOM’
[181, c. 351];* ' mounHaTH, 3M1iicHIOBaTH (3aKOH — CHIJIBLHOCI., TTOB'I3aHE 3 KOH- TIUTOMO
‘moyatok’ [219, T.2, c.75]), *'BHOCUTH, 3amucyBaTu (JIaT. registrum 'BHOCHUTH,
3anucyBaru’ [219, 1. 3, c. 460]),* "HanexHU cTaH pede, NopsIoK (dec. Fdd 3 IpacioB.
*redv "HanexxHuil, BperynboBanuii’) [284, s. 431-432].

BianoBigHO, y aHDIINCRKUX HOMIHAHTaX 3aKOHHOTO MHUTIO0Y OHOMACIOJIOTTYHI
MOTHUBH KOPEITIOIOTh 13 MOTUBATOpPaMU MO, WO CMOCYEMbCS 3aKOHY , MpasuibHull,
cnpasoichitl” + law "3axon’ |, y TMIONBCBKUX — ‘NpasuibHUll, CNpasxcHii' Ta '@Hocumu,
3anucysamu’, y Y€CbKUX 6HOCUMU, 3aNUCY8amu’ Ta “HALEHCHUL CIMaH peyell, NOPs0oK
B YKpaiHCBKUX — mouunamu, 30ilicHiosamu’ Ta eéHocumu, 3anucysamu’ . Marpuis
OHOMACIOJIOTIYHUX MOTHBIB Ta BIANOBIAHMX iM MOTHBATOPIB Y CHUCTEMAaTU30BAaHOMY
BUIVISI/II UTIOCTPY€E 1X HOMIHAIIIHY aKTHBHICTh y MOBax, IO 3icTaBisioThes (Tabmurrs
A.1.2)).

Ax OaunMo, HaWaKTyali30BaHIIIO MOTHBALIIIHOI O3HAKOK Yy MOBax, WIO
aHAJI3YIOThCS, € O3HAKa sKkutl cmocyemvcs 3axon)y’ (y TPhOX MOBaX — aHDIIMCBHKIH,
MOJIbCbKIA Ta YKpaiHChbKiM). Y JBOX MOBax CHOCTEPEXKEHO O3HAKU HNpAGUIbHUL,
cnpasdicuitl’ (aHITINAChKA, TONIBChKA) Ta ~6HOcumu, 3anucysamu’ (4echbka, yKpaiHChKa).
Osnaka ‘nouunamu, 30iticHiogamu’ € JJaKyHapHOIO (JIMIEe B YKPaTHCHKIM MOBIi), O3HAKa
"HanexcHuti cmaw pevetl, NOpsI0OK Mae€ MICIE JUIIE Y YeChKIi.

OcoOmuBHM  PI3HOBUIOM 3aKOHHOTO HUIOOY € UEPKOBHUM NUTI00, SKUNA Yy
CYy4aCHUX Y€ChKOMY Ta YKPaiHCHKOMY CYCITIJILCTBAX MOXKE OyTH YKJIAJACHHUH JIMIIE MMiCIIs
Horo peecrtpariii BIANOBIIHUMH JepKaBHUMHU opraHamu. Y UYexii 3a KOMYHICTUUHHUX
4aciB HaBITh ICHYBaB OCOOJMBHI BU IUTIOOY, 1110 HE BU3HABABCS 3aKOHOM, — kulhajici
manzelstvi, OykB. 'KyJbraBuil U006 — Takui, 1o OyB yKJIaJCHUMN JUIIE y 1IEepKBi 0e3
peecTpalii #oro BIAMOBIAHUMH OpraHaMu JepkaBHOi Biaau. Jlogamo, 1o y
aHDITMCHKOMY Ta B YECHKOMY CYCHUIBCTBI 1 IMBUIBHUM, 1 IEPKOBHUH TITIO0 3 TIPaBOBOTO
00Ky MaroTh onHakoBy Bary (y UYexii mepkBa a0o iHIIa pefiriiHa IHCTUTYLIS MaloTh
MPaBO y3aKOHIOBATH MU0, SIKIIIO BOHW YIIOBHOBAXXEHI MMEBHUM OQIIIHHUM TPUITHCOM),
y TOJIbCBKOMY CYCIUIBCTBI CBSIIIEHUK Ma€ MPaBO YKIANaTH LU0, SKUM BiJMOBIJIAE

MOJIbChKOMY 3aKOHOJ/IABCTBY, ajie IMi3HillIe YIOBHOBaXKEHA JIep>KaBHA 0c00a B IIMBIILHUX
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CIpaBax TOTY€ aKT MPO MUTI00, B YKPAiHCHKOMY CYCIIJIBCTBI PENITIHHUNA MUTIOO HE Ma€e
MPABOBOTO 3HAYEHHS 1, 32 CYYaCHUM 3aKOHOJABCTBOM, € OCOOHCTOIO CIIPaBOIO
rpoMaJsiH. Ha oro nmo3HadyeHHs y MOBax MaeMo:

aHTImiichbKa MoBa: church wedding [306, p. 359];

noyibcbka MoBa: Slub w cerkwi [311, t. 2, s. 303], slub religijny, slub koscielny
[311, t. 2, 5. 303], slub przed oftarzem [311,t. 2, s. 303; 189, s. 622];

yecbka MoBa: cirkevni snatek, katolicky snatek [317, d. 1, s. 299; 317, d. I, s. 213;
262,d. 1,s. 73];

yKpaiHCbKa MOBA: YEpKOGHUU W00, GIHYAHHA, W00 3a YEepKOGHUM 00pIO0OM
[183, 1.1, c. 678; 183, T. X1, c. 491; 42, c. 147, 1361; 167, c. 488].

VY HaBeAeHMX HOMIHAHTax LEPKOBHOIO NUIIOOY OHOMAcCiONOTIYHI MOTHUBU
30piEHTOBaHI Ha MPOTOMOTHBAIlIHY c]epy EepKOBHOTO OOpsAIy 3 MOTHBAIlIHHUMH
JOMIHAHTAMHM MICLIE YKJIaJ€HHS 0uio0y 1 BIANOBIAHMMHU MOTHBaTopamMu (LIEpKBa,
BiBTap — mnon. Slub w cerkwi, slub przed oltarzem), 'liepkOBHHMI OOpsI yKJIaJaHHS
nuro0y” (aHm. church wedding, non. slub religijny, dec. cirkevni snatek, ykp.
YepKosHUUL w00, Wb 3a YyepKosHum oopsoom), TUI00 3a KaTOJUIBKUM OOpsIoM’
(nmon. Slub koscielny, 4ec. katolicky snatek), "obpsmonii npu ykiagaHHi nuto0y’ (YKp.
giHuanHs). [IpakTHYHO B yCiX BHIIaJIKAX MOTHBATOpP y HETPaAaHC(HOPMOBAHOMY BHIIISII
TPAHCIIOHYEThCA Y (OpMy HOMIHAHTA SIK MOTHBAHT. CIMHUM BUHSITKOM € TOJbCHKUI
HOMIHAHT Slub przed oftarzem, ne MoTUBaTOp 3a3Ha€ HOMIHAIIIMHUX TpaHChOPMAIlii 1O
JiHIT METOHIMIYHOIO TMEpPEeHECEHHs HalMeHyBaHHS ‘dyacTuHa — Ine (giemap —
yepkeaq).

Honmamo, 1o B aHIiMChKiA MOB1 3adikcoBaHi W crerudiuHi HOMIHAHTH Ha
MO3HAYEHHS BUJIIB HUTIOOY, BJIACTHBOTO JIMIIE AHIIIMCBHKIM JIIHTBOKYIBTYpi: regular
marriage — irregular marriage. 111 nBa Bunu numoOy yknagamucs y [llotnannii: regular
marriage BBaXaBCS MIACHUM TICJSI TOTO, SIK CBSIIIEHHK OTOJIOCHB IMEHAa MOJIOIUX Y
uepksi. Irregular marriage 0a3yBaBcs JIMLIE HA YCHIA yroll MOAPYXOKS, BIH IIE MaB
Ha3By habit and repute '3Buuka i1 4decTh . UMHHUM, OTKE, BBaXKABCS TOU PI3HOBHU]
U100y, KOTpUil OyB OCBSIMEHUN 1IEPKBOIO, IHIIUK HUTIOO OyB HE3aKOHHHMM (TIOp. aHIM.

married but not churched, OykB. 'ofpyXeHi, ajie¢ HE OCBSIUCHI LIEPKBOIO Ta married on
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the carpet and the banns up the chimney, OyKB. "OoIpy)KeHI Ha KWJIHUMKY, a IMEHa
OTOJIONICHI y KOMHH (32 aHDIIMCHKOIO TPAIUIIEI0 IMEHa MalOyTHBOTO MOAPYKKS
OTOJIOIIYBAJIM B LIEPKBI TPHU TH>KHI MOCILIb NTepe BIHUaHHAM) [7, c. 192]).

Y cucTteMaTH30BaHOMY BHWIJISAI MOTHUBAIlIWHI JIOMIHAHTH YEPKOBHO2O WD)
npencrasieHo B Tabmuii A.1.3.

VY TakoMy KOHTEKCTI 3ICTAaBJI€HHS YOTUPHOX MOB YITKO BHOKPEMIIIOIOTHCS
TUTIOJIOTIYHI O3HAKU Micye yKIadeHHs wiitody’ Ta yepKoHull 00ps0 VKIAOeHHs
wno6y’. Y MoBax, Je Karonuiui3Mm € maHiBHOwo pednirietro ([lombmia, Yexis), 1iikom
JIOTIYHUMU 0a4aThCsl MOTUBAIIINHI O3HAKU uLti06 3a kamonuybkum oopsioom’ . O3HaKa,
10 BKa3y€e Ha 00psa000ii npu YKIa0auHi witooy, BUCTYTIA€ MOTUBAIITHOIO IOMIHAHTOIO

B aHIVIIMCBHKIN Ta YKpaiHChKIA MOBaXx.

2.2.2. PiBHUI — HePIBHM U LLJIIO0

[{ro ceManTnyny cepy PpopMyrOTh HOMIHAHTHU JBOX IHTETPOBAHUX IPYIL: PIBHUN
— HepiBHMH 1III00 3a COLaIbHUM 1 MAWHOBUM CTaTyCOM Ta PIBHUM — HEPIBHHUM HITIO0
32 BIKOBOIO O3HAKOI. BOHHM yTBOpIOIOTH, SK Oy/ne IOKa3aHO Jaii, CyTTEBI «30HHU
MEPETUHY», TOMY iX HEIOIIBHO PO3MIAIATH SK OKpemi MikpocucTeMu. OCKUIbKH y
KBauTi(pikarii PIBHOTO-HEPIBHOTO U100y HaI[lOHAJTBHO-JIIHTBO-KYJIETYpPHUMHU
CHITLHOTAMU JIOMIHYIOTh «HEMUCAH1» 3aKOHH, 3—TIOMIX OJWHHUIL IHOTO THUITY
MBUIIYETHCSI TTUTOMA Bara KBali(piKaTUBHUX HOMIHAHTIB y TiM 1X YacTHWHI, IO TOB
'13aHa 13 BIIXWICHHSM B1J] IIIHHICHOI HOPMH.

PiBHMI1 — HepiBHMIA UTIO0 32 COLIAJIBHUM 1 MAailTHOBUM CTaTyCOM MPEACTaBICHUIMA
y MOBax II€peBa)XHO HOMIHAHTAMHM HEPIBHOTO MUI00y, a/ke pIBHUNW MII00 €
CBITOIVISITHOIO HOPMOIO, SIKA, SIK BiJJOMO, BU3HAYAETHCA 3HAYHO HUKYUM KOE(DII[IEHTOM
BepOAIi30BAHOCTI, HDK aHTHU-HOpPMA. Y JOCHIDKYBaHMX MOBaX HaMH BUSBIICHO Takl
HOMIHAHTH PIBHOTO HUTIOOY:

4yecbka MOBa: sobé rovné manzelstvi, rovnopravné manzelstvi [282, d. 2, s. 1009];

yKpaiHCbKa MoBa: pisHuti wiitod [167, c. 488].

Hamu He Oyno BUSBIEHO HOMIHAHTIB PIBHOTO LLUTIO0Y B aHIIIMCHKIN 1 MOMBCHKIM

MOBaX, 1110 CBIIYUTH PO T€, 0 Oyab-AKHUI ILTI00, SKUI YKIaAA€ThCSl MK apTHEpAMHU
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JOBOOBIJIBHO 1 HE 3aJC)KHO BIJ JKOJHMX COIaJbHHUX YHM OCOOMCTICHMX YWHHUKIB,
BBaXkaeThes piBHUM (Tabmuis A.1.4.). Hominantamu HepiBHOTO 1UTIOO0Y €:

aHmIiicbka MoBa: morganatic marriage [9, c. 280], mésailians [5, c. 476], bread-
and-cheese marriage, OykB. ‘o0 xiiba i cupy’ [8, T. 1, ¢. 598], left-hand marriage [8,
T. 1, ¢. 598], marriage with the left hand, 6ykB. 11006 3 n1BOi pyku” [13, c. 660];

MoJIbChKa MOBa: zwigzek matzenski morganatyczny, mezalians [311,t. 1, s. 433];

yechbka MoOBa: morganaticky snatek, morganatické manzelstvi, mesaliance,
nerovné spojeni, OykB. 'HepiBHa mapa’, nerovnd sprez, OykB. "'HepiBHuUM 3anpsar [317,
d. 1, s. 62, 129, 337; 317, d. V, s. 496];

YKpaiHChKa MOBA: MOp2aHamudHuil ulnoob, mesanvsanc, Hepignuu winoo [183, 1. 1V,
c. 667; 183, 1. XI, c. 491; 42, c. 517, 1400, 97, c. 460].

Y cumcremax HOMIHAHTIB, IO ITO3HAYAIOTh PIBHUM IIIH00, MOTHBAIlIHHHUMH
JOMIHAHTAMH B YE€CHKIH 1 YKpaiHCbKI MOBaxX BUCTYIAIOTh PIBHUI , ‘pIBHUH y IpaBax .

YacTuHa 3 HaBEJEHUX HOMIHAHTIB HEPIBHOTO NLIIO0Y MO3HAYA€ HEPIBHUM HLTIO0
B3araji; 4YacTMHa — HE€ JIMIIE HEPIBHUU 3 TOIISAAY COIIaJIbHOTO (CTaHOBOIO) Ta
MaifHOBOTO CTaTycy, ajie ¥ o(QiliifHO BU3HAHMWK NLIIO0, 110 TOB'SI3aHUI 13 TIEBHUMU
CTAaHOBUMHU 1 MalHOBUMH OOMEXEHHSMHU, Ta HEPIBHUN NLTIO0 3a BIKOBOIO O3HAKOIO.
Cepen HOMIHAHTIB Ha TO3HAUYEHHS HEPIBHOTO NHUIIOOY B YCIX MOBaX OCOOJIUBOIO
HOMIHAIIIITHOKO aKTUBHICTIO MMO3HAYEHU MOTUBATOP MOP2AHAMUYHULL: aHTIL. morganatic
marriage, TON. zwigzek malzenski morganatyczny, dec. morganaticky snatek,
morganatické  manzelstvi, ykp. mopeanamuunui — wo6. CIOBO HE  Mae
3arajJlbHOBU3HAHOI €TUMOJIOTI: 3a OJIHIEI0 3 BEPCii BOHO csirae (paHil. morganatique — 3
CepelHboNaT. morganaticus (matrimonium ad morganaticum 'y HEpPIBHOMY HUTHO01 —
MOJIApyHOK YOJIOBIKA APY>KUHI MIC/S NUTIOOHOT HOUl  — BiJ] CEpeHBOHIM. morgan(gabe)
‘paHKOBUU nmap’), 3a IHIIOK — BIJ TOT. maurgjan '0oOMexXyBaTu , TOOTO TLIOO, IO
oOMexye y mpaBax’ [www.etymonline.com]. BTim, HaBeieHi eTUMOIOTIYHI Bepcii HeE
cylepedarb OJHa OJHIM: TaK Ha3UBaBCS LUII00, II0 MEPEHOCUB Ha APYKHUHY 1 JITeH He
yCl mpaBa YOJIOBIKA 1 HE YBECh HOTO CHaJOK, a JIMIIE Ty HOro YacTHUHY, L0 BXOAMJIA Y
TaKk 3BaHUUN «paHKOBUU pmap». lle nuob6, mpu sikoMy ApyKHMHA HE KOPHUCTyBajacs

MPUBLIESIMHU YOJIOBIKA 1 HABIAKH, a JIITU — NpuBliesMu Oarbka. [Iutomo 1e OyB 1100
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0cOoOM IIapCBKOTO POy 3 OCO00K0 HHXKYOIO TOXOMKCHHS, SKUW HE JaBaB JITSM,
HAapOPKEHUM Yy IbOMY ILUTI001, mpaBa mpecTonoHacTynHuiTBa. [lizHime — nuiob
YOJIOBIKA 1 KIHKM K MPEACTAaBHUKIB PI3HUX CYCIUIBHUX CTaHIB, IO BIJIPI3HIIOTHCA
CBOIM EKOHOMIYHMM Ta TPABOBUM CTAaHOBUIIEM, YHACHIIJIOK SKOTO NAPYXKWHA 1 JITH
3aKOHOJIaBYO YACTKOBO TO30aBJISIFOTHCS CTAaHOBHUX IPUBLICIB Ta IpaBa yCMaJKyBaHHSI
MaiiHa 4ojoBika [254, p.677-678]. HamiB3akoHHICTb MOPraHaTUYHOTO HUTIOOY
MIITBEP/UKYE  HASBHICTh Yy  CXIIHUX  CJOB'SSH  OCOOJIMBOTO  IMAaTPOHIMIYHOIO
3MEHIIYBAJILHOTO (OpMaHTa Il HA3WBAaHHA CHUHIB KHS38 1 HAJIOXKHUII —eysb.
Mcmucnaseyw, Apocnaseys [22, c. 162].

[HIMM 1HTEPAIHTBAILHIM MOTHBATOPOM Ha3BU HEPIBHOTO IUIIO0Y CTaB HOMIHAHT
mezanvanc (3 Gpani. mésalliance 'HenpuctoHul coro3’ BiJ se mesallier 'BcTynatu y
HepiBHuN 100’ [181, c¢. 420]). AHmI. mezailians, non. mezailians, 4dec. mesaliance,
VKp. Me3anbsAHC TO3HAYal0Th y MOBax HEPIBHMM HUIIOO B3araii, HUI00 3 0c00010
HIDKYOTO COIIAJIBHOTO Ta MaWHOBOIO CTaHy, HEPIBHUM HUTIO0 3 0CO00I0 HIXKYOTO
MOXO/PKEHHS, a TaKkoK 3 BEJIUKOW pi3HMIe0 Yy Bimi. [lepBuHHE 3HauYeHHS
"HETIPUCTOMHUI  CBITYUTHP HA KOPWUCTHh TOTO, IO TYT BAXKIWBOK BHUSBHJIACA HE
HOPMaTUBHO-OyTTEBA, @ HOPMATHUBHO-I[IHHICHA OIlIHKA: Takuil U0 OyB «IypHHUM
TOHOM» 3 TIOTJIS/Ty HEMUCAHUX 3aKOHIB 1 YABIICHb PO T€, IKUM Ma€ OyTH IUTI00.

MotuBatop 'HEpiBHMI $K KajbKy 3 (paHIy3bKOi 3acBIAUyIOTh aTpHOYyTHBHI
KOMITOHEHTH YEeCHhKUX Ta YKpalHCHKUX HOMIHAHTIB nerovné spojeni, nerovnd sprez,
Hepignut wio6. CiijJ 3ayBaXKUTH, 10 Y YE€ChbKI MOBI TOUYHIIIE OyJ10 O TOBOPUTHU HE PO
OKpPEeMHII MOTMBATOp, a IpO MOTHBALIHY 0a3y — BUIbHI CIOBOCHOJYYEHHS, IO
HOMIHAIIIMTHO TpaHC(OpMyBaMCs Ha TTO3HAYEHHSI HEPIBHOTO HITIO0Y: nerovné spojeni —
HEpiBHE 3'eHaHHS, 00'€qHAHHSA Ta nerovnd SpreZ — HEpIBHUH 3ampsr (KoHei) (mop.
pOC. cynpyeu — €TUMOJIOTIYHO “JABOE B OJHIM YNPsDKIN'). Y OCTaHHIX BHITaJIKaX MOXKHA
TOBOPUTHU PO HASIBHICTH 00PA3HOTO CKIIAJHUKA BHYTPIIIHHOI (JOPMU HOMIHAHTIB.

BxiroueHHd y HOMIHALIMHUI TpOLEC CEMAaHTUYHUX Aacolialiil eTajJoHHO-
0o0pa3HOro THUITy 3acCBIAUYIOTh 1 AHIIIHCHKI HOMIHAHTH bread-and-cheese marriage,
OykB. ‘100 X7110a 1 cupy’, left-hand marriage, marriage with left hand, GykB. Tuir00 3

niBoi pyku’. Ilepmuii 3 HUX mo3Hadae nuiob 3 OigHsikoMm [8, T. 1, c. 598], apyruit —
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nuiro6 Gararoro 3 Oigasikom [8, T. 1, c.598]. Ha mmsxy BuOGopy MoTHBaropa
(MoTHBaILIHOT 06a3M) TYT aKTUBI3YIOThCS acoliialii ‘O1qHICTh — '%Ka, M0 CYNPOBOIHKYE
KUTTA y OigHOcTi. MotuBaropu bread Ta cheese CHMBONI3YIOTh, TaKHMM YHHOM,
MalOyTHE >KUTTS TOAPYXKSA, IO YKIAJIO HACTUIBKM HepiBHUM 1uito0. [Hmmid
aQHTIIACHKUM HOMIHAHT HEPIBHOTO NUIIOOY left-hand marriage, marriage with left hand
MOTHBAL[IHHO CSITa€ CEMIOTUYHOIO MPOTHCTABICHHS MPABOrO Ta JIBOTO 3 aKC10JOTIYHO
MapKOBaHOI0 CEMAHTHUKOIO TPABWJIBHUN — HENMpPaBWIbHUI . 3TiHO 31 3BHYAEM, SIKILO
TaKUil 1UII00 YKIIaA€eThes, MiJl Yac HUTIOOHOI IIepeMOHIi HapedeHUI Mojae HapeueH1n
JiBY PYyKy 3aMmiCTh 3BHYHOI TIpaBOi, TUM CaMHM HEBEPOAIBHO MIJAKPECITIOI0UH
HEPIBHICTh YKJIQJICHOTO HUTIO0Y. Y TOM yac sIK mpaBa pyka 3aBkau Oyjla CHMBOJIOM
MPUBITaHHS 1 BIAKPUTOCTI (1.-€. *pet — u'BIAKPUTHUIA ), JIIBY PyKYy 3a3BUYail XxoBasu (Jiar.
sleps ‘cexpet’, ‘'Taemuuiis’) [126, c. 207-208]).

TakyM 4YMHOM, MOTUBAIIMHUMU JOMIHAHTAMU Ha MO3HAYEHHS HEPIBHOTO IHLIO0Y
y MOBax CTaJud: *0OMEXyBaTH (aHIVI. morganatic marriage, NoN. zwigzek matzenski
morganatyczny, 4ec. morganaticky  snatek, morganatické  manZelstvi,  ykp.
MOpeaHamuyHuti wiod), * HENPUCTOMHUM, HEHaNeKHUM (aHml. mezailians, TOIL.
mezailians, 4ec. mesaliance, yKp. Me3anvauc), °*HEpIBHUN (4ec. nerovné spojeni,
nerovnd sprez, yKp. Hepieuuil wiito0), * HenpaBwibHUIN (aHmn. left-hand marriage,
marriage with left hand), « 6igauit (aum. bread-and-cheese marriage) 13 BIANOBIIHUMU
MOTHBATOpPAMH, IO y HE3MIHHOMY a00 HOMIHAIIHHO TpPaHC(HOPMOBAHOMY BHIIISII
TpaHCHOHYBaJUCA y GopMy HOMIHAHTA sIK MOTUBAHT (Tabmuus A.1.5.).

HaiiBuily HOMIHAUIMHY AaKTUBHICTb Yy U1 Tpynl HOMIHAHTIB BHSBIISIIOTh
TUIIOJIOTIYHI MOTHBALIMHI O3HAKU obmedcyeamu’ Ta "'HenpucmouHutll, HeHANeHCHUll
110 MPOCTEXYIOThCS B yCIX YOTHUPHOX MOBax. Y JIBOX MOBax (YeChbKii Ta yKpaiHCHKIN)
aKTyaJli30BaHO O3HAKY  HepieéHuli’; NWIIE B aHDMMCHKIA — O3HAKU HeNnpasuibHuili’ Ta
"OiOHUIL’ .

[{ikaBo, 10 y MOBax MPAKTUYHO HE BHUSABJIECHO HOMIHAHTIB Ha IO3HAYECHHS
HEPIBHOTO NUTIO0Y 32 BUOKPEMJIEHOIO Y CJIOBHUKOBIN Ae]iHIII] MaifHOBOIO O3HAKOIO.
HatomicTh MaeMO HM3KYy BIyYHUX HOMIHAIIMHUX MEPECTOPOr M0N0 HeOe3neKu

HEPIBHOTO MaifHOBOT'O CTaTyCy y ILII001:
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aHIIilicbka MoBa: He that marries for wealth, does sell his liberty, 6ykB. "XTO
ONPYKY€ThCA 3aiyisi OaraTtcTBa, Mpojae cBO cBodony’; Marry above your match and
you get a master, OykB. 'XTO OAPYKYEThCS 3 HEPIBHUM, 3aBOAUTH 001 xazsiHa |3,
c. 353];

nosbchka MoBa: Zone obieraj stanu réwnego, chcesz-li gomonu ujsé ustawnego,
OykB. "JlpyxuHy oOupail piBHOTO c001 MOJOKEHHS, AKIIO XOUell YHUKHYTH HapiKaHb ;
Nierowni niezgodni, 6yxs. 'HepiBHi He XuByTb y 3marofi’; Zone-$ pojgl z wielkim
wiankem, wiedz, Ze nie bedziesz jej panem, 'B3gB npyXuHY 3 BEJIMKHUM I10CAroM, 3Hai,
o He Oynern 1i xa3sinoM [260, s. 466—467];

yechbka MoBa: Na svéte nic mrzutéjsiho jako bohata Zena, 6yxB. "Hemae Ha CBITI
HIYOTO ripmioro, Hixk Oarara apyxuHa'; Kdo se Zenis, hledej sobé rover, Oyks.
"OnpyKyounch, IIykaii cobi piBHIO; Rovné z rovmym rado tihne zarovern, OyKs.
"PiBHUI 3 pIBHUM pajo y mnapi TArHyTb ; Nerovnd sprez nerada spolu tdhne, OyKBs.
"HepiBHuii 3amnpsr noraHo tirue’; Nejednostejnymi konmi Spatné budes formaniti, OyxB.
'Pi3sHMX KiHBMHU BaKKO Oyne HOTaHsTH ; Zenu vem si stejné vahy, chces-li ujit vécné
vddy, 6ykB. 'PiBHY ApykuHYy coOl1 Tisiid, aOM He HAKJIMKATU BENUKOi 0iau’; Béda muzi
tomu, kde Zena nad stav jeho domu, OykB. ‘bima ToMy 4OJIOBIKOBI, Y SIKOTO KIHKa JOMY
HepiBHA'; Pri velkéem vénu poslouchej, muzi, Zenu, O6ykB. 'llpu BemukoMy mocary
MOCyXaid, 4oJ0oBiYe, 1[0 TOBOPUTH KIHKA ; Veliké véno nedéld muze, OykB. 'Benukuii
mocar He 3poOuTh 3 4oJoBika Myxa’ [260, s. 466—467];

yKpaiHcbka MoBa: He 3 b6acamcmeom oicumo, a 3 aoounor. Kpawe na eboeii
JHCEHUMUCS, 4um BIiK 3 bacamoro eonouumucs. He cnapyew eonyoxu 0o nigHs, 60
2onyoka nienesi ne pisHs. Conom'suuil napyook 3onomy 0igky bepe [216, c. 399—-406].

VY CIOB'SHCBKMX MOBaX YiTKO MPOCTEKYETHCS IIKaBUW (GaKT: HapOIHA MYJIPICTh
MOTIEPEIKAE TIEPEBAXKHO 40108IKa TIPO HEOE3MEKY OPYKEHHS 3 6araToro KiHKOIO.

[IpakTnyHO BCi HaBeJACHI HOMIHAHTH HEPIBHOTO MU0y 3a COIllaJIbHUM,
CTAaHOBUM Ta MAWHOBUM CTaTyCOM MOXYTh CIyTyBaTH 1 Ha MO3HAYEHHS HEPIBHOTO Y
BIKOBOMY CeHCl HUI00y (BHHATOK CKJIaJalOTh JIMIIE HOMIHAHTH 3 KOMIIOHEHTOM

MmopeanamuyHuti). BogHodac y MoBax IIUPOKO MPEACTABIIEHI MapeMii — MOoNepeIKeHHS
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PO HEJOIUIHHICTH MUTIO0Y YOJIOBIKA Ta XKIHKH 3 BEJIMKOIO PI3HUIICIO y Billi (MIepeayciMm,
CTaporo 4OJIOBiKa 3 MOJIOAOI0 JKIHKOIO) :

aHriiiceka MoBa: There is no fool like an old fool, OykB. "'Hemae Takoro sk
cTapuii 1ypensb’; An old man who takes a young wife invites Death to the wedding,
OykB. 'Ctapuil 4ONOBIK, SIKHUI Oepe MOJoAy ApyKUHY, 3anpoirye CMepTh Ha Becuws; A
young wife is an old man's dispatch horse to the grave, 6ykB. ‘Moiona npyxxuHa — 1e
KiHb CTapOro, KWW JOoCTaBise Woro no Moruwiu ; For an old man to marry is like
wanting to harvest in the wintertime, OykxB. "JlJig cTaporo 4oyioBika OApYy>KyBaTUCS L€ K
XOTITH 30MpaTu Bpoxkail y 3umoBuid yac' [www.califia.us; www.dictionary.com];

noyibcbka MoBa: Mloda zona staremu trucizna, OykB. "Mojona IpyXKuHa s
craporo otrpyta’; Stary z miodg, ogien z wodg, OykB. "Crapuili MOJIONOI0, BOTOHb 3
BONOIO0  [www.arpegio.pl];

yecbka MoBa: Plaché kone, stary viiz, mladd Zena, stary muz, Oyks. "TlonoxnuBsi
KOHI1, CTapuil Bi3, MOJOAA ApPYKHHA, cTapuil 4onoBik'; Kdyz se stary s mladou ozZeni,
jako by do starého vozu plaché koné zaprahl, GyxB. 'Komm crapuii 3 MOJI071010
OXKEHHTBCS, Haye 0 CTAPOTo BO3a IOJNOXJIMBUX KOHeEl 3ampsike’; Ridkd shoda, stary
muz a mlada Zena, 6ykB. 'Jle My crapuii, a )KiHKa MOJIofa, TaM piaka 3roma’; Orech
tvrdy, zub cervivy, mlada Zena, kmet Sedivy: toho spolku, radim, strez se, véc nejlepsi
jest rovna sprez, OykB. 'Topix TBepauil ajis 3y0a 4epBUBOIO, SIK JPY>KHWHA MOJONA st
Jij1a CHBOTO: Kpallle TOro CTepexucs, 3 codi piBHUM mmodepucs’ [260, c. 470-471];

yKpaiHChbKa MoOBa: /[le Mmyosic cmaputl, a MHCIHKA MON00d, mam pioka 3200a.
Henaooeeo cmapuil scenHumsbcs. K He empe, mo dicinka Kune. Konu monoouii 3 cmapoio
OdICeHUYYsl, MO MAK €, AK OU MON0O0Ii HeYKU KOHI 00 cmapozo 6o3a 3anpie. Cmapuil 6in
(KiHb) Hikonu 6opo3nu He 3ancye. Hemae 6invwozo oypHs, nine cmapuii oypens [216,
c. 394-395].

[IpuHarigHo go1amMo, 10, 3a JAaHUMU CTAaTUCTHKU, HUHI B YKpaiHi KOXKEH IIOCTHI
U0 YKIaJa€ThCs MIXK JIFOABMU, PI3HULA Y Bl SKUX nepeBuinye 15-20 pokiB, ogHak

noHay 60% BIICOTKIB TakuX NLTIO0IB po3nagaeThes [80].
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2.2.3. 111100 3 11000Bi — 32 pO3paxXyHKOM

SAxio y piBHOMY — HEpPIBHOMY NUTIO01 BaXKJIMBUMHU € CTaHOBI, MAailHOBI, BIKOBI
YUHHUKY, 110 TaK YW 1HAKIIE [MO3HAYAIOThCS HA PILICHHI YOJOBIKA Ta XIHKHU Y34TH
100, To HUTFO0 3 JI000BI1 MOB'SI3aHUI 13 BIIACHE JIFOACHKUM YMHHUKOM — L€ €IHAHHS
AyII 32 HASBHOCTI MOYYTTS JHO0O0BI, MPUXUIBHOCTI, OBAaru A0 napruepa. Hominantu Ha
MO3HAYEHHS uL1100y 3 1100061 Y MOBax, 10 BUBYAIOTHCS, € BepOai3allield HOPMH,
BIZIMOBI1AHO, € HEUUCICHHUMU:

aHmIiicbka MoBa: union of hearts [8, 1. 2, ¢. 970], love-match [297, p. 741];

MOJIbChKA MOBa: matzenstwo z mitosci [311, t. 1, s. 420];

yechbka MoBa: snatek z lasky [313, s. 315];

yKpaiHChbKa MOBa: uL1i06 3 110606i [167, c. 488], winrobd xoxanns [162, c. 62].

3a CchiIbHOTO HOMIHALIMHOTO 3HAYEHHS 'HUTI00 32 B3a€EMHUM MOYYTTSIM JIIOOOBI,
MPUS3HI Ta TOBard HaBEJACHI HOMIHAHTHM MOTHUBAIIHO CATalOTh AHTPOIHOI cdepu
OTOTOXKHEHHSI JJAHOTO 3MICTY, OIHAK y PI3HUX MOBaX aKTyaJli3ylOTbCs Pi3HI HOMIHALINHI
O3HAaKU TOCEPEAHUIITBOM pI3HUX MOTHUBATOPIB: Yy BCIX JOCHIPKYBAaHUX MOBax
HOMIHATOP arestoe 10 chepu MEHTaALHOTO (YyTTEBOTO) — love-match, z mitosci, z lasky,
3 110008i, KpIM TOTO, B QHIIMUCHKIA — 70 cepr MPeaMETHOTO (TyT aKTyali30BaHUM
BUSIBJISIETECS COMaTHYHUN KOMIIOHEHT heart 'cepue’ (OykB. 'corw3 cepaeis’) y
CUMBOJIIYHOMY 3HA4€HHl "YMICTHILIE Ayl Ta JyXa, MOYYyTTIB Ta HpHUCTpacTen . 3
CEepIeM TPATUIIAHO TOB'A3yBajiacs JTOOOBHA CUMBOIIIKA, OCKUTHKM KOXaHHS TIOCTAE SIK
OCHOBOTIOJIO)KHA JIyXOBHa I[IHHICTh, IO MiAHIMAE JIOAWHY HaJ CBITOM, HaJ
oOMexeHHsM 11 BiaacHoi cBoooau [279, s. 371-373; 152, ¢. 111-112].

VY o061 3 po3paxyHKy JOMIHYE HE €MOIIWHMM, a pamioHAIbHUN (TepeBa)kKHO
MaifHOBUH) YMHHUK. Ha mo3HaueHHs uwir06y 3 po3paxywky y MOBax HaMU BUSBIICHO
HOMIHAHTH:

aHTIiicbka MoBa: marriage of convenience [297, p.749; 8, 1.1, ¢.599; 13,
c. 660], Smiethfield bargain [8, T. 1, c. 65], Smiethfield match [8, 1. 1, c. 600];

MOJIbChbKA MOBa: matzenstwo z rozsqdku, matzenstwo z interesu [311,t. 1, s. 420];

yechKka MoBa: sinatek z rozumu [313, s. 315];
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yKpaiHChbKa MOBA: Me3aNbsAHC, ULTI0O 3 PO3PAXYHKY, uiniod 3a po3paxyukom [42,
c.517;162,c. 62; 97, c. 460; 167, c. 488].

3 ogHOrO OOKY, 1 B aHIIIIMCHKIM, 1 B CJIOB'SHCHKUX MOBaxX 3 METOI BepOabHOTO
OTOTOXKHEHHSI 3MICTYy 'HIIIIO0 3a pO3paxyHKOM  HOMIHATOp CSra€ aHTPOIHOI
MPOTOMOTHUBALIIHOI c()epu Yy CEKTOP1 pallioHATBHOTO, PArMaTUYHOTO: aHI. marriage
of convenience, OykB. 'IUTI00 13 3py4HOCTI , TIOJI. matzenstwo z rozsqdku, matzenstwo z
interesu, OykB. TIUTIO0 3 po3ymy, TLII00 3 (MaTepiaabHO1) 3alliKaBICHOCTI , Uec. siatek
z rozumu, OyKB. TIUIIOO 3 PO3yMy’, YKp. uiitod 3 pO3paxyHky, wiiod 3a po3paxyHKOM.
MneTbes nepemyciM npo MaitHOBY (MaTepiaibHy) 3aIiKaBIeHiCTh B yKIa[CHHI HUTIO0Y, a
HE MpO B3aeMHY Jt000B Ta mpusi3Hb. Lle cBoro pony yroma, reHaens, /e Ha MEPUIOMY
MICIIl CTOITh MaTepiaibHa Buroga (mop. yec. Nevzat si dévcici, nybrz truhlici, Oyks.
'y3sTH €001 HEe MIBYMHY, a CKpuHIO ). Han3Bu4ailHO MiKaBUM y TaKOMy KOHTEKCTI €
4YeChbKUI BUpa3 mit vSech pét pé. 3riIHO 3 KOHCEPBAaTUBHUMHM MOMISJAMHU YOJIOBIKA Ha
XKIHKY, SIKI BILUIMBajJu Ha BUOIp MaiOyTHBOI 1€aJIbHOI APY>KMHH, BOHA MOBUHHA Oyna
MaTH I1'sITh JOCTOTHCTB, Ha3Ba KUX MOYMHAJIACS 3 YECHKOI JIITepH pé: poctivd, poslusna,

pracovitd, pekna, (md mit) penize [70, c. 68]

B ykpaiHchkiii MOBI Ha TMO3HA4YeHHS NUTIO0Y 32 PO3pPaXyHKOM IIPECTaBICHUMN
TaKOX HOMIHAHT ME3aJIbSIHC 3 MOTHBATOpOM (dpaHIl. mésalliance "HenmpuCTONHUMN COI03 .
3BaXkalouM Ha T€ L0 NUTI00 3a PO3PaxyHKOM OIIHIOETHCS CYCHUIBHOIO JTyMKOIO
HECXBAJIbHO, MOTHBAIliiiHA JOMIHAHTa HEMPUCTOWHUN, HEHAJICKHUNU TYT OaunuTHCS
IIJIKOM JIOPEYHOIO.

B aHmiiicbkiii MOBI 3HAXOAMMO M KYJIBTYpHO 3yMOBJIEHI (ppa3zemMu, MOTUBALIHY
0a3y SKUX CKJaJI¥ TOMOHIMIYHI KOMIIOHEHTH, IO ACOIIaTHMBHO IOB'A3aHI 13 MOHATTAM
‘TopriBejibHa yrojga  (HEAHTPONHA MpeaAMeTHAa cdepa OTOTOKHEHHS 3MICTYy), IO
acoOITIIOIOTBCS Y CBIJIOMOCTI HOCIIB MOBH 31 cdeporo MarepiaabHoro: Smiethfield
bargain, OykB. ‘cmicinpichbka ToOpriBenbHa yroma', Smiethfield match, Oyks.
‘emicuibaceka yrona’. TOMOHIMIYHHMIA KOMIIOHEHT TYT MO3HA4a€ MICLE, TOPriBEIbHY
IUTOILY, Ha SIKIM MPO/aBaiy BEJIMKY porary XyaoOy W ykiaganu nuitoOu 13 po3paxyHKY,

ajpke y 000X JisiX MarepiaibHa CTOPOHA yroJu OyJjia Ha MEPIIOMY MICIII.
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CBoro poay nuio00oM 3 PO3PaxyHKY € @ikmusHuil uiito6 — HECIIPaBKHINA MITI00,
aKuid OepyTh JuIsi TOro, 100 OOIMTH TeBHI1 3akoHHM, oOMexeHHs Tomio [183, T. XI,
c. 491]. Mnerscs npo ropuanyHe ohpopMIeHHS IITI00Y 6e3 Hamipy cTBOpeHHS ciM'i. Bin
YKIIAJA€ThCs 13 HEOOX1THOCTI OTPMMAHHS TOB'SI3aHUX 13 COI[iaJIbHUM CTaTyCOM BHTOJ]
BiJl AepxaBu. L[ikaBo, 110 B yCIX YOTHPbOX MOBax BHYTpIIIHS (opMa 1 MOTHBalIiHA
CTPYKTypa HOMIHAHTIB Ha MO3HAY€HHS (PIKTUBHOTO SIK HECHPaBXKHbOIO MU0y €
PI3HOIO:

aHTIiicbka MoBa: marriage in name only [7, ¢. 192];

IIOJIbChKa MoBa: biate matzenstwo [275, s. 16];

yechbka MoBa: zddnlive manzelstvi, fiktivni snatek, fingované manzelstvi [317,
d. VIII, s. 253; 317, d. V, s. 496, 500; 282, d. 2, s. 654];

yKpaiHcbka MoBa: ¢ixmuenuti wiio6 [183, T. XI, ¢. 491; 42, c. 1322; 97, c. 429].

CrinbHe HOMIHAIIMHE 3HAYEHHS 'HECHpaBXkHIA y MOBax peaiizyeThbCs Y PI3HUX
MOTHBATOPAX: B AHIIIHACHKII MOBI aKTyaJi3y€eThCSl MPOTUCTABICHHS 30BHIIIHS O3HaKa
(Ha3Ba) — CYTHICTh : marriage in name only — 'um00 JWIE 3a HA3BOIO , Y MOJBCHKIM
MOTUBaTOp biale TOB'sI3aHUN 13 CUMBOJIKOK O1J10T0 KOJIBOPY, a camMe YHCTOTH,
HE3alMaHOCTi, HEITOPOYHOCTI , IO O3HAYa€ MU0, B SKOMY MOIAPYXKS HE IIIATPUMYE
IHTUMHUX CTOCYHKIB; y YeChKIi JJsi BepOamizaiii [bOrO I[M03aMOBHOTO 3MICTY
BUKOPHCTAaHO MOTHBATOpH * 'ylaBaHWil, 1HCUeHOBaHUM' zddnlivé manzelstvi, fingované
manZelstvi, B yKpailHChKiii MOBI Ta 4YecbKii MoB1 — ¢ 'biktuBHui' (fiktivni snatek,
Gikmuenuil wir0d), MO MOXOAUTh 13 Gp. fictive < nam. fictio 'Buragka’, BIJIMOBIIHO,
¢ikTuBHUM — ‘BUraganuii, Henpasausuii [180, c. 206].

OTxe, MOTUBAI[IMHUMM JOMIHAHTAaMH Ha TO3HA4YeHHsS NUII00Y 3 JH000BI CTaIU
‘mouyTTs Jat000B1” (110N1. matzenstwo z mitosci, uec. snatek z lasky, yxp. wino6 3 110608i,
w06 KoxaHHs) Ta 'cepiie K yMICTHUIIE MOYyTTiB (30Kpema i mo0o0Bi” (aHII. union of
hearts) 3 METOHIMIYHOIO HOMIHAIIIITHOIO TpaHChOpMalli€o BMICTUIIE — BMICT . B ycix
3a(1KCOBaHUX HOMIHAHTaX MOTHBATOpP € AHTPONHO 30PIEHTOBAHUM HA MEHTAJIbHY
(ayTTEBY) chepy moncbkux crocyHkiB (Tabmurs A.1.6.).

HaromicTe MOTHBALITHUMU JIOMIHAHTaMU wWiil00y 3a PO3PAXYHKOM CTalld ®

3py4HICTh (aHII. marriage of convenience), * po3yM, palioHaiabHe (1oN. matzenstwo z
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rozsqdku, uaec. snatek z rozumu), ¢ 3alikaBIEHICTh (TION. malzenstwo z interesu), *
pO3paxyHOK (YKp. HUIIOO 3 PO3PaxyHKy, MITIO0 3a pO3paxyHKOM), *HETPUCTOWHHIM,
HEHAJIG)KHUM (YKp. Me3anvsHc), °TopriBelibHa yroja (aHmi. Smiethfield bargain,
Smiethfield match) (Tabmums A.1.7.).

3icTaBHUI aHalli3 MOTUBAIIMHUX JOMIHAHT HLIOOY 32 PO3PaxXyHKOM 3acBiAdye
YiTKy X MONSpHU3alil0 — 3 OXHOTO OOKY, uymmese, 3 IPYroro OOKYy — payioHanvHe.
Bognouac y MoBax, 110 aHaJi3yIOThCS, PI3HUTHCS BUOIP BJIaCHE MOTHBAIIMHOT O3HAKH:
JUISE  aHDIIMCHKOI  JIIHTBOKYJIBTYPHOI CHUIBHOTH BaXKJIMBUMU TyT CTald O3HAKU
‘3pyunicms’ Ta ‘mopeisenvHa yeooa’, IS TOJIBCBKOI — po3ym, payioHanvHe , s
4YEChKOI — ‘po3ym, payionanvrie  Ta ‘mamepianvha 3ayikasieHicms’, 1 YKPaiHChKOI —
O3HAKU “'HenpucmouHutl, HeHaledcHuu Ta po3paxyHok’ .

MotuBariifHi TPIOPUTETH HOMIHAHTIB Qixmuenoco w106y B yCiX MOBax
BUSIBUJIMCS YITKO 30pi€HTOBaHMMH Yy cdepy, mo QopmaapHO 3abesneuye HOro
IIEHTU(IKALIIO K HECHPaBKHbOTO, YKIAJAEHOTO MPO JIIOJICHKE OKO: * JIUIIE 32 Ha3BOIO
(anrn. marriage in name only), * ynaBaHui, 1HCIIeHOBaHUM (4ec. zdanlivée manzelstvi,
fingované manZelstvi), « HenpaBauBu (4ec. fiktivni snatek, ykp. gpikmusnuii uino00).
BinMiHHICTE CHOCTEPITAETHCS Y TONBCHKINA MOBI, /¢ (DIKTUBHUM IMEHYETHCS IUTIO0,
1030aBIeHUI CEKCyallbHUX BITHOCUH (1101. biale maizenstwo) (Tabnuis A.1.8.).

AHani3 MOTHUBALITHUX JOMIHAHT (PIKTUBHOIO LUTIOOY CBIIYUThH, LI0 KOXKHA 3
MOPIBHIOBAHNX MOB € IHTPAJIHTBIILHOIO — YCI Il O3HAKU TPAIUISIIOTHCS JIMIIE B OHIN 3
MOB. HailOuiblry KiJIBKICTh MOTHMBALIMHMX O3HAK AakKTyaJll30BaHO Y YEChKId MOBI

(4oTHpHU 10 O/IHIET Y aHIMIICHKIM, MOJIBCHKINA Ta YKPATHCHKII MOBaXx).

2.2.4. 1100 BiAKPpUTHH — HIJII00 TAEMHUH
OcHoBot0 1UTI00Y BiJl TABHUHM /10 CHOTO/ICHHS OyJa BIIKPUTICTh, MPUITIOAHICTD —
1HaKIlIE JIPY’KMHA HE MOIJA JOBECTH, IO 3 YOJIOBIKOM OOMiHsu1acsi OOITHHIEH. Y
4eChKOMY CYCIUIBCTBI TaeMHUN TUTI00 OyB odiriiiHo 3aboponenwii me y 1215 porii Ha
IV JlarepanchbkoMy LIEPKOBHOMY COOOp1, YUHHUM YBa)KaBCs JIMIIE IUTIOO0 BIIKPUTHH.

OOpsig onpyKeHHS 3aBkKAM IependadaB IHIIUX YYACHUKIB NUIFOOHOTO JIIACTBA:
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HapeueHUH 1 HapedeHa J1aBalid MPWIIOIHO (TIepe] CBAIIEHUKOM Ta CBIJKaMU) OOITHHIIIO,
CBaTH TPWIIOJHO BIJIIaBajl HAPEUCHOMY HapeuyeHy, MPUITIOAHO 3B'S3yBajd iM DPYKH,
0aTbKU MPWIIOAHO OJAroCjIOBIIUIM JITEH, MPUIIOIHO iX IMEHA OrOJOLIYBaIN y IEPKBI
Toto. ToMy BIZKPUTICTh NUTFOOY CIipUiiMaliacs €BPONEHIIMHU K HOpMa. SIKIIO K MITI00
OyB Ta€EMHUH, 11€ 03HAYAJIO, IO 3 IKUXOCh BAarOMUX MPUYUH BiH HE MIT OyTH YKJIaJIeHUN
BinkpuTo. TaeMHUI TIUTFOO yKIIagaBCs 3 MOPYHICHHSM SK TMHCAHUX, TaK 1 HEMHCAHUX
3aKOHIB, TepeayciM 0e3 OaTbKIBCHKOTO OJarociiOBeHHS, 1 TakKMM YMHOM HaOyBaB
HaMiB3aKOHHOTO cTaTycy. Tak, y po3mIsgaHNX MOBaX Ha MO3HAYEHHS TAEMHOTO IUTIO0Y
BUSIBIICHO HOMIHAHTH:

aHnmiicbka MoBa: Fleet-Street marriage, Gretna-Green (Scotch) marriage [8, T. 1,
c. 598; 9, c. 280];

MoJIbCbKa MoBa: tajemny slub, potajemny slub [311,t. 2, s. 303];

yecbka MoBa: podvodny snatek, tajné manzelstvi [317, d. 1V, s. 204; 317, d. VI,
s. 107];

yKpaiHChbKa MOBA: macmMHull wao, kpaoere secinni, kpaoenuul winoo [183, T. IV,
c.319; 183, T. XI, c. 491; 97, c. 38].

B anmmiichKkili Ta MONBCHKIA MOBax BUSIBIIIMCS aKTyasli30BaHUMHU Pi3HI chepu
OTOTOKHEHHSI TI03aMOBHOTO 3MiCTy 'TaeMHuii 1umo0’. HeaHTpomHi 03HaKOBI
IIPOTOMOTHUBALIKHI C()epH CIIOCTEPIraeEMO B aHIIIMCHKIA MOBI: 03HAKOIO, MOKJIAJEHOIO Y
OCHOBY IMEHYBaHHS, CTajia JIOKAJIbHA, a MOTUBAaTOPOM — HEHAJICKHE MICIIEC YKIIQJECHHS
nuto0y: Fleet-Street marriage, 6ykB. 'mumo6 Ha Omit-ctpit’, Gretna-Green (Scotch)
marriage, 0ykB. 'I'perHa-I'pin (omianacekuil) nuio6’. dmiT-cTpiT — 1e BiaoMa ByJIUL
y JIoH10H1, Jie yKIagaaucs He3akoHH1 Ta TaeMHI nutto0u. Ille omauM crioco6oM MBHAKO
Ta TAEMHO OApYKUTHCS Oyna Breva 3akoxanux Jo Lllotnannii, y micteuko ['perna-Ipin,
70 MOXHa OyJn0 3 JIETKICTIO OMUHYTH CYCIIUJIbHI Ta IIEPKOBHI OoOMexeHHs [8, T. 1,
c.598]. YV Tppox CIOB'SSHCBKMX MOBaxX TaKOK O3HAKOIO CTajda MPUXOBAHICTH
YVKJIAJICHHs] NUII00Y: moin. tajemny Slub, potajemny Slub, dec. tajné manZelstvi, yxp.
MaemMHul uLoo.

VY iHIIKMX HOMIHAHTax akTyaji3yBajacsi aHTPOIIHA MEHTaJbHA cdepa: y YechKiid

MOB1 HOMIHAHT Ha MO3HAYEHHS TAEMHOrO MUIO0Yy 0a3yeThcs Ha MOTHBI CIOCOOY
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YKIaJeHHS NUTF00y OOMaHHMM TUIIXOM — Y YeChKiil MOBI podvodny snatek, OykB.
"mTI00, YKIaJIeHniH 0OMaHOM ; B YKpPAiHChKIN MOBI — Ha MOTHUBI 'KpajieHUu# (kpaoene
gecinis — ‘TaeEMHE OJIPY>KEHHsI 0e3 3rofu 0arbKiB); KpadeHuul uiiio6 — U0 Ticis
BUKpPAJICHHS HapedeHoi y OarbkiB’; B 000X BuUmMagkax — 03 0aThbKiBCHKOTO
OJ1aroCJIOBEHHS, SIKE HApE€YEH1 MalOTh 3 I00POi BOJI1 OaThKIB ompumamu.

OTxe, B aHIIIMCHKIA MOBI aKTyalai30BaHOK MOTHBAI[IHHOK O3HAKOK BHUSIBUIIOCS
HEHAJIe)KHE MICLIE YKJIAJIeHHA 100y, Y TPbOX CJIOB'STHCBKMX MOBaX — HEHAJIECKHUN
cnoci6 ioro yknaaenss (Tabmuus A.1.9.).

I{ikaBo, 110 IIOPIBHIOBAHMX MOBaX MOTHUBAIIMHUN CKJIAQIHAK HOMIHAHTIB
TAEMHOTO ILTIO0Y YITKO 30pIEHTOBAHUN y MPOTOMOTHBAIIHY cdepy NpuxoBaHUU,
"HEe-BIAKPUTHI , OAHAK Yy BHOOpPI KOHKPETHUX MOTHBATOPIB KOXKHA MOBA BHSIBIISIE
IHTpaTIHTBaJIbHI PHUCH (32 JAaHWUMH MAaTPHIIi, 11l 0O3HAKH y MOBaxX HE YTBOPIOIOTH «30H

MIEPETUHY ).

2.2.5. 111006 3 100poi BoJIi — HTI00 3 MpUMYCY (3 HeOOXIAHOCTI)

Cemantuka 100poi BOII — OOOMUIBHOI 3rofud TPH OAPYXEeHHI 3adiKcoBaHA SK
peaibHa CEMaHTHYHA O3HAKa Jumie y nediHimii yKpaiHCHKOTO HOMIHAHTa w00, y
riNEepOHIMIYHUX HOMIHAHTaX UOUIIO0Yy IHIOMX MOB 11 MOXKHAa BBaXXaTH CEMOIO
MOTEHINIHOI0, aJKe TOOpPOBLIBHICTh € ONHIEI0 13 TPOBIMHUX O3HAK U0y Yy
eBporericbkoMy cycnuibeTBi. [1mob6oM 3 mpumycy BBaXKarOTh TaKUM, y SIKOMY JIHOIU
NpPUMYILIEHI A0 IUT00y IpOoTH BiacHOi Bojl. [IpuMyc 0 onpyeHHS MOTEHUIMHO MIr
3MIHCHIOBATHUCS OaThbKaMM, SIK1 y JIABHIII Yacyu OOWpajIu CBOIM JOHBIIl YA CHHOBI Mapy 3
BJIACHUX MIpKyBaHb, TOJOBHO MaiiHOBHX. Taki mmmo0um Oyaum CBOro yacy
HEMOOAMHOKUMU — He BUMAIKoBO 1ap Ilerpo I y 1724 pomi 3akoHOIaBUO 3a00POHUB Y
Pocii mumo6u 3 npumycy. Ha nmo3nadeHHst JOOpOBUIBHOTO NITI00Y HaMu OyJ0 BUSIBICHO
JUIIEe OKpeM1 HOMIHAHTH B YEChKil 1 yKpaiHCbKiId MoBax. Hamu He Oyno 3HaiineHo
BI/IMOBIAHI HOMIHAHTH B aHIIIACHKIA 1 TIOJBCHKIM MOBaX, IO MOXKE CBITYUTH IIPO, IO
nuiro0 crnpuiMaeThes K JOOpOBUIbHA 3rojla HapedeHuX Ha onpyxeHHs (Tabmuis

A.1.10.):
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Jyecbka MoBa: dobrovolny snatek [317, d. 111, s. 389];

yKpaiHChbka MOBa: 0obposinvruti uinioo [183, T. X1, c. 491; 167, c. 448].

Ta wno6y 3 npumycy (Tabmuug A.1.11./1.12.):

aHTImiichbKa MoBa: forcible marriage, forced marriage [9, c. 280];

noJibcbka MoBa: Slub musowy [292, t. 3, s. 438], slub przyniewolony [292, t. 3,
s. 438], przymuszony slub [292, t. 3, s. 438];

yechbka MOBa: nuceny snatek, snatek z prinuceni, nucené manzelstvi [317, d. III,
s. 389];

yKkpaiHcbka MoBa: uwtio6 3 npumycy [183, T. XI, c. 491; 167, c. 448].

Inma cemanTuka — HE0OXiIHOCTI OQILIHHOTO OpopMIIEHHS 1LTI00Y — 3yMOBJIEHA
MPUYUHOI0 BUMYILIEHOTO IITI00Y — JONUTFOOHOIO BAariTHICTIO JKIHKU:

aHTImichbKa MOBa: shot-gun marriage, shot-gun wedding [8, 1. 1, c. 599];

yecbka MoBa: siatek z nezbytnosti [317, d. 111, s. 361];

YKpaiHChKa MOBA: WEUOKUU W00, CKOPOCHINULL W00, CKOPOCHIWHUL uilt00,
suMyuLeHutl ulioo, utioo 3 npumycy [167, c. 488].

B anmmiiicbkii Ta yKpaiHCBKIM MOBaxX OKpECJICHE HOMIHAIIiHE 3HAuYCHHS
dhopManbHO KOPEIIOE 3 MOTUBOM * JTy)Ke MBHAKUHN (aHTI. shot-gun marriage, shot-gun
wedding, OykB. 'MBHUIKHA SK TOCTPUT 3 PYIIHUIU , YKP. WEUOKUU wiiod) Ta *
MOCHIIIHUKN YKP. cKOpochinuil w0, nocniviHuil winto6. B 1HIIMX HOMIHAHTAX JOMIHYE
MOTHB MYCOBOCTI y3aKOHEHHSI CTOCYHKIB YOJIOBIKA ¥ JKIHKHM — 4ec. sinatek z nezbytnosti,
VKp. UMYUeHull wioo, wiod 3 npumycy. 3a3Ha4uMO, 110 Y MOJIbChKI MOB1 He Oyio
BUSIBJICHO HOMIHALIM Ha BUPAKEHHS BUMYIICHOrO HLIO0Y. 3 MOTHMBALIMHOIO MOIVISILY
TYyT CHOCTEPIraEMO SK TPAHCIOHOBaHI y (OpMy HOMIHAHTa MOTHUBATOPH (IIBHAKUU,
MOCHIITHUHN, BUMYIIEHHI ), TaK 1 HOMIHALIMHO MOIM(iKOBaH1 (aHIJI. TOCTPLI 13 PYIIHHUIIL
— Jy’K€ MIBUIKO; YKp. IUIIJ, 10 CKOPO BU3PIB — CKOPOCHUINNA — HAATO IIBHUIKHI)
(Tabmuusa A.1.11. / 1.12.). IloxomxkeHHSIM aHITINACHKUI HOMIHAHT shot-gun marriage
3aBSYy€ MHUHYJIUM dYacaMm, KOJHM MOJIOAOTO 4YOJOBIKAa MPUMYUIYBAlU OIPYKHTHUCA
po3rHiBaHl OaThbKW MIBYMHM, SIKy BIH CIIOKYCHB, 1HOAI MmiJ JyioMm mictoneTta [302,

p. 130].
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AHasi3 MOTUBAIIMHUX JOMIHAHT BUMYIIIEHOTO MU0y Yy TOPIBHIOBAHHUX MOBAaxX
CBITYUTH, IO O3HaKa MYCOBUH TpAIUIIETHCA B YEChKid Ta YKpaiHCHKIM MOBax.
MoTtuBaliifHi 03HaKH aKTyaJll130BaHl PIBHOMIPHO (110 OJHIA Y aHDIIMCHKINA, YEChbKIN Ta

YKpaiHChKIN MOBaXx, y MOJIbCHKIA HAMH BiA3HAYEHO HE OyI10).

2.2.6. bpatu m1100

bpamu (63amu) winrobd, abo nobpamucs, — Ais, 1O Mae JAaBHIO 1CTOPIt0, MOB's3aHa
13 YITKO BHW3HAYEHUM CBITCHBKMM 1 pENIriiHUM OOpSAOM Ta BOIHOYAC TO3HAYEHA
OaratbMa TPAAMIIHHUMU OOPSIONISIMHU, SIKI CTOCYIOTBCS PI3HUX YUYACHHUKIB HUTFOOHOT
epeMOHIi (YOJIOBIKA, JKIHKU, MOAPYAOKS, OaThbKiB MOJOJOI Ta MOJOJOr0, JIPYXKOK
To110). MOBHE TTO3HAYCHHS ICHOTaTa ‘Oparw mUT00 Yy MOBax, 1110 BUBYAIOTHCS, BHUSIBIISIE
BHUpa3HE MIABUIICHHS MUTOMOI Baru KBaJi(DIKATUBHUX HOMIHAHTIB: E€KCIPECUBHI Ta
HEEKCIIPECUBHI OAMHUII NPEIMKATHOI CEMAaHTUKH, MPEACTABICH] Y LI HOMIHALIWHIN
MiKporpymi — 11e, 3a B. M. Mokienkom, «dpa3eonoriuyna moesis i ¢ppazeossoriuaa mpo3a»
[139, c. 191]. 3Baxaroun Ha OCHOBHMX AaKTaHTIB HLIO0Y, MM BHOKPEMHJIH y MOBax
rpyny HOMIHAHTIB "B3STH HUTIO0 3 OOKY YOJIOBIKA , "B3SITH MUTIO0 3 OOKY KIHKH , ‘B3SITH
nuiro6 3 00Ky MOIPYX XS SIK LUIOTO’, 'B3ATH Y4YacTh Yy HUIIOOHIN 1epeMOHii 3 OOKy

0arbKiB (0gHOTO 3 OaThKIB — OaThka abo Marepi)’.

B aHDIIMCHKIA MOBI 3 OOKY 4OIOBIKA: to take oneself a wife, OykB. 'B3siTH CcOOI1
npyxuny’ [306, p. 360; 12, c. 1673], to take somebody in (to) wife, OyKkB. 'B3ITH KOTOCh
cob1 B apyxunu  [297, p.749; 306, p.360; 12, c. 1673], to wife, OykB. 'OpaTu B
npyxunu’ [12, c. 1673; 296, v.12, p.245], to hitch (horses together), OyKB.
"3aUITUISTUCS; TIPUB'A3yBaTH, 3anpsaratu (koHeu pazom)” [8, T. 1, c. 483; 306, p. 360], to
splice, 6ykB. "3pomyBaru’ [306, p. 360; 12, c. 1383];

3 OOKy XIHKH: to find a husband, 6ykB. 3HaiiTu 4donosika [306, p.360; 296,
v. 12, p. 245], to take a husband, OGykB. 'OGparu uonosika' [306, p.360; 296, v. 12,
p. 245];

HOJIPYOKSL SIK IIIOTO: fo take for better for worse, OykB. ‘Oparu 1 B pajgoCTi 1 B

ropi” [306, p. 360], to step off the carpet, OykB. '3iiiTu 3 kunuma’ [12, ¢. 224], to take to
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one's bosom, 6ykxB. ‘mpubauszuTu 10 rpynei’ [12, c. 180], to go to church, 6ykB. 'iTn 10
xpamy’ [8, T. 1, c. 168], to be (become) made one, OykB. 'ctaru omuuM UM~ [322,
p. 373], to unite in holy matrimony, to join in holy matrimony, OykB. 'TO€IHATUCS
cBsaeHHUMU ytamu’ [322, p. 373], to take smb. in marriage, 6ykB. 'OpaTh KOroCh y
o0’ [294, p. 763];

3 OoKy OarbkiB (0qHOro 3 0arbKiB): to lead to altar, OykB. 'BECTH MOJIOY 10

BiBTaps 3 00Ky Oarbka (XpemieHoro 06arbka)” [8, T. 1, c. 40], fo give in marriage, OykBs.
‘BigmaBaty y uuto6’ [12, c. 317; 294, p. 763], to give away the bride, OykB. 'BiggaBaTu
HapeueHy [12, c. 561, 856], to tie the knot, OykB. "3B's3yBatu By3on [322, p.373], to
give one's daughter in marriage, OykB. 'BiJiJaBaTH YUIOCH JOUKY y 1100’ [297, p. 749;
12, c. 856], to marry smb. off (a daughter), OykB. '0Opy>KUTH KOTOCh Te€Th, BiaaaTu' [12,
c. 868].

VY nonbcbKiii MOB1 3 00Ky YOJIOBiKa: oZenic sig, OykB. ‘oxeHuTucs [293, s. 622],

wzenic¢ sig, OykB. "oxeHutucs [293, s. 1204], brac¢ za Zong, OykB. "y35TH 3a KIHKY
[311, t. 1, s. 113], dostac zone, OykB. "orpumaru xinky [311,t. 1, s. 182], dostac panne,
OykB. ‘oTpumaru JIiBuMHY 3a apyxuny’ [311, t. 1, s. 182], pojg¢ dziewice za Zong, OykB.
'y3saTH niBuuHy 3a Apyxuny [311, t. 1, s. 208; 311, t. 2, s. 708], pojg¢ dziewice w stan
maitzenski, OykB. ‘mipuBecTd niBuuHy Ao numoly’ [311, t. 1, s. 551], sta¢ glowgq, Oyks.
"ctatu TosioBoto (ponunn)” [311,t. 2, s. 194];

3 OOKY KIHKH: WS¢ za mgzZ, OykB. Buiith 3amix [293, s. 444], przyjechac

(przyjezdzacd) sie za mqz, OykB. ‘mpuixatu y 3amixoxs’ [311, t. 2, s. 761], pojs¢ w zamgqz,
OykB. ‘miTH y 3amixokst” [311, t. 2, s. 742];

HOJIPYXOKS K IIOTO: iS¢ (pojs¢) do oltarza, przed oftarz, OGykB. 'itTu (1IiTH) 10
BiBTaps [311,t. 1,s.601; 293, s. 598], is¢ (pojs¢) do slubu, 6yxs. it (MTH) 10 TUTIOOY
"[311, t. 2, s. 303], stang¢ przed oftarzem, GykB. ‘craru nepen BiBrapeMm [293, s. 598],
stawac na Slubnym kobiercu, 6ykB. 'ctatu Ha mumoOHui kumum™ [311, t. 1, s. 331; 293,
s. 331], pozeni¢ sig, OykB. "onpyxkutucs’ [293, s. 622], brac¢ slub, Oyks. "Opatu nuio0”
[293, s. 1205], zatozy¢ dom, 6ykB. "3akmactu mim’ [311, t. 2, s. 742], pobierac¢ (pobrac)
sig, OykB. ‘moOparucsa’ [293, s. 676], wstgpi¢ (wchodzié, wejs¢) w zwigzek malzenski,

OyKkB. 'BCTynuTH y mnonapyxHid 3B's30k™ [311, t. 2, s.520], zaktadaé rodzine, Oyks.
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‘3acHyBatu pomuny’ [311, t. 2, s.742; 293, s.1223], zlozy¢ slub, OykB. 'ckmacTu
obitauIto” [293, s. 1280], zawrze¢ matzenstwo, zawrze¢ zwiqgzek matzenski, Oyks.
‘B3sTH 1UI00" [293, s. 1254], odmieni¢ stan, OykB. 3minutu (ciMmeitHuit) cran’ [311,
t. 1, s.560], odprawi¢ slub (wesele), 6ykB. 'Biarynstu Becumis [311, t. 1, s.566],
otrzymac (otrzymywac) czyjq reke, OykB. ‘orpumaru (uutoch) pyky [311, t. 2, s. 28],
powigzac si¢ wieczng przysiggq, OykB. 3B's13aTucs BIUHOWO KisiTBOO [311, t. 2, s. 734],
rozpali¢ rodzinne ognisko, OykB. 'po3nanuTu poawHHe BorHmiae [311, t.2, s.742],
bra¢ (nabierac) kogo na sakrament, 6ykB. ‘Oparu (Koroch) y TainctBo (uuioly)” [311,

t. 2, s. 89];

3 OOKy 0arbKiB: HIBUYMHY: wydac za mqz, OykB. 'Bumaru 3amix’ [293, s. 1161],
oddawac corke za zamescie, OykB. 'Bigaatu JoHbKY y 3amixoks’ [311, t. 1, s. 551],
poslubi¢, 6yxs. ‘ompyxutu’ [311, t. 2, s. 708]; xmonus: poslubi¢, OykB. "oapyXuATH
[311,t. 1,s.552; 311, t. 2, 5. 708], ozenic, OykB. "oxenutu’ [293, s. 622];

VY uyechkiii MOBI: 3 _OOKy 4YOJOBiKa: oZenit se, OykB. 'oxeHutucs [262, d. 1,

s. 481], vzit si nékoho za manzelku (Zenu), 6ykB. 'B3aTH c001 KOTOCH 3a Apyxkuny [317,
d. VI, s. 421], zalozit si viastni krb, OyxB. '3akiactu cBoe jomariHe BorHuile' [314,
d. 1, s. 577], strcit hlavu do chomoutu, GykB. '3amxatu TojoBy y XxomyT [262, d. 1,
s. 201], dostat se (viézt) do chomoutu, OykB. 'Bmiztm B xomyT [314, d. 1, s.278],
navléknout na sebe chomout, OyxB. 'Hansartu Ha cebe xomyT [314, d. 1, s. 278], ulovit
nevestu, OykB. 'BIiiMatu HapeueHy [262, d. 2, s. 462], ztratit svobodu, OykB. 'BTpaTuTi
cooony’ [317, d. V, s. 638], uvdzat si Zenskou na krk, OyxB. 'ipuB’sa3aTu co01 )KIHKY Ha
muto’ [262, d. 1, s. 264], dostat si nékoho za Zenu, 6ykB. ‘oTpumaru Japyxuny [317,
d. I, s. 379]; pojmout si Zenu za chot, OykB. 'y3sTH XiHKY 3a apyxuny [317, d. 1V,
s. 230], dovést si zenu do kostela (k oltari, na radnici), OykB. 'JOBECTHU KIHKY J0
IEpKBH, 10 BiBTaps, mo parymi [317, d. Il s. 547], vrhl se / skocil do manzelstvi po
hlavé, 6ykB. 'kuHyBcs / BCkouuB y nuito0 ciinma [314, d. 1, s. 229];

3 OOKy KIHKH: vdat se, OykB. BuiiTH 3amix’ [262, d. 2, s. 495], dostat se (prijit)

pod cepec, O6ykB. ‘omsartu owinok’ [262, d. 1, s. 84], vzit si nékoho za manzele, Gyks.
"y3sTH €001 Koroch 3a vonoBika' [317, d. VII, s. 421; 282, d. 2, s. 1349], vzit svatebni

vénecek, OykB. ‘omartu uumoOnuii Binowok ™ [317, d. VII, s.421], provdat se,
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oyks. Buiitu 3amix’ [317, d. IV, s. 493], ulovit Zenicha, OykB. 'BmiiimaTu xeHuxa [262,

d. 2, s. 462], dovest si chlapa do kostela (k oltari, na radnici), 6ykB. 'T0BECTH 4OJIOBIKA

70 LIEpKBHU, 10 BiBTaps, Ao paryui’ [314, d. 1, s. 594], vrhla se / skocila do manzelstvi
po hlave, 6yxB. 'kunynacs / Bckounna y nutro6 crminma’ [314, d. 1, s. 229];

3 OOKy MONpYXoKsl SK LIIOr0: uzavrit snatek, uzavrit manZelstvi, OykB. 'B3ATU

nuito6” [317, d. VI, s.416; 282, d.2, s.1349], uzavriit manzelsky svazek, Oyks.

‘ctBopuTH nUTHOOHUM coro3” [317, d.V, s.620; 262, d.1, s.305], vzit se, Oyks.
‘mobparucs’ [317, d. VI, s. 421], vystrojit, slavit svatbu, O6yxB. "(BII)TYJISITH BECUIS
[317, d. VII, s. 349; 262, d. 2, s. 316], zalozit si rodinu, OykB. "3akiacta ponuny [262,
d. 2, s. 615], dat slib, 6yks. "natu obiTHUIO [262, d. 2, s. 317], jit k oltari, stat pred
oltdrem, OykB. 'ITM 1O BiBTaps, cratu nepen BiBTapem [262, d. 1, s.451; 314, d. 1,
s. 595], prisahat u oltare, 6ykB. 'mpucsrarucs 0ins BiBraps’ [317, d. IV, s. 656], byt dole
u kazatelny, 6ykB. '06ytu gony Ounsa kadenpu (amBona)' [317, d. II, s. 303], vplout do
manzelského pristavu, spéchat do pristavu manzelského, OykB. "BAUCTH 10 HNOAPYKHbOI
raani’ [317, d.1V, s.661], vstoupit do manzelského stavu, OykB. 'BCTYNHUTH Y
nonpyxHit cran’ [317, d. IV, s. 661], dostat se na zeleny proutek, OykB. ‘'cTaru Ha
seneny riaky [317, d. 1V, s. 491];

3 Ooky OarpkiB (0nHOTO 3 OaThKiB): MIBUMHY: provdat dceru, OykB. 'Bijjmaru

IOHBKY 3aMik’ [262, d. 2, s. 144], xnonusd: oZenit syna, OykB. '0)K€HUTH cuHA [262,
d. 1,s.481;282,d.1,s.317, 668];

B ykpaincbkiii MOBi: 3 O0KY YoJIOBIKa: Opamu (83amu) 3a cede [223, xH. 1, ¢. 50,

75], secmu oo einysa [42, c. 146], yzamu Opyscuny (xcony) [86, c. 154; 104, c. 59],
opamu 3amixc [104, ¢. 59; 184, 1. 111, c. 210], cicmu (cioamu) na nocao [222, c. 155],
3abpamu 0isky 6 nonon [214, c. 110], spusamu (3ipsamu) xeimouxy) [214, c. 150];

3 O0OKy iHKM: gutimu 3amixc [104, c. 88; 183, 1. 111, c¢. 210], 3axpymumu xuuxoro

eonogy [104, c. 88], cicmu (cioamu) na nocao [85, c. 472], posnrecmu xocu (kocy) [104,
c. 89], posuecamu xocu [104, c. 88], euiumu 3amioc 3a wanky [214, c. 336], sminumu
npizeuwe [214, c. 256], 3as'azamu rxocy (xycmky) [104, c. 88; 222, c. 85; 222, c. 85],

3axkpueamu (nokpusamu, 3as'szamu) conosy [222, c. 33];
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3 OOKy IONPYXKKS: Opamu (nputinamu) 3axon [104, c. 88; 222, c. 60; 223, kH. 1,

c. 53], opamu w06 [42, c. 1400; 104, c. 88; 223, k. 1, c¢. 53, 54], nimu 0o wnrody
[183, 1. XI, c. 491; 104, c. 88], cmamu na pywnux [86, c. 157; 104, c. 88; 222, c. 17],

cmamu nio sineys [104, c. 88; 222, ¢. 17; 184, 1. 1, c. 676], y 3akon ecmynumu [104,
c. 88; 222, c. 60], posnucamucsa [141, 1. 3, c. 182], 36umu enizoo (xy6no) [224, c. 212],
nimu 0o einys [183, 1. 1, ¢. 676; 222, ¢. 17; 104, c. 88];

3 60Ky OaTbKiB: HiBUMHY: sudamu 3amiokc [104, c. 88], 3as'azamu oui [104, c. 88],

3asueamu (3aeumu) 2onosy pyuwinukom [104, c. 88], xgomus: oocenumu [141, T.2,
c. 442], obox: 38'z3amu (38'a3ysamu) pyku [222, c. 171], éiooamu winiobny Opysrcumy
[224, c. 126].

Ax 06aunMo, y MIKpOrpyImi HOMIHATIB 13 CHUIBHUM HOMIHAI[IHHUM 3HAYEHHSIM
‘Opat 1UTFO0  TIPEICTABICHO OAWHUIN IPEIUKATHOI CEMAHTHUKH, SIKI MOTHBAIIHO
PO3TOPTAIOTHCS Y JEHOTATHBHY CHTYaIlif0, [0 MHTOMO CKJIajana MOTHBAaIliiHY 0a3y
HOMIHaHTa. HOMIHaHTH pENSATUBHOIO THUIy MEpPEeBaXarTh y TIpyHax OAMHMIL 13
HOMIHAIIIMTHUM 3Ha4YeHHSAM Opartu numo0 3 00Ky 4osioBika Ta "‘Oparw U0 3 OOKy
KIHKHM : BOHM KOHCTAaTyIoTh (DaKT BCTYIY YOJIOBIKA 1 KIHKHM y IUIIOOHI CTOCYHKH Ha T
BUPA3HOi MACKyJiHHOT JOMIHAaHTH B YcCiXx MoBax (y MAacCKyJIHHUX HOMIHAHTax
aKTyaJli30BaHO JII€CTIOBA «aKTUBHO1» CEMaHTUKU (aHT. fo take oneself a wife, to take

somebody in wife, on. ozenic sie, wzenic sie, brac za zone, dostac Zone, dostac panne,

pojac dziewice za zone, pojac dziewice w stan matzenski, dec. oZenit se, vzit si nékoho

za manzelku, ykp. opamu (83amu) 3a cebe, gecmu 00 GiHYs, V3AMU OPYHCUHY (HCOHY),

opamu 3amidxc), y (GEMIHIHHUX — «IACHUBHOI»: TOJ. WVISC za mqz, pojs¢ w zamgz,

yec. vddt se, provdat se, yKp. sutimu 3amidxc). BigzHaunMoO He BUSIBIEHY TaK 3BaHy

«MAacCUBHY» CEMaHTUKY (EeMIHIHHUX HOMIHAHTIB B aHDIMCBHKIA MOBI (aHII. fo get
married onmpyxyBarucs’, to combine ‘moemHyBatucsa’, to couple '00'emHyBaTHCSA Y
napy’), 10 A03BOJIsi€ CTBEP/XKYBATH PO OUIBIIY PIBHONPABHICTH MAPTHEPIB PU BCTYIII
y IUTI00, HIXK Y CITOB'STHCHKUX €THOCIUIBHOTAX.

3HaYHOIO MIPOI0 PEJSITUBHI HOMIHAHTH TPEACTABICHI W y MIKpOrpymi  Oparu
HUTI00 MIOJI0 MOAPYXKS K Iijgoro’. Y MiMl Tpymi OJWHUIL HAsSBHUN CEMaHTUYHUI

KOMIIOHEHT "00OMNIIBHICTh BUKOHYBAHOT /i1 : aHIIL. fo marry, to join in marriage, to tie
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the knot, to set up house together, to take a helpmate, to become one; ion. is¢ (pojs¢) do
Slubu, pozenic¢ sie, brac¢ Slub, pobierac¢ (pobrac) sie, wstgpi¢ (wchodzi¢, wejs¢) w
zwiqzek matzenski, zawrze¢ matzenstwo, zawrze¢ zwigzek matzenski, waec. uzavrit
snatek, uzaviit manzelstvi, uzavrit manzelsky svazek, vzit se, ykp. opamu (nputinamu)
3aKoH, opamu wii0d, nimu 00 Wiy, y 3aKkoH ecmynumu, noopamucs. MoTUBaIIHI
JOMIHAHTA HaBEJACHUX OJMHUIL KOPENIOITh 13 OHOMACIOJIONYHUMHU MOTHUBaMU
3aKOHHOTO IILTI00Y, TIPO sIK1 HIUIocs BUIE (70U, Wo CImocyemvbCs 3aKOH), NPAGUNbHULL
cnpasdicHil’, 'eHocumu, 3anucysamu’, "nouunamu, 30iicurosamu’) (Tabmuust A.1.13.).

CkIagHUKH  MOTHBAIIMHOI 0a3M 'y TakkX OAWMHUIAX  Oe3mocepeHbo
TPAHCIIOHYIOThCS Y (OpMYy HOMIHAHTIB 0€3 OyIb-SKUX BHUPA3HUX HOMIHAIIHHUX
TpaHcpopMmalrriil.

B iHmmIi# rpymi HOMIHATIB Takuii 0Opa3HU CKIIATHUK BHSIBISIETHCS OLTBIIOI0 200
MEHIIOK Mipoto. B oaHiil iX YacTUHI JMIIE OKpPeMI MOTHUBATOPU 13 JIOKAJBHOIO
CEMAHTUKOIO 3a3HAIOTh HOMIHALIIMHUX TpaHc(hOpMalllii METOHIMIYHOTO XapakTepy (Le
NEepPeBaXHO  OAMHUIN, MOTHBATOPH SIKMX CSTal0Th MPOTOMOTHUBALIMHUX cdep
[IEPKOBHOTO IIUIFOOHOTO OOpsiAy: YacTWHA TMPUMIMICHHS, JI€ U0 YKJIaJaeThCs,
TPAHCIIOHYEThCS Ha 1JIe: aHIIIL. fo lead to altar, non. iS¢ (pojsc¢) do oltarza, przed oftarz,
stanq¢ przed oftarzem, uec. jit k oltari, stat pred oltarem, prisahat u oltare, byt dole u
kazatelny, HalimeHyBaHHs Oy/AiBIl — Ha OOpsiA, IO Yy HIM 3MIMCHIOETBCS: aHMII. fo go to
church, aec. dovest si chlapa do kostela (na radnici).

B iHmii rpymi oguHUIb NUTIOOHOI CEMAHTHUKHU HOMIHAIIMHUX TpaHchopMallii
3a3Ha€ BCS MOTHBallliiHa 0a3a, aJyke BOHA y TakoMy pa3l MOB's3aHa 13 NEBHUMH
OOpSAOIISAMHU, IO MPOLIEC BCTYMY B IUIIOOHI CTOCYHKH CYNPOBOKYIOTh. Came Taki
OJIMHUIII HECYTh Ha cO0l BUpa3HE KYJIbTypHE Ta HAI[lOHAJIbHE HAaBaHTAXKEHHS. 3-TIOMiXK
HUX CIIOCTEPIraéeMO METOHIMIYHI TpaHchopmarlii MOTHBAIIHHOI 0a3W y HaNpSIMKY
"(parmeHT nuTOOHOTO 00psiAy” — ‘nuTtOOHUN 00psia’. Takumu GparmMeHTaMu MUTFOOHOT
LEPEMOHII, HOMIHAIHHO MOAHU(DIKOBAHHUMH 3aBASKM METaA(QOPHUUYHOMY NEPEHECEHHIO
HallMEHyBaHsi Yy HamnpsMKy CHMBOJIYHOTO 3Ha4eHHA Oparu 1umo6’, y MoBax

BUABUIINCA:
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* NMUTFOOHUI KIJIMMOK (PYIITHUK), Ha SIKHI CTAalOTh HApeUeHi: aHI. fo step off the
carpet, on. stawac na Slubnym kobiercu, ykp. cmamu Ha pywHuK;

* BIHOK (IIpO HOro 3HAY€HHS SK BaXKJIMBOIO BECUILHOTO aTpulyTy CBIAYUTH
€TUMOJIOTTYHUHN 3B'SI30K 13 HOMIHAHTOM GIHYAHHS; BECUTbHUIN BIHOK MIr OyTH Ha TOJIOBI
JuIIe y AIBYMHH, Y BIOBU a00 MOKPUTKHU HOro He Oyno — He BUmaakoBo b. [piHueHko
HABOAUThL SIK OJIHE 13 3HAYEHb BIHOK HE3alMaHICTh, HEBUHHICTh, HEMOPOUHICTH [63,
T. 1, c. 239]): uec. vzit si svatebni vénecek;

* BiHEIb, SIKUM TPUMAIOTh HAJ TOJOBOIO HAPEUEHUX: YKp. cmamu nio 8iHeyv,
gecmu nio eineywb, imu 00 GIHYSL,

* mofaHHsA pyku (TOJAHHSAM pyKWd MyOMiYHO 3acBiluyBajiacs IUTIOOHA
JIOMOBIICHICTh (TIOJ1. otrzymac (otrzymywac) czyjq reke, uec. viozit ruku do néci ruky —
i 0OpsAmonii HamaBasoCs OCOOTMBOTO CHMBOJIIYHOTO 3HAYCHHS, aJKE MPU CTAPOMY
croco01 yKJIaJaHHs IUTI00y BOHA CUMBOIII3YyBaJla MepeXiJl AKIHKH I1]1 BIaAy YOJIOBIKa);

* 001THULS (TI01. zfoZy¢ Slub, powigzal sie wieczng przysiegq, poslubié, uec. dat
slib);

* Becuuis (iK€ y CJOB'sIH crpaBiisuiocs, 3a B. BoltoBuueM, 3BHYailHO BOCEHU
(3HAUHO MI3HINIE YKJIaIaHHS caMoro MuTo0y) 1 0yii0 HEOOX1THOK YaCTHHO MUTFOOHOTO
o0psiy): noi. odprawic wesele, ykp. giocynamu 6ecinis;

* mocaj — Miclie 3a CTOJIOM ( Ha MOKYTi), e CUJIATh MOJIOAMM 1 MOJOJa il Yac
BECULIS: YKP. cioamu (cicmu) Ha nocao;

* NOKpPWBAaHHS TOJIOBM HapeueHoi (uec. dostat se (prijit) pod cepec, byt pod
Cepcem, YKp. 3a8ueamu (3a6umu) 20108y PYUWHUKOM, 3AKPYMUMU KUYKOIO 207108)) — B
yCIX CJIOB'STHCBKHUX HApOJiB HEMOKPHUTA TOJIOBA — O3HAKA J1BOYOT YECT1 1 Kpacu. 3aMixKHsI
KIHKa Maja MOKpuBaTH Bojoccs. OOpsa il MOKPUTTS B yCiX CJIOB'SHCBKUX HapoiB
CUMBOJII3yBaB 1 pO3CTaBaHHSI 3 Kpacow, MOJIOAICTIO, cB0oOomor0. «IlokpuBaroum
Bostoccst, — 3a3HadaB O. O. [ToTeOHs, — aiBUMHA, KpIM KpacH 1 BOJIi, BTpavae IIie i JAesKy,
BJIACTUBY 11 JI0 IOTO, TAEMHHUYY CHITYy...» [154, c. 78].

Kpim Toro, 310panuii Marepian 3acBiguye HUTy HU3KY (DparMeHTIB NLIIOOHOTO
oOpsily Ta CHUMBOJIYHUX Jid, 3HAYHO BIJJAJICHUX Y dYacl BiJ BJIACHE ILIIOOHOI

LEpPEMOHII, OJHaK Yy OaueHH1 HallOHAJIbHO-JIHI'BO-KYJIBTYPHOIO CHUIBHOTOIO HUTIOOY
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acoITlaTUBHO 3 HUM IOB'S3aHMX. Y TAaKWX HOMIHAHTaxX ycCs MOTHBaIliiiHa 0a3a 3a3Ha€
HOMIHAIIHHUX TpaHcdopmaliiii MeTaOpUIHOTO TUTTY:

* YMUKAHHS HAPEUEHOI: YKP. 3a6pamu 0i6K) 8 NOJOH;

* 3B'A3yBaHHs PYK SIK PUTyaJibHE 1X 3'€JHAHHA MiJl Yac cBaTaHHS (B YKpaiHCBHKIi
KyJbTYpl — Ha XJ1101, 3epHI — ¥ mepeB’s3yBaHHs iX pyumHukoM) [85, c. 237]: anmi. fo
unite in holy matrimony, to join in holy matrimony, 4ec. svdzat ruce, yKp. 368'a3yeamu
PYKU;

* PO3IUTITAHHS KOCH (37aBHa BIJIOMUU BECUIBHUN OOpS] PO3IUIITAHHS KOCH
MOJIOZIO1 HA O3HaKy il M1BOYOi YHUCTOTHU Ta ii po3uicyBaHHS nepen BinmeM [85, c. 309]):
YKP. po3niecmu Kocy, po3iecamu Kocu; 1IKaBo, 1110 y YeXiB ICHyBaB 3BUYaii, PO3ILIIBIIN
HapeyeHld KOCy, 3aIUlTaTd Bl — PO3AUIEHHSA BOJOCCS Ha JBI YaCTUHU MAajo CBOE
CHUMBOJIIYHE MOSICHEHHS: BBA)KAJOCS, 1O MICHS IITO0Y KUTTEBA CHJIA 1 €HEPris KIHKU
HE HAJCXKUTH i1 oHiM [286, s. 665—887].

VY MoTuBauiiiHii 0a31 psiy HOMIHAHTIB MPOCTEKYETHCS ACOLIATUBHHUMA 3B'S30K
neHotara ‘Oparu nuto0” 13 GITOHIMHOIO CHMBOIIKOIO: Yec. dostat se na zeleny proutek,
OykB. 'cTaTW Ha 3eJeHy TIIKy — BHUpa3, IO BIJIOMBAaE CTapOJIaBHE YSBICHHS PO
MariyHy CHJIy 3€JICHOI TJIKH, SIKiM Y HapOJHOMY YSIBICHHI MPUIMKCYBajacs OJJarOYnHHA 1
oxopoHHa (yHKIis (MOp. Apyre 3HAYEHHS I[bOTO BUpA3y TMOYATH KUTU Y JO0OpOOyTi,
noctatky [326, s.286]; ykp. 3pueamu keimky (keimouky) (O. Il. JleBueHko,
JOCITIJKYIOUM CUMBOJIKY Yy (hpa3eosiorii, 3ayBaxKye, 10 KBITKa — 3arajJioM MO3UTUBHUN
Oararo3HaYyHUU CUMBOII: [disuunal eapna sax ma keimouka '‘nyxe rapua’ [114, c. 250],
KBITKA — CUMBOJI JIIBOYOCTi, CUMBOJI IPUXWIHHOCTI (y O0Jrap, SIKIIO JAIBUMHA BUSIBIISIIA
3ro/ly Ha OJIpY>KE€HHsI, Ha Ooro 3HaK BOHA BiJilaBajia CBaToOB1 KBITKY [270-271]).

OcHoBHa Mera uUIIO0Yy — CTBOpPEHHS CIMT — BijoOpakeHa Yy 00pa3HUX
HOMIHAHTaX, €JIEMEHTH MOTHBAI[IMHOI 0a3M SKUX € TaK YW 1HAKIIE JOTHYHHUMHU 0
MPOTOMOTHUBAIIIWHOI chepr poarHa, CiM'si: 116 MOTUBH €JHAHHS JIBOX JIIOJIEH y ONHE
uiie (aHmoi. fo be made one, OykB. cTaTy ONHUM HUIUM (TIOp. dparMeHT 3 O10M1iTHOTO
Mipy mpo Anmama Tta €By «i CTaHYTh BOHH OJHIECIO IUIOTTIO»), fo take for better for
worse, OykB. 'Opatu 1 B pajocTi 1 B Topi’), MOTUB POJMHHOIO BOTHMILA, POAUHHOTO

rHi3na (noin. rozpali¢ rodzinne ognisko, uec. zalozit si viastni krb, zalozZit si rodinu —
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JIOMalliHE BOTHHMINE 3/1aBHa OyJ0 CBATAM MICIIEM Yy JIOMi, HaBKOJO HBOTO
30CepeIKyBaNIOCsl yCE POAMHHE KUTTS; HApEUeHy, sika TUIBKU-HO MepecTymnajia mopir
YOJIOBIKOBOI XaTH, MIJBOIMIN 0 JOMAIIHBOIO BOTHUIA, OO HE CyMyBaja 3a PiJAHOIO
JIOMIBKOIO, a TIpWiIydajacsi A0 HOBOI; YKp. 36umu eHi300 (TOp. pioHe euizdo 'piaHuMN
IiM’); MOTUB POIUHM SIK mpuuany (4dec. vplout do manzelského pristavu). 1 xoua, Ha
NepIIMi MO, areHcamH Jid, 3acBiiueHuX y ¢GopMmi HOMIHAHTIB MOA. rozpalic
rodzinne ognisko, uec. zaloZit si viastni krb, zaloZit si rodinu, vplout do manzelského
pristavu, yKp. 3eumu 2eHi300, Maau Ou OyTH PIBHOK MIpPOIO 1 YOJOBIKH, 1 KIHKH,
HACIIPaB/Il BOHU CTOCYIOTHCSI MEPEBAXHO OCIO YOJIOBIYOi CTaTi — came iM TpaauIiifHO
HaJIeXKaJIo 3aCHOBYBATH POIMHY.

MotuBaliiiHy 6a3y OKpeMHX HOMIHAHTIB Ha O3HAYEHHS J€HOTaTa OpaTH HuUT00’
CKJIQJar0Th HAa3BW CHTyallil, mo Oe3mocepeqHb0 TOB's3aHl 13 JOKYMEHTAIBHOIO
(TOpUIMYHOI0) CKJIQI0OBOIO YKJIAJaHHS NUTIO0Y: MON. odmieni¢ stan, YKp. po3snucamucs,
3MIHUmMU Npi3euwye (NPo HCIHKY).

He moxHa 061iTH yBarorw 1 HOMIHaHTH, IUTFOOHUHN 3MICT SKUX CYNPOBOIKYIOTh
BHUpa3Hi 1poHIYHI KOHOTauii. Lle mMackyaiHHO 30piEHTOBaH1 OJIMHHUIN, MOTHUBALIMHUM
[IEHTPOM SIKUX BHCTYIIA€ ACOI[IaTHBHUMN 3B'SI30K MOAPYKHE JKUTTS — BTpara CBOOONH,
MOJIPYKHE KUTTS — sipMO (uec. strcit hlavu do chomoutu, OykB. 'BCTPOMUTH TOJIOBY y
xomMyT’, dostat se (vlézt) do chomoutu, OykB. 'BIi3TH B XOMYT , naviléknout na sebe
chomout, OykB. 'HamarTé Ha cebe XoMyT', ztratit svobodu, OyxB. 'Brparutu cBOOOMY ,
uvazat si zenskou na krk, OykB. ‘TipuB'a3aTu c0o01 *IHKY Ha IIUIO , 110 JIMIIE Y YEChKIN
MOBI1 TSDKIIOTh J0 CEeMaHTH4HOI cepu uumody [326, s. 673; 313, s. 427], nuB. Takox
KBaTi(hIKaTMBHI BUpA3W Ha MO3HAUYCHHS LU0y manzelsky chomout, manzelské jiho,
manzelské okovy, tuhy absolutismus (nop. ykp. xomym [Ha wui] '10-HEOyAh yKpaii
Ba)KKE, YKpail OOTSKJIMBE, HEMTOCHIIbHE I KOroch ™ [85, ¢. 622], 'kabana, 3aJeXHICTh’
[223, xH. 2, c.934], nonacmu 6 xomym 'ONUHUTACS B CKPYTHOMY CTaHOBHWII, B
HECNPUATINBUX yMOBax [223, kH. 2, c. 674]).

Takum uuHOM, MaTpuilsi MOTHBAIIWHUX JOMIHAHT Yy YOTHPHOX MOBax

npencrasieHa y Tadn. A.1.14.
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Axmo y  HOMIHaHTax  penaTuBHUX  (06e€300pa3HMX)  aKTyali3yIOThCS
OHOMACIOJIOT1YHI ~ acoIfiamii 1HTEeJIeKTyaJlbHO-JOTIYHOTO THUIY, TO Yy HOMIHAHTaX
KBaJI1(PIKATUBHUX BUPA3HO JOMIHYIOTh €TaJOHHO-00pa3Hi CKIaJHUKU MOTHBAIII.

YooBIK 1 Ipy’KHUHA K aKTaHTH ILTIO0Y 1 SIK TOAPYKKS Y MOBAX, 1110 BUBUAIOTHCS,
MaloTh JIOBOJI1 PO3TaTy’>KEHY CUCTEMY HOMIHAHTIB:

y aHDIICHKINA MOBL: marriage, spouse, man and wife, married couple, wedded
pair, Mr. and Mrs., Darby and Joan [306, p. 359];

y HOJbCBbKIA MOBIi: maizenstwo [293, s. 434], matzenkowie [189, c. 243], mqgz i
zona [293, s. 434), para matzenska [293, s. 434], zwigzek kobiety i mezczyzny [311, t. 2,
s. 880], zwigzek heteroseksualny [311, t. 2, s. 880], monogamia [189, c. 243];

y yecbkiid MoBi: manzelé [317, d. 111, s. 25; 282, d. 2, s. 822], muz a Zena [317,
d. IIl, s. 155], manzel a manzelka [317, d.1ll, s. 25], manzelstvi [282, d. 2, s. 822],
manzelstvo sacr. [317, d. 111, s. 26], monogamni par [317, d. 111, s. 123];

B YKpaiHCBK1W MOBI: noopyacorcs [141, 1. 2, ¢. 747; 183, 1. VI, c. 758], noopyorcus
napa [141, 1. 2, ¢. 532], uonosix i opyscuna [97, c. 297], monoecamna napa [181, c. 377],
moHnoeamtne noopyoscocs [183, 1.1V, c. 795], eemepocexcyanvna napa (noopyoicoics)
[181, c. 133].

Ha no3nadeHHs y4aCHUKIB MOAPYKHIX CTOCYHKIB y MOBaX 3aCBi4€HI HOMIHAHTHU:

aHIIiicbka MOBa: YOJOBIK Y MOAPYXoKi: husband [12, c. 661; 301, p. 221], mate
[306, p. 359], partner [306, p. 359], old man [301, p. 221; 289, p. 973], lord and master
xapr. [301, p. 221; 306, p. 359], helpmate [289, p. 649]; xinka y noapyxxi: wife [306,
p. 360; 301, p. 439], matron [306, p. 360], married woman [306, p. 360], wedded wife
[306, p. 360], lady posm. [306, p. 360], partner [306, p. 359], mate [306, p. 359];

MOJIbChKa MOBA: YOJOBIK Y MOApYxxi: mgz [325, s. 360], maizonek [189, c. 243],

wspotmatzonek [300, s. 114], towarzysz zycia [325, s. 360], slubny posm. [325, s. 360],
moj chiop [316, t. 1, s. 248, mezulek [316, t.2, s. 141], mezus [325, s.360], Zonkos
[300, s. 114]; xinka y noapysxxi: zona [325, s. 1009], matzonka [189, c. 243], potowica
xapr. [325, s. 1009], kobieta zamezna [300, s. 114], magnifika xapr. [325, s. 1009],

druga potowa [325, s. 1009], lepsza potowa [325, s. 1009], towarzyszka zycia [300,
s. 114], moja kobieta posm. [300, s. 114], slubna [300, s. 114], Zonka [300, s. 114];
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yechbka MOBA: YOJOBIK Yy monpyxoki: manzel [299, s. 146], muz [299, s. 146],

muzak, chot’ xumxn. [299, s. 146], muzsky, stary [299, s. 146], ten muj, pan domu,
domaci pan; XiHKa y noapyxxi: zena [299, s. 146], manzelka [299, s. 146], chot xumxm.
[299, s. 146], stara [299, s. 146], ta moje (md) [262, d. 2, s. 72], muZatka zacr. [262,
d. 1, s. 201], pani domu [262, d. 1, s. 305], milostiva pani [262, d. 2, s. 377], Zenska,

Vev s

ipoH. [313,s.427;262,d. 1, s. 364];

yKpaiHChKa MOBa: YOJOBIK y TOAPYXXi: wonosik [141, 1.3, ¢.774; 182, T. 2,
c. 884; 183, 1. XI, c. 349], myorc 3act. [42, c. 543; 182, 1. 2, c. 884], myosrcuk nian. [182,
T. 2, c. 884], noopye nmian. [141, 1.2, c. 747; 182, 1. 2, c. 884], noopyacoca [141, T. 2,

c. 747; 182, 1. 2, c. 884], oopyoscenuii yonosix [97, c. 113], occonamuii wonosix [42, c.
302; 97, c. 113], zaxonnuti uonosix [183, 1. XI, c. 350], 6nacosipnuti xapr. [182, T. 2,
c. 884; 141, 1. 1, c. 111], opyarcuna 3acr. [182, 1. 2, c. 884; 183, 1. Il, c. 424], norosuna
posm. [141, 1.2, c. 778; 182, 1. 1, c. 741], miu [97, c. 454, miii cmapuii [97, c. 453];
KIHKa Y TOAPYXOKi: opyarcuna [141, 1. 1, ¢. 617; 182, T. 1, c. 741; 183, 1. 11, c. 424],
3axonuHa opyxcuna [97, c. 112], zamiocns acinka [183, T. I, c. 536], noopyarcocsa [141,
T. 2, ¢. 747; 182, 1. 1, c. 741], nonosuna posm. [141, 1.2, c. 778; 182, 1. 1, c. 741], nani
posm. [182, T. 1, c. 741], xazauxa posm. [182, T. 1, c. 741], moa [97, c. 112], cmapa po3m.
[182, T. 1, c. 741], noopyea scumms [97, c. 112], 6racosipna xapr. [141, T. 1, c. 111;
182, 1. 1, c. 741].

3aragoM MIKpOCHUCTEMA HOMIHAHTIB HAa MO3HAYEHHS MOAPYXKAKS Ta YYaCHHUKIB
HUTFOOHOI LIEPEMOHII € MAaCKyJIHOUEHTPUYHOIO 10 CyTi. HOMIHaHTH YOJIOBIKA 1 )KIHKU Y
MOJPYAK1 B CIOB'SSHCBKMX MOBAX € MEPEBAXKHO MOXITHUMHU BiJl YOJIOBIYOi HA3BU: MOJ.
matzonek— matzonkowie, para matienska, dec. manzel — manzelé, manzelstvi,
manzelstvo, yKp. Iiall. noopye —NnoOpyxCciHcs, NOOPYJICHSA napa Ha BIAMIHY Bif
aHDIChKOI MOBH, i€ Taka MAcKYyJIIHOIIEHTPUYHA TOXIAHICTh HE TMPOCTEKYETHCS Ha
PIBHI CJIOBOTBODY, aJI€ € IMIUNILUTHOW: aHMI. husband — wife — marriage, spouse. Tax,
aH1. husband noxoauTh BiJ MI3HBOAABHLOAHII. hilsbonda, 3am103WYEHHS 31 CKaHIUH., 3
JABHBOICI. hilsbondi, sike MO3HAYano 'BIACHUK, Xa3sdiH J0MY, 4oioBIK' (his 'mim’ +

bondi 'BnacHuUK'), MOPIBHAEMO 3 aHIVI. Wife "“KiHKa, sKa MPUEHATIACS 0 YOJIOBIKa Yepe3
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UTF00’, €TUMOJIOTiSI HOMIHAHTa JTOCTEMEHHO HEeBijoMa, ajie KMOBIPHO BiJ JaBHBOAHIIL.
wif , CHIBBIIHOCUTBCS 3 JaBHbOGP. 1 gJaBHbOCakc. wif “kiHka' [254, p. 498, 1235; 295,
p. 454, 1006]. Xoya B IHIIKUX BUIAJKaX HOMIHAHT HA MO3HAYECHHS YOJIOBIKA 1 KIHKH Y
HOJPY>KK1 MPETNO3UTUBHO MICTUTh YOJIOBIUY Ha3By: aHII. man and wife, non. maz i
Zona, 4ec. muz a Zena, manzel a manzelka, yxp. uonosix i Opyoicuna. BinbIIICTh
HOMIHAHTIB KIHKMA Yy IUII0O01 B CJIOB'THCBKMX MOBaxX € MOLIMHUMH KOpensiTaMu ado
HOMIHAHTaMH, YTBOPEHUMH Ha 0a3i 4oJIOBIYOi po/io-0c000BOi Ha3BW: Mojl. matlzonek,
wspotmatzonek, mqz, towarzysz Zycia — matzonka, wspoltmatzonka, kobieta zamezna,
towarzyszka Zycia, aec. manzel, muzak, muzsky, stary, pan domit — manzelka, muzatka
3acT., Stard, pani domu, YKp. myxc, noopye Iiai., O1a208ipHuil XapT., cmapui —
3AMIJHCHSL HCIHKA, NOOPYHCHCS, NOOpYy2a Hcumms, O1a208ipHa, cmapd, a B aHIIUCHKIN
MOBI Take SBHINE HE TMPOCTEXKYETbCS: aHMI. husband — wife, nuiie iHOAL
CIIOCTEPITaEThCA MOIIIMHA PEeryIspHICTh: aHMl. partner, mate. Jlomamo, 10 YeChbKUM
HOMIHAHT chotf KHWXXH., IO MOXE OJHOYACHO TMO3HAyaTH 1 4YOJIOBIKA, 1 XKIHKY Yy
MOJPYACK1 (SIBUIIE BUHATKOBE JUIsl MOBH, JI€ HOPMAaTUBHOIO € MOLIIMHA PETYISIPHICTD), 3a
B. Maxekom, Mae BiIMacKyJliHHE IOXO/DKEHHS: II€ HIMEIbKe 3armo3udeHHsi Bin Gatte
‘manzel’, ToOTO ""onoBik y moapyxoki’ [284, s. 160]. LlikaBo, 110 iuiie y mojJbChKii Ta
YKpaiHChKil MOBI HaMu 3a(iKCOBAaHO HA3BH YOJIOBIKA Y TMONPYXKXK1, MAPKOBaHI HAa3BOIO
KIHKH Y IOAPYAOK] — MOJL. Zona—> Zonkos; yKp. H#COHA —> HCOHAMUL YONOBIK.

BomHowac piBHOMpaBHi cTareBi poui 3acBiMUYyIOTh aHTI. old man — the old lady,
nost. moj chlop — moja kobieta, uec. ten miij — ta moje (ma), muj stary — ma stard, yxp.
Mit, Mii cmapuii — mMosl, cmapa Po3M. YSBICHHS MPO LUTIOO SIK 3JUTTS JIBOX Y €IUHE
IiJIe, M0 CTAHYyTh OAHIEIO TUIOTTIO, BTIJICHE Y MOTHBI IOJIOBUHM: aHMI. (MPO KIHKY)
better half, on. (mpo XKiHKY) polowica *apT., druga potowa, lepsza potowa, yec. (ipo
XKIHKY) druha (lepsi, drahd) polovicka, yxp. (po 4YOJOBIKA) nonosura posM., (IIpo
KIHKY) — HON08UHA PO3M. 3a3HAYUMO, IO JIMIIE B YKPaiHCBKIA MOBI1 nOIOBUHA —
HOMIHAHT, 1110 OJTHAKOBOIO MIPOIO MOXE BKMBATUCA SIK Ha MO3HAYEHHS YOJIOBIKA, TaK 1
KiHKA. PazoM 3 TUM OymMKa mpo KIHOK SK Kpamly IOJOBHHY JIOACTBA (TIOp. YKP.
NpeKpacHa MNoi08UHA pody JM0OCbKo20 KIHKA ) € SIBUIIEM I1HTEPMOBHHM Ta

IHTEPKYIBTYPHHUM.
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He MoxHa 001MTH yBarowo i HOMIHaHTH TIOJI. magnifika KapT. Ta dec. nejsvetejsi
svatost, sedma svatost ipoH. I1onbChbKHII HOMIHAHT Ma€ JIATUHCHKUIM KOPIHB 1 TTOXOIUTH
Bl JNaT. magnificentia 1 o3Hayae "uynoBicTh'. Y Ilonblii CTYyIEHTH 3BEPTAOTHCS 10
pEKTOpa CBOTO HABYAIBHOTO 3akiany Jego magnificencja, T00tTo '‘Bama Buenicts’ [253,
t. 2, s. 124]. Yecpki HOMIHAHTH, 3a JaHUMU CJIOBHUKIB [313, s. 327], MOXXYyTh ITO3HAYATH
1) monpy»xHi#t ctaH, 2) IpykuHY y 1UT001. Y 1IepKOBHIN cdepi nejsvétejsi svatost — ue
€BXapiCTisl,TATHCTBO MPHUYACTS; TAIHCTBO HUIIOOY € OIHUM 13 CEMHU XPHUCTHUSHCHKHUX
TaiHCTB — Sedmd svatost. VIMOBIpHO, 10 YSBIGHHS caMe YOJNOBIKiB HPO XKIiHKY Y
MOJPYXK1 SIK KePIBHY CHIIY 1 MPHU3BEIIO JO IPOHIYHOI Ta KApPTIBIMBOI KOHOTAIllI TaKUX
HOMIHAHTIB.

@dakTy MackyiiHI3amil SK MNOTEHUIMHOI 3JaTHOCTI YOJOBIYOIO POA0-0COO0BOTO
HOMIHAHTa MO3Ha4YaTu 1 0co0y kiHOUO1 cTati (y 3B'SI3Ky 3 HEHTpasi3alli€lo CeMU CTari)
[73; 194; 185] y cuctemi HOMIHAHTIB 1i€i cepu € BUHSITKOBUMM: JIMILIE Y YECHKIN MOBI
3adikcoBaHO pinkoBxkuBaHe manzel 'Clen manzelské dvojice” (muz nebo Zena), mo
MOXK€ BHUKOPHCTOBYBaTHUCS 1 Ha mo3HadeHHs >kiHku [317, d.III, s.25-26] Tta B
YKPATHCBKIN Opyscuna (OYEBUAHO JEMACKYJIIHHE 32 MOXOKEHHSIM) Ha MO3HAYEHHSA 1

yoJioBika, 1 inku [183, T. I, c. 424].

2.3. 3icTaBHO-0HOMACIOIOTIYHUH AHAJII3 HOMIHAHTIB He-ILII00Yy B

AHICBKIN, 0JIbCbKIN, YeCbKill Ta YKPAIHCbKIi MOBax

2.3.1. He-uwiro0
[Imr00, TakuM YMHOM, Y KOHIIENTyaJbHIA Ta MOBHIM KapTHHAX CBITY MEpPeayciM
MOB'SI3Y€THCS 13 JOTPUMAHHSM JICPKABHUX Ta PEINITIHHUX 3aKOHIB 1 MPHUIKCIB MO0
odiwiitHOI peecTpallii — HepeecTpallli NUTIOOHUX CTOCYHKIB Y BIJIMOBIAHUX JEpP>KaBHUX
BUKOHABYMX OpraHaxX 3alHCy aKTiB TPOMAISHCHKOTO CTaHy Ta IEPKOBHUX KHHUTAX.
IOpuctu HaronomrywoTh, M0 PO3YMIHHS TPOMAJSHCHKOTO MIIO0Y SK (PaKkTUYHOTO

(He3apeecTpOBaHOI0) B YKPATHCHKIM MOBI € MOMWJIKOBUM. [ pOMaJsSHCBhKHI HUTIO0 — 1€
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U100, opOpMIICHUH y OpraHax JepKaBHOI BiIaau, ajne 6e3 ydacTi epKkBU. Y IapChKin
Pocii 000B's13k0BOI0 YMOBOIO 3aKOHHOCTI HUTIO0Y BBa)Kajacsi HAsSBHICTH IIEPKOBHOTO
OJarocJIoBeHHs. 3aKOH 3aXHWIIaB JIMIIE T1 CIMEHHI BITHOCHHM MDK YOJIOBIKOM 1 JKIHKOIO,
aki Oynu OCBSYEHI TaiHCTBOM BIHYAHHS. 3apeECTPOBaHHMM TUIIOO0 HA3UBABCS
rpomaasHcbkuM Ha miactaBl  [ekpery Pamnapkomy VYkpainm Bin 20.02.1919 p.
OueBuaHO, Takui HUIIOO TOYHIIE OyJ0 HAa3BaTM LMBUIBHUM (4Y€pe3 HENpaBUIIbHUN
nepeKIiajl 3 PoCiiChbKOi BUHUK BHUpa3 «TpoMaAsHChKUM mumob») [93, ¢. 36]. Brim 1o 8
aurniasg 1944 poxky ojHaKoBE IOPUJIMYHE 3HAUCHHS MaB SIK 3apEECTPOBAHMM, Tak 1
He3apeecTpoBaHuil muT00. HwuWHI mpaBoBe perymtoBaHHS INUTIOOHUX — BITHOCHH
3MIACHIOETbCST TUTbKM  JiepkaBoro, 1 3 8.07.1944 poxky 3akoH BH3HAE JUIIIE
3apeecTPOBAHUI TLITIO0.

HezapeectpoBanuii mutr00 91 HEOCBIUYEHUHN Y MEPKBI OIIHIOETHCS K BIAXUIICHHS
BiJl HOPMAaTUBHO-OyTTEBOT HOPMHU 1 (PIKCY€ETHCA MOBOIO sIK KOHcTartawis (akty. Kutrs x
y TakoMy IMUI001 CYCHUIBHOK JYMKOIO 3a3BMYail OLIHIOETHCS SIK BIIXWICHHS Bij
MOPAJIbHOI HOPMH, BiJ] «HETHCAHOTO» 3aKOHY, 1 3 ypaxyBaHHS €MOLIMHOIO CKJIaJHUKa
TaKO1 OIIIHKY CIIPUHUMAETHCS K «KHUTTS Y TPIXy», K (PaKT He-NILTIO0Y.

Heyzaxonenuti winro6. Heyzaxkonenuti (yuginbhuti) winio6 0a3yeTbes WIS Ha
YCHIA yTOJll YOJIOBIKA Ta >KIHKM 1 HE O(OPMIICHUH BIJIMOBIJHO JI0 BCTAaHOBJICHOTO
3aKOHOM 1 IIEPKBOIO MOPSAAKY. Ha mo3HaueHHs Takoro nuirody y MOBax, 0 BUBYAIOTHCS,
CIIOCTEPEIKEHO TOJIOBHO PEJISITHBHI HOMIHAHTH, [0 MAlOTh BHPA3HUIN TEPMiHOJOTIUHUN
xapakrep. Hey3akoHeHuil nuito0 — 1e BIIXWICHHS BIJl HOPMHU, MOPYLIEHHS MPaBOBOL
HOPMHU, «IHCAHOTO» 3aKOHY, 5KE KOHCTATyEThCS MOBOIO SIK OO'€KTUBHUN (haKT.
HominanTu Ha mo3HayeHHs MBUIBHOTO NUTIO0Y Y MOBaX € MEPEBAKHO PEISITUBHUMMU:

aHmIiicbkka MoBa: illegal marriage (cohabit) [9,c.256], civil marriage [321,
p. 533; 306, p. 359; 9, ¢ 280], marriage de facto [9, c. 196], concubinage [306, p. 359];

noJibchbka MoBa: nieprawny Slub [311, t. 2, s. 303], slub ciwilny [293, s. 105],
niezaligazowany slub [311, t. 2, s. 89], niezaligazowany zwigzek matzenski [311, t. 2,

s. 89], konkubinat [293, s. 349], matzenstwo bez slubu [267, s. 121];
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JyechbKa MoBa: neregistrované manzelstvi [317, d. 'V, s. 37], volné manzelstvi [317,
d. 111, s. 26], civilni snatek [262, d. 1, s. 75; 282, d. 2, s. 1349], manzelstvi na zkousku
[313, s. 397], konkubinat [317, d. 1T s. 379];

yKpaiHChKa MOBa: Hezakonnuti winioo [167, c. 488], epomaoaucexuti wnrod [97,
c. 443], nezapeecmposanuti w06 [42, c. 1021; 183, 1. X1, c¢. 491], paxmuunuii winoo
[42, c. 1314], yusinonuii winio6 [97, c. 443], konkybinam [180, c 352].

OHoOMAacCIONOTIYHUM ~ MIATPYHTSIM ~ HABEJIEHWX HOMIHAHTIB € MOTHBalliiiHA
KOHCTaTalllsl HeJleraii3oBaHOCTI nuitoly (anmi. illegal marriage, non. niezaligazowany
Slub, niezaligazowany zwqzek matzenski, matzenstwo bez slubu, dec. neregistrované
manzelstvi, ykp. nezapeecmposanuu wino6). OKkpemMux 3ayBar norpedyroTs GopMaIbHO
CUMETPHUYHI HOMIHAHTH, 10 IMEHYIOTh LIMBUIbHUI HLTI00 3ac00aMu KOKHOI 3 MOB: aHIJI.
civil marriage, mon. Slub ciwilny, uec. civilni snatek, yKp. yusinerHuii w00,
IPOMAISTHCHKHN TIUTI00 (TYT PENCBAaHTHUM € MPOTUCTABICHHS TPOMaISTHUH — JiepikaBa’
(civil Big mnar. civilius 'sSKkuid HaNeXUTb TpoMaasHUHOBI ). HomiHaHTH aHII.
concubinage, non. konkubinat, uec. konkubindt, ykp. konky6inam pizaumu csoimu JICB
HAJICXHUTh JO «30H IMEPETUHY» MIKPOCUCTEM NUIIOOHMX HOMIHAHTIB: JI0 cdepu
HE3aKOHHOTO NUTI00Y ('HE3aKOHHE CHIBKHUTTS ) Ta cepu MO3alUIIOOHMX CTOCYHKIB
(‘TpuBane CHIBKHUTTS YOJIOBIKA 3 HE3aMDKHBOIO JKIHKOIO ). Y MESIKUX MOJIraMHUX
KyJIBTypaX KOHKYOIHaT BH3HABaBCSl 3aKOHOM 1 MaB 3HAUEHHS JpYropsjiHa ApyKuHA
(konky6inam Bin nat. concubine Ta concumbere "AeKaTH 3 KAMOCH/YUMOCH, TIPHIISATATH
T0OTO "OyTH OJIU3BKUM ).

KpiM TOro, oHOMacioJOriYHUMH MOTHMBAaMH Jajil BHUCTYINAlOThb HECIPABKHIN
(non. nieprawy slub), "baxtuunuii” (aHrn. marriage de facto, yKp. ¢hakmuunuti uinro0),
‘BitbHUM (4ec. volné manzZelstvi), ‘npoOHuit’ (dec. manzelstvi na zkousku). Y
Cy4aCHOMY Y€ChKOMY CYCITUIbCTBI Cepel MOJOAUX JIIOAEH, SKUM 3a 25, cTae Bce OLIbII
NOMYJSIpHUM manzelstvi na zkousku, cBoro pogy mpoOHUIN NUTI00, Y SIKOMY, 32 TaHUMH
COLIIOJIOTIB, UBYTh OUIbII HIX 55% ycix map, Kl moTiM 0epyTh nuir06. Momnoai Jroau
HaBiTh OMIIIAHO YKIAAAIOTh NUTFOOHI KOHTPAKTH HA KOHKPETHUH TMEpio dacy —

BUNPOOYBaNbHUI HITIOOHUN TepmiH [303].
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MortuBaliiHi  JTOMIHAHTH HOMIHATUBHHMX OJMHHMI[b y YOTHPHOX MOBax
npeacTasieHi y Tabmumi b.1.1.

3aranoM y Wil Ipyni peNSITUBHUX HOMIHAHTIB CIOCTEPIraeMo (akTu MpsMOil
HOMIHAIll, MPU SIKii MOTHBYBajbHAa O3HAKA € CHUMETPUYHOIO 3 TIEBHOIO PEATLHOIO
BJIACTHUBICTIO JIEHOTATA 1 TPAHCIIOHYETHCSI Y HOMIHAHT SIK KOMIIOHEHT HOro popmManbHOL
CTPYKTYpH Y HE3MIHHOMY BUIJISII.

Po3ymiHHS OMHM3BKOTO 3B'SI3KY YOJIOBIKA Ta YKIHKH JIUIIIE 32 B3aEMHOIO 3TOJIOK0 K
MapTHEPCTBA y JKUTTI, K JIOOOBHOTO 3B'SI3KY, K JIPYKHIX CTOCYHKIB, aje He-uinooy
(a0 «Tak 3BaHOTO», TPIXOBHOTO ILIIO0Y, HEBHU3HAHOTO JEPKABOIO 1 HEOCBSIYECHOTO
IIEPKBOIO), 3aCBIUYE 111J1a HU3Ka KBaJ1(piKaTHBHO-OIIIHHUX HOMIHAHTIB:

aHriiceka MoBa: life together, OykB. xutts pazoM  [306, p. 359], cohabitation,
OykB. 'cmiBXUTTS paszoMm’ [297, p. 558], companiate marriage, OyKkB. 'TOBapUCHKHIA
nuiro6” [306, p. 359; 9, c.280], illicit cohabit, 6ykB. 'He3aKkOHHE CHIBXHUTTI [12,
c. 265], living in fornification, 0ykB. xutts y onyai’ [4, c. 309], living in sin, OykBs.
KUTTS y Tpixy” [4, ¢. 702], dinner without grace, OykB. '0011 6e3 monutu [4, c. 219],
common-law marriage, OykB. U100 3a HenucaHuM 3akoHoM [9, c. 280], broomstick
wedding, 6ykB. ‘Becuuns mitu’ [8, T. 1, ¢. 122], join giblets, 6ykB. 'Tycsumii motpyx’ [7,
c. 168];

noJibChbka MoBa: liason, OykB. 3B'si30k’ [267, s. 121], nieslubny zwigzek, Oyxs.
"HenLTIoOHUHN 3B's130K” [267, s. 121], pozycie bez slubu, GykB. 'ciBXUTTS 6€3 NMUTIO0Y”
[311, t. 2, s. 303], nieformalny zwigzek, OykB. "HedopmanbHuiil 3B's130k" [267, s. 121],
tuzniejszy zwiqzek niz matZenstwo, OykB. ‘ciaOuuii 3B'S30K, HDK NUTIOOHUN [267,
s. 121], matzenstwo kolezenskie, 6yxB. "ToBapuchkuii o0’ [267, s. 121], psie wesele,
OykB. ‘cobaue Becuuis’ [257, s.94], slub pod plotem, O6ykB. mu00 (y3sTHI) T
napkaHoM [257, s. 94], slub z lewej reki, OykB. 'm0 3 miBoi pyku” [311,t. 1, s. 387];

yecbka MoBa: liaison, OykB. 3B's130k” [317, d. 11, s. 549], pomér, OykB. 'cToCyHKH'
[317, d. IV, s. 264], pratelsky pomeér, 6ykB. 'npyxHi ctocynku [317, d. IV, s. 264; 282,
d. 1, s. 255], milostny pomeér, 6ykB. ‘mo0oBH1 ctocynku [317, d. II1, s. 82], milenecky
pomeér, OykB. 'iHTUMHI ctocyHku [317, d.IIl, s.79], divoky pomér, OykB. ’auki

crocynku’ [317, d. 1, s. 329], nemanzelsky vztah, OyxB. "HenuntoOHuM 3B's130K" [317,



110
d. III, s. 314], svobodny vztah, 6ykxB. ‘BinbHul 3B's130k " [317, d. V, s. 639], manzelstvi na
viru, 0ykB. 'm0 Ha Bipy [317, d. III, s. 26], souzZiti na necisto, OyKkB. 'CHIBXUTTS Ha
Heuucto  [317, d. 'V, s. 455], volna ldska, Oyxs. 'BinbHe koxanus [317, d.Il, s.516],
souloznictvi, 6yks. ‘cmimkurta’ [317, d. V, s. 448], kubenarstvi, 6yks. "omyn’ [317, d. 11,
s. 472], divoké manzelstvi, 6ykB. "‘nukuii nuio6’ [317, d. 1, s. 329], manzelstvi na
divoko, OyxB. 'mumo0 sik y mnepBicHux mtopeit” [317, d. 1, s.329], manzelstvi na
hromadce (na hromade), manzelstvi na halde, 6yks. 'mmo06 Ha kymi cmitts’ [317, d. 11,
s. 95], manzelstvi na piil kola, 6yxs. 'mutto0 Ha miBkoneca’ [317, d. 111, s. 26];
ykpaiHcbka MoBa: cnieacumms [183, T.IX, c.517; 97, c.460], w06 nio
napxkarnom [216, c. 392], xowaua nobos [216, c.392], sirvua nobdos [216, c.392],
w06 nio oz2opodxcero [216, c. 392], wnrobd y 3aauomy xonooky [216, c. 392], wnrob na
eipy [183, 1. I, c. 679; 85, c. 651].

HecnpamxHiit nuio0, He-nu100 y MOBHIHM CB1IOMOCTI HOCIiB JOCIIIKYBaHUX MOB
acoOIIaTUBHO MOB'A3Y€ETHCS 13 TAKUMU MOTHUBAI[IMHUMU JIOMIHAHTAMU Ta BIJMOBIIHUMHU
iM MOTHBaTOpaMu:

* HEy3aKOHEHE CIIUIbHE MNpOXUBaHHS (aHINI. [ife together, illicit cohabit, nom.
pozycie bez Slubu, dec. spoluziti, souziti na necisto, souloznictvi, yKp. cnigxcummsi).
AHaJIOTIYHOIO MOTHBAIIMHOI 043010 Yy HaBEICHHX HOMIHAHTaX € KUTTA pPa3oM,
CIiJbHE MpokuBaHHA . BinbHe cioBocrnonyueHHs (aHri. life together, yec. spolu Ziti,
sou (= spolu) Ziti, ykp. cnig (= cninvHe) dcumms) TYT TIEPEOCMUCITIOETHCS Y KOHTEKCTI
HENUTIOOHUX CTOCYHKIB — "HEY3aKOHEHE CIUJIbHE MPOXKHBAHHS , Y YaCTHHI BUMAJKIB
KOMITOHEHT aHTII. cohabit, TION. pozycie KOHKPETH3YETHCSI MOTUBATOPOM Ha IMO3HAYCHHS
He-IUTFOOHOCTI: aHml.  illicit cohabit, mon. pozZycie bez Slubu. llikaBum 3
OHOMACIOJIOTTYHOTO TMOMIANY € YEeChbKUM HOMIHAHT souziti na necisto. KoMmoHEHT
necisto TyT O€3MOCEepPeNHhO TIOB'SI3aHMM 13 JIIBOKO CTOPOHOIO  CEMIOTHYHOTO
NpOTUCTaBIeHHsT ‘yuctuil — Heunctuit' (nuB. Tumenko O. B.). IHmuit HOMiHAHT
soulozZnictvi, OyKB. 'CHIBXKUTTSA, Y SKOMY JIOAH AUISITH CIIUIbHE JIOXKE uYepe3 MOTUBATOPHU
sou+ loze, OykB. ‘cHiJIbHa MOCTUIb aKLEHTY€E Ha TOMY, IO 00'€IHYy€ JIONEH y TaKkOMy

He-1IIII001;
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* XXUTTA y Tpixy (aHm. [living in fornification, living in sin, 4ec. kubénarstvi).
MotuBatopaMyd y KOHTEKCTI aHaji30BaHUX HOMIHATUBHHMX OJMHUIIb BHCTYNAIOTh B
aHIIIACBKIA MOBI HOMIHAHTU sSin 'Tpix Ta fornification 'Onyn’, ToOTO 'CcTareBa
po3mycTta’. Y dYechKiii MOBI CEeMaHTHMKa CTareBa pO3IMycTa BepOali3yeThCs Yepe3
MoTuBatop kubéna 3HeB. ‘souloZnice, konkubina’, BinmoBimHo kubéndr "souloznik’.
CnoBo kubéna 3a MOXOMKEHHSIM € TIOJIBIHO 3HEBAXJIMBUM — IIEPBUHHO BOHO MMO3HAYAJIO
KOXaHKY KaTOJHUIIPKOTO CBSIIEHUKA, & CaM CBSIICHUK, SKAA THM CaMHM TOPYIIUB
nenibar, TOOTO OOOB'SI3KOBY O€3ULIOOHICTh JUIsi  KaTOJUIIBKOTO  JIyX1BHMIITBA,
IMEHYBaBCA MPE3UPAUBO kubéndr. TakuM YWHOM, TPIXOBHICTh Yy HUTIOO1 BUSBHIIACS
MOTHUBAIITHO TIOB'S3aHOI0 13 MOpPaJIbHUM OOJUYYSAM CBAIICHHWKA, IO TOPYIINB
OCHOBOIIOJIOKHI KAHOHH KaTOJIULIU3MY.

e ONMM3BKWI 3B'S30K, IHIIWWA, HIK TUIIOOHMIA (MTApTHEPCHKUHM, TOBAPUCHKHIMA,
m000BHUM, THTUMHUM, BUIbHUN) (aHII. companion marriage, nod. liaison, nieslubny
zwiqzek, nieformalny zwaqzek, {uzniejszy zwiqgzek niz maizenstwo, matzenstwo
kolezenskie, uec. liaison, pomer, pratelsky pomer, milostny pomer, milenecky pomer,
divoky pomer, nemanzelsky vztah, svobodny vztah). BHyTpilHsl CTpyKTypa HaBEIESHUX
HOMIHAHTIB HE-NUTI00Yy MICTUTh MOTHUBATOpP 3B'S30K (30KpeMa 1 MOro iHTEPMOBHHIA
€KBIBaJICHT /iaison — BiJl JaBHbONAT. ligationem (Ha3. BigM. ligatio '3B's130K’, nar. ligatus
"3B'S130K "), 110 aKIIEHTY€ Ha HENUIIOOHOMY HOTo Xxapakrtepl (Moj. zwigzek, dec. pomer,
vztah) (CKaxiMO, y 4YeChbKii MOBI Ha TIO3HAYCHHS HENUTIOOHOTO  3B'A3KY
BUKOPHUCTOBYETHCSI HOMIHAHT pomer 0e3 KOHKpeTHu3aropa). ATpuOyTHBHI KOMIIOHEHTH

Jail MOTHBALIHHO KOHKPETU3YIOTh 3B'S30K SIK HAPTHEPCBKHUU (uec. pratelsky pomeér —

J0JIaMo, 110 Y YeChKiii MOBI HOMIHAHT pritel 'TipuATeNb , Ha BIAMIHY Bl YKPaiHCBKOI,
no3Hayae OMMKYMU 3B'SI30K 1 OUIBII PEryisipHi CTOCYHKH, HIK HOMIHAHT kamarad
‘npyr’), Sk 1000BHUH (dec. milostny pomer), Sk IHTUMHUN (dec. milenecky pomeér), Ak
HEBIOPSAAKOBAHUMA, HEODOPMIEHUH (TYyT Y YE€ChKii MOBI MOTHBATOPM BHUCTyNa€E divoky,
OykB. "'nmukuil : divoky pomeér, non. nieformalny zwigzek), senunroouuii (nos. nieslubny
zwigzek, u4ec. nemanzelsky vztah), BinpHUEH (4ec. svobodny vztah) 3a HasBHOCTI
MOTHBATOpa HUIIOO y BHYTPIIIHIM CTPYKTypl HOMIHAHTa BUSBJISETHCS HOMIHALIMHA

B3a€EMOJISl 3 KOHKPETU3AaTOPOM, SIKMM 3arepedye HOoro KIIOYOBUM 3MICT "y3aKOHEHMM'
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3anepeuye (y aHIIIHACHKIA Ta MOJIBCHKi MOBI — TOBApPHCHKHH, Y MOJBCHKIN — ClIaOImmii

3B'A30K HIXK TOAPYXKHINW (aHDI. companion marriage, MON. {uZniejszy zwigzek niz

matzenstwo, matzenstwo kolezenskie)).

* HEHAJIWHWHN, HamiB3akKOHHUN 1UOO0 (aHmi. common-law  marriage,
yec. manzelstvi na piil kola). Ilo3amMoBHUY 3MICT "HEHaA1WHUNA, HAMMIB3AKOHHUH IUTI00 " y
NOPIBHIOBAHMX MOBaX OO'€KTHBY€TbCA PI3HUMH NUIAXaMU: B aHDIIKACHKIA MOBI
aKTyaJli3y€ThCs MOTHBATOP HEMWCAHUN 3aKOH — HUTI00 32 HEMMCAaHUM 3aKOHOM (aHTJI.
common-law marriage), y 4eCbKiii MOB1 MOTHBATOp piil kola noB'si3aHuii 13 CEMAHTUKOIO
HETMOBHOIIIHHOCTI, HE (YHKIIIOHATHHOCTI TOJOBUHU (YACTHHH, HE-IILJIOTO) Kojieca —
Takui U0 manzelstvi na pil kola, BiIOB1IHO, HAITIBIILTIOO, HE-TILITIO0;

* HEHAJIeKHE MICIe YKIIaJeHHs He-1uto0y (noi. slub pod plotem, uec. manzelstvi
na hromddce (na hromadé), manzelstvi na haldeé, yxp. wnio6 nio napxanom, wiiod nio
ozopodxcero, winod y 3asauomy xonookxy). CeMaHTHKa yKJIaJeHHs NUT00y HE TaMm, Jie
HaJICKHUTh, y TOJBCHKIN Ta YKpalHChKIM MOBax CAra€ JAaBHOI CIIOB'STHCHKOI CHMBOJIKA
TI0Ty (OTOpOXK1) K MEXKI «CBOTO» 1 «4y»Koro» mpoctopy. Oropoxi yTBOpIOBaJIU HIOH
OKpEeMHUM CBIT 1, SIK oOeperu, Maiau BIIBOPOTHY cuiy [85, c. 412]. Tomy nio niomom
(ocopodicero, napkaHom, muHoM) — 3HAYUTh 3HAXOIUTHUCS 32 MEXaMH «CBOTO»
npocTopy, OyTH BUIYyUYEHHUM 31 «CBOiX» (mop. Takox uec. byt odnékud za plotem
‘MOXOAUTH 3 O1HOTO, HE IIAHOBAHOTO poay , umrit za plotem 'MOMEpPTU y 3IUJHSX,
MOKUHYTUM yciMma', chcipnout (pojit, zajit) nékde za plotem ‘momeptn TaHEOHO,
MOKUHYTHUM yCiMa'; YKp. noniomuruio '0€3 NPUTYIKY , MUHAMUCA NONIOMUuHHIO 'OyTH
0e3 mpuryIky, kedpakyBaru’). MotuBaropu noi. pod plotem, yxp. nio napxkanom, nio
02opodicero, IITKOM UMOBIPHO, MO3HAYAIN MTMTOMO IIEPKOBHY OTOPOXKY, 32 MEXaMU SIKOi
TakKUil He-IUTI00 «yKiIaaaBcs» 1 KBaliiKyBaBcAd SIK MEpPeItoOCTBO. Y UYEChKUX
HOMIHAHTaX HOMIHAIIIWHO AaKTUBHUMHU BUSBUJIWCS MOTHUBATOPM Ha TO3HAYCHHS
HEMOTPIOHOTO, MAJOBAPTICHOTO (CyXHMX IMOKHIBKIB), Ha KyIl SKUX TaKhid HE-IUTI00
yKIazieHo (manzelstvi na hromddce (na hromadeé), manzelstvi na halde).

* HEHAJIC)KHHUM CIOCIO yKIaneHHs He-numo0y (aHmi. dinner without grace, TOL.
Slub z lewej reki, uec. manzZelstvi na divoko, manzelstvi na viru, ykp. wiiob na 8ipy).

MogHa 00'ekTHBallis T03aMOBHOT'O 3MICTY 'NUII00, YKIaJACHUN Y HEHAICKHUHN Croci0’
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peaizy€eTbesl y JTOCHIDKYBAaHHX MOBaX CEMaHTHYHOIO B3a€EMOJIEI0 MEPEBaKHO PI3HUX
MOTHBATOPIB, 30PIEHTOBAHMX HA CEMAHTHKY HE TAaKWH, SIK HAJICKUTH : B aHNIIMCHKIN
MOBI — 0011 0€3 MOJMTBH, SIKy OOOB'SI3KOBO CHiJ MpOKa3aTh Iepes YKUBaHHSA 1XKi
(dinner without grace), y MOIbChbKIA — IITIO0 3 J1BOi pyKH (MpH YKJIaJaHHI HUTIO0Y
YOJIOBIKOBI HAJIEKWUTh TOJABaTH MailOyTHIN JpyXkuHI TpaBy pykKy (ue axr
IHTEPKYIBTYPHUIM — MPABOI0 PYKOIO OJArocioBIISAIOTh, XPECTIAThCS, BiTaloThes. JliBaka
3aBHA M1J03PIOI0Th y MPUYETHOCTI 10 HeuucToro [85, c. 477]. YV yecbkoMy HOMIHAHTI
aKTyali3yeTbCs 00pa3 JAUKYHCTBA, OYKB. 'MTUKYHCHKUM HUTI0O0' MoOTHUBArop divoky vy
3HAYCHH1 "HEBIOPSIIKOBAHWN, HEBPETYIhOBAHHWM, TOW, IO mepedyBae y MEpBICHOMY
MPUPOIHOMY CTaHI BIJICUJIA€ JIO HAWJABHINIOTO PO3YMIHHS NUTIO0Y SK CTUXIHHUX
CTaTeBUX CTOCYHKIB YOJOBIKa 1 XKIHKH. CUMETpUYHI 32 (POPMOIO0 YECHKUH HOMIHAHT
manzelstvi na viru Ta yKpaiHCbKHI w4100 Ha 6ipy MOTHBAIIITHO TaKOX CATAIOTh HUTIO0Y
HENEBHOTO, HEHAAIMHOTO, HEe Takoro, sk ciif. [mob xa ipy yknamaBcs nuiie aBoma
0e3nocepeIHIMM aKTaHTaMH IITIOOHUX CTOCYHKIB — YOJIOBIKOM 1 XKIHKOIO (Yec. VeFit si,
VKp. 8ipumu 0OUH OOHOMY, O008IpAmuU O0OUH O0OHOMY), OTOXK, HE OyB NPWIIOIHUM 1,
BIJIOBIAHO, SIK O€310Ka30BHIi, BBa)KaBCsl HE-IIIJTFOOOM.

* HEHAJIe)KHA (HEAHTPOITHA — TMO3aJI0IChKa) cdepa yKIaJAeHHs He-NUTo0y (aHTII.
broomstick wedding, join giblets, non. psie wesele, ykp. kowaua n110608). HomiHaHTH
BOI0 THUIy CBO€I0 BHYTPIIIHBOIO (OPMOIO BHUBOAATH LUMBUIBHUWA LUIIOO 3a MEXI
AHTPOITHOTO HOMIHAIIHHOTO MPOCTOPY: B AHMDIIMCHKIA MOBI y (GopMi HOMIHAHTa
broomstick wedding, OykB. 'Becuuis MITIM 3acBIJYEHO OAMH 13 JaBHIX 3BHYAIB
VKJIQJICHHS] [UBUIBHOTO HUTIO0Y, KOJIM MOJIOAAa Tapa MpocCTo mepectpulyBana yepes
MITIYy, 10 ¥ O3HAuYajo <JICTITUMI3aIliio» iXHIX CTOCYyHKIB [229, c.226]. Jlekcema
broomstick mae 11e onHe 3HAYEHHS — 'POKUTOBUHM Kyll', 1 TOAl OyKBaJIbHE 3HAYEHHS
BUpasy broomstick wedding MOXXHa pO3yMITH SIK "BECULISI POKHTOBOTO KyIlia — BIATOMIH
HaWJIaBHIIIUX S3UYHUIBKUX IUTFO01B, 110 Opanucs OuIs Boau, OIS CBAIICHHUX POKHUT
(mop. poc. ‘eenuams 6okpye paxumosozco kycma [179, c.180]). B. B. XKaiiBopoHok
3ayBaKye, IO 1€ JepeBO (POKUTa — HApOAHA Ha3Ba BepOM) CHMBOJI3yE HEOE3IMEUHE
KOXaHHS; MOXIJIMBO, HE BHUIIQJKOBO HapoOAHA TOE3is BiJA3HA4Ya€e TMepeAyciM Taki

BJIACTUBOCTI BEepOH, K OJU3BKICTH O BOAM, 30KpPEMa, ii pO3JIUBY, OTKE rOpsi, PO3IyKU
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[85, c.73]. Hemapma HOMiHaHTH, 00'€¢qHAHI CIUJIBHHM HOMIHAI[IMHUM 3HAYCHHS
"pO3NyYuTHCS , "PO3IMOOUTH KOTOCH , SIK IIe Oy/ie MmoKa3aHo Aa, BIICUIA0Th TOTO, KOTO
MTOKWHYJIH, 10 BOJIH.

MortuBariiiiHy 6a3y 1HIIOTO aHIIIHCHKOTO JIECIIBHOTO HOMIHAHTA fo join giblets,
OyKB. 'yTBOPIOBaTH TYCSYUH TMOTPYX CKJIaJa€ BiIbHE CIIOBOCIIONYYEHHS, SKE Y
NpsMOMY 3HAYEHH1 MO3HAYa€e MPOAYKT MaJOBAapTICHUM, HEMOTPIOHUH, MaJIOSKICHUM [7,
c. 135]. Came TyT MOXHa IIIyKaTH BUTOKA MOBHOTO MO3HAYEHHS TAKOTO MLTIO0Y, SIKUi HEe
CKJIaJIa€ IIHHOCTI JJIsSI CYCIJIbCTRA.

[Tonbchkuit Ta yKpaiHCHKUIT HOMIHAHTH I[LOTO THUITY BIJICHJIAIOTH y BHYTPIITHIN
dbopmi 110 300MOphHOT chepr BepOaTbHOTO OTOTOXHEHHS MOTPIOHOTO 3MicTy. Y (opmi
MOJIbCHKOTO HOMIHAHTAa aKTyali3yeTbcs o0pa3 rmca (cobadoro Becuwisi), y ¢dopmi
YKpaiHCBKOTO — KOTa (T0J1. psie wesele, ykp. kowaua 110608) [230, c. 190]. Honamo, 1o
M. Homuc, skuid, BracHe 1 (¢ikcye y CBOill 30Iplll HOMIHAHT «Kouieuas o008y,
HABOJIUTH 1 APYTYy HOro YacTUHY «u medc munuy» [216, c. 362] (= 1 MK THUHaMH), 11032
TUHAMHU — 3HOBY K TaKH Y JIOKYCl «4y>KOT0» MPOCTOPY.

BianoBigHo, MOTHBaIiiiHI JOMIHAaHTH Y JlaHIM TpyIi OJWHHUIL MOXHA

MPEICTaBUTH Y BUITISAI MaTpuili y Tabmui b.1.2.

2.3.2. ’KurTa Ha Bipy

MikpocucreMa HOMIHAHTIB Ha TIO3HAY€HHS HE-NITIOOHOTO KUTTS YMIIIY€E
HE3HAYHY YaCTHHY OJMHUIL OO'€KTUBHO OI[IHHOIO XapakTepy; OUIbIIICTh 3 HUX —
HOMIHAHTH BUPA3HO KBaJi(PIKaTHUBHI, MMO3HAYEH]1 CY0'€KTUBHOIO €MOLIIMHOIO OLIHHICTIO.
BepOanizariis BIAXWICHHS BiJl MOPaJIbHUX 3acajl Y HUIIOOHUX CTOCYHKaX CITMPAETHCS
TrOJIOBHO Ha e€TajJoOHHO-OOpa3Hl acolaiii, a MOTHMBAaMHU HOMIHAIIi BHUCTYMNAOTh
MepPeBaXKHO JICHOTATUBHI CUTYAIlli y IEPEOCMHUCIICHOMY 3HAYCHHI.

B anrmmiiicbkii MOBI HOMIHAHTaMHU Ha MO3HAYCHHS KUTTS Yy HE3apEECTPOBAHOMY
uuiod1 €: to marry over the broomstick, OykB. 'onpyxutucsa depe3 mitiy [8, T. 1,
c. 122], to jump over the broomstick, 6ykB. 'ctpubaru uepe3 mitny [8, T. 1, c. 122], fo
eat supper before you say grace, OykB. '3'ICTH Bedepro IMepil HiXK MpoKa3aTH MOJUTBY

[7,c.95];
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y MOJBCBKINA MOBI: Zy¢ na kocig tape, OykB. KUTH Ha KOTsA4y jamy [267,s. 122;
251, s. 164], siedzie¢ na knelbu (na klocku, na pienku), 6ykB. ‘cumiTi Ha KUIKy (Ha
MOJTIHI, HA TIEHbKY) [257, s. 94], Zenic si¢ na lewq reke, OykB. "ofpyKyBaTUCS HA JIIBY
pyky  [311, t. 1, s.384], Zy¢ na karte rowerowgq, OyKB. >KUTH Ha TpaBa BOMIHHS
Benocunenom [267,s. 122; 251, s. 163];

y 4echKiil MOBI: zit v mileneckém poméru, OykB. xutu sik koxanmi’ [317, d. III,
s. 791, zZit v spolecné domdacnosti beze snatku, 6ykB. 'MaTu CHiIbHE TOCHOIAPCTBO O€3
nutro0y” [317, d. 1, s. 358], Zit neoddan (neoddand), 6ykB. "xutu Heoapyxenumu [317,
d. VIII, s. 481], zit v konkubindté, OyxB. "kutm y He3zakoHHOMY muio6i” [317, d. II,
s. 379], zit na divoko, OykB. xuTh y aukyHcbkui croci6” [317, d. I, s. 329], zZit na
hromadce (hromade, halde), O6ykB. "xxutu Ha xyni cmitta’ [317, d. 11, s. 95], Zit jen tak,
OykB. xutu npocto Tak [317, d. 11, s. 228], dat se dohromady, Oyks. "3itiTucsa” [317,
d. I, s. 346], Zit oddan na piil kola, 6ykB. utu y numo061 Ha miBkosneca [317, d. IV,
s. 699], oZenit se na piil kola, 6ykB. "onpyxutucs Ha niBkoneca [317,d. IV, s. 699], vzit
si zenu na levou ruku, OykB. "y3aTH c001 )XIHKY Ha JIiBy pyKy (mpo 4donoBika)  [317, d.
V11, s. 421], byt Zenaty pod palec (pod prst), 6ykB. "OyTH OIpYy>KEHUM I1iJ TIajelpb (1po
qojioBika)  [314, 11, 609], Zit na viru, 6yxs. >xutu Ha Bipy [317, d. VIII, s. 480], zit na
psi knizku, 6yxB. "kuth 3a cobauuM nokymeHToMm [262,d. 1,s. 110; 262, d. 2, s. 706];

B YKPAiHCBKIN MOBI: nobpamucs y 3aauomy xonooky [216, c. 291], na cmimuuxy
oopyacumucs [216, c. 291], y kponusi winro6 yzamu [85, c. 317], scumu na sipy [222,
c. 18; 85, c.561; COYM, c.111], ocumu na cosicmo [222, c. 18], ocumu 3a
oomosnenicmio [222, c. 18], na napkani (na cmini) poznucamucs [214, c. 132].

HomiHaHTH Ha MO3HAYEHHS JEHOTAaTa HKUTH Ha Bipy OO'€KTUBHO OI[IHHOTO
Xapakrepy — uec. zit v mileneckém poméru, OykB. KUTH SIK KOXaHIi , Zit v spolecné
domdcnosti beze snatku, OykB. 'MaTu CIJIbHE TOCIIOAApCTBO Oe3 Nuto0y’, Zit neodddn
(neoddand), OykB. 'KUTH HEOIPYXEHUMU , Zit v konkubinaté, OykB. "Kutu Yy
HE3aKOHHOMY 1001, Zit jen tak, OyKB. KUTH MPOCTO Tak , ddt se dohromady, OyKB.
‘3idTHCA , Zit na viru, OyKB. KUTH Ha BIpYy ', YKP. HCUMU HA GIPY, dHcumu HA COBICMb,
oHcumu 3a OOMOGIEHICmiI0 — BUSBIAIOTh MOTHBAIIMHI JIOMiHAHTH, IO KOPEIIOIOThH 13

AQHAJIOTIYHUMHU  JIOMIHAHTAMH  HE-NUIIOOY:  "He3aKkoHHe  CHilbHe  NPOMNCUBAHHS
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'HeyzakoneHull 38'430K, IHWUL, HIXC WAOOHUL , HeHAOIuHull, HANIG3AKOHHUL .
MotuBatopn y Takux HOMIHaHTaX MPAKTUYHO HE 3a3HAIOTh HOMIHAIIAHUX
TpaHchopmarliii, Ha0yBarouu CTaTyCy MOTHBAHTIB.

[{ikaBimmMu 3 HOMIHAIIHHOTO TIOTNIAMY € HOMIHAHTH OOpa3Hi, y SKHX
MOTHBaIllifHa 0a3a 3a3Hae MeTapOPUYHOIO MEPEOCMUCIICHHS y MpoIeci HOMIHAILi.
Kurrs y rpixy (He-uuir001) acoliaTUBHO IOB'SI3yETbCS 3 TAKUM MOTHUBALIIHUMU
BEKTOpaMu Horo BepOaIbHOTO OTOTOKHEHHS:

* HEHAJIGKHUM crocid ykiajaeHHs nuitoly (aHml. to marry over the broomstick,
OyKB. "OJIPYKHUTHCS 4depe3 MITIy , to jump over the broomstick, OykB. KUTH dYepe3
MITIY , to eat supper before you say grace, OykB. '3'iCTH Beuepro MepIll HIXK MPOKa3aTh
MOJIUTBY ', MOJ. Zeni¢ sig¢ na lewq reke, OykB. "Ollpy>KyBaTuCs Ha JIBY PYyKy , uec. Zit na
divoko, OykB. “KWTH y NUKYHCHKUU cmociO’, Zit oddan na pul kola, OyxB. "xuTu y
U001 Ha miBKosieca’, oZenit se na pul kola, 6ykB. ‘onpy>XUTHUCS Ha TiBKojieca ', VZit si
Zenu na levou ruku, OykB. "y3aTH c001 XKIHKY Ha JIIBY pyKy (Mpo 4YOJOBIKa) , byt Zenaty
pod palec (pod prst), OykB. 'OyTH OApY>KEHUM II1]1 TIajielb (IIPO YOJIOBIKa) .

VY HaBeJCHMX HOMIHaHTaX aHIIIHCHKOT MOBHM aKTyajli3ylOThCS IHTPaKyJIbTYpPHHUI
MOTHB «BECULISI MITIN», YA «BECULIA POKUTOBOTO KyIa», MOB'S3aHOTO 13 JaBHBOIO
aHDIICHKOIO TPAIUINIEIO BCTYIY Y IIUBUILHUN 1LTIO0 (fo marry over the broomstick, to
jump over the broomstick), Ta MOTHUB MOpPYIIEHHS MOCIIJOBHOCTI Jid Yy BIKaMu
YCTAJICHUX PEITIMHUX TpaguIlisax — 3'iCTh Bedepro paHiimie, HiK MPOKa3aTH MOJIUTBY
(to eat supper before you say grace). CUMETpUYHUMH MOTHBAMH Yy TOJBCHKIM Ta
YeCchbKii MOBaxX € BXKE aHalli30BaHA HAMU OIO3UIIS MPABOro 1 JIBOrO SIK XHUOHOTO,
HEeTPaBWIHHOTO, HECTIPABKHBOTO: TOJI. Zeni¢ sie na lewq reke, uec. vzit si Zenu na levou
ruku.

MoOTHB TOJOBMHYACTOCTI, @ TOMY CYMHIBHOI HAJIHHOCTI TaKOrO HE-NIUTIO0Y
(miBKOJIeca HE MOXKE BHUKOHYBaTH (YHKIIIO KOJECa) aKTyalli3yeThCs Y YEChKHUX
HOMIHAHTaxX Zit oddan na pil kola, ozenit se na piil kola. IlopyiieHHsT MOpaTbHUX
3aKOHIB NITIOOHWUX CTOCYHKIB, C(DOPMOBAHUX ITUBLUII3AINIEIO, MIJCHIIOE MOTHUBATOP Nd
divoko y 4YecbkOMy HOMIHaHTI Zzit na divoko, TOOTO XUTH y HUIIOO1 SIK JTUKYHU —

C.K. HoiimaHH, pociipkyroud AaBHI (GOpMH LUTIOOY, TOBOPUTH MPO T.3B. JAUKYHCHKI
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(momiramui) ¢dopmMu HUTIOOY y TEPBICHOMY CycHiiabCTBI [287]. MOTHB TpiXOBHOTO
«kpaneHoro 1uno0y» (mop. yKp. kpadene gecinna 'nuiro0 0e3 0aThKIBCHKOTO
ONaroclioBeHHs1 CKJaJa€e MOTHUBAIlIHY 0a3y 4yeChbKOro HOMIHaHTa byt Zenaty pod palec
(pod prst) — Bupas dostat (ziskat) néco pod palec (pod prst) noB's3aHul 13 CEMaHTHKOIO
‘kpactu’ (ziistalo mu néco pod prstem 'yKpacTH WIOCh; 30araTuTUCs HEUYECHUM
nuisixoM [326, s. 287].

* HEHAJICX)KHE MICIe YKJIaJAeHHS MU0y (YKp. nobpamucs y 3asa4omy Xono0Ky, Ha
CMIMHUKY 00PYHCUMUCH, Y KPORUBL Wit00 Y3mu, HA NAPKAHI (HA CMIHI) po3nucamucs)
BHSIBUJIOCS HOMIHAIIIMHOIO JOMIHAHTOIO JIMIIE B yKpaiHChKiMi MoBi. TyT y mpomeci
HOMIHAIlT aKTyasli3yBaJIuCd MOTHBATOPH, TOB'A3aH1 13 «4Uy>KHM» CBITOM (KpOIIMBa, 3a
MOBIp'sIM, HAJIJIEHA JIUXOK0 CWJIOK, BOHA 3BUYANHO pocTe OIS JTIOACHKUX MOMEIIKAaHb,
ToMy ii 3/aBHa BBaKaJW MicIleM TepeOyBaHHS HEUMCTOI CHIIM, OCBSUYCHY B IEPKBI
KpONUBY TPUMAJH y XaTl MPOTH BIIbOM; PO HEBIHYAHUX Ka3aJld, IO BOHU y KPONUBI
winiob opanu [85, c. 317]. Jlo3BosMMO coOl NPUIYCTUTH, IO 3 «YYKUM CBITOM)» IIOB
'13aHa MUTOMO 1 MOTHBAIlIiHa 0a3a HOMIHAHTIB nOOpAMuUcs y 3aa40My XO0100K) — 3a€ITb,
K 1 JIeAKl 1HIII TBapUHU, TOB'SI3aHUN 13 HEYHMCTOIO CHJIOK; BBaXKajau, IO 3a€llb
CTBOPEHUI dYOpPTOM 1 choyxutb Homy [85, c.232], Ta Ha napxawni (Ha cmini)
po3nucamucs), aJke MapKaH Ta CTIHA — ME¥Ka «CBOTO» Ta «4yXoroy» mpocropy. [logione
SBUIIE CIOCTEPITa€MO W y HOMIHAHTI HA CMIMHUKY 00pyscumucsi — Ha CMITHHUKaX
3HAXOAUTH COO1 MPUTYIIOK HeYUCTa cuia [85, ¢. 555].

* BIICYTHICTh HAJIG)KHUX JIOKYMEHTIB peecTparlii nuiody (ron. Zy¢ na kocig tape,
OyKB. KUTH Ha KOTA4Y jJany’, Zy¢ na kartg rowerowg, OyKB. KWUTU Ha MpaBa BOJIHHS
BEJIOCUTIENIOM , 4ec. zZit na psi knizku, OykB. >KATH 3a cOOauuM JOKYMEHTOM ).
Howminamiiine «BiIUY>KE€HHS» TUX, XTO >KMBE y He-IUT001, BepOai3yeThCsl HUISIXOM
OTOTOXKHEHHSI TaKOTO JKHTTS 3 HEaHTPOIHHUM (300MOp(pHUM) mpocTtopoM: (TIOJI. Zy¢ na
kocig lape, uec. Zit na psi knizku). BoqHouac HeCIpaBXHICTh He-1ITI00Y BepOati3yeThCs
4yepe3 MOTUBATOPH Ha MO3HAUCHHS HEICHYIOUMX (DakTiB: MOIN. Zy¢ na karte rowerowgq (SiK
BIJIOMO, JIOKYMEHTIB Ha MPaBO BOIIHHS BEJIOCWIIE/Ia HE BHJAIOTHh y JKOAHIN KpaiHi),
yec. Zit na psi kniZku (crieniayibHi JOKYMEHTH Ha COOaK HE € €JIeMEHTOM TPaJUIliiiHOT

HAPOJIHOI KYJIBTYPH).
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* XUTTS y HEHAJIHHOMY, XHCTKOMY MicIll Micii (Toin. siedzie¢ na knelbu (na
klocku, na pienku), OyxB. ‘culiTh Ha KUIKy (Ha TOJIiHI, Ha TEHbKY) , Yec. Zit na
hromadce (hromadeé, haldé), OykB. 'xutu Ha Kymi'. HemneBHICTh He-UUTIOOY
MOTHBALIHHO MOB'A3YETHCS 13 JIOKAMI3AII€I0 HOT0 YYaCHHUKIB y MICII, [0 MOTEHIIIHO
BUKJIIOYA€ HAAIMHICTh iX MepeOyBaHHS TaM: MOJIbCbKUN HOMIHAHT siedzie¢ na knelbu
(na klocku, na pienku) ceMaHTUUHO KOPEJIIOE 13 YKP. 5K cobaka y 406Hi (cudimu) ta K
copoka Ha muHy (KiiKy, Koay) culdimu 'y HE3PyYHOMY, HEIEBHOMY CTaHOBHIII],
HenpuponHo  [223, kH. 2, c. 839, 844]. Yechkuil HOMIHAHT Zit na hromadce (hromade,
haldé) Texx MoTUBaIiHO BiACWIAE 10 MoTUBartopa hromadka (hromada, halda) 'xyna’,
KUTH Ha SIKIA HETTPUPOIHO 1 HE3PYUHO.

Marpuito HOMIHAIIMHMX HOMIHAHT JIEHOTaTa >KUTTS Yy He-IUI001. MOXHA
npeacTaBuTH y Takomy Bursial Tabmumi b.1.3.

Ha no3HayeHHsi y4YacHUKIB Takoro HUIO0Y y NOPIBHIOBAHUX MOBAX MUISXOM
CYLIUIbHOTO BUOMPAHHS BUSBIEHO HOMIHAHTH:

aHTJIIiCbKa MOBa: YOJOBIK: cohabitant, OykB. 'cmiBMemnikanemns [5, c. 149; 12,
c. 266], partner, 6yxB. ‘maptaep’ [12, c. 997];

XKiHKa: concubine, OykB. 'Hamoxuums [5, c.161], cohabitant, Oyks.
‘ciiBMemikanka’ [5, c. 149], partner, Oyks. ‘maptaep’ [12, c. 997];

pazoM: concubinage, OykB. ‘mozanuttoOHe cmiBxkutts [5, c. 161; 12, c. 283],
cohabitation, 6yxB. ‘cmiBxkuTT [5, c. 149], living together, OykB. "xutts pazom’ [306,
p. 359], companionate marriage, 6ykB. 'ToBapuchkuii 106’ [306, p. 359], free love,
OykB. 'BuibHA J1E000B' [306, p. 359];

MOJIbChKa MOBA: YOJIOBIK: konkubin, O6ykB. 'KoHKYyOIH [325, s. 288], przyszywany

mqz, OyKB. TIpUIIUTUNA 4oJioBIK [267, s. 122], xiHka: konkubina, OykB. 'KOHKyOiHA'

[267, s. 121], nieslubna zona, 6ykB. "HenumroOHa xiHka [267, s. 122; 325, s. 288], Zona-
nie-Zona, OykB. "KiHKa-He-XKiHKa [267, s. 122], Zona z lewej reki, OykB. 'npyxuHa 3
miBoi pyku’ [311, t. 1, s. 384], pazom: grupa nieformalna, OykB. 'Tpyna HeopManbHa’
[267,s. 121];

yechbka MOBa: YOJIOBIK: partner, OykB. ‘maptaep’ [317, d. 1V, s. 49], druh, Oyks.

‘npyr” [317, d. 11, s. 410], pritel, 6yks. ‘npusitens’ [317, d. 1V, s. 669], skorochot, Gyxs.
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"HaueO6To 4wonoBik  [317, d.V, s. 355], polomanzel, 6yxs. 'HamiBuonoBik’ [317, d. IV,
s. 251], souloznik, GyxB. 'To#, mo po3aurie 3 kumoch joxe [317, d.V, s.448],
soupelesnik, OykB. 'TOU, XTO po3auIse 3 kumoch nepunu’ [317, d. IV, s. 74], konkubinar,
oykB. 'koukyOin  [317, d.II, s. 379], xiuka: partnerka, 6yks. ‘maptHepka’ [317, d. 1V,
s. 49], druzka, O6ykB. ‘mompyxka’ [317, d.II, s.412; 299, s. 123], pritelkyné, Oyks.

‘npusitenska’ [317, d. IV, s. 669], skorochot, OykB. "'HaueOto apyxuna [317, d.V,
s. 355], polomanzelka, G6ykB. "HamiBapyxuna [317, d.1V, s.251], konkubina, Gyks.
‘KoHkyOiHa  [299, s. 123; 317, d.II, s.379], souloZnice, OykB. 'Ta, 10 PO3IUIAE 3
kuMoch Joxke [299, s. 123; 317, d.V, s. 448], pelesnice, OykB. 'Ta, IO IOMIOOIISIE
nepunu’ [317, d. 1V, s. 74], pazoM: muz a Zena beze snatku, GykB. "JOJIOBIK 1 XKiHKa 0e3
uuito0y” [317, d. 'V, s. 423], druh a druzka, 6yxs. "npyr 1 nonpyxka’ [317, d. II, s. 412];

yKpaiHChbKa MOBa: YOIOBIK: HeuttioOHuti uyonosik [42, c. 621], napmuep [97,
c. 267], cniesmewkaneyw [42, c. 621], koxaneyw [183, T. 1V, c. 313], koxanwk posm. [141,
T. 2, ¢. 909], mo6ac posm. [183, T. 1V, c. 561], ar06xo posm. [183, 1. IV, c. 563; 97, c. 172],
XKiHKa: HewntooHa opyocuna [42, c. 621], napmuepka [42, c. 621], cniemewranka [42,
c. 621], xoxanuxa [183, 1. IV, c. 313], mobacka posm. [183, T. IV, c. 561], rrobarka posm.
[183, 1. IV, c. 561], mobdra posm. [183, 1. 1V, c. 563], pazom: napmnepu [42, c. 621],
cniemewkanyi [42, c. 621], koxanyi [42, c. 621].

OcHOBHE HOMIHAIIIIIHE 3HAYEHHS HE-NOBHOIIHHI YYaCHUKH MOAPYXXKA Yy
HABEJICHUX CHCTEMax HOMIHAHTIB pPEali3yeThCsl Yepe3 CHUCTEMY MOTHBAIIHHUX
JOMIHAHT 'HE TakKWil, K Mae OyTH Yy NOAPYAOKi, BIA3HAYMMO, IO YHCEIbHICThH
HOMIHAHTIB B JaHOMY BHUIIAJKy € OLIBIIOI0 y CIOB'SHCHKMX MOBax (aHmni. — 5; moi. — 5;
yec. — 16; ykp. — 15): ¢ npusTenbChbKui, MapTHEPCHKUN (aHII. partner // partner,
yec. partner, druh, pritel // partnerka, druzka, pritelkyné // druh a druzka, yxp.
napmuep //mapmuepka //napmuepu), * Hey3akOHeHUH (aHTN. concubine, noin. konkubin //
konkubina, poboczna Zona, nieslubna zZona, Zona-nie-zona, 4uec. konkubinar //
konkubina, muz a Zena beze snatku, yxkp. Hewt00HUL YONO0BIK // HEULTIOOHA OPYHCUHA,
PO3AUIATHA 3 IHIIUM CHUIbHE (HE-TIOIPYXKHE) XUTTSA (aHmI. cohabitant // cohabitant,
yec. souloznik, soupelesnik // souloznice, pelesnice, yKp. cniemewkaneys //

CRiBMEUWKanKa), * MaTh CTOCYHKH, L0 I'PYHTYIOThCS JIUILE HA MOYYTTIX (YKP. KOXaHeys,



120
KOXAHIOK PO3M., 1100aAc PO3M., 1100KO PO3M. // KOXaHKa, 1i06acka po3M., 1i0OaHKA PO3M.,
JII00Ka pO3M. // koxanyi), * iepedyBaTH y HamiBODIMIHUX CTOCYHKaX (MON. przyszywany

maqz, uec. skorochot, polomanzel // skorochot, polomanzelka (Tabmuus b.1.4.)

BucHoBku 10 po3aiiy 2

3icTaBHO-OHOMACIOJNIOTIYHUN OMUC HOMIHALIMHUX MIKPOCHUCTEM HUTI00 — He-
U060~ J1a€ MiICTaBy IJIsl TAKMX BUCHOBKIB:

3iCTaBIEHHS CEMAaHTUYHOIO HAIIOBHEHHS NUIIO0  Ta MOTHBALIMHUX JTOMIHAHT
CBIIYUTH, 110 y W1 YaCTUHI HOMIHAIIHHOI MIKPOCHUCTEMH CIIOCTEpIra€ThCS 3HAYHA
NUTOMa Bara THUIOJOTIYHOTO, aJK€ OCHOBOIIOJNIOKHI KOHCTaHTH ILTIO0y € Yy
KOHIIENTyalbHIN KapTHHI CBITY HOCIiB aHIIIMCHKOI, MOJIbCHKOI, YECHKOI Ta YKpaiHCHKOI
MOB 3HAYHOIO MIPOIO CHUIBHUMH. BiZIMIHHOCTI % BUSIBIISIIOTBCS Y KOHKPETHOMY BHOOpI
MOTHBATOpPA y Tpolieci BepOaJIbHOT0 OTOTOKHEHHS M03aMOBHOTO 3MICTY.

HominanTtu 6510ky A € HOMIHAHTaMU PEISTUBHUMHU, NIEPEBAKHO 30P1€EHTOBAHUMU
y chepy cBiTomsigHoi HOpMu. HoMiHAaHTH 13 CHOUTBHUM HOMIHAIIIMHUM 3HAYCHHSM
‘o0 — 3akoHHMM TUII00 T QOpPMYIOTH AIPOBY WOTr0 4YacTHUHY 1 3aCBIAYYIOTH
MOTHUBAIIII{HI JOMIHAHTH, TOB'A3aHI 13 BIAMOBIJHICTIO TAaKOTO HUTIOOY JI0 3aKOHY
(OCHOBHE MPOTHUCTABJICHHS "Y3aKOHEHHH — HEY3aKOHEHMI ): KMl CTOCYETBHCS 3aKOHY ,
‘MpaBWJIbHUMA, CHpaBKHIN , '3amucyBaTH’, HaJIEXHHM CTaH pedei’. Y HOMIHAHTax
[EPKOBHOTO MLTIO0Y TEepeBa)KalOTh O3HAKHU, MOTHBAIIMHO CYTTEB1 Jisl BepOaIbLHOIO
OTOTOXKHEHHSI I1IbOTO BHJY ILIO0Y, — 'HajJeXHE Miclle YKIaJeHHs Uuiody Ta
'HaNeXHUN crocid yknaaeHHs nuroly’ ('3a meBHUM 00psiioM’, “oOpsmomii mpu
yKJIaJIeHH1 HUTI00Y ).

VY cucremi HOMIHAHTIB Ha TO3HAYEHHS PI3HOBUIIB NUIIOOY BHU3HAYAJIBHUM €
MPOTUCTABJICHHS ‘TaKWM, SIK CI1Jl — HE Takui, gk ciaif’. OCHOBOIO MOTO € T. 3B. HEMUCAHI
3aKOHH — CHCTEMHU CBITOIISIIHUX HACTAaHOB Ta OOMEXKEHb, SIKHMU KEPYIOTHCS BCl

MPEICTaBHUKMA  HAalllOHAJIbHO-JIHIBO-KYJIBTYpHOI — chiibHOTH. LI HacTaHOBHM €
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IHTEPKYIBTYPHUMH, a BepOai30BaHI MOBOIO — IHTEPIIHTBAJIBHUMH MOTHBAI[IHHUMU
o3HakamMu. Hominantu, mo ¢IiKcyroTh HOpMY (LIUTIOO Takuii, SK CIiJ), KUIBKICHO
MOCTYNAIOThCSI HOMIHAHTAMU aHTU-HOpPMH (IIUIFOOY HE Takoro, SIK CiiA). 3-MOMIXK
HOMIHAHTIB HEPIBHOTO NUIIO0Y HAWAKTUBHINIOK BHUSBUJIACS MOTHBAIlIIfHA O3HAKa
‘oomexyBaru (y mnpaBax)  Ta 'HEHaJexXHWUH . Y PI3HMX MOBaxX Takuid NUIIOO
MOTHBAL[IHHO OKPECICHUI K HEPIBHUM, HEMPABUIbHHM.

Ha ogHOMI moroCi TyT ONMUHSIFOTHCS HOMIHAHTH IITI00Y TaKoTo, K ciif (1utro0 3
mo00B1, HUTIOO BIIAKpUTUN, HUTIO0 3 J00poi Bomi). Sk cBiTOmIAAHA HOpMa, Taki
HOMIHAI[IHI 3HAYEHHS BUSIBIISIFOTh 3HAYHO HIDKYIY Mipy BepOalli30BaHOCTI B YCiX MOBax.
VY TakMX HOMIHAHTaX aKTyalll30BaHO MO3WUTHBHI CHEpPH «BUIIOTO MOPSAKY» 3 METOIO
BEpOAIIBHOTO OTOTOKHEHHS 3MICTY: UyTTEBE Ta 'Ceple SIK YMICTHUIIE MOYYTTIB Ta
npucTpactel’, BIAKpuTuil , '100poBiIIbHUN . Ha 1HIIIOMY TOJTIOCT — 3HAYHO YUCIICHHITII
HOMIHAHTH, 1110 BepOai3yloTh aHTU-HOPMY (LIUTIOO 3 pO3paxyHKy, (PIKTUBHUN HUTHOO,
TaeMHUU 1UII00, NUTI00 3 mpumycy). TyT MOTHMBAaLIMHUMH JIOMIHAHTAMU BUSBHIHACS
chepu OTOTOXKHEHHSI 3MICTY, SIKI TSDKIIOTh JI0 «HIDKYMX», HETaTUBHO OIIHIOBAHHMX
CYCHUIBHOIO CBIJJOMICTIO KOHCTAHT (c(epa paiioHaIbHOTO, MaTepialbHOTO CTOCOBHO JI0
nuiro0y (MOTHBAIliHI O3HAKM 3pYYHICTH , 'po3yM’, 'parioHanbHe , '(MarepianbHa)
3aIliKaBJICHICTh , 'pO3paxyHOK’, 'HEHaJexHWi , 'TopriBenbHa yroma'), cdepu
‘MpUXOBaHUW , 'HE-BIAKpUTHM (MOTHBALIHI O3HaKW QopmanbHUil', "yaaBaHW ,
‘IHCIICHOBaHMI , 'HempaBAWBUi , 'Buramanuii’ ), chepu npumyc (03HAKH HAITO
IIBUJIKUH , '3 IpUMYCY ).

VY wmiit MIKpOCUCTEMI OAMHUIIL MOTHUBATOpPU HAOyBalOTh CTaTyCy MOTHMBAHTIB a00
0e3 BHUpa3HMX HOMIHAIIMHUX TpaHchopmallid, abo (3HAYHO piale) 3aBIASKH
HOMIHAIITHUM TpaHcdopMallisiM METOHIMIYHOTO XapakTepy. basoBumu € acormiaiii
THTEJIEKTYaIbHO-JIOTTYHOTO THITY.

MikpocucreMa HOMIHAHTIB 'Opard 1UTIO0 BUSBISE 1HINE CIIBBIIHOIICHHS
PENSITUBHUX Ta KBaII(DIKATUBHUX OJWHHUIIb: IMATOMA Bara OCTAHHIX 3HAYHO 3POCTAE.
PensiTuBHI HOMIHAHTU TYT aKTyali3ylOTb MOTHBAaLIWHI O3HaKM HUTIO0, TMOAPYXKHIN 3B
'130Kk’, ‘cTaTM MOAPYXAOKSAIM 1 MalOTh TOJIOBHO METOHIMIYHE MIAIpyHTs. [pyna

KBaTI(DIKaTUBHUX OJIMHUIIL HAMYACTIIIE MOTHUBAIIMHO TOB'SI3aHA 3 OOPSAOHISAMHM, SKI
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MpolleC BCTYyNMy y UUTFOOHI CTOCYHKH CYINPOBOKYIOTH (IIUTIOOHMMH TpEIMETaMH,
OOpSAOBUMU TisiMU (LIIUTIOOHUMU Ta JONUTIOOHMMH), 3 CUMBOJIKOIO HUTIOOY SIK BTpaTu
ceobonu tomo). Illogo BHOOPY KOHKPETHMX MOTHBATOPIB MOYKHA TOBOPUTH PO
nepeBary €TaJoOHHO-OOpa3HUX acollialiil HaJ acoIiaIisIMU 1HTEJIEKTYaIbHO-JIOTI4HOTO
TUITy Ta, BIJMOBIJHO, BUILY MUTOMY Bary HOMIHALIMHO MOAU(IKOBAaHUX MOTHBATOPIB
(mMeToHiMiyHOTO Ta  (OUIBIIOD  MipOK)  MeTaQOpPUYHOTO  XapakTepy)  Haj
HeMonu(pikoBaHuMH. 30irM Ta HE30IrM KOHKPETHUX MOTHBATOPIB MiATBEPIKYIOThH
B3a€EMOJII0 THUIOJOTIYHOTO Ta TIEHETUYHOrOo Yy Tpoleci MOBHOI 00'eKkTuBallii
IT03aMOBHOTO 3MICTy 'TILTIOO .

Hominantu 61oky b 'He-mutro0” MICTSTh, SIK 1 HOMIHAHTH I1UTO0Y, HE3HAYHY
KUIBKICTh PEJIITUBHUX HOMIHAHTIB, JI€ MOTHBAIIIIiHI O3HAKH, PI3HI Y YOTHUPHOX MOBaX,
[IMBUIBHICTh I[HOTO TUIIO0Y KOHCTATYIOTh ( HEcHpaBxkHii , 'GakTUYHUN , BIUIBHUH ,
‘mpoOHUI, HeHauiiHuii'. 3Ha4yHO OUIbIIE TYT CIOCTEPEKEHO  HOMIHAHTIB
KBaJI1(PIKATUBHO-OLIHHUX. JIOMIHYBaJbHUMHU IHTEPIIHIBAJIbBHUMH  MOTHBaLIMHUMHU
O3HAaKaMU CTaJM "HE3aKOHHE CIUIbHE MPOXKUBAHHS , 'HEY3aKOHEHUMW 3B'SI30K, 1HIIHA,
HDK [UTIOOHUN , "KUTTS y TpiXy , "HEHAJIEXKHHM crocid yKIaJeHHd Uuiooy’,
'HeHaJexxHa cdepa ykiIaaeHHs UUTo0y . MoTuBaropu TyT NEpETBOPIOIOTHCS Ha
MOTHBAHTH IUJISXOM MEPEBAKHO METAOPUYHOTO MEPEOCMHUCITICHHS BCI€T MOTHBAIIIHOT
0asu.

Hominantu 13 HOMIHAIIWHUM 3HAYCHHSM SKUTH Ha BIpy € BHKJIIOYHO
KBJII(PIKATUBHUMHU 1 MEPEBAXKHO EMOI[IHHO OLIHHUMHU. Y TOH 4ac SK HOMIHAHTU 00
'€KTUBHO-OLIIHHOTO THUIY 3a MOTHUBAI[IMHUMHM O3HAKaMU KOPEJIOIOTh 13 Ha3BaMH He-
nuTr00y, TO HOMIHAHTH CYyO'€KTHMBHO-OI[IHHOTO THITy BUSIBJISIOTH BHPA3HUN 3B'A30K 13
OOpsJIOBOI0O  CUMBOJIIKOIO, TPAIUIISIMU, OOPSIOMISAMH, SIKI TakKui  He-1ILI00’
CYNPOBO/UKYIOTh. 3 MOTHBAIlIMHOTO TIOTIAMY JOMIiHYIO4Ee MiClle TyT TOcCiaae
"HEHAJIe)KHE MICIE YKIAJeHHS HUTI00y , "HEHAJEeKHMUM CHociO YyKIaJeHHsS UTI00Y ,
'BIZICYTHICTb MO0 JOKYMEHTAJIbHOTO MIATBEP/UKEHHS , "HEHAJIMHICTh, XUTKICTh TaKOTO
nuIo0y.

OxpecneHi MOTUBALIKHI JOMIHAHTH, K [MOKa3aB aHajli3, peai3yloThCcsl y MOBax

Yyepe3 YacTKOBO CIIbHI, YACTKOBO BIJIMIHHI MOTHBATopu. ToMy € MiJICTaBU TOBOPUTH
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PO HASBHICTh CHUIBHUX MPOTOMOTHBAMINIHHUX cdep BepOaIbHOTO OTOTOXKHEHHSI
MEBHOTO 3MICTY, TPOTE€ KOHKPETHUHN BHOIp MOTHBATOpa y 31CTABIIOBAHMX MOBAaX MOXKE
MaTu XapakTep SK IHTPaJlHIBaJIbHUM, TaK 1 IHTEPIIHTBaIbHUN. Y JEAKUX BHUMAIKAX
MPOTUCTABIICHHS aHTJIINCHKOI Ta CIIOB'STHCHKUX MOB BUABIISAE (DAKTH apeasbHi.
Hominantn OnoKy A  BUSBISAIOTH Y CIOB'SHCBKMX  MOBaX  BHpPa3HY
MAaCKYJIIHOIEHTPUYHICTh  (BUHSTOK CKJIQJAalOTh JIMIIE TIMOHIMIYHI ~ HOMIHAHTHU
PI3HOBHUIIB HUTIO0Y 3 JICAKTyali30BaHOIO CEMOI0 CTari) AprymMeHTaMu Ha KOPHUCTh
TaKOrO TBEP/PKEHHSI CIYTyIOTb CEMaHTUYHI Ta MOTHUBAIlIMiHI JOMIHAHTH OJWHUIIb 13
HOMIHAIIIHHUM 3HaYeHHsSM U0 Ta ‘Oparu numo0’ Ta (GakTh IEeMacKyTiHHOCTI
3HaYHOI KUIBKOCTI (DeMIHIHHMX HOMIHAHTIB. Y HOMIHaHTax Onoky b MackymiHHa
JIOMIHAHTA € BUPA3HOIO y CUCTEMax OJIMHMIIL HA MO3HAYEHHS YYACHUKIB HE-NUTHOOHUX

CTOCYHKIB.
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PO3/ILT 3
JITHTBOKYJIBTYPHA MOTHBAIISI MIKPOCHCTEMHW HOMIHAHTIB
'MTIFOBYBAHHS

3.1. Crpykrypa HOMiHALIHHOI MiKpOcUCTeMH 'TILIIO0OYBaHHs'

MoBa ¢yHKIIOHY€E HE «Is ceOe» 1 He «B co0i», BOHA CIIYXKHUTb ISl OCBOEHHS
eKCTpaJIHrBaJIbHOI JIMCHOCTI, Tepenadl CKIQJHUX JIOACHKUX CTOCYHKIB, €MOIIiH,
MOYYTTIB, 17151 BIIOOpaXXEHHS 1i€1 A1IMCHOCTI y CB1JIOMOCTI CAMUX MOBIIIB.

[ImoOyBanns, a60 MONUTIOOHI CTOCYHKH, HAJIekKaTh 10 JWHAMIYHHUX OOPSIiB
POJIMHHOTO LUKIY 1 € YCBIJOMJICHOIO KYJIBTYPHOIO (DOPMOIO, CIIPSIMOBAHOKO Ha MEPEXiJ
JIONMWHA 3 HEOJPYKEHOTO CTaHy B OAPYKCHHH YHACTIJOK JOCSITHECHHSI HEI CTaTeBOl
sputocti. Ile omuH 13 HaWCTIMKIMMX 1 HAWUCKIAIHIMIUX KOMIIOHEHTIB TpPaJMIliHHO-
MOOYyTOBOT KYJBTYpPHU, ICKPAaBUM MOKA3HUK €THIYHOI 1 MOBHOI 1IEHTUYHOCTI. Y CHCTEMI
HOMIHAHTIB Ha MO3HAYEHHS JONLIIOOHWX CTOCYHKIB MaeMO BepOalli3oBaHI MOBOIO SIK
MEePEKUTKH, TaK 1 CydaCHI KOHCTAHTH COLIAJIBHUX Ta CIMEHHO-IIIIOOHMX BiJIHOCHH,
apxXalyHUX 1 Cy4YacHUX YSBIICHb, AapXCTHUIMHUX 1 HEAPXCTUITHUX, TNPEIMETHUX 1
aKIIOHAJTLHUX CHUMBOJIIB. YCI BOHM TaK 4YHM IHAKIIE acCOIIOIOTHCS Yy CBIJOMOCTI
HaIllOHAJIbHO-JIIHTBO-KYJBTYPHOI CHIJIBHOTH 13 CHUCTEMOIO JIOLNUIIOOHUX «KPOKIBY,
MOXJIMBUX iX peisiliid Ta peamnizamiii y HUT0OyBaHHS SIK KOMIUIEKCHIM CTPYKTypi
CBITOIVISITHUX OPIEHTHUPIB, K1 MOEAHYIOTh y CO01 1 M03aMOBHY, 1 MOBHY PEalbHOCTI.

MikpocucreMa  HOMIHAHTIB ~ Ha  TO3HAYEHHS  OOULTIOOHUX ~ CMOCYHKIG
(wnrobysanmsn) Mae TIOPIBHIHO 13 MIKpOCHCTEMOK [ o6 — He-muiob [ crienudiuyny
CTPYKTypy: 11 MIKPOCHCTEMH IIOB'SI3aHI BIAHOIIEHHSMM TIOCTIJOBHOI Kay3allii.
30pi€HTOBaHI Ha MeTy — [IUII00 K CHUIbHE POAMHHE >KUTTS YOJIOBIKA 3 YKIHKOIO [,
Taki OJMHHII BigoOpa)kaloTh OCHOBHI CBITOIVISAHI €TamM ITIJTOTOBKH JIFOICH /10
CHIJIBHOTO CiMEWHOro >UTTA. JlomnumroOHa MOBEMIHKA YOJOBIKAa (XJIOMIS) Ta KIHKU

(11BYMHM) 3yMOBJIEHA 3HAHHSAM HApOIHOI MPAKTUKU OpraHizalii JoLLTI00HOro nodyry i
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00O0B'SI3KOBO TOB'SI3aHA y KOHIENTYalbHIM KapTHHI CBITY HOCIiB MOB 13 JOCSTHEHHSIM
HUMU HUTIOOHOTO BiKY, MOIIYKOM IMapH JJsi OAPY>KE€HHS, 3aJMLSHHSAM, BCTAHOBJIECHHIM
JOLUTIOOHUX CTOCYHKIB, IPOMO3ULIEI0 BCTYyNy y HUTKOOHI cTOCyHKU. Bel 11 ¢pparmenTu
JOUUTIOOHUX CTOCYHKIB CHpSIMOBaHI Ha «(QOpMYyBaHHA MaHWOyTHIX TMOAPYXKHIX 1
BHYTpIIIHbOCIMENHUX B3aeMun» [149, c. 409], npore numie y ToMy pasi, KOJU Ha BCIX
eTanax JOLUTIOOHUX CTOCYHKIB iX BUPIIIEHHS OyJ0 CIPUSTIMBUM, MailOyTHI MOAPYKHI
CTOCYHKHM OyJu MOTEHLIHNHO MOXJIMBUMH. He BHUIIAAKOBO Il MIKpOCHUCTEMA yMIIIy€e i
nependadyeHi CBITOIVISIAHO CBOEPIHI  «EJIEMEHTH PUBHKY», «IIyXl KyTH» JUIs

MaiOyTHBOTO IITIOOHOTO COIO3Y — MOXKIIMBI BapiaHTU PO3BUTKY JONLITIOOHUX CTOCYHKIB,

SKI YHEMOKJIUBIIIOIOTH JOCSITHEHHSI IIOCTAaBJIEHO1 METH (30kpema,
[1XONOCTSLTBO/CTAPOAIBCTBO ,  'pO3iMTHCS , 'HenultoOHa JUTUHA , BIIMOBa Y
cBaTraHHi’).

3aranoM €JeMEHTH AaHaJII30BaHOI MIKPOCUCTEMU OO'€IHYIOTBCS  CILJIBHUM
HOMIHAI[IHHUM 3HaYeHHSM [ |BUOUpATH napy Juist OAPYKEHHA | |, aJKe TOJIOBHOKO METOIO
nuTr00y B ycl yacu OyJ10 1 € CTBOPEHHS CiM'T Ta MPOIOBKEHHS CBOTo poay. | xoua mapy
JUTSL OJIPY?KEHHS MOYKE TTOTEHIIMHO BUOMPATH SIK YOJIOBIK, TaK 1 K1HKa, 1151 MIKpOCHCTEMA
HOMIHAHTIB, K Oyje IOKa3aHo Jaji, M03HauYeHa MaCKYJIIHOICHTPUYHICTIO K HOPMOIO Y
CUCTEMI JONLTIOOHUX CTOCYHKIB: Oe33amepeyHo akKTUBHOIO CHJIOI0 TYT OyB BiJIIpajaBHA
YOJIOBIK. MacCKy/IIHOUEHTPUYHICTh 3BUYAMHO PO3YMIEThCA SIK IIMOMHHA KyJIbTypHa
Tpaauiis. Ile He mpocTo MO Ha CBIT 3 YOJIOBIYOI TOYKH 30Dy, 1€ MPEACTABICHHS
YOJIOBIYMX HOPMATHBHUX YSBIECHb Ta J>XUTTEBUX MOJAENEH 3a €JIMHI YHIBEpCaJbHI
COLllJIbHI HOPMU Ta JKUTTEB1 MOJENI. Y HAIOMY JOCIHIJIKEHHI MACKYIIHOLIEHTPUYHICTh
pO3MIAJAETbCST HE 3 MONISLY arpecMBHOIO  aHJAPOLEHTPU3MY, UM TEreMOHIi
MacCKyJIIHHOTO HaJl (pEMIHIHHUM, a K JOMIHYBAaHHS MAcCKYJIHHOTO HaJ (PEeMIHIHHUM Y
KOHIIENITyalbHIA Ta MOBHIH KaptweHi cBiTy [21, c. 11]. BuBdeHHs HOMIiHAIIHOI
MIKpocUCTeMH 'TUTIOOYBaHHS' MiJ KYyTOM 30py CYCIUIBHO 3yMOBIIEHOTO TEHJIEPHOTO
aucoOaancy 0auuThCsl HIKABUM Y KOHTEKCTI aKTUBHMX Yy Cy4YacHIM Mmapagurmi HayKOBUX
JOCITIJKEHB JIHTBICTHYHO1 TeHaepodorii (A. B. Kupuiina).

VY 3aranbHOMY BUIVISIAI CTPYKTypa L€l HOMIHALIIIHOT MIKPOCHCTEMH MAa€ TaKHUM

BUIIAA:
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brox C. 'Jlocarayts nuiro0HOTO BiKy

'(nepedysamu 8 wintob6Homy 6iyi)’

'mapyOKyBaTH — OyTH Ha BUJaHHI'

bnoxk /1. 'IllykaTu

A

"XOJIOCTSIIITBO — CTapOJIiBCTBO'

napy st OJIpy>KeHHs'

Cepen oci0d

'He 3B'A3aHUX I[OH_UIIO6HI/IMI/I CTOCYHKaMH

!

Y

"3B's13aHUX OOLLTIOOHUMUA
CTOCYHKamu'

bnok E. 'BcranoBntoBatu 0J1M3bK1 CTOCYHKH JyXOBHOTO — CCKCY&HB\HO{O xapakrepy’

'BCTAHOBIIIOBATH OJIN3bKI CTOCYHKH
JTYXOBHOTO XapakTepy;0yTH
3aKOXaHUM, KOXaTucs'

<

'mHoTa’

"posiiitucs’

'BCTAHOBIIIOBATH OJM3bKI CTOCYHKH
IHTUMHOTO (CEeKCyaJIbHOT0) XapakTepy’

'

'"He-niHOTA'

!

'He-NIUTIOOHA, BariTHICTh'

v

'He -nuIr0OHA muUTHHA'

bnox XK. TIpono3uiy nutto0y; 3rona, BigMoBa’

y

'maBaT (OTpUMYBATH) 3ro1y Ha MUTIO0O’

Puc. 3.1. Hominauiiina mikpocucrema 'uiiro0yBanus’
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3.2. 3icTaBHO-OHOMACIOJIOTIYHNH aHAJI3 CKJIAJHUKIB HOMIHAIIIHHOT
MIKPOCHCTEMH 'T0CATTH HLIIOOHOTO BiKy (mepe0yBaTn y HLIr0OHOMY Bimi)'.

CuiBBiTHOIIEHHS MACKYJIIHHOIO i ()eMiHIHHOIO

Jronceke KUTTS (PAKTUUYHO BU3HAYAETHCS MEBHOKO KUIBKICTIO TOYOK BIUIIKY —
(b1310JIOTTYHUX CTAJIN JIFOACHKOTO OyTTsI, OB'sI3aHUX 3 MOTO MEPETIOMHUMHA MOMEHTAMH:
3a4aTTsM, BariTHICTIO, TMOJIOTaMM, HACTAHHSIM CTaTeBOi1 3pIJIOCTI, MIIIOOOM 1 CMEPTIO
[128, c. 39]. JIromuHa mocsrae 3piaoCTi, TOBHOMITTS 1 BCTYIIA€ y MIIK00, 1100 CTBOPUTH
CIM'IO SIK OCHOBHY JIaHKY MTPOJIOBKEHHS POJLY.

Jlonmro0HI CTOCYHKH y €BPOTICHCHKUX HAPOMIB TMOYMHAIWCA 3 JOCSTHEHHS iX
y4aCHHKaMU LUTIOOHOTO BiKy — mapyOKyBaHHS Ta IIBYBaHHA. | Xoua Ha mepIuuii morsi
Taki aii 3 OOKy XJIOMIIS Ta JIBYMHHU BUAAIOTHCS CUMETPUYHHMH, HACIpaBAl mapy cooi
BUOUpaB came xJoneup (mnop. napyoxysamu 1. [1bytu napyokom (mapyoox [ |/Momoauii
4oJioBIK; tOHaK. 2. Hexonaruit domoBik [], mepen. [/IloBomutu cebe, sk mapyOoK:
TYJISTH, 3QJIUISITUCS 10 KIHOK 1 T. 1H. [1[43, c. 890] Ta disysamu [1byTu AIBYMHOIO;

Oparu yuacTh y AiBounx posparax [1[43, c. 302]".

3.2.1. MoTuBauniiiHi JOMiIHAHTH HOMIHALIHHOI MiKpoCHCTEMHU
'mapyOKyBaTu — OyTH HA BUIaHHI'

AHaJi30BaHa Tpyna HOMIHAHTIB 13 CIIUIbBHUM HOMIHAI[IMHUM 3HAYEHHSIM 'TOCSTTH
UTFOOHOTO BIKY OCOOOIO YOJIOBIUOi Ta KIHOYOi CTaTl’ Ma€e MEPEBaKHO PO3UICHOBAHY
CTPYKTYpy: Lie MepeAayciM HEOJHOCHIBHI CTIMKI aHAIITUYHI CIOJYKH 3 PI3HOTO POAY
KOHKpETU3aTopaMH, Ha SKI NpUIajja€ TOJOBHE CEMaHTHMYHE HaBaHTaXCHHA. 3a
HOMIHAI[IHHUM TIPU3HAYCHHSIM BOHU € HOMIHAHTAMH PEISATUBHUMH, OCKUIBKU JUIIIE
KOHCTATyIOTh, KBAII(PIKYIOTh 32 HOPMAaTUBHO-I[IHHICHOIO LIKAJIOK0 BIK OCI0 4OJIOBIYOi Ta

KIHOYOI CTaTl SIK Takui, 110 YMOXJIMBIIIOE MaHOyTHIM HUTI00 SIK «POJMHHHI COIO3».

1 . . . . . .
Ha no3HaueHHs IiBYMHH, IIO TY/ISUIA Ta 3ajMIUIAcs 10 XJIOMNILIB, B YCIX MOCIIJUKYBaHHMX MOBax OyiaM iHII
HOMIHAHTH (HATp., Yec. hosice, hoSanka, yKp. X10n4ypKa, X10n4ypHUYs).
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[0 cBiTOmISAHO Tmepeadadae MOCATHEHHS NUIIOOHOTO BiKy o6Ooma #oro
MOTECHIIIMTHUMU aKTaHTaMH, BIJIMOBIIHO, HOMIHAHTHU IIi€]l TPYyNUu MalOTh PETYISPHO
aKTyali30BaHy CEMy CTaTl, KOTpa BUSBISAETbCS VY JaHI CHUCTeMI HOMIHAHTIB
Kiacu(ikaifHo pereBaHTHOIO.

['pyna MacKyJiHHAX HOMiHAHTIB® i3 HOMIHALIAHUM 3HAYEHHSAM 'TOM, IO JOCAT
HUTFOOHOTO BIKY' YMIIILY€E TaKl OJMHULIL:

aHTIiicbka MoBa: young man [13, c. 1034; 301, p. 268], fellow [5, c. 287; 283,
p. 582], lad (y Wotnaunii — laddie) [283, p. 898—899], chap [5, c. 129; 283, p. 246];

nmoJibcbka MoBa: miody cztowiek [293, s. 466), dojrzaly mezczyzna [293, s. 140],
petnoletny mezczyzna [293, s. 4511, mlody mezczyzna [311, t. 1, s. 451], mezczyzna w
sile wieku [293, s. 1125], miodzik [293, s. 467], miodzieniec [293, s. 467; 253, t. 2,
s. 199];

yecbka MoBa: zletily muz [317, d. VII, s. 331], plnolety muz [317, d. 1V, s. 140],
zraly (vyzraly) muz [317, d. VII, s. 404], plnoroky, pohlavné dospély, dospély muz [317,
d. I, s. 378], v plném muzstvi [317, d. 111, s. 155], v plné (muzné) sile [240, T. 1, c. 406],
v rozkvetu sve muzné sily [317, d. 111, s. 155], v rozkvétu svého muzného veku [317,
d. II1, s. 155], v zraléem muzstvi [317, d. 111, s. 155];

yKpaiHChbKa MOBa: monoouti yonosix [97, c. 267], dopocauii uonogix [97, c. 95],
acenux [183, .11, c. 519; 85, c. 218], napyoox [182, 1.2, c. 853; 183, 1. VI, c. 80],
xnoneys [182, 1. 2, ¢. 853; 183, T. X1, c. 84, spinuti uonosix [97, c. 95].

['pyny ¢eMiHiHHMX HOMIHAHTIB 'Ta, 10 JOCAIA HUTIOOHOTO BIKY' CKIIAal0Th:

anrniiceka moBa: girl [301, p. 200, 439; 4, c. 329], unmarried woman [306,
p. 360; 13, c. 1034], lass [301, p. 439; 283, p. 905], maiden (maid) [306, p. 360], bride
[283, p. 182], young lady [13, c. 1034];

MoJIbChbKa MoBa: panna na wydaniu [311, t. 1, s. 645; 311, t. 2, s. 647], panna do
wzecia [311, t. 1, s. 645], dziopa [173, 1. 2, c. 37], dojrzata do matzenstwa [311, t. 1,
s. 178], dziewica na wydaniu [311, t. 1, s. 645], panienka na wydaniu [311, t. 1, s. 644],

>V cHCTeMaTH30BaHOMY BUIVISIIL i3 BKA3iBKOIO CYTTEBOTO Y OHOMACIONOTIYHOMY KOHTEKCTI aHaiizy OyKBaJbHOTO
3HAYEHHs CKJIAIHHKIB yCiX MIKPOCHCTEM HOMiHAIliifHOT MikpocucTeMu mumroOyBaHHs' HaBenmeHo y Jlogarkax B.1.1, B.1.2,
B2.1,,B.2.2.; A.1, A.2.1.; E.1.1,, E.2.1,, E3.1, E4.1., E5.1., E.6.1., E.7.1.; 7K.1.1., %K.2.1., 2K.3.1.
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dochodzi¢ do rozkwitu [311, t. 2, s. 50], czas pod czepek [311, t. 1, s. 152], by¢ do
wzecia [311,t.2,s. 711];

yecbka MoBa: dévie v nejlepsich letech [317, d. 11, s. 543], dévie v kvetoucim
veku [317, d. VII, s. 41], dévce v zralych letech [317, d. VIII, s. 404], dospela Zena
[317,d. 11, s. 378], v plném Zenstvi [317, d. VIII, s. 472], v rozkvetu zenstvi [317, d. VIII,
s. 472], v zralém zZenstvi [317, d. VIII, s. 472], dévie na vdavani [282, d. 1, s. 228];

yKpaiHChbKa MoOBa: Oiguuna Ha eudanui [184, c. 68; 222, c.15], Odisuuna Ha
siooanni [184, c. 68; 184, 1. 1, c. 578], disuuna na nopi [222, c. 15], 6 disouux nimax
[97, c. 86], siooanuys [182, T. 1, c. 418], na nopi cmoims [222, c. 153], cmamu na nopi
[224, c. 337; 222, c. 153], cnina sieooa [214, c. 344], disxa na ecio eyoy [97, c. 86], came
6 coxy [141, 1. 3, c. 291], 6 camomy coky [141, 1. 3, c. 291].

3 0HOMAC1OJIOTIYHOTO MOMISAY Y MOTHBALIIMHIN 0a31 1 MACKyTIHHHX, 1 PeMIHIHHUX
HOMIHAHTIB MPUCYTHIN SIAPOBUN HOMIHAILIITHO pPEJIEBAHTHUM KOMIIOHEHT, 11O TaK YU
1HaKIlIe KOHKpETHU3y€e cTarb HOMIHaTa. CeMa 'HeopyKEHICTh' HailluacTille BUSBISETHCA
IMIUTIKOBaHOW (aHII. chap, OyKB. "MOJIOBIK, IO MaHJPYE 1 OJHOYACHO Mpojae ApiOHI
toBapu', noi. mlody cztowiek, OykB. 'Monoauii 4oyioBiK', 4ec. v plném Zenstvi, OyKB.
moBHIM (CBOil) JKIHOYOCTI', YKp. cnita seo0a Tomo). BomgHouac 3 momsimy
MOTHUBAILIIMHUX JOMIHAHT T'pyla MAacKyJIIHHUX 1 (PEeMIHIHHUX OJWHUIIb BUSIBIISE TIEBHI
BIZIMIHHOCTI.

VY il rpymi MacKyJiHHMX HOMIHAHTIB TaKMMH TMPOBIAHUMH MOTHBAI[IHHUMU
O3HAaKaMHU BHUCTYNAalOTh O3HAKW 'BiK’, 'cTareBa 3puUIICTh’, 'UONOBIYICTH', TOOTO O3HAKU
¢1BuyHOrOo 1 (Qi3loJgoriyHoro  xapakrepy. Jlume  eni3omMYHO  HOMIHALIIHO
aKTyaJi30BaHMMH € COIlabHI TapaMeTpu crareBoi 3puiocti (mon. miodzieniec, OykB.

'MOJIOJIMI HEONPYKEHUW YOJIOBIK' YKp. otceHux PO HEOAPYKEHOTO YOJIOBIKa, MO

30UpaEeThCsl  ONPYXKyBaTtucs', napyoox 'HexoHarwii 4onoBik'). Hartomicte vy
MOTHBAI[IHHUX XapaKTEPUCTHKA aHTIIMCHKUX HOMIHAHTIB COIllaJibHA (DYHKIIISI YOJIOBIKA
€ HalOUIbIIl BUpa3HOMO: fellow, OykB. 'KOMMaHbHOH, mapTHep', chap, OyKB. 'UONOBIK, 1110
MaHJpy€ 1 OAHOYACHO MPoJaE APiOHI ToBapH'.

CknagHUKM  MOTHUBAIiHHOT  0a3u  MACKYJIHHUX  PEJSITABHUX  OJUHUIIL

0e3mocepelHbO TPAHCIIOHYIOTBCA Yy  (OpMy HOMIHAHTIB 0€3 OyAb-SIKHX BaroMHx
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HOMIHAIIIHHUX TpaHchopmarliii ado k 6epyTh ydacTh y MepeHECEHHI HaMEHYBaHHA 32
cyMmikHicTIO (aHIIL. fellow, lad, chap, ykp. sicenux).

Marpuiss MOTUBALIMHUX AOMIHAHT MOBHOTO OTOTOXKHEHHS IM03aMOBHOIO 3MICTY
'"qONIOBIK, 10 JocsAr nuiroOHoro BIKy' (Tabm. B.1.1.) cBiguuTh, 1O €IWHOIO
iHTepJIiHrBaJLHOID 03HAKOI0O, 3a(iKCOBAHOI0 B YyCiX YOTUPHOX MOBAaX, € O3HaKa
'"qonoBiva cTarh + BIK', €IMHOI0 apeaJibHOK € O3HaKa '3puIuil’, 3acCBIUYEHA Y TPHOX
CIOB'IHCBKMX MoOBax. IHII MortuBarliiiHi o3Haku (izuuHoro (¢izioJoriyHoOro) Ta
COIIAJIBHOTO CIIPSAMYBaHHS MIPEICTaBICHI Y MOBAX y PI3HUX MOETHAHHSIX.

Ha BigmiHy Big MackymiHHUX, Y (eMiHiHHUX HOMIHAHTAX HAa TO3HAYEHHS
MiBYMHU (OKIHKHM) Ha BHJIAHHI CYTTEBO IIIJIBHINYETHCS MOTHUBAIlIiHA POJIb COIIaJIbHOTO
CKJIQJHUKA — TYT JIOCATHEHHS CTaTeBOi 3PUIOCTI TOJIOBHO PO3YMIETHCA K FOTOBHICTH
KIHKH JI0 TOTO, abu OyTH BHIAaHOIO (BIIIAHOIO) 3aMiX, 1 BHSBISIETHCS CIIPOCKTOBAHUM
Ha 11 30BHINIHICTH (KIHOYHICTH). Tak, y aHIIINACHKIM MOBI a00 KOHKPETHU3YEThCS
CoIllaJIbHUM CTaTyC KiHKU (gir/, OykB. 'miBuMHA (He3aMixHs)', unmarried woman, OyKB.
He3aMDKHs JkiHka'), abo K IMIUIIKOBaHO Tiependavaetbes (bride, OykB. 'Ha BumaHH1').
XKinka Ha BUJaHHI PO3YMIEThCS K 00'€KT, TOTOBUM 10 BUKOPUCTaHHS (maiden (maid),
OyKB. 'TIIOCh HEBUKOpUCTaHE'), a0 aACOIIIOETHCS Y MPOIeci HOMIHAIT 3 00'€KTaMu, 1110
BUKJIMKAIOTh MO3UTHBHI emoiii (/ass moer., OykB. 'MackaBa Ha3Ba JIBYMHU (COHEUKO,
KOTUK, 3ai4MkK)’. VY MOJbCHKIM 3pUIMA BIK JIBYNHH MOTHBALIAHO TOB'A3Yy€THCS
nepeayciM 13 O4iKyBaHHSIM BCTYIy Yy HUTIOOHI cTOocyHKHU (i1 MOXyTh abo BHaaTH, abo
B3sTH) (panna na wydaniu, OyKB. 'miBYMHA Ha BUJAHHI, panna do wzecia, OYyKB.
'IiBUMHA, TOTOBa JIO TOro, abu 11 B3suIM (3amixk)’), 13 JO3pIBaHHSIM Ta PO3KBITOM
(dojrzata do matzenstwa, Oyxs. '3pina xinka', dochodzic¢ do rozkwitu, 6ykB. "po3uBiTaTH
') Ta 0OPAIOBUM MPEAMETOM (OUINKOM), III0 CUMBOJII3Y€E MEPEXiJl TIBUMHU Y OJIPYKEHUN
ctaH (czas pod czepek, O6ykB. 'iopa 11 04iIok’).

VYV decpkili MOBI COIIIaJbHUM CKJIQJIHUK MOTHBAIll HE MPEACTABICHUM — TYT
JOMIHY€ acOILIaTUBHUM 3B'A30K 13 3pUIICTIO SIK HAWKPAILOK MOPOI0, MOPOK0 PO3KBITY
TIBOIITBA Ta JKIHOYHICTIO, 110, CBOEIO YEProl0, aCOIIaTHBHO MOB'S3YETHCS 13 3PUTICTIO 1
pO3KBITOM (dévce v nejlepsich letech, OykB. 'miBuvHa B Halikpamiiii mopi’, dévie v

kvetoucim véku, OykB. 'miBumHa y UBITY', dévie v zralych letech, OyxB. 'miBuMHa y
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3pisomMy Bimi'). B ykpaiHChKiil MOB1 MOTHBAIIIHI IOMIHAHTH KOPETIOIOTH 13 TIOJIBCHKHUMHU
y Tii iX YacTWHI, SKa HArojolIy€ Ha MOTCHIINHIA 37aTHOCTI OyTH BHJIAHOK 3aMIXK
(miBUMHA Ha BUJAHHI, JIIBYMHA HA BiJJaHHI, BIJIAHUIIS); JTaKyHAPHUMHU € TEMIOpalbHI
XapaKTepUCTUKH (IBUMHA HA TOPi, B JIBOYMX JIITaX, HAa TOPI CTOITh) Ta €KCIPECUBHI
XapaKTEPUCTUKHU 30BHIIIHOCTI JIIBYNHU HA BHUJAHHI (CHiia siroja, JAiBKa Ha BCIO T'y0y,
caMe B COKY, JIIBKa B CAMOMY COKY).

VY 1iii rpyni oAMHUIE TiABUILYETHCS TUTOMA Bara oOpa3HOro CKJIAJIHUKA: OKpeMi
MOTHBATOPH 3a3HAIOTh HE JIMIIE METOHIMIYHUX, ajie ¥ MeTadhOpUUYHUX HOMIHAIIHHUX
nepeTBOpeHb. Tak, CeMaHTHYHA TPAHCIO3MIIS 32 CYMDKHICTIO CIIOCTEPITA€ThCS B aHTJI.
bride, non. czas pod czepek, 3a noniOHICTIO — B YKp. cnina si2o0a (3puUlCTb JIBYMHH
LIJKOM AaCOLIaTUBHO IMOB'SI3y€ThbCs 13 3pUTCTIO IIoAy. IIOpiBHSHHS 3 Sronoro, 3a
M. M. I1a3sikoM, HAJIEKUTH 10 PO3TATYKEHOTO CIEKTpa HApOJHUX MOPIBHSIHBL [143,
c. 161]). Bupa3u came B COKy, [liBKa B CAMOMY COKY, LIIJIKOM BIPOT1HO, € BLAJIYHHSIM
MEIMYHOT HayKH aHTHUYHOCTI 1 CepeHbOBIUYSA (3a TyMOpajbHOIO Teopiero ['inmokpara,
CTaH 3/0pOB'S JIOMMHUA BU3HAYAIOTh «COKH» OpraHiamy) (IOp. Kpo8 3 MOJNOKOM —
HOMIHAHT 3 IHTEPKYJBTYPHOI MOTHUBaIliiHOW 0a3zorw [179, c.317] Ha mo3HaYeHHs
XOPOIIIOTO 3/I0POB’st Ta (DI3UYHOT CHUITH JIFOJUHU ).

Marpuiiss MOTHBAIIMHUX JOMIHAHT MOBHOTO OTOTOXKHEHHS MO3aMOBHOIO 3MICTY
"KIHKa, 010 J0CANIa HUTI0OHOrO BIKY' KOHCTATye, SIK 1y TpyHi MacKyJlIHHUX OJMHHIIb,
€IMHY IHTEPJIHTBAJIbHY O3HAKy "“KiHOYa CTaTh + BIK'; 1HIIOK HaWOLIBII 3aTpeOyBaHOIO
O3HAKOI0 € 'TOTOBHICTh OyTH BHUAAHOIO (B3ATOIO) 3aMiX (@HIVI., MOJ., YKP. MOBH)
(tabmuus B.1.2.). Sk Oauumo, y pI3HUX MOBaxX AakTyajll30BaHMMH BUSBISIOTHCS [0
MeBHOI Mipu TOMIOHI Ta BIAMIHHI SK KUIBKICHO, TaK 1 SIKICHO O3HaKH — CKaXiMoO, B
aHDIMCHKIM MOBI BHpPA3HO TIEpPEeBaXKa€ COI[AIbHUN CKJIQJHUK, Y YECbKUHA —
XapaKTepUCTUKA 30BHINTHOCTI. 3arajoM Xe y CHUCTEeMax MACKYJIIHHMX HOMIHAHTIB
JOMIHYIOTh BHYTpIlIHI ((i3u4Hi Ta ¢i1310J0T14H1) MOTUBYBAJIbHI 03HAKH, Y (PEMIHIHHUX
— couiayibHl (TOTOBHICTh /10 HUTIOOY) Ta 30BHIINIHI O3HAKU (30BHINIHICTb, >KIHOYHICTH

Tomro) [233,c. 565].



132
3.2.2. MoruBauiiiHi JoMiHaHTH y cepi HOMIHAHTIB HA MO3HAYECHHA
'xos1ocTauTBa’ i 'craponiBcrea’

3 onmHOro OOKy, IS MIKPOCHMCTEMa HOMIHATUBHUX OJIMHUIL € Oe3MmocepeHbO
JOTUYHOIO J0 HOMIHAIIWHOT chepu TUIF00’, OCKUTBKYM 32 TIEBHUX YMOB XOJOCTSAK YH
cTapa JliBa MOXXYTb 3MIHUTH CIMEHHUHN CTaH Ha OAPY>KEHICTb, 3 1HIIOIO — BOHA (PiKCye
aHOMAJIII0, BIJIXWJICHHS BlJ HOPMAaTUBHO-OYyTTEBOI HOPMU 1 IIMM HAONMKAETHCA O
HOMIHaMIMHOT cdepu 'He-muT00’. Y CyCHUIbHIM CBIJOMOCTI JIFOMWHA, JOCSATIIN
HUTIOOHOTO BiKY, Ma€ 3HANTH coO1 mapy, BCTYIIUTH y U0, CTBOPUTHU ciM't0. BonHouac
caMeé Ha 4YOJIOBIKA y CHCTeMI mMarpiapXajdbHUX KOHCTAHT CYCHUIBHOTO MHUCIIEHHS
MOKJIaJ1aj1acsl TOJIOBHA BiANOBIIAIBHICTD, /KE Y YOJIOBIUO 30PIEHTOBAHOMY CYCITUIBCTBI
My>KYMHAa MaB 3aKJIacTH POAMHY — CTBOPEHHs CIMT Oylno mnepmuM 0O0OB'I3KOM
JIOPOCJIOTO YOJIOBIKA; BYACHO HE OJIPYKEHUH HE KOPUCTYBABCs MOBArolo, BiH mepedyBaB
Ha HWXK4YOMY 1Iabni cowianbHOi lepapxii [234, c. 116]. Ha no3HaueHHS Takoro
BIJIXWJICHHS Bl CyCHUIBHO CXBAJICHOI HOPMH Y 310paHOMY Marepiaji HamMu BHUSIBIEHO
TaKi OAMHUII HA TTO3HAYEHHS [M03aMOBHOIO 3MICTY 'X0JIOCTSIK, X0JIOCTALUTBO :

aHmiiceka MoBa: old bachelor [12, c. 127; 25, 1.2, c. 63], unmarried (single)
man [5, c. 703, 825; 322, p. 42], bachelor [5, c.59; 322, p. 42; 140, c. 58], benedick
[322, p. 42], something in socks [283, p. 1571], to keep bach [8, T. 1, c. 55], to wear
bachelor's buttons [8, T. 1, c. 131], to answer to a maiden's prayer [7, c. 18], woman-
hater [322, p. 42];

noJIbCchbKa MoBa: stary kawaler [275, s. 583; 293, s. 956], bezzenny [293, s. 49],
kawaler [293, s.315], niezonaty [300, s.204], ciggngcé kloc [173, 1.2, c.541],
przypigzywac kloca [173, 1.2, c.541], kawalerskie zycie [311, t.2, s.898], stan
kawalerski [311,t. 2, s. 202];

gecbka MoBa: svobodny muz [317, d. V, s. 639], stary mlady [317, d. V, s. 520],
panic [317, d. 1V, s. 28; SCS, s. 232], panicek [317, d. IV, s. 28], stary mladenec [317,
d. III, s. 98; 317, d. V, s. 520], vécny zenich [240, 1. 2, c. 695], Zit v panenském stavu
[317,d.1V,s. 27];

YKpalHCbKa MOBa: siuHul Hapeyenuu [42, c. 577], eiunuii xonocmsax [209, c. 857,

141, 1. 3, c. 711], cmapuii napybox [85, c. 434; 183, T. VI, c. 80], xonocmsax [182, T. 2,
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c. 853], cmapuut xonocmsax [209, c. 857; 97, c. 234], oisuu [141, T. 1, ¢. 552], sinvHuti
(6onvHuti) xozax [85, c.297; 222, c¢.79], sonouumu ronooxy [214, c.69; 173, .2,
c. 541], kpymumu uyba [42, c. 1383], uepes 6ocons ne cmpubas [214, c. 69].

Ta cTapa aiBa (CTapoaiBCTBO):

aHmiicbka MoBa: old maid [263, p. 246; 8, T. 1, ¢.579; 322, p. 570], candle-
basher |7, c. 58], delo diam (old maid) 7, c. 83], lost hope [7, c. 186], fogey [7, c. 110],
on the market [7, c. 213], to lead apes in hell [8, T. 1, c. 43], to dance barefoot [8, T. 1,
c.227; 13, c. 263], spinster [322, p. 570], bachelor girl [322, p. 570];

MOJIbChbKA MOBa: stara panna [293, s. 956], niezamezna [293, s. 532], ciggngc kloc
[173, T. 2, c. 541], przypigzywac kloca [173, 1.2, c. 541], na koszu zosta¢ [311, t. 1,
s. 349], trwad (zy¢) panienstwie [173, t. 1, s.645], usychaé panienstwie [311, t. 1,
s. 645], by¢ wskazang na panienstwo [311, t. 1, s. 645], sia¢ rute (rutke) [311, t. 2,
s. 74], skroba¢ pietruszke [311, t.2, s.130], stara dziewigtka [311, t. 1, s.208],
staropanienski stan [311, t. 2, s. 202];

yecbka MoBa: stara panna [317, d. 1V, s. 29; 317, d. V, s. 520], Zit v pannenstvi
[317, d. 1V, s.27], zZit v pannenském stavu [317, d.1V, s.27], slecnovat [317, d.V,
s. 375], zustat na kosi [317, d. 11, s. 411];

YKpaiHCbKa MOBa: HeoopyxceHa (Hezamidxcus) oiwcinka [148, c. 128; 182, T. 1,
c. 989], secmanka [141, T. 1, c. 186], cmapa oisa (diexa) [141, 1. 1, c. 552; 173, T. 2,
c. 29], Xpucmosa nesecma [224, c. 266]|, cmapa siwmanka [214, c. 67], Muxonaiécvka
oiska [172, c. 89], nonvcoka oiexa [172, c. 89], nesuodnua [69, c. 132], cusyna [69,
c. 169], oiskoro xooumu (cudimu) [214, c. 110], cusimu (nocusimu) 6 diexax (diexoro, 6
nepecmaprax) [223, xH. 2, c. 800], disysamu [209, c. 239], cudimu (3aruwumucs Ha
bobax) [223, kH. 1, c.36], ceimumu eonoccam [223, xH. 2, c. 787], ceimumu Kocow
(6onoccam) [223, kH. 2, c. 787], sinuxom oomecmu [214, c. 64], sonouumu xonooxy [173,
T. 2, c. 541], nepecnina epywa [214, c. 101].

Cran xonocTtsiTBa (CTApOMIBCTBA) SIK aHTHU-HOpMA BepOai3yeThCsl JIUIIE
HE3HAYHOIO KUTBKICTIO PEJISTUBHUX HOMIHAHTIB 13 BHPA3HUM COIIAJIEHUM CKJIATHUKOM:
aHm1. unmarried (single) man, O6ykB. 'HexKOHaTUM (CaMOTHIN) 4oNoOBiK', benedick, OyKB.

'xonoctsk’, to keep bach, OykB. 'xonocTskyBaTu', mon. kawaler, OyKkB. 'XONOCTSK',
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niezonaty, OyKB. 'HeXoHaTui', uyec. svobodny muz, OykB. 'BUIbHHI (HEKOHATHN)
YOJIOBIK, YKp. Xonocmsk // unmarried (single) woman, OykB. 'He3aMiKHsS (OIUHOKA)
JKIHKA', TIOJN. niezamezna, OyKB. 'HE3aMDKHS', 4ec. Zit v pannenském stavu, OyKB. "KUTH
HE3aMDKHBOIO', YKpP. Heoopydcena (nezamigicHs) owcinka. DopMu MOTHBATOPIB
TPAHCIIOHYIOTHCS Y (OPMH HaBEJEHUX HOMIHAHTIB Y HOMIHAI[IHHO HE3MIHHOMY BUIJISIII.
Jlogamo, 10 y CEMaHTUYHIA CTPYKTYpl TaKUX OIMHHUIIb HE MICTUThCS 1H(OpMaLii mpo
T€, YA HOMIHAT € HOCIEM TAaKOro CTaHy CBIJJOMO, YW TiJ BIUIMBOM OOCTaBUH, IIO
CKJTQJTHCH.

3ayBakMMO, 10 HE € IIIKOM CEMAaHTUIHO CUMETPUYHUMU ¥ POIOBI HOMIHAHTH Ha
MO3HAYEHHS YOJIOBIKA Ta >KIHKHU, IO JOCSAMIM IUIIOOHOTO BIKY, ajie HE OAPY>KHIIHCH:
HOMIHAHT XonocmsAk JHIIe (PIKCye CTaH HEOAPYKEHOCTI 'HEONPYKEHUM 4YOJIOBIK;
napy0Ook’ 0e3 akTyajizallii ceMu 'cTapuil BiK', HATOMICTb cmapa diéa — 'HEMOJoAa, aje
He3aliMaHa >KiHKa'. TUMYacoM sSIK HOMIHAHT XojlocmaAK JIMIIE KOHCTarye (akT 13
HOPMAaTUBHO-I[IHHICHOIO OLIIHKOIO, HOMIHAHT cmapa 0iéa MICTUTh €JIEMEHTH €MOLINHO1
OIIIHHOCTI Ha MIKaJIl BiJ IpOHIYHO-CITIBUYTJIMBUX J0 1POHIYHO-3HEBAXKIIMBUX KOHOTAIIIH.

HomiHaHTH HempeauKaTHOI CEeMaHTHKH MAlOTh Y I T'pyIi OJUHHUIL BUPa3Hy
HOMIHAIIWHY crienudiky — e OJUMHUIN 13 MapaJOKCaIbHOK BHYTPIMIHBOI (OPMOIO
[133], sika (oOpMyeThCS IIISAXOM TOEAHAHHS MOTHBATOPIB BCYNEped 3aKOHY
CEMaHTUYHOIO  y3rojkeHHd, cdopmynboBaHoro B.I.Takom [54, c¢.369-372].
MoTuBaliifHi XapaKTepUCTUKA OJHOTO MOTHBATOpa, IO IMEHYE HOMIHAT 3a CTATTIO Ta
COIllaJIbLHUM CTaTyCOM, HOMIHAI[IHHO B3a€MOMIIOTH 13 HEBIJAMNOBIAHOK  ILOMY
MOTHBATOPY BIKOBOIO XapaKTepUCTUKOIO (aHml. old bachelor, old maid, non. stary
kawaler, stara panna, 4ec. stary mlady, stary mladenec, stara panna, ykp. cmapuii
napybox, cmapa oiea, Xpucmosa nHesecma). I1o/1i0He sSIBUIIE CIIOCTEPIraeMO M 'y Mekax
dhopMHu HOMIHAHTIB YeC. VeCny zZenich, YKP. GIUHUU HCEHUX, BIYHUL XOIOCMAK — OIHH 13
MOTHBATOPIB Tiependadyae TUMYACOBY O3HAKY (J/CeHUX, XONOCMSAK), HATOMICTb IHIIUX
MOTHBATOP y MEXaxX MOTHBYBAJIHHOTO CJIOBOCIIONYYEHHS HE3allepeuyHO BKa3y€e Ha
HECKIHYCHHICTh TPUBAHHSA O3HAKW y 4Yaci (eiunutl). OKpeMux 3ayBaKeHb BUMAararoTh 1
HOMIHAHTH 4ecC. panic, panicek, OykB. 'miBud’, yKp. diguu. Y mpoiiecl HOMIHAIli TyT

BIJIOYBAa€TbCA HETUIIOBE MAapKyBaHHS YOJIOBIYOI pOI0-0COOOBOI Ha3BU KIHOYMM
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MOTHBATOPOM: panna — panic, panicek, diea — 0iguy, MO CUTHAJI3y€ y IMCHYBaHHI SIK
PO MOTHUB HEOJPYKEHOCTI, TaK 1 HE3aMaHOCTI.

3 1HIIOro OOKY, OAMHMII 1 HEIPEIUKATHOTO, 1 MPEAUKATHOTO TUITY 3MIHIOIOTh MIpY
EKCIIPECUBHOCTI 3aJIE)KHO BiJl MipM HOMIHAIIMHUX TpaHchopMallid, mo iX 3a3Hae
MoTHBaIiiHa 0a3a. Y TNOJBCHKIA Ta YyKpaiHChKI MOBax BUpPAa3HUMHU € acolyalli
HEOJPYKEHOCT1 JKIHKHM 13 (PaKTOM CBI1JIOMOT0 3p€4eHHs LUIOOHOCTI (moa. trwac (Zyc)
panienstwie, OyKB. 'HamojsTaTyd Ha AIBOITBI', YKp. eecmanxa, Xpucmosa nesecma), i3
30BHIIIHIM BUIVISIIOM, IO HE CIpUsiE TOMIYKY Mapu (YKp. cmapa eiuwanka, nepecniia
epywa, cusyis). Ipywa € CHMBOIOM JITOHAPOKCHHS; Yy Oararbox ¢pazemax
KOMIIOHEHT Zpyuia CUMBOIII3Y€E MiCIle HApOKEeHHA (TOp. ynag 3 epywii, 3 2epyuli
cmpycunu, nio epyuiero nedxcas, baoa 3 epyuwii npunecna [214, c. 101]); nepecnina epywa
Mo3HAa4Ya€ W HEMOJOAY HEONPY)KEHy JIBUMHY, IO BXKE HAaBPSA YA 3IaTHA 0
TITOHAPO/UKEHHS, OJHAK Yy HAlIOMYy KOHTEKCTI OCOOIMBOi akTyallbHOCTI HalyBae
KOMIIOHEHT nepecninui (=OpecTapiauil), ajpke BIH 3HAYHOK MIPIO aKTyalli3ye
O€3IepPCIeKTUBHICTh NUTIOOY; cusuil y CUMBONII KOJbOPIB BHUCTYMA€E SIK CHMBOJI
crapocti [85, c. 537]. OkpeMi HOMIHAHTH Ha MOTHBALITHOMY piBHI ()IKCYIOTh BILJIUB
30BHIINIHIX (HE3QJICKHUX BiJ MIBYMHHU (KIHKHM)) YMHHUKIB Ha HENUTIOOHICTH (TON. by¢
wskazang na panienstwo, 6ykB. 'OyTH BIJIKa3aHOIO Ha JIIByBaHHS, YKP. HEBUOAHHA).

OcoOnmuBuil 1HTEpPEC y KOHTEKCTI OHOMACIOJIOTIYHOIO aHalli3y BUKJIMKAIOTh
HOMIHAHTH, y SKUX HOMIHAIIHHUX TpaHchopMarliii 3a3Ha€ HE OKPEMUIl KOMIIOHEHT, a
BCA MOTHBalliiiHa 0a3a, 10 y Wik Trpynl HUTIOOHUX HOMIHAHTIB YITKO KOPENIOE 13
JOILTFOOHOI0 CUMBOJIIYHOIO MOBEAIHKOI YOJIOBIKa a00 (3HAYHO YACTINIE) — >KIHKU
(MBUMHM).

3 OoKy 4OJIOBIKAa (XJIOMIS) Taka IOBEAIHKA 30pI€EHTOBaHA Ha 3MiHY (BTIM
0e3pe3ynbTaTHy) 30BHIITHOCTI HA Kpatie (YKp. yyba (8yca) kpymumu) Ta Ha HEY4acTh y
oOpsZOIsAX, TOB'SA3aHUX 13 BCTYNOM Y IUIIOO — uepe3 6020Hb He cmpubas (B
YKpaiHChKOMY LUTIOOHOMY OOps/Il ICHYBajO OYMILEHHS BOTHEM — MOJIOJAE MOAPYHOKS
MepecTynano yepe3 BOroHb y BOPOTax ABOPY Moioaoro [214, c. 69]).

3 OOKy >KIHKM JIONUIIOOHA TOBEIHKA SK MOTHBAIllifHA OCHOBAa HOMIHaHTa Ha

MO3HAYEHHsI CTapO/IIBCTBA MpeicTaBieHa 3HayHo mupiie. Hacamnepen ue aii, noB'si3aH1
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13 30BHINIHICTIO JKIHKH: 3 OJHOTO OOKYy, BOJOCCS 3aBKIU OyJ0 OKpacor >KIHKU
(1iBYMHM); TIOKa3yBaTH HOTO 1HIIMM JIOTIYHO Majio O O3Ha4yaTH, SIK 1 y MacCKyJIIHHHX
HOMIHAHTAaX, "3MIHIOBATH 30BHIIIHICTh Ha Kpaue' (cgimumu 8on0ccsam, ceimumu Kocoro).
OnHak peajemMa «KOCa», «BOJOCCS» B YKpAiHCBKIM KylnbTypl HajalieHa Oararoro
CEMIOTHKOI0. /[isoua Koca 1 008ze 6010ccsi Y CUCTEMI CUMBOJIIB 30BHIIIHBOTO BUIVISILY
CUTHAII3y€e MPO HAJEXKHICTh 1i BIACHUILIl JO HEOAPYKEHOI YaCTHHU COIlyMy, BTpaTa
KOCH CBIUMTHME TIPO TMEpexiJl TIBYMHU B CTaryc onpykeHoi »xiHku [39, c. 111].
3aMiKHA KiHKa, 32 HAJICKHUMH HOPMaMH TOBEIHKH, HE MaJla BUXOTUTH TOMIXK JIOAU
0e3 XyCTKH 4M OdYillka — Iie OyJI0 HempHCTOWHO. BUCHIB 3acsimumu sonoccs (ceimumu
6010CCsM) O3HAUaB 'XOMWTH 3 HEMOKPHUTOKO TOJIOBOK', a Taka IOBEMIHKA 3aMIKHBOI
KIHKM cOpuiiManacss SK TSKKUU TIpiX. TakuM YHMHOM, cTapa JdiBa HOMIHALIHHO
BHU3HAYAIACs K 3aM1KHSI-HE3aMIXKHS.

Biaromin crtapojgaBHIX MNPOKIbOHIB BOYEBHJIb MICTUTh BHYTpIlIHA (opma
YKPaiHCBKOTO BUPA3y BIHUKOM 0OMecmu KOTO xapt. TI00aXaTH JiBUMHI HE BUNTH 3aMiX'.
B. 1. Yxuenko (ikcye HOTro 3-MOMIK CX1THOCIOO0KAHCHKHUX KAPTIBIUBUX MOOAKAHD
JIBUYMHI HE BUITH 3aMiXk, OJJHAK HaMHU CIIOCTEPEKEHA B aKTyaIbHOMY CIIOBOBXHBAaHHI i
1HIIA 3 MODISAY TEHJEPY CEMaHTHKa — 'OOMECTH KOMYCh J>KCHHXIB (HapedeHHX)'.
MoxnuBo, # TyT KyJIbTYpHO-CUMBOJIIYHE HAaBAHTAXKEHHS GIiHUKA TIOB'A3aHE 13
CEMaHTHUKOIO KoJja (Kpyra) K CBOEPIIHOTO odepera.

MoTtuBr BOpOXIHHS BIATBOPIOE BHYTpImHS (opMa ¥ IHIIOTO YKPaiHCHKOTO
BUpa3y cudimu (3aauwiumcs) Ha 606ax, SIKAWA MOB'SI3aHUN 13 TaJaHHSIM Ha 0o00ax Ha
nomo [179, c.51]. Skwmo niBuMHA HAATO JOBrO BUpIUIyBasia, KOMY BIIAAaTH PYKY 1
ceplie, BOHA MOIJA 3AJIHUIIATUCA Y JiBKaX. AHAJIOTIYHUNA TO3aMOBHUH 3MICT
'3anmuiuniiacs AiByBaTd, 00 JOBro BUpilIyBasa (mepedupalia skeHuxamu)' BepOasaizoBaHO
y TIONIbCHKIHM Ta YeChKiM MOBaX 4epe3 MOTHB KOWiUKA SIK CUMBOJIA BIIMOBU y CBaTaHHI
noil. na koszu zosta¢, OykB. '3amuInarucs Ha KOIWIWKY', 4Yec. ziistat na kosi, Oyks.
'3aJTMIINTUCS Ha KOIIUKY'.

Y CcnoB'AHCBKIN HapOAHINM KyJAbTypl ICHYBaJIO YMOBHE TIOKapaHHS 3a
0e31UTI00HICTh, BiAJ3epKajgeHe y ¢GopMmi LUIOI HU3KM HOMIHAHTIB Ha IO3HAYEHHS

XOJIOCTSIITBA 1 CTapoAiBCTBa TMON. ciggngl, kloc, OykB. 'KOJOAKY BOJIOYUTH',
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przypigzywac kloca, OykB. 'puB'sI3yBaTH KOJIOAKY', YKp. Gonouumu Konooky. Taky
oopsimoxnito B. B. JKaiiBopoHOK MOB'si3ye 13 cTapofgaBHIMU MOJIOADKHUMH ITPUIIAMH Y
ocTaHHIi neHb MacHull 1 Ha 3anmycTu: napyOkam 1 J1iBYaTaMmHu, sIKi He B3suiH 1100 y M
'ICHUIIl, TpUB'A3yBaM KOJNOAKY sK Kapy [85, c.301]. HeompyxkeHomy mnapyOkoBi
JIBYMHA TIPUB'S3y€ 1O PYKM YW J0 HOTH IIIMAT JepeBa, MEPEBAKHO KadallKy, SIK
MOKapaHHs 3a Te, 1o He ofpyxkuBcd. Ha JlyranmuHi 1me cTo pokiB TOMY MPUB'SI3yBalu
KOJIOJIKM HaBITh OaTbKaM 1 MarepsiM, SIK «HE >KEHWIM CUHIB a00 HE BHAAIU 3aMIX
nouok» [87, ¢. 111]. IlomiOHuMiA 3BM4aii BIZOMUM 1 B 3aX1JHUX CJIOB'SSH — Y€XiB, CIIOBAKIB,
nosisakiB. [Tomsiku, 30kpeMa, Ha MacHUIIO TPUB'SI3yBaTH «KIIOIIKW» — IIIMATKH jJepeBa. Y
CnoBayunni 1 MopaBii CUMBOJIIYHI IIIMATKH JIEPEBa — «KJIATUKW» — II€ W MpUKpaIiaii
[245, c. 386]. Po3ranykeHICTbh «KOJIOAKOBHX» BHPA3iB Ta iX yKUBAHHS y 0ararbox CJIOB
'THCBKMX HaApoAiB, Ha mepekoHaHHsa B. [[. VkueHka, cBIAUATH MPO JABHICTH 1 3BUYAIO
(moxpucTusiHCbK1 4acH), 1 camux BupasziB [215, c. 279]. Taky nymKy HOiATPUMYIOTH 1
B. M. Pycaniscbkuii Ta C. S1. €pmonenko.

I mompu Te, M0 aHAI30BaHI TPYyNH MAcKYIiHHUX Ta (PEeMIHIHHUX HOMIHAHTIB HE
MICTATh TaKMX BHPA3HUX OHOMACIOJIOTIYHMUX IPOTHCTABICHb, SK Yy TPYIi OJWHHIIb
'MOCSTTH NUTIOOHOTO BIKY', € MIJICTaBU CTBEPKYBATH, IO YOJOBIYl 1 XKIHOYI POJ Y
CTaH1 3aCTapiyiol HEOAPYKEHOCTI HE € PIBHO3HAYHUMH. YOJOBIK SIK aKTHBHA CUJIa MOXKE
JDKCHXKIYPUTHCS, KEHUXaTucs, abu fo answer to a maiden's prayer — BIANOBIIATH
IIBOYMM MOJIMTBAM, HATOMICTh MOTHUBHU CBIZOMOI BIZIMOBH BiJ IIIFOOHOCTI, 3 OZHOTO
OOKy, Ta MAPHOTO OYiIKyBaHHsI, BCUXaHHS, CTapI1HHS, CUBIHHA 1 T. 1H., 3 IPYTOT0, TSHKIIOTh
70 JKIHOYOTO TIOJII0CAa CTaHy HEOAPYKEHOCTI 3a YMOBH BUXOLY 3a MEXI YMOBHOTO
«uumroOHoro» Biky. Ha mnwisxy BepOamizarii 11i€i 1UirOOHOT aHTH-HOPMH HaMH
CIIOCTEPEKEHO JIBa IHTEPMOBHI BEKTOpU 1ii O0O'€KTHBAlli: TMEpUIMi BEKTOp —

'He Takuii, SK TOTpiOHO' (HOMIHAHTH 3

'HeNpaBUJIbHUN', 'HEMOXIUBUI',
MapajoKCaibHOI0  BHYTPIIIHBOIO  (GOpPMOIO);  APYyrWid  BEKTOp —  'MapHuUid,
'0e3pe3yabTaTHUN’ Ha LUIAXY A0 HUTI00Y Ta B O4IKYBaHHI HUTIOOY.

BepbanpHe OTOTOXKHEHHSI IUX BEKTOPIB BiAOYBA€THCSA Y AOCTIIKYBAaHUX MOBaX

YaCTKOBO IMOAIOHMMH, YAaCTKOBO BIAMIHHUMM HUIsiXamu. Sk Oauumo, y cuctemi

MOTHUBAIIIITHUX JIOMIHAHT MAcCKyJIIHHUX HOMIHAHTIB (Ta0n. B.2.1.) BUII0O0 € muTOMa Bara
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PI3HHX TPOSIBIB HECYMICHOCTI 3MICTOBOTO OOCSATY MOTHBATOpIB Ta HOMIHAIIHHOT
akTyasnizaiii (opM Ha MO3HAYEHHS CTaHy HEOAPYKEHOCTI Ta Woro peduiekciin. Y rpymi
(dbemiHIHHUX HOMIHAHTIB (Tabn. B.2.2.) macammepen cHOCTEpIraeThCcsi 3HAUHO IIHUPIIA
najyiTpa MOTHBAIIIHHUX O3HAK — TyT 1 IHTEPMOBHA CEMaHTHKa HECYMICHOCTI MUTFOOHOTO
BIKY I CTapoCTi, HEOIPYKEHOCTI (y CIOB'IHCHKUX MOBAax), MOTHBHU CB1JIOMOI BiJIMOBH
Bil NUIIOOHOCTI (MOJbChbKA, YyKpaiHChbKa MOBH), 1 OOpSA0/ii, CHOpsIMOBaHiI $IK Ha
JOCSTHEHHSI NUTIOOHOCTI (aHIIIMChKAa Ta TOJbChKAa MOBH), TaK 1 HaBIAKW, MOTHBU
CTpa)KJaHb BiJ HENUTIOOHOCTI (aHIIIMChKA, MOJbChKa). HaToMicTh B yKpaiHCHKi MOBI
OHOMACIOJIOTIYHO  aKTyali3ye€ThCsl XapaKTEPUCTUKA 30BHINIHOCTI HOMIHATa  (SIK
3arajbHUN BHIIIAJ HEBUJAHHOI, TaK 1 OKpeMi Horo ¢pparMeHTH, M0 aCOIIIOIOTHCS 31

CTapICTIO SIK TOJIOBHOIO MEPEIIKOAO0 Y MITI00YBaHHI).

3.3. 3icTaBHO-0HOMACIOJIOTIYHHUI aHAJII3 CKJIAJHUKIB HOMiHALIHOI
MiIKpOCHCTEeMH 'IIIyKAaTH napy s oapykeHHs'. CiBBiIHOIIEHHSI MACKYJIIHHOTO i

(¢pemininHOTO

Bepb6anizanisg mo3aMOBHOIO 3MICTY 'IIIyKaTd mapy Uil OIPY>KEHHS, 3aJIULSTUCH,
3arpaBaTv’ B3a€MOJIE 13 JTBOMa BEKTOpPAMH HMOTO peasi3allii: MOIIyK Mapu sIK YOJOBIK
(xJyomenib), Tak 1 >KiHKa (AIBUMHA) MOXE 3A1MCHIOBATH SIK cepel 0ci0, He 3B'I3aHuX
JOLUTIOOHUMHU CTOCYHKaMHU, Tak 1 cepesl ociO, 110 BK€ BKIIOYEHI Y TaKl CTOCYHKH.
MikpocucTeMa HOMIHAHTIB 13 CIUIBHUM HOMIHAIIIMHUM 3HA4YeHHSM 'TIIyKaTH TIapy,
saymnsaTucsa’ (cepen ocid, He 3B'sI3aHMX JONUIFOOHUMU CTOCYHKaMH resp. BiOMBaTH

KOTOChH Y KOTOCh) € HACTyITHUM BepOajli30BaHUM MOBOIO €TaIlOM IUTFOOYBaHHS.

3.3.1. MoTuBauiiiHi 10OMiHAHTH HOMiHANIHOI MiKpOCHCTeMH 'IIIyKaTH Mapy

JJISL OAPYKEHHS cepel 0Ci0, He 3B'sI3aHUX AOULIIO0HUMH CTOCYyHKamMu'
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3MICTOBHI OOCST MOHATTSA 'MIyKaTH mapy, 3anunstucs’ (mop. sanuyamucsa (10
KOTO, Ha KOT0, KOJIO KOTO, 3 KUM) 'Malo4u MOYYTTS CUMITATii a0 KOXaHHS, ynajaaru Oijas
KOTO-HEOY/1b, BUSBIISITH 3HAKU yBaru, 3adinarud po3MoBoOIo, xaptamu 1 T. iH.' [183, . III,
c. 186], zacpasamu 'xapramu, KOMIUIIMCHTAMH ITIJIKPECICHO BHSBISATH 3aXOIUICHHS
kum-HeOynp' [183, T. III, c. 90], xokemysamu 'cBO€10 MOBENIHKOIO, MaHEpPaMH, OJSTOM
HEMPUXOBAHO HAMaraTucs Croao0aTucs KoMy-HeOy/b, 3allIKaBUTU KOTOCh coOoro’ [183,
T. IV, c. 214], ¢pripmysamu — nis 3a 3Ha4. ghripm "'Hecepiio3Ha J00O0BHA Tpa, 3aTUITHHSI,
koketyBaHHsa' [183, 1. X, c.607]) Bu3Hawae QopMy peamizaiii Takoi JOULTIOOHOI
MOBEIHKA — HeBepOalbHM (KOKeTyBaTH, (IipTyBaTv) Ta BepOanbHUM (3aJIUIISTHCS,
3arpaBarH) ii acriektd. HoMmiHantamu, 1o BepOaizyloTh 1€ (parMeHT MO3aMOBHOI
JIMCHOCTI, €:
aHTITChKa MOBa: 00OMiNbHA Hisl cast (make) sheep's eyes at somebody [8, T. 1,
c.297; 322, p. 232; 263, p. 142], (make) advances' [322, p. 232], to flirt [321, p. 349;
322, p. 232}, flirtation [322, p.232], to dally [321, p. 349; 322, p. 232], to toy [321,

p. 349; 322, p. 232], only have eyes for somebody [322, p. 214], pay one's addresses
(to) [12, c. 53; 140, c. 26], to make eyes at someone [263, p. 142; 322, p. 214], coquet
[322, p. 124]; 3 6oky donoBika court [322, p. 127], make love (to) [140, c. 318], pay
(make) court (to) [8, T. 1, c. 209; 322, p. 127]; 3 Ooky xiHku: coquetry [322, p. 232],
marrying kind [301, p. 185],; wonoBik: admirer [322, p. 11], boy-friend [12, c. 184; 322,
p. 363], worshipper [289, p.1623; 290, p. 1135]; xiHka: coquette [322, p.124],

admirerness [301, p. 185];
MoJIbChKa MOBa: obomuibHa s zalecac sie¢ do kogos [293, s. 929], konkurowac

[300, s. 95], starac sie [300, s. 95], umizgac sie do kogos [293, s. 1080], smali¢ (pali¢)

do kogos cholewki (cholewy) [293, s. 933, pali¢, sadzi¢, stroi¢ koperczaki [311, t. 1,
s. 345], is¢, posuwac, puszczac sie, sungc¢ w koperczaki [311, t. 1, s. 345], przewraca¢
do kogo slepninami [311, t. 1, s. 770], ucig¢ flirt (romans) [311, t. 2, s. 424], uprawiac
flirt (mitostki, romanse) [311, t.2, s.462], romansowac¢ [293, s. 849], ucigé¢ sobie
flirciak (romansik) [311, t. 1, s. 140; 311, t. 2, s. 424], robi¢ stodke (stode) ocze do kogo
[293, s. 929], sprobowac swoich oczu na kim [311, t. 1, s. 592], oczy Smijg sie do kogo
[311, t. 2, s. 304]; 3 Ooky yonoBika ubiegac (starac sig) o czyjgs reke [311, t. 2, s. 200],
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uderzac¢ (uderzy¢) w konkury [311, t. 1, s.341; 311, t. 2, s. 434], odprawia¢ konkury
[311, t. 1, s. 566], westchngé, wzdzychaé do kobiety [293, s. 1115], uderzac (uderzyc) po
zone [311, t. 2, s.434], batamuci¢ [293, s. 36]; 3 Ooky xiHKU kokietowac [253, t. 2,
s. 747; 325, s. 276]; wonoBik: kawaler [293, s. 315], zalotnik [325, s. 955], absztyfikant
[293, s. 2], fatygant [325, s. 177], adorator [293, s.4]; xiuka: kokietka [253, t.2,
s. 747], zalotnica [325, s. 276, 955];

yechKa MoBa:_oOomniibHA Aisg dvorit ke komu [240, T. 1, c. 166; 317, d. 1, s. 505],
flirtovat s kym [317, d. 11, s. 505; 240, 1. 1, c. 493], obletovat koho [240, T. 1, c. 493],
chtit koho [317, d. 11, s. 153], touzit po kom [240, 1. 2, c. 438], brat na koho [317, d. 11,
s. 163], mit se ke komu (kolem koho) [240, 1. 1, c. 392], tocit se za kym (kolem koho)
[317, d. VI, s. 180; 240, 1. 2, c. 475], chytat se koho [317, d. 11, s. 163], hdzet po kom
ocima [314, 11, 572; 317, d. 111, s. 534], mit na koho oko [314, 11, 573], oci na nékom
nechat [317, d. I11, s. 533], behat (past, lézt, palit, plasit) se za kym [317, d. 11, s. 94],
chodit za kym [317, d. 11, s. 141], palit za kym [317, d.1V, s. 17; 240, .2, c.§],
zahravat si s kym [240, 1.2, c. 610], laskovat [240, 1.1, c. 342]; 3 GOKy 4YoJIOBiKa
usilovat o koho [240, 1.2, c. 486], namlouvat si koho [317, d.1lI, s. 225; ucs, d. 1,
s. 274), pytat divku [317, d. 1V, s. 714], plasit devce [317, d. 1V, s. 125], uchdzet se o
koho [317, d. VI, s.302; 282, d. 1, s. 274], mladencovat [317, d. 111, s. 98], mladencit
[317, d. 11, s. 98]; 3 6oky xiHku koketovat [240, 1. 1, c. 296], wonosik: ctitel [317, d. II,
s. 225; 240, . 1, c. 88], ndpadnik [240, 1. 1, c. 432]; xiHka: ctitelka [317, d. 11, s. 225;
262, d. 1, s. 88], ndpadnice [240, 1. 1, c. 432], koketka [240, 1. 1, c. 296];

yKpaiHChKa MOBa: obomniuibHa Ais 3aruyamucs [182, 1. 1, ¢. 537], 3aecpasamu [182,
T. 1, ¢.537], mpunaoocysamu [97, c.34; 209, c.48], 3naodoxcysamu [209, c. 48],
Gnipmyeamu [104, c. 51; 182, 1. 1, c. 537], 6anamymumu rxoeco [97, c. 20; 209, c. 48],
acapmysamu [182, 1. 1, c. 537], niobusamu xauna (xaunyi) [104, c. 51; ®CYM 1998,

c. 207], monmamu cmeaxcky [104, c. 51; 184, c. 716], cmarumu xanaeu (xansasxu) [104,
c.51; 222, c.207], cmanumu (npucmanoeamu) aumxu [224, c.223; 222, c.207],
kpymumu pomar [104, c. 51], 3asooumu scapmu [224, c. 156], epamu ouuma [104,
c. 48], npacmu ouuma [224, c. 303], 6icuxu nyckamu (nocunamu) oxom [104, c. 48; 214,

c. 33], pobumu oui (ouxu) [223, kH. 2, c. 741], cmpinamu ouuma [104, c. 48], ouuma
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(bposamu) mopeamu na xkozo [42, c. 540], nposoodacamu noensnoom [223, xH. 2, ¢. 705],
ousumucs 3axoxanumu ouuma [42, c. 220], oxo knacmu (nokracmu) na xkoeo [223, kH. 2,
c. 666], cepye 8'sane [223, kH. 2, ¢c. 794], cepye copnemucs 0o koeo [223, kH. 2, c. 794]; 3

00Ky JonoBika orcenuxamucs [182, 1. 1, ¢. 537], napyoxysamu [97,c. 267], sonouumucs

3a kumco [182, 1. 1, ¢. 537], ramamucsa oo kozo [224, c. 358], npucycioacysamucs 0o
kozo [224, c. 358], ysusamucs 6ins koeo [182, T. 1, c. 537], kxpymumucs nHagxono koeo
[182, 1. 1, ¢. 537], eumucsa nasxono xoco [182, 1. 1, ¢. 537], ynaoamu 6ins xoeo [182,
T. 1, ¢. 537], ymuseamucs 6ins xoeo [42, c. 1294], pozcunamucs y xomniimenmax [224,

c. 200], mopeamu eycom [141, T. 2, c. 225]; 3_6oky xiHku xoxkemysamu [209, c. 444];

4JoJOBIK: 3aauysavrux [182, 1. 1, ¢. 536], 3anvomuux [182, 1. 1, ¢. 536], cnoxycnux [209,
c. 770], 6aramym (6anamyma) [97, c.20; TCYM 2005, c. 48], acenux [85, c.218],
napyoox [209, c.614], kasarep [182, T. 1, c.536], mopeyn [182, T. 1, c.536],
sakoxaneys [182, 1. 1, ¢. 536], narxuit npuxunvrux [42, c. 955], swcenuwuna [85, c. 218];
KkiHka: oiguuna [182, T. 1, c. 418], diska [182, 1. 1, c. 418], odigyna [182, 1. 1, c. 418],
aocenumuna [85, c. 218], cnoxycnuysa [209, c. 770], kokemxa [209, c. 444], xoxkemyxa
[42, c. 439], mopeyxa [141, 1. 2, c. 226], 6aramymxa [209, c. 48].

VY mporieci NomnryKy mapu, mpoIieci 3aduliiHHS HalTepIne — MPUBEPHYTH J0 cede
yBary o0'ekTa 3aimuliHHA. 3 OHOMACIOJOTIYHOTO TIOMISALY 3-TIOMIK HOMIHAHTIB
aHaJI30BaHOI TPYNU YITKO BUOKPEMIIOIOTHCA OAMHUII, MOTHBalliiiHa 0a3a AKUX
30pi€HTOBaHAa Ha HeBepOaJbHY (TOJOBHO MiMiuHY) moBeainky. M. [opau 3apaxoBye
30KpeMa i MIMIYHY COMAaruKy J0 CMMBOJIB, OCKIIbKA BOHA € CYCIUIBHUM KYJIBTYPHUM
xogoM [62]. Ha nymky A. ITalia3iHCBKOI, K€CTOBI 1 MIMiuHI ()pa3eosiori3Mu 3BUYANHO
OyIYIOTBCS 32 CXEMOIO «JTI0AMHA X MOBOJUTHCSA Yy cOCiO Y», 110 JIs MEBHOI CMIBHOTH
(o sikoi HAJIEXKUTh MOBELb) € 1IeHTU(IKaTOpOM MouyTTs Z [298, s. 98].

OcobmuBe MicIie y CHCTeMi MIMIYHOI COMAaTHKH ITOCITal0Th 04l — HE BHUIIAJKOBO
HapoJHa MYAPICTh MPUIUCYE IM BIACTUBICTh OyTH HE JIUIIE «J3EPKAIOM IYII» —
moanHa Ouuma i cmpinse, i monums, i onaeac. BnacTuBICTh OAHIET JTIOAVMHU BILTMBATU
Ha 1HITY JIOAWHY TOTIAIOM (O4YMMa) 00'€KTMBOBaHA IIIJIOK0 HU3KOK HOMIHAHTIB yCiX
MOB, 1[0 aHANIBYIOThCS: aHINI. cast (make) sheep's eyes at somebody, OykB. 'poOuTH

KOMYCh OBeul oui’, nois. robi¢ stodke (stode) ocze do kogo, OGykB. 'poOUTH KOMYCh
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colonki odi’, uec. hdzet po kom ocima, OyKB. 'HAKMHYTH OKO Ha KOTOCh, YKp. pooumu
oui (ouKku) KoMy, OUBUMUCA 3AKOXAHUMU OYUMA, CMPIIAMU OYUMA, OKO KIAcmu
(noxnacmu) wna koeo. Crpoba TPUBEPHYTH UUIOCH YBary oduMma (MOIJISIOM)
BiJI3epKasieHa Yy (opMi YKpaiHCHKMX HOMIHAHTIB 2pamu o4umd, 3a2pasamu Oo4umd
(bposamu), npsacmu oyuma, mpsacmu oduma, Oicuku (baciku) nyckamu (nocunamu)
OKOM, cmpinsamu ouuma, ouuma (bposamu) mopeamu Ha kKoco. HoMmiHaTUBHA cUTyarlis
'BUIUISITH OKPEMY KOHKPETHY JIIOAUHY' BepOaizyeThCsi Y MOBaxX 3 OMNOPOI Ha Taki
MOTHUBalllHI 6a3u: only have eyes for somebody, OykB. 'MaTu o4l JIMIIE TSI KOTOCH',
noJ1. sprobowac swoich oczu na kim, 6ykB. 'cipoOyBaTH CBOi 04l Ha KOMYCB', Uec. mit
na koho oko, OykB. TOKJIACTH OKO Ha KOTOCH', oc¢i na nékom nechat, OyKB. '3aqUuIINTH
04l Ha KOMYCbh'. 3MaTHICTh JIIOJMHU BUPAXKaTH CBOI €MOLIi yepe3 MIMIYHI Aii oyuMma
BijloOpakeHa y ¢opMi HOMIHAHTIB MOJA. oczy Smijg sie do kogo, OykB. 'cMisSiTUCS ounMMa
110 Korocw', przewracac do kogo slepninami, 6ykB. '3akouyBaTu o4i Ha Korock'. [TouyTTs
CUMIIaTI1, 3aX0IUIEHHS! KUM-HEOY/Ib MOX€E BUpaXartu 1 nomwisig (court, OykB. TIPOBOIKATH
(nornsimom)’, pay (make) court (to), OykB. 'MPOBOMKATH TONISIOM (KOTOCB)', VKP.
npoeoddIcamu NO2s100M).

AHaT30BaHI TPUKIAIN TATBEPIKYIOTh TyMKY 0aratboX JOCIITHHUKIB IIISAXIB Ta
crioco0iB BepOamizaiii MOBOIO HEBEpOAIbHOI MOBEMIHKH JIIOAUHU IPO 3HAUYHY MIPY
yHIBepcaabHOCTI B 00cAroBi MiMiyHux i [109; 166; 115].

VY nocnipkyBaHUX MOBax MPEICTaBICHO TAKOX LMIMPOKY HNANITPY MIMIYHHUX PYyXiB
OyMMa: B aHDIIMCBKIA MOBI — npomosucmo ousumucs (poobumu oyi), y TOIbCHKIA —
NPOMOBUCIMO OUBUMUCS (POOUMU 04l), 3aKo4y8amu o4i, y YEChKIN — GUpPA3HO OUBUMUCS
(kuoamu, Kiacmu, 3aiumumu oyi), B YKpaiHCBKIN — npomosucmo ousumucs (pooumu
oui), epamu, npsacmu, mpsacmu, mopeamu, cmpiramu ouuma. BTiM 310paHuii HamMu
Marepiaj CBIIUYUTh Ha KOPUCTh 3HAYHO BHUIIOT HOMIHAI[IMHOI aKTUBHOCTI MOTHBAIIHHO1
JOMIHAHTH «OKO (04i, MOMISA)» B YKpPaiHCHKIM MOBI (B aHIINACHKIA MOBI HOMIHAHTIB 3
MM MOTHBATOPOM BHSIBJIEHO 3, Y MOJBCBKIA — 3, y 4echbKiid — 3, B yKpaiHChKiid — 11).
Oxpim TOTO, CaMe B YKpaiHChKiil MOBI aKTUBHO TNPEACTABJICHI «CYMyTHI» COMaTHU3MHU —

bposu, 8yca, MO CYNPOBOKYIOTH CUMBOJIIUHY 110 Mopeamu (niomopaysamu) "'pyxarouu
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OpoBamu, MOBIKaMH, 3aiuITucs, kokeryBaru' [183, T. IV, c. 801] (mop. HomiHaHTH Ha
MO3HAYEHHS YOJIOBIKA Ta JKIHKU 32 JIE€I0 BaNHISTUCS MOP2YH, MOp2yXa).

[HIIY rpyly HOMIHAHTIB, MOTHUBALHY 0a3y skoi (POPMYIOTh 3a(iKCOBaHI MOBOIO
MPOSIBH HEeBEpOAThHOI MOBEAIHKH, CKIAJAIOTh OAMHHII 3 MOTHBAIIHOIO TOMIHAHTOIO
'"Pyx Ha 30;KeHHs'. 3ayBa)KUMO, 10 TaKl HOMIHAHTH 3aCBITUEH1 JIUIIIE Y CJIOB'SHCHKUX
MoBax. TyT MaeMo KijbKa pI3HOBHAIB PyXy SK MOTHBY HOMIHALIi: ® pyX JIHIAHUHN (Ha
30mmxeHHs) (1o, is¢, OykB. 'iTH’, posuwac, OyKB. 'pyxatucs, mpocyBarucs’, yec. behat
(past, lezt, palit, plasit) se za kym, OykB. 'Oiratu 3a KUMOCH', chodit za kym, OyKB.
'XOMUTH 3a KUMOCH', pdlit za kym, OyKB. 'BOJIOUUTHCS 3a KUM', YKP. GOIOUUMUCS 3d
KUMCb), *PpyX TOCTynaibHuil (Ha mnpuenHaHus) (uec. dvorit ke komu, OyKs.
"MPUCYCIIKYBAaTUCS 10 YAMOTOCh NBOPY', chytat se koho, OykB. "9IIISATUCS 10 KOTOCh
(xamarucs 3a KOroChb), YKp. Jaamamucsi 00 K020, NPUCYCIONCY8AMUC 00 KO20;
* IOBTOPIOBJILHUM resp. KoJOMoAIOHUN pyx (Ha 30mmkeHHs): 4ec. obletovat koho,
OyKB. 'BUTHCSI HABKOJIO KOTOCh', mit se kolem koho, OykB. 'mouyBarucs (OyTu TylIerO)
HAaBKOJIO KOro', tocit se za kym (kolem koho), OykB. 'KpyTUTHCS HABKOJIO KOTOCBH', YKP.
yeusamucs 0iisl K020, KpYMmumucs Ha8Koao K020, BUMUCS HABKONO K020, ynaoamu Oins
K020, ymuzeamucs 0ins Ko2o).

dopMa yaCTUHM HOMIHAHTIB IILOTO THIy O€3MOCEepeaHbO BiJICHIIAE 10 OakaHb,
eMOII1i Ta HEBEpOAIBHOTO iX BUpaXEHHS: NoN. wzdzychac do kobiety, OykB. '31TXaTu 3a
niBanHOM', batamucié, OykB. 'OSHTEKNUTH, XBUIIIOBATH JiBUMHY', uec. chtit koho, Oyks.
'XOTITH KOTOCB', touzit po kom, OyKB. "KagaTu KOrocw', plasit dévie, OykB. 'XBUIIOBATH
TIBUMHY', YKP. 3HA0XMCY8AMU, OUBUMUCS 3aKOXAHUMU oyuma. JIvie B yKpaiHChKIA MOBI
3aCBIAUYECHUN COMATHYHUN KOMIIOHEHT cepye Ha TTO3HAUYCHHS MOYYTTIB Ta eMOolii (cepye
8'siHe 'KOTOCh OXOILTIOE IMTOYYTTS, XTOCh 3aXOILUTFOETHCS KMMCh, BITIYBA€ MOTAT O KOTOCh
', cepye eopHemwvcsi 'XTO-HEOyIb BiIUyBae MoOTAT J0 Korock' [223, kH. 2, c. 794]) 13
MerapopuuHrMu  TpaHchopMalisiMU  BCi€l  MoOTHUBAIiMHOI 0a3u y  HampsIMKy
nepcoHiQikarii.

[IposiBaMu cBOrO pomy HEBEepOATHHOI JONLITIOOHOT MOBEAIHKM MOXKHA BBaXKaTH
oOpsonii Ta CHUMBOJIYHI Jii, 3adiKCOBaHI y MOTHUBAIlIAHIM 0a3l MOJbCHKUX Ta

YKpaiHChKUX OOpa3HUX HOMIHAHTIB smalic¢ (pali¢) do kogos cholewki (cholewy), Oyks.
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'CMaJINTH XaJIABKH', cCMAIUmu Xaisaeu (XauiaeKu), cmaitumu (npucmanioeamu) Jumku, 1o
BIJII3EPKAIIIOIOTh ()parMeHT JI000BHOI Marii CIOB'SH — TPAaAUIII0 y PI3HUX MICIISIX
MPUCMAIIIOBATH OJISIT, B3YTTS, 00 KOXaHWM «Tak mikcs» [222, c. 207]. HikaBo, 1o y
JaHOMY BHIIaJIKy ITUTOMO MAacKyTIHHMI HOMIHAHT PO3IIMPHUB CBOE (YHKIIIOHYBaHHS 1 Ha
dbeMiHiHHY chepy.

[Hun HeBepOanbHi 11i, 6e31ocepeIHbO HE MOB'A3aHI 13 TOIUIIOOHO MOBEAIHKOO
YOJIOBIKA YW JKIHKW, Yy JIHTBOKYJIBTYPHIH CBIJJOMOCTI HOCIiB MOB acOI[laTUBHO
MIPOEKTYIOThCS Ha mpoiiec nuirooyBanHs. B. J1. Yikuenko ta JI. B. YxueHko 3ayBakyloTh,
0 YKpaiHCHKUW BUCIIB MONMAmMu CmedxcKy Tepefae CKIagHy TaMmy JOACHKUX
CTOCYHKIB — OEHTeXHOi Hajaii, NPUEMHO-TPUBOKHOTO OUIKYBaHHS, TMOYYTTS
MPUXWIBHOCTI, KoxaHHs [215, c. 168]. Bin 3a ¢popmoro nos'sizanuit, 3 01HOro OOKY, 13
NOCTYyNAJIbHUM pYXOM Ha 30JMXKEHHs, 3 IHIIOTO — 3 [OBTOPIOBAHOIO II€l0,
CIpSIMOBAHOIO Ha pe3ynbTar. Bupas nioousamu kauna (kaunyi) y npsMoMy 3HaY€HHI —
'VKPIIUTIOBaTH, 3aKpIIUIIOBAaTH IMIOCh 3a JOMOMOIOK KJIMHA', Y MEPEHOCHOMY —
RsanunaTucs’.

BupasHowo € rpymna HOMIHAHTIB, y SKMX MOTHBALIHHO JOMIHYy€E BepOajibHa
AONULIIO0HA MOBediHKA 3aTUIUIbHUKA. Taki HOMIHAHTH 30CEPEIKYIOTHCS HABKOJIO
CEMaHTHMYHOTO UEeHTpy '3arpaBatu’. TyT y CIOB'SHCBKMX MOBax CIOCTEpEKEHa
HOMIHAIlIIlHA AaKTUBHICTh EKCIPECHUBHUX JIECIIB Ha T[O3HAYEHHS MAaKCHUMAJIbHO
IHTEHCUBHOI O3HAKH: Y MTOETHAHHI 3 THITMM KOMIIOHEHTOM-MOTHBATOPOM Ha TTO3HAYEHHS
BepOaIbHOI 111, CLIPsIMOBAHO1T Ha 30JIMKEHHS 3 00'€KTOM 3JIMIISTHHS Y€pe3 BUCIOBIICHHS
3aXOIUICHHS, MPUSI3HI, CUMMATii TOIO: MONA. pali¢, sadzi¢, stroi¢ koperczaki, OyKs.

'DaNTH, CUIATH, PO3JAaBaTh KOMIUTIMEHTH', uderzac (uderzy¢) w konkury, OyKB.

'‘BIapATHCcs y KOMIUTIMEHTH'; odprawiacé konkury, OykB. 'pO3CHUIIaTH KOMIUTIMEHTH',

yec. namlouvat si koho, 6ykB. "yMOBISITH KOTOCK', pytat divku nian., OyKB. 'HallOIETINBO

IOPOCHUTH (JIOMAraTUCs) NIBYUHU', YKP. PO3CUNAMUCS ) KOMIJILMEHMAX.

YacTuHa HOMIHAHTIB Yepe3 OJIMH 13 MOTHUBATOPIB E€KCIUIIIUTHO YW IMIUTIIIUTHO
CUTHAJII3Y€ MPO HECEPHO3HICTh Ta HETPUBAIICTH JIOOOBHOI Tpu: aHmI. to flirt, Oyks.
! 1 4 ! 1 !
¢unipryBaru, 3arpaBatu’, fo dally, OykB. '3arpaBaTu, KOkeTyBatu, (iipTyBatu’, fo toy,

OykB. 'QuipryBatu’, noin. ucigé flirt (romans), OykB. myckarucs y Quipt’, uprawiac flirt
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(mitostki, romanse), OykB. 'BnamryBaTu (IIpT, KOPOTKHUH pOMaH', romansowac, OYyKB.
'BlAIITyBaTH KOPOTKUM pomaHn’, ucigc sobie flirciak (romansik), OykB. '3aKpyTUTH POMaH
', uec. flirtovat s kym, OykB. 'QuipTyBatu 3 KuMoce', laskovat, OykB. 'puipTyBatu’ ykp.
Kpymumu poma, ¢ipmysamu, 6a1amymumu KOT0, Hcapmyseami.

Sk CcBIAUMTH UIIOCTPAaTHMBHUNA Marepiaj, HOMIHAHTIB Ha MO3HAYEHHS MOHSATTS
'mIykatu mapy, 3aJuusTHCS' 3 OOKy 4YOJOBIKAa 3HAYHO Oulblle, HDK 'HIyKaTH mapy,
3uMIATUCA 3 00Ky JKIHKW. Y Tpylax MAacKyJIHHMX HOMIHAHTIB Oe33allepevyHor0 €
aKIICHTYaIllsl Ha aKTUBHOCTI, HAIOJENIMBOCTI, MOCTYNAJbHOCTI: HANPUKIAA, Y YEChKIii
MOB1 TYT aKTHBI3YIOThCS JHieciioBa namlouvat si, pytat, plasit, uchdzet se, OyKs.

BMOBJIATH, JIOOWBATHUCS, JIOMAraTHCs, HAOJCTINBO IIPOCUTH, XBHUJIIOBATH, OCHTEIKUTH

(mBUMHY), B YKPAIHCBKIA — JfceHuxamucs, napyoKyeamu, GONOYUMUCH, JAMAMUCS,
APUCYCIONCYBAMUCS,; YBUBAMUCS, KPYMUMUCA, 8UMUCcs, ynaoamu, ymuzeamucs. 3 00Ky
KIHKM Yy TarpilapXxajbHO 30pI€EHTOBAHOMY CYCHUIbCTBI Taka ToBediHKa Oyna ©
0e33acTepekHO 3acykeHa. Tak, aHNINUCBLKUI HOMIHAHT make love (to) 'mponoHyBaTH
KOXaHHS (KOMYCbhb)' 3 OOKy YOJIOBIKA HE BUXOIUTH 32 MEXKI €TUYHOI HOPMHU, SIK TIPOSB
JONLTI0OOHOT TOBEAIHKM JKIHKM IIed caMui BUpa3 KapJWHAJIbHO 3MIHIOE 3HAYEHHS 1
MIEPETBOPIOE KIHKY 3 00'€KTa 3aJUISHHS 3 OOKY YOJIOBIKA Ha JKIHKY JIETKOI ITOBEIIHKH.
Yecvki HOMIHAHTH obletovat koho, OykB. 'BUTHCS HABKOJIO KOTOCH', tocit se za kym
(kolem koho), OykB. 'KpyTUTHCS HABKOJIO KOTOCbH', chytat se koho, OykB. 'dimisTucst 10
KOTOCh (XamaTucsi 3a KOroch)' MOXKYTh CTOCYBATHCS SIK YOJIOBIKA, TaK 1 JKIHKH, OJHAK
CYCHUIBHOIO JTyMKOIO BOHHU OI[IHIOIOTHCS BOYEBH[b HEPIBHO3HAYHO, TaK CaMoO, SK 1
NOJIbCBKI palic, sadzic, stroi¢ koperczaki, OykB. 'MaauTH, CUNIATH, KOMIUTIMEHTH, OJISITaTH
KOTOCh Y KOMILUTIMEHTH'.

Ha no3HaueHHs KIHKH HaTPAIITEMO Ha HOMIHAHTH i3 «ITACHBHOI0» CEMaHTHUKOIO
'MOBEIHKOI0, MaHEpPaMH, OJSITOM HEMPUXOBAHO HaMaraTHcs crojgoOatucs’ Tta 'MpisTu
cnogoOarucsi’, TOOTO JuWIE TNpUBEpTaTH N0 cebe yBary 3 OOKy MpeicTaBHUKA
MPOTUJIEXKHOI CTaTl — aHII. coquetry, OyKB. 'KOKeTyBaTH', coquet, OyKB. 'KOKETyBaTu',
marrying kind, OykB. 'MpiiTh BUWTH 3amix’, mon. kokietowal, OykB. 'KOkeTyBatd',
yec. koketovat, OykB. 'KokeTyBaTH', YKp. KokeTyBaTu. CioBa xokemysamu, kokemka (Bif

dbpanu. coquette, 6yks. miBHUK' [181, c. 361]) — 'nmiBunHa a0 KiHKA, KA HAMAraeThCs
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CBOEIO TOBEIHKOIO MPUBEPHYTH 10 ce0e 4OJIoBIYYy yBary' — 'miBUMHA 4YM >KIHKA, IO
3arpa€, HaMaralo4uMch CIOI00aTHCs; MaHipHA, CIOKYCHHUIIS') € BHUpa3HO (EeMIHIHHUM
(Xoya >KONEH 13 TIYMauHHX CJIOBHHMKIB HE (IKCye TaKUX TE€HIECPHUX OOMEXKEHb,
HAaTOMICTh y BCIX MOBAaX HaM{ BHSBICHO MOMIOHWI HOMIHAHT KOKemKa IIWIIE Ha
MO3HAYEHHS JKIHKA 3a BIJICYTHOCTI 4YOJIOBIUOTO POI0-0COO0OBOTO  JOMIHAHTA).
[To3HaueHHsT 0COOM YOJIOBIUOI CTAaTi HOMIHAHTOM KOKemKa JOCTITHUKU BBaXaloTh
TPAHCIIO3UIIIEI0 KIHOYMX XapaKTEPUCTHUK Ha YOJIOBIUI OCOOJMBOCTI MOBEAIHKH, III0 Ma€
BHUPA3HO HeraTuBHI (meoparuBHi) koHoTalli [20; 194].

[{ikaBo, 10, 3a JaHUMHU MAaTPHUIll MOTHBAIIIWHUX JOMIHAHT Yy IH cdepi
HOMIHAHTIB (Tabn. J[.1.1), IHTEpIIHTBAILHUMU € JUIIE JIB1 O3HaKW — 'dumipTyBatu’ Ta
'KOKETYBaTH', €AMHOIO apeaJIbHOIO € 03HaKa MOCTYNAIbHUN pyX (Ha npueaHanHs)'. [Hon
O3HAKH KOMOIHYIOThCS Y PI3HUH CIIOCIO, OJTHAK y BCIX MOBaX BUPA3HHUM € CIIPSIMYBaHHS
Ha XapaKTEepPUCTUKU [ONLIIOOHOT TMOBEJIHKM Yy HANpsSMKy IMOIIYKYy Iapu, MiMi4Ha
CUMBOJIIKA HAWIIMpLIE MpPEICTaBleHa B YKPaiHCbKIA MOBI, pyX Ha 30JIMKEHHS — Yy

YeChKii, CHMBOJIIYHI Jii Ha 30JIM)KEHHS] — B YKPATHCHKIH.

3.3.2. MoTruBauniiiHi JOMIHAHTH HOMIHALIHHOI MiKPOCHCTEeMH "IIIYKATH Mapy
JJISL OAPYKeHHS cepel 0¢i0, 3B'13aHUX AOULJIIO0HUMH CTOCYyHKamu'

[Tomyx mapu cepen ocid, yXe TOB'S3aHUX CTOCYHKaMH LUTIOOYBaHHS,
BepOaII30BaHUI JOCHIHKYBAHUMH MOBaMH y MIKPOCHCTEM1 HOMIHAHTIB 'gi0busamu
KO20Cb ) K020Ch':

aHTyIiicbka MoBa: to steal a wife (husband) [12, c. 1410], to wear (ride) in
another man's old boots (shoes) [7, c. 247]; donoBik: wife-thief [12, c. 1673]; xiHka:
husband-thief [289, p. 1465];

MoJIbCbKa MoBa: uwies¢ kogos komus (cudzq zone, dziewczyng) [293, s. 1101],
zabrac kogos komus [311, t. 2, s. 719], zbatamuci¢ kogos zalotami [293, s. 36], uwodzié¢
kogos spojrzeniami [293, s. 1101; 311, t. 2, s. 494], zwabiac¢ [293, s. 1295]; qonoBik:
kusiciel [293, s. 389], uwodziciel [293, s. 1101; 325, s. 38], batamut [325, s. 38]; KiHKa:
kusicielka [293, s. 389], uwodzicielka [393, s. 1101];
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yecbka MoBa: namlouvat si divku uz zadanou [317, d. VIII, s. 25], namlouvat si
chlapce uz zadaného [317, d. VIII, s. 25], prebirat nekomu divku (chlapce) [240, 1. 11,
c. 159], loudit (odloudit) nékomu divku (chlapce) [317, d. 11, s. 580], brat (vzit) nekomu
divku (chlapce) [317, d. 11, s. 164];
yKpaiHCbKa MOBa: gioousamu koeocw y kozocw [183, 1.1, ¢. 553], nepemanosamu
kozo [97, c. 47; 182, 1. 1, c. 113], npunaoscysamu (nepenaodscysamu) oo ceoe [182, T. 1,
c. 113; 183, . VI, c.234], nepemosnamu xoco 3act. posm. [183, T VI, c.230],
cnoxywamu koeo [182, 1. 1, ¢. 113; 182, 1. 2, c. 663; 183, 1. IX, c. 564], 36abroeamu
koco [182, T. 1, c. 113; 182, 1. 2, c. 663]; wonoBik: nepemantosau [183, 1. VI, c. 222],
nepesaonosay [97, c. 47), cnoxycnux [183, 1. IX, ¢. 564], 36ab6nux [183, 1. III, c. 457];

KiHKa: nepemaniosauxa [183, T. VI, c. 222], cnokycnuys [183, T. IX, c. 564], 36abnuys
[184, 1. III, c. 457].

Biobusamu xoeocv y koeocb — 'BUKJIIMKATH Yy KOTOCh KOXaHHS 70 ce0e, 3MYITyIoun
PO3JIIOOMTH 1HIIOTO', TOOTO CATaTH y «4yXke», 3a31XaTh Ha «4dyxe». La mikpocucrema
30cepe/kye y €00l JIOCUTh YiTKI MOTHUBAIlMiHI OPIEHTUPH, JI€ OHOMACIOJIOTIYHO
PEIICBAHTHOIO CTAa€ KOHCTATarlis (hakTy Ta Crioco0y MEPEBEACHHS «UYKOTO» Y «CBOEY:

* xpactu (aHmI. to steal a wife (husband), OykB. 'yKpacTu XiHKY (JOJIOBIKa)’,
yec. brat (vzit) nekomu divku (chlapce), 6ykB. 'BKpacTu y KOroch JIBUMHY (XJIOMIIs)),

* 3a0paru (non. zabraé kogos komus, OykB. '3a0paTu KOroch y KOTOCbH', uwiesc
kogos komus (cudzq Zoneg, dziewczyne), OykB. '3a0paTh KOTOCh y KOTOCH (UyXKYy KIHKY,
TIBUMHY), 4ec. prebirat nekomu divku (chlapce), OykB. '3a0uparv y KOroCh JIBUMHY
(xmonius)’, odstavit divku od chlapce (chlapce od divky), 6ykB. '3a0paTu NiBUMHY BiJl
XJIOMIs (XJomis BiJ JiBYMHHU). TyT OCHOBHE OHOMACIOJIOTIYHE HaBaHTAKCHHS
nepebupae Ha cebe AIECTIOBO 13 CEMAHTHKOIO 'BIUYXKEHHS', ajke Maixke B yCiX
BHIIQJIKaX CEMa «JYy>Ke» BHSABJISAE ceOe JUINe IMILIIIUTHO — 32 BUHATKOM uwies¢ kogo$
komus (cudzq zZone, dziewczyne);

* nepeMaHioBaru (BiOuBaTu) (mojd. uwodziciel, OykB. 'mepeMaHiOBaY, 3HATHUK',
uwodzicielka, OykB. 'lepemaHtoBauka, 3HagHUI', dec. loudit (odloudit) nekomu divku
(chlapce), OykB. 'mepeMaHIOBaTH YY>KOTO XJIOMIS (IIBYMHY)', YKP. 8i006uUamu Ko2ochb y

KO20Cb, NepeMaHsamu Ko2o, NpuHaoxcysamu (nepenaoddxcygamu) 0o cebe,
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nepeMosIsImuy Ko2o 3acm. posm., NePeManrosay, nepesaoniosad, nepemanioéayxa (TyT
0COOJIMBUX 3ayBa’K€Hb BUMara€e HOMIHAI[IHA aKTUBHICTh Npedikca nepe- 13 3HAUCHHIM
'CXWJISITU KOTOCh JI0 4OTOCh' y B3a€EMOJIi 13 JIECTIBHUMHU OCHOBAaMH BIJMOBIIHOI
CEMAaHTUKH: MAHUMU, 3HAONHCYBAMU, MOBUNU);

* 3Ba0moBatu, crokymaru (mnon. zbatamuci¢ kogos zalotami, OykB. 'CIIOKYCUTH
KOTOCh CBOIMU 3JIMISIHHAMU', uwodzi¢ kogos spojrzeniami, OykB. '3Ba0IIOBaTH KOTOCh
HEJIBO3HAYHUMHM TorsigaMu’, zwabia¢, OykB. '3BabmtoBatu’, kusiciel, OykB. '3BaOHUK,
CNOKYCHUK', balamut, OyKB. 'CIOKYCHUK, CEepLEin’, YKp. cCrOKyuiamu Ko2o, 36a008amu
K020, CHOKYCHUK, CNOKYCHUYSL);

KpiMm TOro, y dechkiii MOBI 3acCBITYEHO 1 HOMIHAHTH 3 TMapaJOKCaIbHOIO
BHYTpILIHBbOIO (popMoto (namlouvat si divku uz zadanou, OykB. 'cBaTaTH JIBUMHY BXKE
3acBarany’, namlouvat si chlapce uz zadaného, OGykB. 'oOmparu coOl XJIOMIIS BXKE
3apy4eHoro’), /e MOEIHYIOThCS B OAHOMY HOMIHAIITHOMY KOHTEKCTI JIOTIYHO Ta
CEMaHTUYHO HeCyMiCHI MoTuBatopu: namlouvat si, OykB. ‘cBaratu’ + uz zadaného 'Bxe
3acBaTaHOTO’, TOOTO '00MpaTH cob1 TOTO, XTO BXKE JaB OOITHUIIIO THIIIOMY'.

3ayBa)XUMO, 110 y Il CUCTEMI HOMIHAHTIB YITKOI MEX1 MK MAacKyJIHHUMHU Ta
(dheMIHIHHUMHU OJMHMIIIMH HEMae: i 'BiIOMBATH KOTOCh Y KOTOCh' OJHAKOBOIO MipOIO
MO)ke OyTH BJIaCTHBA SIK YOJOBIKOBI (mMapyOkoBi), Tak 1 >kiHI (miBumHi). Ha xopucthb

Takoro BHCHOBKY CBIJUaTh HEMOOJWHOKI BaplaHTHI KOMIOHEHTH HOMIHATUBHUX

OJIMHUIIG, SIK-OT: to steal a wife (husband), brat (vzit) nekomu divku (chlapce), odstavit

divku od chlapce (chlapce od divky) Ta po3ramyxeHl CUCTEMU MOLIMHHMX KOPEJATIB

(mon. kusiciel — kusicielka, uwodziciel — uwodzicielka, 4ec. sviidce — sviidnice,
svudnik — svidkyné, yKp. nepemaniosay — nepemMaHio8auKkda, CHOKYCHUK —>
CNOKYCHUYs, 368a0HUK — 38a0Huys, nepesabmosay (TyT nume balamut, OyKB.
'CIIOKYCHHK, CEpIIEi, mepeBaditoBay’ HE MAIOTh )KIHOYOTO PO0-0COOOBOTO KOPETATA).
B anmmiicbkidi MOBI MAacKyJdiHHICTb Ta (EMIHIHHICTh areHTUBHUX HOMIHAHTIB
BUPAXKAETHCS TETEPOHIMIEIO: wife-thief — husband-thief.

3aramoM K€ TONIYK TapW, 3aJHITHHS OHOMACIOJOTIYHO 30pIEHTOBAaHI Ha
BepOaJizallito KpoKiB Ha 30JIM)KEHHS, I03aMOBHUM 3MICT 'BiJIOMBATH KOTOCh y KOTOCH' —

Ha BIJUYKCHHS «4YXOro» 1 MEPEBEACHHS Y CTaH «CBOro» abo MpHUHANMHI HaOIMKEHHS
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7m0 Takoro craHy. Lli oOHOMAacionoriyHI BEKTOPH € Y JOCHIDKyBAaHUX MOBaX
CUMETPUYHUMH, OJHAK CIOCOOM 1X KOHKPETHOI O0'€KTHBAIlii MOBOI BHUSBIISIIOTH SIK
crniipHe, Tak 1 BigmiHHe (Ta6n. J[.1.2.). Marpuusg yHao4yHIOE, IO HANHOLIbIIE
MOTHBALIHHUX O3HAK aKTyaJIi30BaHO y HOMIHAHTaX 4eChbKoi MOBH (4 3 5-Tu), HaliMeHIIe
— B aHDIMCBHKIA Ta yKpaiHChKiM (mo ABl BiAnmoBinHO). HaitGinem 3arpeOyBaHOIO
O3HAKOI0 BUSBWJIACS O3HaKa 'mepeMaHioBaTtu (BiOMBaTH) — SIK TiNepo3HaKa, BOHA
aKTyaJli30BaHa BCIMa CIIOB'SSHCBKMUMM MOBAaMH, OJHAK HE MpPEJCTaBIeHA B aHIIIIMCHKIN.
Hampukian, emoriiHo-CekcyalbHU  CKJIAJHUK  'TiepeMaHioBaru’, '3BabiroBatH’,
'CHIOKyMIaTH', TaK CaMo, K 1 MOTUB '3a0upaTu’ 30BCIM HE MPEACTABICHUA B aHITIACHKIN
MOB1, HATOMICTb JIMIIIE B aHIJIIMCHKIHM Ta YEChKil MOBaX MPEJCTaBICHUM MOTHB '3a31XaTu

Ha yyxke'.

3.4. 3icTaBHO-OHOMACIOJIOTIYHUI aHAJII3 CKJIAJHUKIB HOMiHALIHOI
MIKpPOCHCTEMH 'BCTAHOBJIOBATH 0JIM3bKi CTOCYHKH JYXOBHOI0 — CEKCYaJIbLHOI0

xapakrepy’. CniBBiTHOIIEHHSA MACKYJIIHHOTO i (heMIHIHHOTO

HactynHuii HOMmiHauiiHuUK OJOK (OPMYIOTH 1Bl B3a€EMHO IOB'SI3aHI CUCTEMHU
HOMIHATUBHUX OJUHUIIL 13 BUXOJIOM Y «IVIyXi1 KyTW» IITOOyBaHHS — PO3PUB OMU3BKHUX
(mouuTrOOHUX) CTOCYHKIB: 3 OJHOTO OOKY, 'BCTaHOBIIOBATH OJM3bKI CTOCYHKH
JAYXOBHOTO XapakTepy; OyTH 3aKOXaHUM, KOXaTucs', 10, CBOEID UYEPror, TICHO IOB
'13aHO 13 MIKPOCHCTEMOIO HOMIHAHTIB Ha IMO3HAYCHHS M03aMOBHOTO 3MICTy 'TIHOTa' Ta
'pO3iiiTHCS', 3 THIIOrO — 'BCTAHOBIIIOBATH OJM3bKI CTOCYHKH CEKCYaJIbHOTO Xapakrepy' 13
IIJTKOM JIOTIYHUM BUXOJIOM Ha MIKPOCHCTEMY HOMIHAHTIB 13 HOMIHAIIIMHUM 3HAUYE€HHSAM
'"He-1iHOTA', 'He-NIUTFOOHA BariTHICTE' Ta 'HE-NIIIOOHA JUTHHA', TIOB'SI3aHUX MK COO0IO 3B

'I3KaMM MOCJI1IOBHOT Kay3allii.
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3.4.1. MoTuBaliliHi JOMIHAHTH HOMIHALIHHOI MiKpOCHCTEeMH
'BCTAHOBJIIOBATH OJIM3bKI CTOCYHKH TYXOBHOI'0 XapaKTepy; OyTH 3aKOXaHHM,
Koxarucs'’

[TozaMOBHMIA 3MICT 'BCTAHOBIIOBATH OJIM3bKI CTOCYHKH JTYXOBHOTO XapakTepy;
OyTH 3aKOXaHWM, KOXaTucs' TPEACTABICHHM Yy TIOPIBHIOBAHMX MOBaX TaKUMH
CUCTEMaMH OJUHUIIb:

aHTIiCbKa MOBa: to adore [322, p. 362; 290, p. 245], to cherish [301, p. 263; 321,
p. 519], to be fond of [322, p. 362], to care for [322, p. 362], to worship [301, p. 263;
321, p. 519; 297, p. 674, 741], to idolize [322, p. 362], to feel love forward to smb. [301,
p. 263; 321, p. 519; 297, p. 674, 741], to loose one's heart [301, p. 263; 321, p. 519;
297, p. 674, 741], to date [301, p. 263; 321, p. 519; 297, p. 674, 741], to be in love [140,
c. 318], love-bird [309, p. 539; 290, p. 588], to be head over ears in love [8, T. 1,
c. 573], to be up to the ears in love [8, 1. 1, c. 573];

nosibcbka MoBa: [ubi¢ [300, s. 95], mifowac [300, s. 95], durzy¢ sie w kims [300,
s. 95], ofiarowywac mitos¢ [300, s. 95], oddawac serce [300, s. 95], odczuwaé mitos¢
[300, s.95], Zywi¢ mitos¢ [300, s.95], darzy¢é mitos¢ [300, s.95], pataé¢ uczuciem
(mitoscig) [293, s. 629], usychac¢ z mitosci [293, s. 1092], czu¢ sympatie [300, s. 95],
lgngc [300, s.95], chodzi¢ z kims [311, t. 1, s. 134], oswiadczac sie [293, s. 618],
ubostwiac [293, s. 618], czci¢ (wielbi¢) kogo catym sercem [311, t. 2, s. 104], adorowa¢
[300, s.95], gloryfikowaé [300, s.95], podziwia¢é [300, s.95], zakochiwaé sie [300,
s. 95], podkochiwacé si¢ [300, s.95], wzdychac¢ do kogo [293, s. 1117], traci¢ glowe
[300, s.95], zawracalé sobie glowg [293, s. 1254], przepadacé [300, s.95], utongl
sercem w sercu czyim [311, t. 2, s. 104], mie¢ serce do kogo [311, t. 2, s. 104], podbic¢
czyes serce [311, t.2, s. 104]; pazom: zakochany i zakochana [293, s. 1224], para
zakochanych [293, s. 1224], droga sercu osoba [311, t. 2, s. 104], zakochana para [293,
s. 1224];

yechka MoBa: obomninbHa Jig milovat se [317, d. 111, s. 82; 240, 1. 1, c. 386; 282,
d. 1, s. 274], mit se radi [317, d. 111, s. 96], stat se o nekoho [317, d. V, s. 524), dat za
nekoho dusi (Zivot) [314, 1, 173], snést néekomu modré z nebe [240, 1. 1, c. 399], skocit
pro néekoho do ohné (vody) [317, d. 'V, s. 352; 240, 1. 2, c. 324], horet laskou ke komu
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[317, d. 11, s. 75], k smrti nekoho milovat [314, 11, 107], byt do nekoho bldzen [317, d. 11,
s. 132; 240, 1.1, c. 59], bezmerné (horoucne, vroucné) nékoho milovat [317, d.1I,
s. 111]; 3 Ooky yonoBika nosit nékoho na rukou [240, 1. 1, c. 484]; pazom: milenci [240,
T. 1, c.385], zamilovani [317, d. VIII, s. 107], dvojice [317, d.II, s.439; 240, T. 1,
c. 165], parek milencui (zamilovanych) [317, d. 1V, s. 43], milenecka dvojice [317, d. 11,
s. 439], milenec a milenka [317, d. 111, s. 79], mily s milou [317, d. 11, s. 83], hoch se
svou milou [317, d. 11, s. 61], dévce se svym milym'[317,d. 11, s. 311];

yKpaiHChbka MoOBa: oOomiiabHa jgis xkoxamucsa [97, c. 172; 85, c.311; 182, 1. 1,

c. 711], mrobumucs [97, c. 172; 85, ¢. 311; 182, 1. 1, c. 711], xooumu pazom [141, T. 3,

c. 708], 6bocomseopumu xoeo [182, T. 1, c. 789], b6osxcecmseumu xozo [182, 1.1, c. 789],
obooicnrosamu koeo [182, T. 1, c. 789], ymupamu 3a xumce [182, T. 1, c. 711], duxamu
oonum noouxom [141, 1. 2, c. 742], npucmamu oywero 0o kozo [224, c. 149], npuxunimu
cepyem (Oyuiero) 0o kozo [224, c. 406], snodobamu xoeo [141, 1. 3, c. 267], 6oznrobumu
Ko2o ypou. [141, T. 3, c. 267], koxamu ycim cepyem rxoeo [141, 1. 3, c. 267], koxamu 0o
necmsamu xoeo [141, 1. 2, ¢. 357], oywi ne uymu 6 komy [224, c. 47], 0yx ponumu 3a Kum
[216, c. 389], oywy npooamu (siooamu) 3a xozo [141, T. 1, ¢. 629], nebo npuxurumu
3apaou kozo [224, c.266], ciinma ynaoamu 3a xum [141, T. 3, c. 621], smpamumu
eonogy [141, 1. 1, c. 452], 3acyoumu conosy (pozym) [224, c.79], cepye 8'ane [224,
c. 408], cepye 3acosopuno [141, T. 3, c.268], siooasamu cepye [184, c.99], cepye
npuBepmacmuvCs (Npu2opmaemuvCs, XUaumscs, cxuniemocs, npuiseac) [224, c. 406]; 3

OOKY Y0JIOBIKa Hocumu koeocv Ha pykax [141, 1. 2, c. 375], 3uamu xomyce 3ipky 3 Heba

[42, c. 379]; 3 00Ky XIHKU eopHymucs (Oyue) 0o koeo [224, c. 142]; pazoM: koxaHeyw
[85, c.311; 182, 1. 1, c. 710], xoxanuu [85, c.311; 182, 1.1, ¢. 710], xoxanxa [83,
c. 311], xoxana [85, c. 311; 182, 1. 1, ¢. 710], 3axoxani [85, c. 311].

3 OHOMAaCIOJIOTIYHOTO OISy HAaBEJEHI CUCTEMH HOMIHAHTIB YiTKO 30P1€HTOBAHI
y aHTPOIIHY MEHTaJIbHY YyTT€BO-EMOIIIHY cpepy MOTHBAIIWHUX BITHOIICHb. Y IIii
cepl MO’)KHAa BUOKPEMHUTH TaKl MOTHUBALIIIHI IPIOPUTETH:

 OyTH pa3oM (aHm. fo date, OykB. 'OyTu pa3oM KOXKEH JIeHb', oM. chodzic z kims,

OyKB. 'XOIUTH (3ycTplyaTucs) 3 KuM', YKp. Xooumu pazom);
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* CUMIIATH3yBaTU KOMYCh (0fHE OomHOMY) (TION. czuc sympatig, OyKB. 'BiIUyBaTH
CUMIIATIIO, BHYTPIIIHIA MOTAIr', uec. mit se radi, OykB. 'TMUPO CHUMIIATU3YyBaTH OJMH
OJTHOMY');

* TOPHYTHCS 10 KOTOCh (OmWMH 10 omHoro) (moi. [gngcé, OykB. 'mpumanarwy,
XWINTHUCS, JIMHYTH JI0 KOro', uec. stdt se o nékoho, OykB. 'Tpumarucsi 3a KOTOCb,
JTOPOXKUTH KUMOCHK', YKP. 20pHYMUCs 00 K020, Ynaoamu Koo K020);

e KOXaTu Koroch (omgHe omHOTO) (aHml. fo feel love forward to smb., Oyks.
'moYyBaTH KOXaHHsI J0 KOTOCh', to be in love, OykB. 'Oyt B nm000Bi1’, to cherish, OyKB.
'HIXKHO Jr0OUTH', to be fond of, OykB. 'mMOOUTH KOTOCh', fo care for, OykB. 'MOOUTH
KOTOCh, n0aru’, moil. lubi¢, 6ykB. 'mobutn’, mitowac, OykB. 'koxatu’, odczuwac mitosc,
OyKB. 'BIIUyBaTH BHYTPIILIHIA MOTSAT, KOXaHHs', Zywi¢ milos¢, OykB. 'Tuiekatu J1r0OOB’,
zakochiwac sie, OykB. '3akoxyBartucst’, podkochiwaé sig, OykB. '3aKOXyBaTHCS, 'KOXaTu
KOTOCh HECMIJIUBO', YKp. Koxamucs, arodoumucs. 1l rpyna oIuHALG PO3IMINPIOETHCS 3a
paxyHOK HOMIHAHTIB, SIKI Y pOJIi JIECTIBHOrO (aBepOiaJbHOr0) KOMIOHEHTA MICTSTh
CBOEPIAHY MaMITPy IOYYTTIB-NIPOSBIB KOXaHHS Yy HampsSIMKy iX 1HTeHcHiKarii
(rpanartii):

npocnapisatu (non. gloryfikowac, OykB. 'mpocnapnaru’),

ynaaaru (mon. przepadac, OykB. 'ynamatu Ouis Koro', yKp. crinma ynadamu 3a
KUM),

sitxaru (. wzdychaé do kogo, OykB. '31TXaTu 110 KOMYCh'),

nanatu (nod. patac¢ uczuciem (mitoscig), OykB. 'mangaru nouyTTsiM (JIF00OB'10) A0
Koro', 4ec. horet ldskou ke komu, OykB. 'majaTu KOXaHHSIM JO Koro', bezmeérné

(horoucne, vroucné) nekoho milovat, 6ykB. '6e3mMipHO (rapsye, MajKo) KOroch KoxaTru'),

COXHYTH (TIoJ1. usychac z mitosci, OykB. 'cOXHYTH BiJI J11000B1"),
O6oroTBOpUTH, 000XKHIOBATH (aHTN. fo adore, OyKB. 'MIOOWUTH TMOHAJ yCe, IMMAJIKO
KOXaTH, MOKJIOHITHCS', to idolize, OykB. 'O0TOTBOPUTH, TTOKJIOHSATHUCS, MAJIKO KOXaTH', to

worship, OyKB. TIOKIIOHATHUCS, IaHyBaTH, OOTOTBOPUTH, MAJIKO KOXaTu', MoJl. ubostwiac,

OykB. 'o0oxHIOBaTH', adorowal, OykB. '0OOKHIOBAaTH', YKp. 0O0comeopumu KOTO,

Oodrcecmeumu_KOro, 000CHI08amu Koro'),
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[IAJICHITH, BTPAUYUTH PO3yM (TIOJ1. durzy¢ sig¢ w kims, OyKkB. 'IIAJIEHITH BiJl KOTOCH',
IIe 3a3BMYail HeB3aeEMHE KoxaHHs', 4ec. byt do nékoho blazen, OykB. 'NIalieHITH,

BTPAYaTU PO3YM BiJl KOTOCB', YKp. Koxamu 00 HecmAMU KOTO).

OcoOnuBy poJib y Iii TPYIi OJUHUIH MOCIIaI0Th KOMIIOHEHTH-MOTHUBATOPH, IO
acoIlaTUBHO TOB'SI3yIOTHCSI B €THOJIIHTBICTMYHIN CBIJJOMOCTI MOBIIIB 3 KOXaHHSIM, 3-
MOMIXK SIKUX OKPEMIIIHE MICIle HaJICKUTh MOTUBATOpy cepye. B. A. MacnoBa ciyniHo
3ayBaXxKye, MO «BCS CKJIAIHICTh JOCTIIHKEHHS CHUMBOJIB, 00pa3iB, Mi(oyioremM cepist
MOJIATAE B TOMY, III0O BOHO HE JIMIIIE YMICTHIIE €MOIlil, Cepie — IEHTP YKUTTS B3aralli:
GI3UYHOTO, TCHUXIYHOTO, JyXOBHOTO, maymeBHoro» [131, c. 138]. Bimcunanus 1o
arpulyTy cepisl SK CEpEeJOCTIHHS YYTTEBOTO y JIIOAMHI MICTUTH 1 cama naediHimis
JI€CIIOBA KOXaTH 'TIOMYBATH, BHSBISTH IIMHOOKY CEpAEYHY NPUXWIBHICTH O OCOOHU
iamoi crati’ [183, T. III, c. 313]. MotuBarop cepye HOMIHAIIMHO TPAHCIIOHYETHCS HA
oco0y 3akoxaHoro (1oi. droga sercu osoba, OykB. 'mopora cepifto JroauHa'), Ha TouyTTs
KOXaHHs (aHI. fo loose ome's heart, OykB. 'BTpaTuTU uuech cepaie’, noi. oddawac
serce, OyKB. 'BiijiaBatu cepiie (komy)'), Ha MaKCUMaJIbHy Mipa IMPOsIBY I[bOTO MOYYTTS
(mon. czci¢ (wielbi¢) kogo catym sercem, OykB. 'moBa)xaTu, JIIOOUTH KOTO YCIM ceplieM’,
YKp. Koxamu ycim cepyem Ko2o'), Ha 3MICT 'yBecCh, MOBHICTIO (IION. utongc sercem w
sercu czyim, OyKB. TIOTOHYTH CEpIIEM B UHEMYCH Ceplll’, YKp. eapsaue cepye), Ha eMOITii
Ta iX MPOsIBY, MOB's3aH1 13 cepueM (Toil. podbic¢ czyes serce, OyKB. '3aCTaBUTH OUTHCS
yhuech cepue’, YyKp. cepye 8'sne, cepye 3a2080puno, cepye NpUBEPMaAcmuvCs
(npucopmaemuvcs, XUnumoCs, CXUIAEMbCS, NPUTIAAE).

MotuBarop 2onosa (po3ym) NpencTaBiICHUN y 3HAUYHIN KIJIbKOCTI HOMIHAHTIB Ha
MO3HAYEHHSI AHOMAJIBLHOTO TCUXIYHOTO CTaHY 3aKOXaHOCTI, B SIKOMY IMOYYTTS Ta €MOLii
OepyTh TOpYy HaJ palliOHAJbHUM; Y TakoMy pasl 10 CKJIaJy MOTHBAIlIiMHOI 0a3u
HOMIHAHTa BXOIWUTh 1 KOMIIOHEHT, IO (IKCy€ THMYACOBY BTpaTy I[bOTO OCEPEIKY
paIliOHAJIBHOTO 'y 3aKoXaHii jtomuHi (moil. fraci¢ glowe, OykB. 'BTpadard TOJIOBY',
zawracac¢ sobie glowe, OykB. '3akpyuyBaTu coO0l TOJIOBY', YKp. smpamumu 20708)),
3azyoumu 2onogy (posym). Jluiie B yKpaiHChKii Ta — (pparMeHTapHO — Yy YEChKiil MOBax
MpEACTaBICHUA MOTUBATOP Oyuia — YKp. npucmamu Oyuiero 00 K020, NpUKUnimu

cepyem (Oyuiero) 00 Ko2o, Oyuli He yymu 68 KoMy, 0YX pOHUmMU 3a KUM, OYuLy npooamu 3a
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Ko2o, 4ec. dat za nekoho dusi (Zivot), OykB. 'Bigmatu 3a KOroch naymry (KUTTS),
TPAaHCIIOHOBAHMI HA IMO3HAYEHHS YChOTO JIIOICHKOTO €CTBA.

AHOMaJIbHUI MCUXIYHUM CTaH 3aKOXAHOCT1 JJO HECTSIMHU HOMIHAIIHHO KOPEIIIOE 13
CMEPTIO SK CBOEPIAHOIO KOHCTAaHTOIO-MAKCHUMOIO MPOSIBY IILOTO MOUYTTs (4ec. k smrti
nekoho milovat, 6ykB. 'm0 cMepTI KOXaTu KOTOCh', YKP. yMupamu 3a KUMCb) Ta KEPTBOIO
(mon. ofiarowywac mitos¢, OykB. »KepTByBaTH BCE CBOEMY KOXaHHIO');

* 3p0OUTH Il KOXaHOTO HEMOXJIMBE (dec. snést nekomu modré z nebe, Oyks.
'3HSTH KOMYChb CUHBb 3 HeOa', skocit pro nékoho do ohné (vody), GykB. 'cTpuOHYTH
3apajJil KOTOCh y BOTOHb 1 BOAY', YKpP. HeO0 Hpuxuaumu 3apaou K020, 3HAMU KOMYCb
3IpKY 3 Heba).

Howminaniiine 3HaueHHs 'Koxatucs' (IOYyBaTH, BUSBIATH IIHOOKY CEpACYHY
MPUXWIBHICTh OJUH JI0 OMHOTO') TEPEemoBCIM Tiependadae B3aeMHICTH (YKp. ouxamu
OOHUM NOOUxom), MO y MOBHINA peani3allii BUSBISAETbCA Yy clieUU(]PIUHOMY KepyBaHHI
(0AMH OHOTO, OAWH 0 OAHOIO TOLIO). JIKIe B OKpeMHUX BUIAJKaX HOMIHAHTH MICTSATh
BKa3iBKy Ha BIJICYyTHICTh B3a€EMHOCTI 3aBISIKHA JIE€CIIBHOMY KOMIIOHEHTY-MOTHBATOPY
BIIMOBIAHOT CEMAHTUKU: TON. durzy¢ sie w kims, OykB. 'mIajeHITH Bij Koroch' (1ie
3a3BHYAl HEB3aEMHE KOXaHHs ), wzdychac do kogo, OykB. '3iTXaTu 1o KOMyCh', usychac z
mitosci, OykB. 'COXHYTH BiJ JIFOOOB1'.

OCKUIBKM KOXaHHS BCE X Je(IHITUBHO 30pPIEHTOBAHE HAa B3A€EMHICTh, OUIBIIICTD
HOMIHAHTIB IIi€] TPymX HE KOHKPETHU3YIOTh CTaTh areHca. Jluimie okpemMi OIWHMII
(aec. nosit nékoho na rukou GykB. 'HOCUTH KOTOCh Ha pyKaX', YKp. HOCUMU KO20Cb HA
PYKax) € MaCKyJ1HHUMH IO CYTI.

3a Marpulier0 HoMiHamiHUX gomiHaHT (Ta6n. E.1.1.), HalimeHIa KiIbKICTh
MOTHUBAIIITHUX O3HAK aKTyasi30BaHa B aHIIIACHKIM MOBI1, HaOUIbIIA — y MOJBCHKIH, 1€
TaKi JJOMIHAHTH 30CEPEIKYIOThCS MEPEBaKHO HABKOJIO MPOSIBIB KOXaHHS, B YKPATHCHKIM
— HaBKOJIO aTpuOyTiB KoXaHHS (y YeChbKii i aTpuOyTH akTyasi30oBaHi BUOIpKOBO (JIMIle
oywa Ta cmepms). €IMHOI MOTUBALIMHOI O3HAKOI, fKa akTyaji30BaHa B YCIX

YOTUPHOX MOBAX, € TIMEPO3HAKA O3HAKA 'KOXATH OIMH OTHOTO'.
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3.4.2. MoTuBaniiiHi 1oOMiHAHTH HOMiHALIHHOI MikKpocucTeMH 'TIHOTA'

Jlo xoxaHHS SIK ONM3BKMX CTOCYHKIB JyXOBHOTO XapakTepy Oe3rmocepeaHbo
MOTAYHA 1HIIIA CHUCTEMA HOMIHAHTIB 13 CIIUJIbHUM HOMIHAIIWHUM 3HAYEHHSIM 'mHOTA'.
HeBuHHICTh, HEMOPOYHICTh Y CHCTEM1 KOHCTAHT apXaiyHOTO CYyCHUIBHOTO MUCIEHHS €
00OB'SI3KOBOI0  CKJIQJIOBOI0 YACTHMHOIO MUIIOOHMX 3HOCHH. [Ipo BakIUBICTH i€l
XApaKTEPUCTUKH CBIIYUThH KUIbKICTh HOMIHAHTIB Ha MO3HAYE€HHS [M03aMOBHOIO 3MICTY
'MHOTA, I[HOTIMBA, IHOTJAMBUNA B yCiX MOBax 1 MONpPU Te, IO HOpPMa 3a3BUYAl
BepOasizyeThCsl MEHIII 1HTEHCHMBHO, HIK BiaxujieHHs Bia Hei [17; 19; 160]. [{nota
TPAAMIIIITHO CIPUIMAETHCS SIK 00OB'SI3KOBHM aTpuOyT JIBOYOCTI Ta JIIBOITBA, TUMYACOM
SK y JaBHI Yac TaK CcaMO BHCOKO IliHyBajlacs 1 YOJIOBIYa He3alMaHICTh (BTIM s
IIBYMHU BOHa Oyja yce X Taku OOOB'A3KOBOIO, JJIs XJOMUA — Juuie OaxaHor). He
BUITaJIKOBO OJIHOCJIIBHI HOMIHAHTH YOJIOBIKA, 110 HE JKUB CTATEBHM KHUTTSIM, € y CJIOB
'THCBKUX MOBax BifAdeMiHIHHUMU (4ec. panna — panic, yKp. oiguys — 0isuy).
3ayBaXKylouu, 1110 TPAHCHO3MUIIISl >KIHOYOTO HA YOJOBIYE € TMPAKTHUYHO 3aBXK]IU
neiioparuBHa, A. M. ApxaHrenbchbKa, CIIMparodKch Ha pocuimkxends A. Iperopa [276],
HABOJUTH MPUKJIAIU BKUBAHHS Yy CTAPOUYECHhKiM MOB1 HOMIHAHTIB HE3alMaHO1 KIHKU Ha
MO3HAYCHHS HE3aliMaHOTO 4YOJOBiKa dievka, panna Ta HETUIIOBOI JJII YE€CHKOI MOBH
CUHTAKCUYHOI 1IeHTudiKallii yonoBika cisty dievka, panna pysny. 3 nomisiny MOpabHUX
3acajl CEeKCyalbHOI MOBEIIHKH, y3arajibHIOE€ aBTOp, JAiBoYa He3alMaHICTh Oyna 00oB
'I3KOBOIO, a JUIsl IOHAKa BOHa Oyna Oa)xkaHOlo, 10 W 3yMOBHWJIO BIJCYTHICTh y TaKHX
(dheMiHI30BaHUX MACKYJiHI3MaX HeraTUBHUX KoHoTalii [20, c. 23-38]. OnHak mojaasblie
3MIIIEHHS Y MAacKyJIIHOLIEHTPUYHO 30pPIEHTOBAHINA MOBI «CBOTO» 1«4Y>KOr0» Ha ILKaJl
IIHHICHUX XapaKTePUCTUK He3alMaHOCTI (ITOp. YKpaiHChbKY NMpukasky Ha kozaxy nHema
3HaKY) TIPU3BEJIO JI0 TOTO, IO y CJIOB'THCHKMX MOBaX HOMIHAHTIB Ha ITO3HAYCHHS
LHOTJIMBOI JIBYMHU 3HAYHO OLIBIIIE, HI’K HA ITO3HAYEHHS [IHOTIIMBOIO YOJIOBIKA:

aHIIicbka MOBa: 00OMiIbHA XapakTepucTuka chaste [322, p. 88], chastity [5,

c. 130], pure [5, c. 607], purity [5, c. 607], high [7, c. 151]; niBuuna cherry [7, c. 63],
article of virtue [7, c. 20], blossom-safe [7, c. 40], Lady Nevershit [7, c. 175], to save it
[7, c. 254], to save it for the worms [7, c. 255], tail-fence [7, c. 292], maidenhead [12,
c. 856], maid's ring [7, c. 188], virginity [5, c. 842], continence [5, c. 168], virtue [5,



156
c. 842; 322, p. 88], herring [7, c. 151], canned goods [7, c. 59], dry goods [7, c. 93],

tight assed [7, c. 299]; yonoBik canned goods [7, c. 59];

MOJIbChKa MOBA: 00OMIJIbHA XapaKTepucTuka cnota [251, s. 162], cnotliwosé [325,

s. 97], czystos¢ [293, s. 114; 278, s. 69], szanowac sie [311, t.2, s. 290], slubowac

czystos¢ [311, t. 1, s. 160], cos innego [267, s. 79]; miBuunHa nietknieta [325, s. 437],
nienaruszona [311, t. 1,s. 73], cnotka [251, s.92], prawiczka [325, s.598], dziewica
[278, s. 97], stan dziewiczy (paniensky, niewiesci) [311, t. 2, s. 202], dziewiczos¢ [278,
s. 69], dziewictwo [293, s. 173], panienstwo [253, t.3, s.493], chodzgca cnota iron.
[311, t. 1,s. 147], paniensky kwiatek [267, s. 79], wianek [267, s. 79], czystos¢ dziewicza
[293, s. 114], dziewiczy wianek [311, t. 1, s. 208], broni¢ swej cnoty [311, t. 1, s. 147],

trwacé w cnocie [311, t. 1, s. 147]; yonosik: cnotliwy [278, s. 69], niewinny miodzieniec

[311, t. 1, s. 541], prawiczek posm. [325, s. 598];

yechbka MOBa: 00omigbHA XapakTepucTtuka panenstvi [317, d. 1V, s. 27; UCs, d. 1,
. 229], pannenskost [317, d.1V, s.27], cistota [240, 1. 1, c. 101], nevinnost [SCS,
s.232; 240, 1. 1, c.476], neposkvrnenost [240, T. 1, c.465], poctivost [317, d. 1V,
. 159], pocestnost [240, 1. 2, c. 44], cudnost [240, 1. 1, c. 89], zdrzenlivost [240, T. 2,
.661]; miBumaa panna [317, d. 1V, s.29; 240, 1.2, c. 10], zachovala [317, d. VIII,
. 56], poctiva [317, d. 1V, s. 159; 240, 1. 1, c. 44], nevinna [317, d. 111, s. 356; 240, T. 1,
c.476], cista [317, d.1I, s.259], neporusena [317, d.I1l, s.329], nedotéend
(nedotknutelna) [317, d. 111, s. 300; 299, s. 232], cudna divka [317, d. 11, s. 226], lilie
expr. [317, d. 11, s. 559], nevinatko expr. [240, T. 1, c. 476], Cisty andél nevinnosti expr.
[317, d.III, s. 356], svatda Barbora expr. [317, d. 11, s. 559], svata Cecilie expr. [317,
d. I, s. 559], vestalka kniz. [317, d. VII, s. 66], naprostd (dokonald) pannopanna kniz.
[317, d. 1V, s.29], panna pannouci kniz. [317, d.1V, s.29], panice zast. [317, d. 1V,
s. 28], panenka zast. [317, d. 1V, s. 26; 240, 1. 2, c. 10], divka pod (s) véneckem [SCFIvn,

9]

w2

o

w2

369], jeste chodi pod veneckem [317, d. VI, s. 54, jeste neztratila pannensky venecek
[SCFIvn, 369], jesté je poctiva [317, d. 1V, s. 159], jesté s nikym nespala [317, d. V,
s. 462], jeste nepoznala muze [317, d. 1V, s. 373], panensky vénec (vinek, vénecek) [313,
369], vestalci zdvazek [317, d. VI, s.66], nepotristéenost [317, d.1V, s.341],
neporusenost [317, d. I, s.329], divéi zachovalost [317, d. VI, s.56],
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pannopanenstvi [317, d. 1V, s. 29], pannopanenskost [317, d. 1V, s. 29], dévojstvi nian.
[317, d.II, s.312], devojstvo nmian. [317, d.1I, s.312], virginita zast. [312, s. 695],
panenstvo zast. [317, d. 1V, s.27; 240, 1. 2, c. 10]; yonoBik panic [299, s.232; 317,

d. IV, s.28; 240, 1. 2, c. 10], zachovaly (poctivy, cisty, nevinny, pocestny) mladenec
(svobodny muz, jinoch) [317, d. VIIL, s. 56; SCS, s. 232], pohlavné cisty mladik [240,
T. 1, c. 393, nezkuSeny mladik [317, d. 111, s. 362; 240, 1. 1, c. 393], panicek [317, d. 1V,
s. 26; 317, d. IV, s. 28], byt panicem, setrvavat (zit) v panickém stavu [317, d. 1V, s. 28],
panicovat [317, d. IV, s. 28], panenska zachovalost [317, d. VIII, s. 56];

yKpaiHChKa MOBa: 00OMiJbHA XapaKTepucTuka yHomaugicmes [182, T. 1, c. 957

183, T. XI, c. 242], nezatimanicmo [182, 1. 1, ¢. 957; 183, 1. V, ¢. 307], 0dobpouecnicmo

[97, c. 446], vucmoma [97, c. 446]; niBuuHa Odisa ypou. [97, c¢. 87], nezaimanuys [69,
c. 45], nenpunexcana [69, c. 45], npasuuka [82, 1. 4, c. 551], uecna [182, 1. 1, c. 957],
yecna oigyuna [69, c. 45], odisxa [97, c. 87], dobpocosicua [69, c.45], bnazononyuna
[69, c.45], nenopounuya [69, c. 45], nenopouna [182, 1. 1, c. 957], neonopouena [69,
c. 45], nempinyxa [69, c.45], uwucma [182, 1. 1, c. 957], nesunna [183, T. V, c. 259],
nemponyma [69, c. 45], nezaunama [69, c. 45), ne zaunama xaonyamu [69, c. 45], saxa
cebe suodepocana [69, c.45], nezaiimana [182, 1. 1, ¢. 957; 183, 1.V, ¢. 307], nocumu
sinbye (cinbye) [214, c. 64], sinouxa donocumu [214, c. 64]; yonoBik Hezatimaruti [182,
T. 1, ¢. 957], nenopounuu [182, 1. 1, c.957; 183, 1.V, c. 362], ynomausuu [182, 1. 1,
c. 957; 183, 1. XI, c. 242], uecnuui [182, 1. 1, c. 957], yucmuu [182, 1. 1, c. 957], disuu
[183, T. 1L, c. 297].

HomiHaHTM Ha TmO3HAYaHHS IHOTHM 1 IHOTIMBOCTI 0€3 OISy HAa CTaTh
MOTHUBAIIITHO OPIEHTYIOTBCS B yCIX MOBax Ha I[IHHOCTI BHUIIOTO TOPSAKY, IO
KOPEJIOIOTH 13 BIJIMOBITHOIO CEMAaHTUYHOIO ChEpOr0 MOPATIbHUX YECHOT:

* noOpodyecHuid (aHDI. chaste, OykB. 'moOpouecHuit’, chastity, OyKB.
'106POYECHICTh, HEMOPOUHICTD', YKpP. 000pouecHicmb);

* HENMOpoyHUW (aHMIL. chastity, OykB. 'MOOPOYECHICTh, HEMOPOYHICTH', MOJ.
cnotliwos¢, OykB. TIHOTIIMBICTh, HEMOPOUHICTE', czystos¢, OyKB. "IUCTOTA, HETIOPOUHICTh

', uec. panenstvi, OyKB. TTHOTIUBICTh, HEMOPOUHICTL', pannenskost, OyKB. TTHOTIUBICTD,
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HEBUHHICTB', cudnost, OykB. 'IHOTa, He3alMaHICTB', neposkvrnénost, OyKB.
'"HEOCKBEPHEHHICTD', YKP. HENOPOUHICMb);

* yyctota (uuctuit) (aHmi. pure, OykB. 'uuctuil’, purity, OykB. uucrora’, MOJL.
czystos¢, OyKB. 'UMCTOTA, HETIOPOUHICTH', YeC. Cistota, OykB. 'auctora’, ykp. uucmoma),

* BHUCOKOMOpaJIbHUM (aHm. high, OykB. 'BUCOKHH, 3 BHUCOKMMH MOPAJIbHUMHU
norsaamMu’);

* maHyBaTH, Oepertu cebe (Mmoj. szanovac sie, OyKB. 'MIaHyBaTH, Oepertu ceoe’,
VKp. wanysamu ceoe);

* MOIITHUBICTh, MTOYECHICTH (Uec. poctivost, OyKB. TOIMTHBICTE', pocestnost, OyKB.
'MOYeCHICTD');

* CTPUMAHICTb (4ec. zdrzenlivost, OyKB. 'CTpUMaHICTB').

Y MoNbChKIA MOBI MOTHBAIIHHUMHU TPIOPUTETAMH € BXKE 3TaJyBaHH MOTHB
KBITKHM, BIHKa K CHUMBOJIy YE€CHOCTI JiBUMHU (paniensky kwiatek, OykB. 'He3zaiimaHa
KBITKA', wianek, OykB. 'BIHOK', dziewiczy wianek, OykB. 'miBOUMii BIHOK'), MPABOTO SIK
MPaBWJILHOTO, YECHOTO, 4YHCTOrO (prawiczka, OykB. 'mpaBuibHa, He3aiimMaHa') 3
BUpPA3HUM aKIIEHTOM Ha CBIJJOMOMY 30€peKeHHI HEBUHHOCTI 10 UUIo0y (nietknieta,
OykB. 'HemOTOpKaHA', nienaruszona, OyKB. 'He3alimaHa’, broni¢ swej cnoty, OYKB.
'OepertTy  CBOIO HE3alMaHICTH', frwac¢ w cnocie, OyKB. 'HamoisiraTd Ha CBOIU
He3aiMaHoCT').

VY yechkili MOB1 pa3oM 13 CUMETPUYHMMH B aHDIIHCBHKIM Ta MONBCHKIM MOBaxX
MOTHBaMH [IIBOIITBA, YMCTOTH, HEBUHHOCTI, HEAOTOPKAaHHOCTI (panna, OykB. 'miBa’,
zachovala, OykB. 'He3alimaHa’, poctivd, OykB. 'uecHa’, nevinna, OykB. 'HEBUHHA', Cistd,
OykB. 'aucra’), Binka (divka pod (s) véneckem, OykB. 'miBuMHa M1 BIHKOM', jeste chodi
pod véneckem, OykB. 'llie XOOUTh M1J BIHKOM', jeste neztratila pannensky vénecek, Oyka.
'me He BTpaTWiia BIHOK HEBUHHOCTI', panensky venec (vinek, venecek), OykB. 'BIHOK
HEBUHHOCTI'), CHMBOJIIYHOTO KOJHOPY KBITKH (3ayBa)KMMO, 1110 Y Y€ChKiil MOB1 (irypye
came Oura mutist K cuMBOA 4yucTOTH ([ilie expr., OykB. 'mimist’), 3ycTpiyaroThbes W
cnerudiuni. TyT HEBUHHICTb MOTHBAIITHO OTOTOXKHIOETHCS 13 HEMOBIISIM (nevinatko
expr., OyKB. 'HEMOBIISA', Cisty andél nevinnosti expr., OyKB. UMUCTUHN SHIOJI HEBUHHOCTI' —

SHroja K BicCHMKa bora Ha 3emul TpaauliiiHO 300paxyrOTh y BUIVISJI HEMOBISITH),
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MPEIeICHTHUMH KIHOYMMH aHTPOIIOHIMAMH — IMEHAMU JKIHOK-CBSTHX, K1 Y YECBHKIH
MOBHIN KapTHHI CBITY yOCOOIOIOTh HEMOPOYHICTh (svatd Barbora expr., OykB. 'cBsiTa
Bapgapa’, svata Cecilie expr., Oyks. 'cBsta Llenunis'), 13 iMeHeM KpUlll TaBHLOPUMCHKO1
OOruHiI JOMaIIHBOTO BOrHHIIA BecTu, 1o gaBanga OOITHHUIIO JOBIYHOI O€3NIIFOOHOCTI 1
HOTIUBOCTI (vestalka kniz., OykB. 'Bectanka’, vestalci zdvazek, OykB. 'oOilsiHKa
BecTaskK'). BupazHuM € ¥ MOTHUB UUIICHOCTI, HEMOPYLIHOCTI, HEMOUIKOIKEHOCTI
(neporusena, OykB. 'HemnopyiieHa', nedotcena (nedotknutelna), OykB. 'HemOTOpKaHA',
nepotristenost, OykB. '"HepO3TPOILICHICTD', neporusenost, OyKB. 'HEOPYIICHICTH').

Ha oco6nuBy yBary 3aciyroBye JOMIHYBaHHS y Tid Ui 1HIIH GopMi MOTHBATopa
cupaBkHii (jisté chodi pod veneckem, OykB. 'cripaBii 1€ XOIWUTH TiJ BIHKOM') —
HOMIHAHTH 3 PEAYIUIIKOBAHUMHU MOTHUBAaTOpaMu, 10 3a(1KCOBaHI HAMU JIUILIE Y YEChKIN
MOBI, HEMOBOW MiATBEPKYIOTh aOCOJIOTHICTh HE3aMaHOCTI HOMIHara (naprostd
(dokonald) pannopanna kniz., OykB. 'cipaBXHs HEMOPOYHA J1BA’, panna pannouci kniz.,
OyKB. 'cCIipaBXHs JliBa HEMOPOYHA', pannopanenstvi, OykB. "THOTA IHOTIIUBA').

B ykpaiHCbKii MOBI MOTHBATOpPU 30CEPEKYIOTHCS HABKOJIO Ha3BaHMUX
MOTHUBAIITHUX JOMIHAHT HE3aWMaHOCT1 (He3aumanuys, HempoHyma, He3aUuUHAMd, He
3auHaAma Xaonysmu), 4YECHOCTI, ITOOpPOYMHHOCTI (wecna, uecha Oisuuna, OieKa,
000pocosicua, OnrazononyyHa), MPaBOTO SK MPABUIBHOTO (/npasuuxa), HATOMICTh Ha
0COOJIMBY yBary 3aciyroBylOTb HOMIHAHTH 3 MOTHBAaTOPOM-HAa3BOKO [ii, mo moria 0
MPU3BECTH J0 BTPATH ITHOTIUBOCTI (Henpunedicana (Bin He-nedxcamu) Ta Hempinyxa (He-
mpinamu nepen. posm.). OKpiM TOro, TyT 3HAUHO IIWpIINE, HDK B IHIIMX MOBaXx,
MpeACTaBICHl BHUpa3d, SIKI MOTHBAIIMHO CATalOTh Yy OOPSIZIOBY CHUMBOJIKY: BHpa3
Hocumu 8iibye (2ilbye) TOB'SI3aHUM 13 BECUILHUM TUIBIIEM — OOPSJIOBUM JE€PEBOM
YKPaATHCHKOTO BECULIS, TUIKOIO, SIKy BTHKAIOTh Y X106 a00 BecuibHUI kKopoBai. ['inbiie
CUMBOJII3y€ MOJIOAY, OIS HBOTO JPYKKH CIUIITadd BIHOK IS MOJ0A0i. 3BiAcCH I
siHouKa 0oHocumu — '306epertu HeBUHHICTD' [85, ¢. 135].

MackyniHHI HOMIHAHTH He3aliMaHOI0 XJIONMUHA € 3HAYHO MEHIN I[IKaBUMHU 3
OHOMACIOJIOTIYHOTO TOTISTY: MOTHBATOPH TYT HE BHXOASATh 3a MEXI 3arajabHUX
MOpPAJIbBHUX YECHOT Ta XapakKTePUCTHK IHOTIMBOCTI, a caMi TakKl OJUHUII €

JOMIHAHTAMM KBaJli(hiKaTUBHUMU 32 00'€KTUBHO BJIACTHBOIO HOMIHATOBI BHYTPIIIHBOIO
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O03HaKoI: ¢ He OyB y numo0i (niewinny miodzieniec, OykB. 'He3aliMaHUM IOHAK',
zachovaly (poctivy, cisty, nevinny, pocestny) mladenec (svobodny muz, jinoch), Gyks.
'He3aliMaHuil (YeCHUM, YHUCTHUM, HEBUHHUM, MOIITUBHI) XJomelb (MOJOIUK, IOHAK),
pohlavné cisty mladik, 6ykB. 'He3aliMaHUl MOJIOUN YOJIOBIK', YKp. He3aUMAHULl IOHAK);
* He3aliMaHull (cnotliwy, OykB. "THOTIMBUHN', niewinny miodzieniec, OykB. 'He3aiMaHUI
I0HaK', uec. panic, OykB. 'niBud’, zachovaly (poctivy, ¢isty, nevinny, pocestny) mladenec,
VKp. He3auManuil, HenopouHutl, yHomausuil, oOisuu);, * 4YUCTUU (4ec. pohlavné Cisty
mladik, 6ykB. 'He3aliMaHUll MOJIOMI YOJIOBIK'); * MPaBUIbHUN (TON. prawiczek posm.,
OyKB. 'mpaBWIbHUI, He3aliMaHWii'); * HeHAOCBiAUeHHN (4ec. nezkuSeny mladik, Oyks.
'"HEeOCBIAUEHUN MOJIOAMI YOJOBIK'); * 30epertv HezalMmaHICTh (uec. setrvavat (Zit) v
panickém stavu, OykB. '3anMIIaTUCs He3aMaHuUM', panicovat, OykB. 'lapyOKyBaru',
panenska zachovalost, 6ykB. '30epexeHHs He3aiiMaHOCTI').
VY cucremMaTu3oBaHOMY BHUIVISI MOTHBAIlIMHI JOMIHAHTH Ha TO3HAYCHHS
OHOTJAMBOI JIBYMHM 1 pHOomMBoro xuonug (ta6m. E.1.2.) ¢ikcyrorb HH3KY

IHTEJIHTBAIBHUX O3HaK. '

He OyB y 1uno6i’, 'He3aliMaHICTB', 'HEMOPOYHICTH
(HENOIIKOMKEHICTR)', '30epeeHHs ITHOTAUBOCTI . ApealibHOK (CJIOB'SHCHKOIO) € JIUIIE
MOTHB 'BiHOK'. Bo/HOUAac KUIBKICHO TYT MEpPEBaXKalOTh aHMIINAChKa Ta yechka MoBH (18
ta 17 O3HaK BIANOBIAHO, B YKpaiHChKiM MOBI Takux o3HaK 10, y moOIbChbKiA — 8.

HaiiG11b111 akTyani30BaHOIO € B yCiX MOBaxX MOTHUBAalLllifHA cepa "UeCHOTH HOTIUBOCTI'.

3.4.3. MoTuBaliiiHi JOMIHAHTH HOMiHALiIiTHOI MiKpocucTeMu 'posidTHcs’
3 aHaNI30BaHUMU TpyllaMy HOMIHAHTIB JIOTIYHO IOB'A3aHAa CHUCTEMa OMHUIL Ha
MTO3HAYEHHS I03aMOBHOTIO 3MICTY 'po3sitimucs':
aHmmiicbka MoBa: fo part from [322, p. 441], to separate from [297, p. 355; 322,
p. 441], to devide [297, p. 355; 322, p. 441], to sever [321, p. 606; 322, p.441], to
sunder [321, p. 606; 12, ¢ 1464];
MoJIbChbKa MoBa: rozejs¢ sie [311, t. 2, s. 44], rozlgczy¢ sie [293, s. 863], rozstac

sig [293, s. 871], zegnac si¢ [293, s. 1305], porzucac kogos [293, s. 721], opuszczaé
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kogos [311, t. 1, s. 610], zdradzac¢ kogos [293, s. 1265], rzucac¢ kogos [293, s. 892],
puszcza¢ kantem kogos [293, s. 816], wyrzuci¢ kogo z serca [293, s. 104], drogi ich
rozeszly si¢ (rozminely) si¢ [293, s. 857];

yechbka MOBa: prerusit (ukoncit) znamost [317, d. VIIL, s. 357], rozejit se s nekym
[240, T. 2, c. 250], opustit koho [317, d. 111, s. 577; 240, 1. 1, ¢. 557], zacit chodit s jinou
Ginym) [SCFlvs, I, 278], nechat divku( sedét) [317, d. 11, s. 306], zapomenout na koho
[317, d. VIII, s. 141], dat komu sbohem (navzdycky) [317, d. 'V, s. 269], dat komu vale
(valet) [317, d. VI, s. 9], pustit (vyhostit) nekoho ze srdce (z hlavy) [317, d. 1V, s. 707,
240, 1. 1, c.222], dat nekomu kosem (kopacky) [314, 1, s.352], hodit nekoho pres
palubu [240, T. 1, c. 213], zahnout kramle [317, d. 11, s. 432], pustit koho k vode [240,
T. 2, ¢. 533], nechat koho plavat [240, T. 2, c. 35];

yKpaiHchbKa MoBa: positumucs [182, T. 2, c. 550], poznyuumuca [182, T. 2, c. 294],
noxunymu xoeo [97, c.347; 182, 1.2, c.294], eody posmumu [85, c. 107], nopsamu
cmocynku 3 kum [97, c. 347], oamu xomyce siokowa [214, c. 104], cepye oxonono [141,
T. 2, ¢. 270], 3asepuymu conooni [182, T. 2, c. 294], nokuoamu (3aruwamu) xoeo [182,
T. 2, €. 294], euxkunymu 3 2onosu (3 cepys) xozo [224, c.400], waxu (oopoeu) wui
positiuinucs [224, c. 452; 184, c. 216], positwnucsa sx 6 mopi xopaoni [42, c. 1081],
wsix (Oopoea) 00 K020 mepHom (0JxHCUHOIO, Kponueoio) sapic (3apocna) [184, c. 216],
318'sanu einuku [214, c. 65].

Po3zitimuca y KOHTEKCTI NUTFOOyBaHHS O3HA4Ya€ 'TOPBATH JONUIIOOHI CTOCYHKH,
ONMM3BbKUH 3B'SI30K, NPHUITMHUTH CIIIKyBaHHS; po3nydarucs’. CeMaHTUYHE HAITOBHEHHS
LBOTO MOHATTS BU3HAYAE 1 MPOBIJIHY MOTUBALIMHY JIIHIIO ‘pO31pBaTH HasBHI JOLLIIOOHI
ctocyHku'. Ha Hifi naHmioropuit 3B's30k 'koxarucss’ — 'mHOTA' — 'mMurtoOyBaHHS'
0OpHBa€ETHCS.

Cepen HOMIHAHTIB ITi€1 TPYIU CIIOCTEPIra€ThCA YiTKa MOTHBAIIIHA Opl€HTAIlIS HA
PO3PHUB, IIIIKOBUTE 3aBEPIICHHS JOIUTIOOHUX CTOCYHKIB. Y IIbOMY 3B'S3KYy BUPA3HUMH €
TaKl OHOMAcC1OJIOT14HI OPIEHTHPU:

« po3ainuTHcs (aHMI. fo part from, OykB. 'po3aimutucs’);

« posipBatu (uec. prerusit (ukoncit) znamost, OykB. TiepeBaTH 3HAHOMCTBO', YKP.

nopeamu CMoCyHKU 3 KUM);
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* PO3IATHUCA, POIYUUTHCS, poscTatucs (moi. rozejs¢ sig, OykB. 'po3idTucs’,
rozigczy¢ si¢, OykB. 'posmyuutucs’, rozstac¢ si¢, OykB. 'po3crarucs’, 4ec. rozejit se s
nékym, OyKB. 'pO3IUTHUCS 3 KUMOCBH', YKP. PO3IUMUCS, PO3IYUUMUCA);

* posnpormiarucs (Ton. Zegnac sie, OykB. 'mipomarucs’, 4yec. dat komu sbohem
(navzdycky), OyxB. 'ckazatu KoMy «3 Oorom» («mpormiaBaii»), dat komu vale (valet),
OyKB. 'CKa3aTu KOMYCh «IpoIiaBaii»’);

* MOKUHYTH (T10N1. porzucac (rzucac) kogos, OyKB. "TMOKMHYTH KOTOCH pilryde abo
HazaBKau', opuszczac¢ kogos, OykB. TOKMHYTH KOTOCb, HITH BiJ KOTOCH', puszczac
kantem kogos, OykB. 'TIOKMHYTH, TIOpPBAaTH 3 KUMOCK', UeC. opustit koho, OyKB. TIOKUHYTH
Koro', nechat divku sedet, OykB. '3aJIMIIUTU NIBYUHY CUIITH', YKP. NOKUHYMU KO2O,
noxuoamu (3aiuuamu) Ko2o),

* 3panuTH, 3'€mHaTucs 3 MMM (1HII010) (TMoN. zdradzaé kogos, OykB. 3pagut’,
yec. zacit chodit s jinou (jinym), OyKB. 'Tlodaty 3yCcTpivyaTucs 3 1HII0K0');

* 3a0yTu (uec. zapomenout na koho, 6ykB. '3a0yTu mpo Koro');

e BUKUHYTU (TIOJI. wyrzuci¢ kogo z serca, OyKB. 'BUKMHYTH KOTO 13 cepiis’,
yec. pustit (vyhostit) nékoho ze srdce (z hlavy), 6ykB. 'BUKMHYTH KOTroch 3 cepus (3
TOJIOBU)', YKP. BUKUHYMU 3 20]108U (3 Cepysl) K020).

KpiM Toro, mozamoBHHI 3MICT ‘po3iiiTucs’ BepOami3yeThCs y MOPIBHIOBAHUX
MOBax 4epe3 MOTHUB JOPIT, Kl po3idnuucs (noi. drogi ich rozeszly si¢ (rozminely) sie,
OyKB. "iXHI TOpOTH po3iUNLUIHCS (POIMHUHYIHCS)', YKP. ULsaxu (0opou) yui po3iiuiucs,
positiuaucs K 8 Mopi kopabni), 4depe3 MOTHB 3MiHU HANpsSMKY PYXy JOPOTOI0
(3asepmamu 2onobni — 'moBepraT y 1HImMK Oik’), MOTUB JBOX JOpIT, IO CTajIu
HETPOXIIHUMHU BHACJIJOK BUHUKHEHHS TEBHOI mepemkonu (YKp. uwiax (dopoea) 00
K020 MepHOM (0JCUHOI, KPONueow) 3apic (3apocia)). 3ayBaXumo, IO BapiaHTHI
KOMITOHEHTHU-MOTHBATOPH JIaHOT MPEIMETHOI CHUTYyallli HE € BUMAJKOBUMHU: MepeH —
cuMBOJI 3a0yTTsi, HEOyTTs [215, c. 285], oorcuna 1 kponusa Tpu AOTUKY 3ATHINAIOTH
OOJicHI BIAYYTTA (KpOIMBa — »ajka, OKMHA — KOJItoua pociuHa). OXOJNOMKEHHS y
CTOCYHKaX 3aKOXaHUX BepOajizyeTbcs B YKpAiHChKIM MOB1 4epe3 MOTHBALIHHY 0a3y

HOMIHaHTa ginku 3i6'siiu. B. B. )KallBOpoHOK 3rajyye mpo BIHHMK SIK CUMBOJI YMCTOTH 1
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Jaay B IOMEIIKaHHI (MIMOBIPHO, i Y CTOCYHKaX MIXK YOJIOBIKOM 1 JKIHKOIO), SIK 00epir Ta
OXOpOHHUM 3aci6 [85, c. 96].

Han3BuuallHO I1IkaBUM Y KOHTEKCTI HOMIHAIIMHOTO 3HA4Y€HHS 'po3idTHCS’ €
MOTHUB 800U, SIKMH Y PI3HHUN CIOCIO aKTyali3yeThbCs Y YEChbKIM Ta yKpaiHCBhKi MOBax.
Bona — cuMBon mapyBaHHS, 3aruTiAHEHHS 1 po3MHOXKeHHs [85, ¢. 107]; 600y pozrusamu
— cumBod po3ayku. O. O.IloreOHs cBoro yacy mnucaB, IO numu 600y — O3HAYae
OakaTn, TParHyTH JIFOOOBI, KOXaTu 1 OyTH KOXaHHM, HANUMUCA 600U € 3ac000M
«BHYILUTH K ceOe JI000BbY, HATOMICTh 800y po3iumu — PO3ipBaTh OJIM3bKI CTOCYHKH
[155]. I xoua moxibH1 apxaiuyHi 00pa3u BTPATUIM MOTUBOBAHICTH IS CYyYacHOI JIFOANHH,
BOHU BUKOPHCTOBYIOTHCS SIK OOpSiI0OBa YMOBHICTH, CTalOTh I'PYHTOM JUIsi BAHUKHEHHS
MPUCIIB'iB, MPUKA30K Ta Ppazeosnorizmis [ 147, c. 51-52].

[mo0u y cIoB'SIH-SI3WYHUKIB 3/IIHCHIOBAIKMCS Ol BOAM, OUIS BOAM HApEYCHI
«yMUKan» MaiOyTHIX KiHOK. L[ikaBo, 1m0 y CJIOB'THCbKOMY (OJBKIOP]I 3yCTpiul
MaiiOyTHIX HapeyeHUX TakoX BifOyBamucsa Ounst Boau [101]. Tum OinbIn 1IKaBUM
0aYUTHCS BIJCWJIAHHS JO0 BOAM y YECHKUX HOMIHAHTaxX 13 CHMBOJIIYHUM 3HAYEHHSIM
'"MOKUHYTHU KOTOCK': pustit koho k vode, OykB. 'MyCTUTH KOroch 10 Boau', nechat koho
plavat, O6ykB. 'mycTuTH Koroch 1uraBatu’. Lle Moxe OyTH CBITUEHHSM PI3HOMaHITHOCTI
CUMBOJIIYHUX 3HAYCHb, IMOJICEMAHTUIHOCTI Ta MOJIBAJICHTHOCTI 00pa3y BOJHU SK OMHIET
13 CTUX1H CBITOOYIOBH.

Jlume y yechKiii MOBI HaMH 3a(piKCOBAHO MOTHUB 'yIapuTH' K BIAIITOBXHYTH Ha
MO3HAYEHHS [M03aMOBHOI0 3MICTY TOKHHYTH KOTOCh (po3idtucs)’ ddt néekomu kopacky,
OykB. 'matu koMychb KomHsIKA', hodit nékoho pres palubu, OykB. 'KMHYTH KOTOCh 4epe3
nany0y’, 30Kkpema i oamu (yoapumu) Ko2ocb KOUUKOM — CAMBOJIOM BIJIMOBH y CBaTaHHI
(dat nekomu kosem, GykB. 'naTi KOMYCh KOIIIMKOM').

Marpuiiss MOTHBallifHMX JOMIHAHT y BepOamizaiii I[M03aMOBHOTO 3MICTY
‘posivitucs’ (Tabmuusa E.1.3.) mae Taki mijgcTaBu JJIS TakuX y3araiabHeHb. HaiiOinmbia
KUIbKICTh HOMIHAIIMHO aKTyasldi3oBaHuX o3HaK (11) HamMu BHsBIEHA y YeChKi Ta
YKpaiHChKI MOBax, HailMeHIIa — B aHDICBhKIA. BogHouac xomHa 3 O3HaK HE €

IHTEPMOBHOIO: JIMIIIE O3HAKU "PO3IUTHUCSA, PO3TYUUTHUCA, PO3CTATUCA , TIOKMHYTHU KOTO',
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'mepeBaTd KOHTAKTH' Ta 'BUKUHYTH € apealbHUMH, aKTyali30BaHUMHU Y TPbOX CJIOB

'THCHKUX MOBaX.

3.3.4. MoTuBaliliHi JOMIHAHTH HOMIHALIHHOI MiKpPOCHCTEMH
'BCTAHOBJIIOBATH OJIN3bKi CTOCYHKH iHTUMHOIO (CEKCyaJabHOI0) Xapakrepy’

Hactynmuuii 00k HOMIHAHTIB IIi€l TPyNM PO3MOYHMHAE CHUCTEMa OJUHHMIL 13
CHIJTbHUM HOMIHAIIMHUM 3HAYEHHSM 'BCTAHOBJIIOBAaTH OJIM3bKI CTOCYHKH 1HTUMHOIO
(cexcyanbHOTO) Xapakrepy':

aHmmiickka MoBa: be on terms of intimacy with somebody [297, p.741; 283,
p. 1711], be intimate with somebody [283, p. 853], love life [283, p. 963], love making
[297, p. 741; 140, c. 318], intimacy [322, p. 223; 140, c. 280];

noJibcbka MoBa: by¢ w bliskich stosunkach [311, t. 1, s. 104], intymne stosunki
[311, t. 1, s. 293], Zycie intymne [311,t. 1, s. 293], zazylos¢ [311, t. 2, s. 795];

yecbka MoBa: mit pomer [317, d. 1V, s. 263], mit pohlavni styk [317, d. IV, s. 211],
mit telesny (fyzicky) vztah (pomer) [317, d. 111, s. 95; 282, d. 1, s. 365, 412], vzdjemné
obcovani s druhym pohlavim [317, d. 111, s. 395];

yKpaiHCbKa MOBa: Oymu 6 inmumHux cmocynkax [97, c. 29], oymu 6nuzvkumu [42,
c. 56], mamu 6nuzvxicms 3 kum [183, T. I, ¢. 198; 42, c. 56], onuzoxi 63acmunu [183, T. 1,
c. 198; 141, 1. 1, c. 115], sansgeamucs [42, c. 371], mamu cmamesi 3nocunu [97, c. 29].

Hapeneni cucremMu OAMHUIL BUSIBISIOTH BHCOKY MIPy  MOTHBAIIHOT
TOMOIE€HHOCTI: 1I€ HOMIHAHTH PEJSTHBHOIO THUIIy 13 YITKO OKpPECICHUMH
IHTEPIIIHTBAIbHUMHA MOTHUBAIlIHHUMH JTOMIHAHTAMH:

» IHTUMHUN (aHT. be on terms of intimacy with somebody, OykB. 'Oytu y
IHTUMHUX CTOCYHKax', be intimate with somebody, OykB. 'OyT y IHTUAMHUX CTOCYHKax',
noJ1. intymne stosunki, OykB. 'THTUMHI CTOCYHKU', Zycie intymne, OyKB. 'THTUMHE KUTTS',
YKp. Oymu 8 IHMUMHUX CPOCYHKAX);

* cekcyasnbHul (aHrn. love life, OykB. 'cekcyanbHe XUTTA', love making, OyKB.
‘ceKcyalibHI CTOCYHKH', uec. mit pohlavni styk, OykB. 'MaTu cTareBi CTOCYHKH', YKP.

mMamu cmamesi 3HOCUHUL);,
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* Onmu3bkuil (aHm1. intimacy, OykB. 'Onu3bKi CTOCYHKHW', mon. by¢ w bliskich
stosunkach, OyxB. 'Oyt y ONHM3bKHX CTOCYyHKax', d4ec. mit telesny (fyzicky) vztah
(pomer), OykB. 'Matu TuiecHy (Ppi3uuHy) OJIU3BKICTE');

* 3B'5130K (1OJ1. zazylos¢, OykB. 'ONMU3BKICTR', uec. mit pomer, OyKB. 'MaTu 3B's130K’,
vzajemné obcovani s druhym pohlavim, '6nu3bkuii 3B'S30K 13 0CO00K0 MPOTHIICKHOI
cTatl’, yKp. Oymu O1u3bKumMu, Mamu O1u3bKicmv 3 KUM).

Jlume onMH 13 YKpaiHCBKUX HOMIHAHTIB 3142amucs BUSIBISIE JaKyHapHHM
acolllaTUBHUM 3B'SI30K 13 MOJOXKEHHSM Tila (OykB. 'nsiraTd pa3om’, MOp. HOMIHAHT
ITHOTJIMBOT JIBYMHH HENpuiexicand). 3arajioM >Ke JTOMIHAHTH y I MIKPOCHCTEMI
OJMHUIIb € TOJOBHO MPSMHUMHU 13 TPAHCIIOHOBAHMM MOTHBATOPOM 0€3 Oyb-sSKHX
HOMIHALIHHUX TpaHcpopMmauiid. Marpuus motuBauiiHux nomiHaHT (TaOmuus E.1.4.)
BUSIBIIIE €IMHY I1HTEPMOBHY XapaKTEPHUCTUKY 'ONMM3bKHA’; 1HII KOMOIHYIOTBCS Yy

MOPIBHIOBAHUX MOBAX IMO-P13HOMY.

3.4.5. MoruBaiiiiHi JOMIHAHTH HOMiHALIiTHOI MiKpOocHcTeMHU 'He-1HOTA'

Came 10 aHai30BaHOI TPyNU TsDKIE MIKpOCHCTeMa 'He-I[HOTa', IO TMOB's3aHa
Kay3aTMBHUM 3B'SI3KOM 'IHTUMHHHA 3B'S130K' — 'He-I[HOTA' 1, CBOEIO YEProIo,
NEPETUHAETHCS 13 HOMIHALIMHOI MIKPOCHCTEMOK 'TIHOTA'. Y Trpynax HOMIHATUBHUX
OJIMHUIIH HA TO3HAYEHHS MM03aMOBHOTO 3MICTY 'TTHOTA' — 'HE-IIHOTa' OCHOBOMOJIOKHOIO
CEMAHTUYHOIO OIO3HUIIIEI0 € '30epe’KeHHsI — BTpaTa He3alMaHoCTi', TOMY IiKaBUM Oyre
MPOCTEKUTU CHUCTEMY MOTHBALIMHUX NPIOPUTETIB y iX 3ICTABIEHHI 1 MO JIHIT LUX
MIKpPOTPYNl HOMIHAHTIB. SIKIO y CHCTEMI HOMIHAHTIB Ha TO3HAYEHHS I103aMOBHOIO
3MicTy 'miHOTA' (irypyBajJd OHOMACIOJNOTIYHI MOTHMBHU IIJIOCTI, HE3alMaHOCTI,
HEMOPOYHOCTI (HEMOPYIIHOCTI), TO y TPYIl OJWHUIIL HA MO3HAYCHHS 'HE-ITHOTH — iX
BTpara, 110, OJHAK, KOPEJIOE€ 13 BUPA3HO BIJIMIHHUMH XapaKTEPUCTHKAMU y PI3HUX
MOBaX.

Ha no3HavyeHHs 1103aMOBHOTO 3MICTy 'He-IIHOTA' HaMH BHUSBJICHO TaKl OJMHMIII:

aHIIiicbka MOBa: 00omiibHA Xapakrepuctuka done-over [7, c.89], damaged

goods [7, ¢.79], to try it on with somebody [7, c.305]; aiBunHa (3 OOKY JIBYMHU)
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cracked (in the ring) [7, c. 74], cracked Judy |7, c. 73], blossom [7, c. 40], to lose one's
cherry [7, c. 186], to lose one's ring [7, c. 186], to have broken knees [7, c. 145], to
break one's knee [7, c.46], to make the supreme sacrifice [7, c. 190], to spread for

someone [7, c. 283], to do a spread [7, c. 87]; xmonens (3 60Ky xyoniis) to crack one's

pitcher |7, c. 73], to split the cut [7, c. 282], to puncture somebody [7, c. 239], to ruin a
girl [7, c. 295], to crack a Judy [7, c. 73], to break somebody's leg [7, c. 46], to cut the
cake [7, c. 78], to tap a girl |7, c. 295], to take advantage of somebody [283, p. 22], to
take it out in trade |7, c. 294], to pluck a rose [7, c. 231], to deflower [12, c. 354], to
take one's cherry 7, c. 294], to pick one's cherry |7, c. 222], to cop a cherry [7, c. 72],
to bust a cherry |7, c. 56];

MOJIbChKa MOBa: 00ONJIbHA XapaKTEPUCTUKA: zwigzek pozamaltzenski [267, s. 79],
zgrzeszyc¢ [267, s. 91], stracic¢ cnote [311, t. 1, s. 147]; niBuuna (3 60Ky niBumHMN) oddac
sig [293, s.569], straci¢ (utraci¢) wianek [293, s.1120; 173, 1.2, c.35], utraci¢
panienstwo [311, t. 1, s. 645], straci¢ (utraci¢) swej cnoty [311, t. 1, s. 147], straci¢
dziewictwo (wianek) [267, s. 101], ubrac sie w grochowy wieniec [311, t. 1, s. 262];

xJionenb (3 60Ky xaonis) skras¢ wianek [311,t. 2, s. 536];

Yyechka MOBa: 000MiIbHA XapakTepucTtuka: soulozit s nekym [317, d. 'V, s. 448],
obcovat s nekym [240, 1. 1, c. 488], vyspat se kym vulg. [317, d. VII, s. 343]; niBuuna (3
O0oky miBunHM) oddavat se [240, 1. 1, c. 506], milostné se odevzddavat nékomu [317,
d. III, s. 453], odevzdavat se muzi o své télo (svou cest, své pannenstvi, sviij venec) zast.
[317, d. I, s. 453], poddat se muzi [317, d. 1V, s. 168], davat (obétovat) sve telo (svou
Cest, své panenstvi, vénecek) muzi [317, d. 11, s. 281], ddvat se v plén muzi [317, d. 11,
s. 281], hresit se (provinit se) s muzem [317, d. 11, s. 103], zahodit vénecek (vinek,
panenskou cest) [317, d. VIII, s. 44], zapomenout se s muzem [317, d. VIII, s. 141],
zahodit se s muzem [317, d. VIII, s. 44], nezachovat se [317, d. VIII, s. 56], klopytnout
[317, d. 111, s. 331], prespat se s muzem [317, d. 1V, s. 589]; xmonenp (3 OOKy XJIOMIIS)

brat (odnimat) divce (Zené) panenstvi (panenskou neporusenost [317, d. 11, s. 452],
nevinnost [240, 1. 1, c. 476], cest [317, d. I, s. 252], pocestnost [317, d. 1V, s. 161],
poctivost [317, d. IV, s. 159], vénec, vénecek [262 d. 2, s. 201], brat si Zenu (divku),
dostat Zenu (divku), zmocnit se zeny (divky) [317, d. VI, s. 348], zbavovat panenstvi
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(panenske cti, nevinnosti) [317, d.1V, s.27], pripravovat o panenstvi (o cest, o
poctivost, o venecek) [317, d. 1V, s. 27], kazit (nicit, kurvit, zmrhat Zenu (divku) [317,
d. 1V, s. 27], priléhat k Zené, poruSeni (svedeni, zkaZeni, zneucténi) panny (nevinné
divky) [317, d. 11, s. 303, 485], prespat s pannou [317, d. 1V, s. 589], deflorace [317,
d. 11, s. 287], zmrhani [317, d. VIII, s. 351];

yKpaiHChKa MOBa: OOONUIbHA XapaKTepUCTHKA: 3epiwumu [42, c. 359], mamu 3

Kum IHmMumHUt 368's30x 0o waooy [42, c.356], empamumu nesunnicmo [173, T. 2,
c. 35], nepecnamu 3 kumocw [42, c. 745], 6ymu 3 kumoco [42, c. 68]; miBunHa (3 OOKY
niBunHK) Hevecha [173, T. 2, c¢. 35], nokpumxka [85, c. 309, 462], cnopuena [173, T. 2,
c.35], cmpuea [85, c.583], ecopweuox naoweponrenut [173, T.2, c.35], zacyboumu
(empamumu, 32youmu) inok (sinouox) [224, c. 47; 85, c. 97], kanuny 3azyoumu [173,
T. 2, c. 36], empamumu kanuny [173, T. 2, c. 36], ne donocumu sinouox [224, c. 47],
empamumu digouy yecmo [173, 1. 2, ¢. 35], 6iooamucs komycw [42, c. 127], dosipumucs
komycw [173, T. 2, c. 35], siooamu xomyce Odigouicms (digouy uecmw) [173, T. 2, c. 35],

XJIOTeIIb (3 OOKY XJIONIIA) poszuecamu Kocy 0o sinys [224, c. 202; 85, ¢. 96], sgooumu ¢

Hecnagy [85, c. 394], sincysamu disuumny, Hema 6dice xocu 6 Hacmi — Ilempo ouinkom
Haxpus [85, c. 309], 3as’azamu xomy na conosi nramms [214, c. 88], 3as'azamu 2onosy,
30aeumu ginys [224, c. 47], zipsamu sinys (sineys) [224, c. 47], socmasumu 6e3 8inys
[224, c. 47], nycmumu 6e3 ginka [224, c. 47|, nponexcamu (npoopamu, nepemepmu,)
sinox [224, c. 47], 3abpamu sinox [224, c. 47], nomorouumu (no2youmu) ginouox [224,
c. 47], namamu (nomumu, cikmu) xaauny [183, 1. 111, c. 676].

B aHmiiicekiii MOBI BUpPa3HO JIOMIHYIOTh MOTHUBM 'BTparutu’, momkoautu’. 3
MOMI>)X HOMIHAHTIB 'He-ITHOTH' 0e3 OmIsily Ha CcTaThb TYT BUPA3HO aKTyalli3yHOThCS
MOTHUBH * JIOKOHAHICTh, 3/{IHCHEHHS (done-over, OyKB. 'ock 3po0iene’, fo try it on with
somebody, OykB. 'cripoOyBaTH 11¢ 3 KUMOCB') Ta * MOMKOKeHHS (damaged goods, OyKB.
"momIKopKeH1 omara’).

@demMiHATHBM MOTHBAILIIIHO KOHUEHTPYIOTbCS HABKOJIO TaKUX JOMIHAHT: °
noImKoKeHa (cracked, OykB. 'Tpicuyta’, cracked Judy, Oykxs. 'tpicayta Jhxymi');
HOMIHAHT to have broken knees, 6ykB. 'MaTu 371aMaHi KoJliHa' MOTUBALIIMHO MOB'sI3aHUMN

13 CTaTeBOI0 CHUMBOJIIKOIO KOJIiHA (HOTH), * BTPATUTHU IIOCHh BaxiuBe (fo lose one's
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cherry, OyKkB. 'BTpaTMTH YHIOCh BUIIHIO (BUIIHS B aHIIINACHKIN JIIHTBOJBKYIBTYPI —
CUMBOJI ITHOTJIMBOCTI), f0 loose one's ring, OyKB. 'BTpaTUTH YUNCH TIEPCTEHD'), * HKEPTBA
(to make the supreme sacrifice, OyKB. 'MPUHECTH HAUBUILY KEPTBY'), ® MOJIOKEHHS TiJa
(to spread for someone, OykB. 'pO3TATHYTHCS IJII KOTOCH', to do a spread, Oyks.
'PO3TATHYTHUCS).

Macky/JiHHO 30pi€HTOBAHI HOMIHAHTH BHSBISIIOTH YITKY MOTHBALIHY
OpIEHTAIlil0 Ha areHca, IO 3allo/isB MAIlIEHCOBI MEBHOI IIKOAW. ATEHTHBHA Misl TYT
30pI€EHTOBAaHA HA TMOIIKOKEHHS (* TpiCHYTH, HaaouTu (to crack one's pitcher, OykB.
'TPICHYTU YUHCH KyXOub', to crack a Judy, OykB. 'TpicHyTH, HapOutu [xymi’), * Outwy,
KoJotu (to split the cut, OyKkB. 'PO3KOJIOTH TPIIIKUHY'), ® JTaMaTH, pyHHYBaTH 1€ (to ruin
a girl, OykB. '3pyilHyBaTH JIIBUMHY', o cut the cake, OykB. 'Bifpi3aTu IIMaToK TopTa’, fo
break somebody's leg, OykB. '3mamaru 4uioCch HOTY'), * MPOOUBATH, MPOKOIOBATU (70
puncture somebody, OykB. poObUBaTH KOrocw', to tap a girl, OykB. 'BKOJIOTH, BIApUTH'),
Ha OTpUMaHHS (B aHDIIMCBHKIM MOBI — Y€pe3 acoliallilo 3 TOPriBJ€l, TOOTO I[IHHICTIO
TOTO, MO0 OoTpumane) (to take it out in trade, OykB. 'oTpuMaTu Iie¢ B TOprieii’), Ha
no30aBieHHs arpulyTy IIBOYOCTI (IUMH aTpuOyTaMy BUCTYIAIOTh ® TPOSH/A 1 KBITKA —
CHUMBOJIM, TIOB'sI3aH1 13 ITHOTIMBICTIO 1 Aedropaliieio; momamo, 1mo y JlaBapbomy Pumi
TposiHla Oyia CMMBOJIOM MoBYaHHS [8, T. 2, c. 774] (to pluck a rose, GykB. '3ipBaTu
TposHny', to deflower, OykB. 'M030aBUTH KBITKH, 30€34€CTUTH’) Ta * BHILUHSI, LIO
KOpEJIIOE€ 32 CHMBOJIYHUM 3HAUYCHHSIM 13 YKpPAiHCBKUM (DITOHIMHUM CHMBOJIOM
niBodocTi kanuHa [7, c. 149, 56] (to take one's cherry, OykB. 'B3TU YUIOCH BUIIHIO , f0
pick one's cherry, OykB. '3ipBaTd 4MIOCH BUIIHIO, fo cop a cherry, OykB. 'miiimaru
YUIOCHh BUITHIO').

VY nonbsChKiii MOBI B TpyNi HOMIHAHTIB Ha MO3HAYEHHS HE-I[HOTU 0e3 OmIsiay Ha
CTaTh JIOMIHYIOTh O3HAKU * HEUUTIOOHUU (zwigzek pozamaizenski, OykB. 'HENUTIOOHMI
3B'A30K’), * BTPATUTH LHOTY (straci¢ cnote, OyKB. 'BTpaTUTU HEBUHHICTb, ITHOTY') Ta *
IpixX (zgrzeszyc¢, OykB. '3rpiliutu’).

@®eMiHiHHI HOMIHAHTH aKTyaji3ylOTb MOTUBU * Bigaatucs (oddac sig, OyKB.
'‘Biagarucs’,), * BTPATUTU HEBUHHICTb (utraci¢ panienstwo, 'BTpaTUTH HEBHUHICTB',

straci¢ (utracic¢) swej cnoty, OykB. 'BTpaTuTH (3aryOUTH) CBOIO JOOPOUYECHICTH'),
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* BTPATUTH 3HAK ITHOTH — CJIOB'THCHKUI CHMBOJI JIIBOIITBA BIHOK (Stracic¢ (utracic)
wianek, OykB. 'BTpaTuTu (3aryOMTH) BIHOK'), ® OISTITH 3HAK HE-IIHOTH — MOJIbCHKUN
grochowy wieniec CUMBOJI3y€ BTpaueHy HEBUHHICTH [241] (ubral sie w grochowy
wieniec, OyKB. 'BOpaTvcs y BIHOK 3 TOPOXOBOi COJIOMU’).

VY MacKyJTiHHMX HOMiHAHTAX aKTyaJi3y€eThCS MOTHB aKTUBHOI Jlii ® BKPACTU 3HAK
HEBUHHOCTI (skras¢ wianek, OykB. 'BKpacTH BIHOK').

Yecbka MOBa y Tpyni HOMIHAHTIB 0e3 OIVIsIIY HAa CTATh aKTyalli3y€ MOTHUB
soulozit '3nsratucs’, SKU KOPEIOE 13 BIANOBIAHUMU XapaKTePUCTUKAMU *CEKCyalbHUN
(soulozit s nékym, OykB. 'MaTu CeKCyaJdbHUW 3B'S30K 3 KUM'), *Onu3bkuii (obcovat s
nékym, OykB. 'Oytu Onu3pkuM 3 KuM') Ta * 3usraruca (vyspat se kym wvulg., OykB.
'mepecnary 3 KUMOCB').

3 0Ooky :KiHKM BUpa3HO JIOMIHYE MOTHB MiAMOPSIKOBAHOCTI, IMiJIETIIOCTI
'‘Bingaty’, '‘Biggatucs’ 13 BiAMOBIIHUMU aTpulyTamMu ¢ Bigaatu Tuo (odevzdavat se muzi
0 své télo zast., OyKB. 'BIAaTH KOMYCh CBO€E TLII0), * BIAJAATH YecTh (odevzdavat se muzi
0 svou Cest zast., OyKB. 'BIIJITaTH KOMYCh CBOIO YE€CTh), *BIJIaTH MIBOITBO (odevzddvat se
muzi o své pannenstvi zast., OyKB. 'BIJIaTH KOMYCh CBOIO JIIBOUICTH), ® BIJIaTH BIHOK
(odevzdavat se muzi o sviij vénec) zast., OyKB. 'BIIJlaTH KOMYCh CBii BIHOK), * BiJIaTHCs
(miaxkopuTHCs) 4YONOBIKOBI (poddat se muzi, OykB. 'mijmaTucsi 4OJNOBIKOBI', ddvat
(obétovat) své télo (svou Ccest, své panenstvi, vénecek) muzi, OykB. 'BijmaBaTu
(>kepTByBaTH) CBOE TLIO, CBOIO YECTh, CBOIO JIBOYICTH, CBI BIHOK) YOJIOBIKOBi'), ®
Bignarucsa (oddavat se, OykB. 'Binnarucs’, milostné se odevzdavat nékomu, OykB. '3
mo00B1 BijgaTucs KoMych'), e3rpimutu (hreSit se (provinit se) s muZem, OYKB.
'3rPIIIUTH 3 YOJIOBIKOM'), *BIIATHCS Y MOJNOH (davat se v plén muZi, OykB. 'BiaBaTuCs
y TIOJIOH 40JioBikoBi'). Jlami BHUpa3sHUM € MOTHUB 'BIIKMHYTH' * I1BOYY uecTh (zahodit
panenskou cest, OykB. 'BIAKMHYTH SKHaiigall MiBOYy He3aMaHICTh'), * BIHOK (zahodit
venecek (vinek), OykB. 'BITKMHYTH sSIKHaiAal BIHOK'). AKTyalli30BaHUMU y Y€ChbKii MOBI
€ 711, TIOB'sI3aH1 13 «MEXaHI3MOM» BTpPATH LIHOTU * ycaMiTHUTUCS (zahodit se s muzem,
OyKB. 'yCamiTHUTHCS 3 YOJIOBIKOM'), * 3alyrtucsa (zapomenout se s muzem, OYKB.

'3a0yTHCSI 3 4YOJIOBIKOM'), * 3msaratucs (prespat se s muzem, OyKB. 'miepecmarv 3
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qojoBikoM'), * He BOepertucs (cmiTKHyTHCS) (nezachovat se, OykB. 'He BOepertucs,
klopytnout, OykB. 'CTIITKHYTHCS ).

3 00Ky 40J/10BiKa CIIOCTEPEKEHO aHAJIOT1YHI MOTUBU HOMIHAIIl1, aJie 13 AKTUBHUM
cupsiMyBaHHSM * Opatu (brdt si Zenu (divku), OykB. 'B3siTH HiBUMHY (KIHKY), dostat Zenu
(divku), OykB. 'B3aTH XIHKY (HIBUMHY)', zmocnit se Zeny (divky), OykB. "y3sTH (CHUIIOI0)
XKIHKY (IiBUMHY)'), * BIIHIMATH LHOTY Ta ii atpubytu (brat (odnimat) divce (Zené)
panenstvi (panenskou neporuSenost, nevinnost, cest, pocestnost, poctivost, venec,
vénecek), OykB. 'Oparu (3abuparv) y IIBYMHU LHOTJIMBICTH, JIBOYY HE3aHMaHICTh,
HEBUHHICTb, YE€CTh, IIOIITUBICTh, BIHOK)), zbavovat panenstvi (panenské cti, nevinnosti),
pFipravovat o panenstvi (o cest, o poctivost, o venecek), OykB. '030aBUTH HEBUHHOCTI
(m1BOUOi1 YecTi, TOOPOYMHHOCTI, BIHOYKA)', * TCyBarv, HUIMUTH (kazit (nicit, kurvit,
zmrhat Zenu (divku), OyxB. 'mcyBatu (HUIIUTH, PO30EIIyBaTH, TaHBOWTH) >KIHKY
(miBuuny)’, poruSeni (svedeni, zkaZeni, zneucténi) panny (nevinné divky), OykB.
'ICyBaHHSsI, 3BEJICHHSI, O€3UCIlICHHS JIBYMHU (He3aiiMaHo1 JIBYMHN)').

B ykpaiHCbKii MOBI y CHCTeMi1 HOMIHAHTIB 0€3 OIVIsIy HA CTaThb BHUSBICHO
O3HAKH * TPiX (3epiwumu 3 Kum), * AOUUTIOOHUMN 3B'SA30K (Mamu 3 KuM iHMUMHUL 38 30K
00 wi00y), * BIpaTUTH HEBUHHICTD (6mpamumu HeduHHicmb), * 31ATatucs (nepecnamu
3 KUMOCb, Oymu 3 KUMOCD).

HominanTu (pemiHiHHI aKTyani3yloTb MOTHBHU ® IICYBaHHS (cnopuena), *BTparu
3HaKIB JIIBOIITBA — SK BiHKA, TaK 1 KaJIMHM (8iHOK — YECHICTb JIIBUNHH, O1ITM3HA KBITIB
KaauHy — CUMBOJI He3alMaHOCTI, M1Bo4ocTi [85, c. 97, 270] (3acybumu 6inok (8iHOHOK),
KAnuwy 3a2youmu, empamumu KaaiuHy, He OOHOCUMU BIHOYOK, empamumu O0i8ou)y
yecmo), * BIiIJaTucs (siddamucsi KoMyco, OO0BIPUMUCS KOMYCb), * BiIJaTH (YECTh)
(6iooamu komycwy Odisouicms (Odisouy uecmsv). Ha okpemy yBary 3aciiyroBye BHUpa3 Ha
MMO3HAYEHHS HE-ITHOTIWBOI JIBUYMHU copuiewox Haouieponenui. O. O. IloreOHs 3raaye
npo Te, Mo y OararboX MICIEBOCTSAX OaTbkaMm, KOTpl HE 3yMUIM 30€pertu JOYKH 0
BIHIIS, JAlOTh HA BECULIl MUTU 3 pO3OUTOrO MOCYAy UM Mocyay 3 Jipkoro. HominaHT
eopuieyox HaowepbOienull YXWBABCA 1 Ha TO3HA4eHHs Takoi moukum [215, c. 360].
B. JI. Yx4eHKo HAaBOAWTH 1 BUpA3 mouumu 600y, KWW MOB'A3aHUM 13 JaBHIM 3BUYAEM

HOCHUTH MOJIOII BOLY PEILIETOM SIK 3HaK HEHOTIMBOCTI [214, ¢. 71].
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MackyJiiHHi HOMIHAHTH B yKpaiHCBKI MOBI JIMIIIE HE3HAYHOIO MIPOIO
aKTyaJli3yloThb CUMETPHYHI 3 1HIIMMH MOBaMH MOTHBH ® TICYBaTH (3incysamu Oiguumy)
Ta * BiOOMparH, MO30aBUTH (83smu KoMycb 0igoyy uecmuv (0iBoymeo), nos3basumu
Hesauimanocmi). BITBIIICTh 13 HUX BHPA3HO IT03HAYEHI OOPSIOBOIO CHMBOJIKOIO,
MIPUYOMY 1Sl CUMBOJIIKA YITKO 30piEHTOBaHA HAa XPOHOMETPIIO IUIIOOYBaHHS Ta IUIIOOY
(Becuist): 0OpsAOALT NUTFOOHOTO LHMKITY BIJIOYBalOThCSl y HEBJIACTUBIN iM XPOHOJIOTIT —
paHillle, HiK HaJICKUTh. PO3IIIITAaHHS KOCH 1 PO34iCYyBaHHS KOCH (po3uecamu Kocy 00
6iHYsl) BIAOyBa€TbCA y JIeHb IIIO0Y, TOMY MOTHBATOP-KOHKPETHU3ATOP 00 GiHYsA
OKPECJIIOE HEHAJIEe)KHY YacoBy MeEXy (paHime, HDK cming). HakpuBaHHS TONOBU
Hape4YeHOi OYINKOM — YaCTHUHA BECLIBHOTO OOPSITY, 10 TOTO XK IIF0 JIiF0 BUKOHYE CBaIlIKa,
CBEKpyXa (MaTu) HapE4YeHoi, a He YOJIOBIK (Hema 6dxxce kocu 6 Hacmi — Ilempo ouinkom
naxpus) [135]. Bupas zae’szamu xomy na conosi niamms NOB'SI3aHUK 13 CBOEPITHUM
(raneOHMM) CIOCOOOM TIOKPUBAaHHS TOJOBU HE-IIHOTJIMBOI JIBYMHHU. Y HMOTrO OCHOBI
JEXKUTh T[OKApaHHS JIBYaT 3a aMOpaJibHy TMOBEIIHKY — HE-UHOTIUBIA TOJIOBY
3aMOTYBaJIA CTapUM OJISTOM (TUIAaTTsIM a00 U IITaHaAMMU).

[HIII HOMIHAHTH aKTyalli3ylOTb MOTHB I11030aBJI€HHS BIHIA SIK CHMBOJA
MaiOyTHBOTO TIUTIOOY (30asumu 6inys, 3ipeamu 6iHys (8iHeyv), 30cmasumu Oe3 GiHYs,
BIHEIIb — KOPOHA, SIKy TPUMAaJM HaJl TOJIOBAMH MOJIOIUX T Yac oOpsAly BIHUAHHS) Ta
BiHKA (nycmumu 6e3 8iHKa, nponexcamu (npoopamu, nepemepmu) B6iHOK — TIOP.
JECIIOBA-MOTHBATOPH 13 BHUPA3HUMHU MEHOPATUBHUMHU KOHOTAIlIIMH — HE MPOCTO
gmpamumu, a nponexcamu, npoopamu, nepemepmu) SK CHMBOJA YHUCTOTH Ta
HEIMOPOYHOCTI W 000B'sI3KOBOro arpulyrta BecuibHOro o0Opsay. Tak camo i Bupas
Jamamu Kaauxy TOB'SI3aHMM 13 BTPATOO ITHOTJIMBOCTI JIBYMHHU BXKE MICISA, a HE JI0
BECLUIS; HEBUIIAJIKOBUMH 3 OISy Ha Iie € y (opmMi HOMIHAHTA JIECIOBA JOMUMU,
cikmu 13 JOJATKOBOI CEMAHTHUKOIO IHTCHCHBHOI XAOTHYHOI Hii — jzamamu (nomumu,
cikmu) kanuny) [225, c. 135-136].

Y cucteMaTu3oBaHOMY BHUIVISIAI MOTHBAIIMHI JOMIHAHTH 'HE-IIHOTU' Yy
no3zacrareBoMy 3HaudeHHi (Tabn. E.1.5.) He 3acBiUyIOTh KOAHOI 1HTEPIIHIBAIBHOI. Y
pPI3HMX MOBaxX BOHHU TMPEACTaBlE€Hl PI3HUMHM KOMOIHAIiIMU oO3HaK. MoTuBaliitH1

JOMIHAHTH eMiHIHHMX onuHMIb (Tabn. E.1.5.1.) saBusttoTe co00I0 JOBOJII PI3HOPIIHY
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MaJiTpy, OAHAK 3-TIOMIK HUX MAaeMO JIMIIE Bl apeasibHI — 'Biagarucs’ Ta 'BTpaTUTH 3HAK
IIHOTH — BiHOK'. Haibispira KiJIbKiCTh MOTHBAILIMHUX O3HAK aKTyalli30BaHA Yy YEChKIH
MoBi (15). lIlogo MoTUBAIIMHUX TOMIHAHT MACKYJIHHMX ofuHullb (Tadbmuus E.1.5.2.)
MOYKHA CKa3aTH, 110 Y aHDIIMCHKIA MOBI BUPA3HOIO € IX CKYMYEHICTh HABKOJIO MOTHBY
'MOLIKOIUTH', B YKpPAiHCbKIA — HABKOJO 'MO30aBUTH 3HAKY JIBOLTBA’, y MOJbCHKIN
JOMIHY€ MOTHB 'BTpaTu’. 3arajoM B YCIX TIpylnax MO)KHa KOHCTaryBaTH (haKT

PI3HOMAaHITHOCTI Y BUOOPY (popMU Ha MO3HAYEHHS 3MICTY 'He-ITHOTa'.

3.4.6. MoTuBaniiiHi JOMIHAHTH HOMIHAIIHOI MiKPOCHCTEMHU
'He-1IJIIO0HA BariTHICTD'

Ha mo3HaueHHs >XIHKM, BariTHOi 1M03a NUTFOOOM (OCKIIBKH II€ TPUPOTHHMA
HACJI1JIOK HEe-1IIHOTH), HAMU BUSIBJIEHO Y MOBaX Taki HOMIHAHTH:

aHmiiceka MoBa: broken-kneed |7, c. 48], broken leg (broken-legged) [7, c. 48],
ankle [7, c. 19], to break smb's leg (knee, ankle) [7, c. 46], bachelor mother [7, c. 25];

MOoJIbChKa MOBa: samotna matka [293, s. 898], nieslubna matka [293, s. 898];

yechbka MoOBa: neprovdand (nepocestna) matka [317, d.1II, s.326], matka za
svobodna [317, d. V, s. 639], svobodnd matka [317, d. V, s. 639; 282, d. 1, s. 665],
neocepena (317, d. 111, s. 326], padla [317, d. 1V, s. 5], zneucténd divka [317, d. VIII,
s. 364], padly andel [317, d. 11, s. 33], zavitd divka [317, d. VIII, s. 223], zdvitka [317,
d. VIII, s. 223], zmrhana divka [317, d. VII1, s. 351], ponestéstéena divka [317, d. 1V,
s. 273], podvedena divka [317, d. 1V, s. 203], misto vénecku chysta pradylko [317, d. 111,
s. 326], dostala se do hanby (do ostudy) [317, d. 11, s. 10], kozy ji snedli venec [317,
d. I1l, s. 326], ztratila vénec (pentle) [314, 11, 262; 299, s. 395], dostala Zivou nemoc
[317, d. 111, s. 326], roztrhla si fertousek [314, 11, 262], nasla dité na mezi [314, 11, 262];

yKpaiHChbKa MOBa: Hewntoona mamu xu. [42, c. 514, 621], mamu-oounauxka [42,
c. 514, 36edenuya [173, 1. 2, c. 39], nokpumxa (85, c. 462], nokpuma [173, 1. 2, c. 39],
Hakpumka [42, c. 567], nakuoka [86, c. 135], ckpumxa [173, T. 2, c. 39], cmpuea 85,
462], sacimua 6i0 Banvku Bemposal[214, c. 53], eimpom 3adyno (haoyno, niosisno)

[214, c. 66], ckeosuskom npooyno [214, c.285], wacyramu oumuny [214, c. 107],
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npusecmu oumuny [214, c. 107], npunepmu oumuny [214, c. 107], npueceyamu oumuny
[214, c. 107], y naszyci (neneni, npunoni) npunecmu [173, 1. 2, c. 39].

VY cucreMax TakMX HOMIHAHTIB ITPOCTEKYIOTHCS I[IKaBl 3aKOHOMIPHOCTI. 30KpemMa
B AHDIHCBKIK MOBI BHpAa3HOK JIOMIHAHTOKO 3aJIMINAETHCA  'TIONIKOJKEHICTH',
'3pyHHOBaHICTh' — y JaBHUHY KOJIIHO (20MINKA, HO2a) BBAXAJIUCS OpraHamu
30CEpEMKEHHS KUTTEBOI CUIIU 1, BIAMOBIAHO, BIATBOPEHHS MOTOMCTBA (aHMII. /eg 'Hora’
MOB'SI3YI0TH 13 aHIIL.-Jial. /ag 'muroOHa mapa nraxiB, camellb 1 camuns’, HiM. Geschlecht
o3Havae 'pia’, nar. lac 'Monoko, a Takox lecgan 'nexaru’ (TUNIONIOTIYHO TIOp. Gp. couche
'nexxaru’, ane accoucher 'Hapomkysaru’ [126, c. 120]). Came 111 e1eMeHTH MaTepiaabHO-
TIJIECHOTO HHU3Y aKTyali3yIThCSl y 30BHINIHIA (OpMI HOMIHAHTIB BariTHOI Mo3a
HUTFOOOM JKIHKM y TMO€JHAHHI 13 KOMIIOHEHTOM 3arajlbHOi CEMaHTUKH pylHyBaTH’
(broken-kneed, 6yxB. '3 mepenamanumu xomniHamu', broken leg (broken-legged), Oyks.
'3mamana Hora', ankle, OykB. 'ToMiKa', MOP. TAKOXK MACKYJIHHUN HOMIHAHT to break smb
's leg (knee, ankle), OykB. 37aMaTu 4YMIOCh HOTY (KOJIHO, TOMIJIKY) 13 3HAYEHHSIM
'3p0OUTH HEONPYKEHY JKIHKY BariTHOO 1 MOKUHYTH' [7, c. 41].

VY moabCchbKii MOBI HOMIHAIIIMHO aKTyalli3ye€ThCsl * BIJACYTHICTh Hapu (samotna
matka, OykB. 'MaTu-ofMHa4Ka') Ta * MO3ANLIIOOHICTh TaKOi BariTHOCTI (nieslubna matka,
OykB. 'HenuT0OHa MaTH').

Yecbki HOMIHAHTH 3aCBIAYYIOTh, 3 OAHOIO OOKY, CUMETPUYHI 3 MOJbCHKUMU
MOTHBH * TIO3aNUTIOOHUN (neprovdana (nepocestna) matka, OykB. 'mo3anuriroOHa Matu'),
* 0e3 mapu (matka za svobodna, 6ykB. 'MaTu-onunauka’, svobodna matka, OykB. 'MaTu-
oauHavka'), 3 1HIIOINO0 — MOTHUBHU * BTpATU 4ecTi (zmneucténa divka, OyxB. '30e3uelieHa
niBunHa', zmrhand divka, OykB. '3raHpOjeHa niBuuMHA'), * oOMaHy (podvedena divka,
OykB. ‘'oOMaHyTa jAiBUMHA’), * HemAcCTs (ponestésténd divka, OykB. 'niBurHa y HemacTi'),
* rpixonaaiHHs, TanpOu (padla, 6yxB. mponama’, padly andél, OykB. 'TpilllHANA SHTON',
dostala se do hanby (do ostudy), 6yxB. '3ranb0s€Ha, 3HECTaBICHA').

VY cucreMi yKpaiHCBKMX HOMIHAHTIB, MOpPSAJ 13 YK€ 3raJlyBaHUMH MOTHBAMH *
MO3aNuTIOOHOCT] (HewtiioOHa mamu xH.), * BIACYTHOCTI mapu (Mamu-oOuHayka) Ta
MOTHUBY * OyTH OOMaHYTOlO, 3raHbOJIEHOIO (36e0eHuys), HaMUu CIIOCTEPEKEHO 1 MOTUB,

JAKyHApHUM 11010 1HIIKUX MOB, * 'CBOEPIIHUM, HE TaKUM, SIK CIiJ, 0 3HAXOJUThH CBI
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BepOAIbHHI BUSIB y OJIMHUIIAX, 32 (DOPMOIO TOB'SI3aHUX 13 OOPAMOMIAMH: 'HE TaKkwid' ©
Croci0 TOKPUBAHHS TOJIOBU HOKpUMKA, HNOKPUMA, HAKPUMKA, HAKUOKA, CKPUMKA.
Kinka, BariTHa mo3a NUIFOOOM, CYCHUIBCTBOM BHJIy4anacsi 13 [IBOLITBAa, aj€ He
3ajydanacsl 70 JKIHOITBA: BOHA XO4 1 MOKpHBaJa rOJIOBY, MPOTE XYCTKYy HE CMiJia 3aB
'I3yBaTH TaK, SIK Y 3aMDKHIX XIHOK. YacTo MIBYMHI MyOJaidYHO OOCTpHUTraiu BoJocCcH,
3BijcH — cmpuea [85, c. 462]. He Takum, sk ciijg, OyB 1 * croci0 3aBariTHITU — Taka
’K1HKa, 32 JaHUMHU MOBH, BariTHIJIa y HENPUPOIHUHN CIIOCIO — TYT MaEMO MOTHUB BITPY SIK
3aIUTiIHIOBAJIBHOT CUiu (8acimna 6i0 Banvku Bemposa, simpom 3adyno (naoyno,
niogisno), ckeozuaxkom npooyno). CBOEPIIHUM y MOBHOMY 00Opa3i CBITY yKpaiHIIIB OyB 1
* cnoci0 TpUHECEHHsA JUTHHH y Xary (0arbka) — TyT OKpema (yHKINS HaJCKHUTh
€KCIIPECUBHUM JI1€CIIOBAM Ha MO3HAYEHHS TAKOTO NEPEMIIICHHs (HaryjsTd, NPUBECTH,
NPUIIEPTH, MPUTEUATH): HaA2YIamu OUMUHY, NPU8ecmu OUMuHy, Hpunepmu OUMuHy,
npuceyamu oumuny. Bupas y nazyci (neneui, npunoni) npurecmu MOTHUBAIIIHO TOB
'13aHMi 13 * cOpoOor0 mpuxoBath (PAKT HENUTIOOHOI BariTHOCTI BiJ 1HMIMX (TOp.
mpumamu (Kaminv) 3a nazyxoro 'MPUXOBYBATH CIIPaBXKHI HaMipH', TAKOX 3-1i0 NOIU, i3
noau 6 noy Ta iH.).

3a orpumanumu nanumu (tabn. E.1.6.), y MoBax, 10 JOCHIIKYIOTHCSA, HEMae
’KOJTHOTO OHOMACIOJIOTIYHOTO MOTHUBY IHTEPJIIHTBAJBLHOTO XapakTepy; JHIIe SK
apeaJIbHUIl CJIOB'THCBKMII MOTHMB MO)KHAa KBaJII(IKyBaTH 'HE-NPABUJIBHICTh BariTHOCTI
0e3 mumo0y’, 'He-MpaBWIIBHICTH BariTHOCTI Oe3 mapu’. Y 1BOX MoBax (YechKiid Ta
YKpATHCBKIN) MPOCTEKYIOThCS CyMIpHI MOTHMBU 'HE-)KIHOYE MOKPUBAHHS TOJIOBU' Ta
'HenuTI0OHA BAriTHICTh SK 3ry0a, 3BeJieHHs'. [HIIl MOTHUBH y Pi3HUX KOMOIHALISX HAMU
BUSIBJICHO JIMIIIE B OKPEMHUX MOBaX.

3.4.7. MoTuBaliiiHi JOMIHAHTH HOMIHALIHHOI MiKpOCHCTEMH
'He-ILJIIOOHA TUTHHA'

Hemro0Ha JWTHHA SK TUTT HENUTIOOHOI BariTHOCTI CTaBajia CBOEPIIHUM
«3apyYHUKOM» HE-MPaBHJIBHOCTI HEHUUIFOOHOI BAriTHOCTI y KOHUENTYaJIbHIM KapTHHI
CBITY, HEe-0)KaHOCTI CBO€T TOSIBU Ha CBIT. TaBpo «4y>KOT0» Ha BCE KUTTS 3aTUIIAIOCS
HE JIMIIE 3a IUTHUHOI0, HAPOIKEHOI Y HECXBAJIFOBAHUM CYCIUIBCTBOM CIIOCIO, aje il 3a

MaTip'to, fIKa TaKy JUTUHY HapoJauia.
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Jlo HOMIHAHTIB Ha II03HAYCHHS I103aMOBHOTO 3MICTy 'He-IUIOOHA JUTHHA'
HAJIC)KATh:

aHriiceka MoBa: bastard [5, c. 68], born out of wedlock [8, T.2, c.1012],
bachelor's baby [7, c.26], irregular child [5, c.407], unlawful child [9, c.446],
illegitimate (9, c. 220], born on the wrong side of the blanket (7, c. 44], left-handed [7,
c. 178], abishag [7, c. 15], bastard slip [8, T. 2, c. 843], son of shame [8, T. 2, c. 851],
sinfant [7, c.271], whoreson [7, c. 316], chance child [7, c. 58], come-by-chance [7,
c. 70], by-blow [7, c. 57], light accident [7, c. 58], to come to a striking end [7, c. 70],
incident [7, c. 161], baa-lamb bastard (7, c. 25], wood's colt [7, c. 50], catch colt |7,
c. 60], love child [12, c. 844], babe of love [8, T. 1, c. 54], natural child [8, 1. 1, c. 165],
born under rose [5, c. 655], doorstep child [7, c. 90], outside [7, c. 214];

MoJibCbka MoBa: bekart [251, s. 18; 325, s. 156], bastard [293, s. 40], bachor [293,
s. 33], dziecko z nieprawego toza [325, s. 436], nieprawe dziecko [293, s. 525], dziecko
nieslubne [293, s. 529], syn boczny [311,t. 1,s. 106];

yecbka MoBa: neslubné dite [317, d.1ll, s.313], nelegitimni dite [317, d.III,
s. 313], ilegitimni dite [317, d. 111, s.313], kukacci dite [317, d. 11, s. 475)], kukacci
prinosek [317, d. 11, s. 475], ouhonek [317, d.1V, s. 44], hulanatko nian. [317, d. 11,
s. 313], podkurevce [317, d. 1V, s. 29], mama ho nasla na mezi [317, d. 111, s. 313], tata
ho utopil v podmasli (na peci ve skolkach) [317, d. 1V, s. 44], panchart (parchant) vulg.
[317,d. 1V, s. 44; 282, d. 1, s. 21], zlosyn [317, d. VIII, s. 334], pankart zast. [317, d. 1V,
s. 29], pankartské dite zast. [317, d. 1V, s. 29], koprivnik [173, 1. 4, c. 414], koprivcic
[173, 1. 4, c. 414], Zenimcic [317, d. 1V, s. 29], zkurvysyn [317, d. 11, s. 88], bastard(ek)
[317, d. 11, s. 88], levobocek [299, s.395; 317, d. 11, s. 545], plod lasky [317, d. 1V,
s. 141], panence [317, d.1V, s.26], priplod [317, d. 11, s. 88], privazek [317, d. 1V,
s. 676], bastard [317, d. 11, s. 88; 299, s. 22];

yKkpaiHcbka MoBa: 6ezoamuenxo [183, 1. 1, c. 119], newnrobna oumuna [182, T. 2,
c.287, 183, TV, ¢.406], nozawmodbna Oumuna [182, T.2, c.287],
HezaxkorHoHapoOddcenut [182, 1.2, c¢.287], oumsa npucmpacmu [216, c.392], oums
koxanHs [216, c. 392], b6esxkoposatinuti [216, c. 392], simpom nasisine [214, c. 53, 66],
Hazynsana oumuna [42, c. 556], nokpumoxk [42, c. 844], 6acmapo [173, T. 1, c. 566],
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baticmpiox (baticmpuys, oaticmprouxa) [69, c. 20; 85, c. 25; 183, 1. 1, ¢. 91], 6aticmup
[69, c.20; 85, c.25; 183, 1. I, c. 91], 6aiicmps [69, c. 20; 85, c.25; 183, 1. 1, c. 91],
oaxyp [183, 1.1, c. 114], kypsau [82, T 3, c. 151], xypsucun [82, 1 3, c. 151], Banwvka
Bempos [214, c. 53], xonun [69, c. 20], kponuenux [173, T. 2, c. 647], konuruysa [69,
c. 20], 36eo0ene [69, c. 81].

VY mnopiBHIOBaHMX MOBaxX HaMU BHSBJIEHO CHUCTEMY SK IHTEPMOBHUX, TaK 1
IHTPaMOBHUX, 30KpeMa i apeanibHUX, MOTUBALIIMHUX O3HAK. [0 IHTEPMOBHUX HaJEXaTb
O3HaKHU * HApO/DKECHHH 103a 1U1t00oM (aHm. born out of wedlock, OykB. "HapoIKeHUN
mo3a nurobdoM’, mon. dziecko nieslubne, OykB. 'HenumroOHa quUTHHA', dec. neslubné dite,
OykB. 'HenUIIOOHA TUTUHA', YKP. HEwIr0OHA OumuHd, no3auiitobHa OumuHa) Ta °
HE3aKOHHOHAPOKeHUM (aHml. irregular child, OykB. 'He3aKOHHOHAPOKEHA JUTHHA',
unlawful child, OykB. 'He3akOHHOHaApOKeHa nuTuHA', illegitimate, OykB. 'HE3aKOHHUIA',
noy. nieprawe dziecko, OyKB. 'HE3aKOHHOHApPO/)K€Ha (HENMpaBWJIbHA) JUTHHA',
yec. nelegitimni dité, OykB. 'HE3aKOHHOHApOJKEHAa IUTUHA', ilegitimni dité, OyKB.
'"He3aKOHHOHAPOHKeHA AUTHHA', YKP. He3aKOHHOHAapoOddcenutl) [226, c. 199-200].

Jlo 4acTKOBO CHUMETPUYHHUX HaJlekaThb Takl MOTMBU. Hapo/pkenuil (3ayatuii) He

TaM, Je ciij. TyT y 31CTaBIOBaHMX MOBaxX aKTyalli3ylOThCS TaKi «HEHAJIEKHI» JTOKYCH:
HEeTMpaBWIbHE MITIOOHE JIOKe Ta MOro YacTUHM — B AHDIMCBKIA MOBI — Ha CITiJIHIM
CTOpOHI mpoctupaia (aHmi. on the wrong side of the blanket, OykB. 'HapomKeHHI Ha
CHifHil (HempaBWIBHIN) CTOPOHI TpOCTHpasyia’), y TOJIbCHKIM HA HENpPaBUILHIN
nocreni (dziecko z nieprawego loza, OykB. 'TUTHHA 3 HENPABUJILHOI (HEILIIOOHOI)
nocreni’), * Ha TBEpAiN JiaBl 3aMmicTh HUIOOHOTO Jioka (bachor mutoMo '3ayaTuii Ha
TBEPJIH J1aBl 3aMiCTh HIIIOOHOTO JIOKa'), * HA CiJI 3aMiCTh MOAYIIKW (aHMI. bastard,
noit. bastard, dec. bastard, ykp. 6acTap MUTOMO Ci/IJI0 B'FOYHUX TBapHH, SKE CITYKHIIO
MacTyXaM BICIIOKIB TOAYIIKOI') — SIK BHHSTOK, 1€ MOTHUB € 1HTEPMOBHHM, * IIiJI
TPOSIHIIOIO (SIK YK€ 3a3Hadanocs, TposHAa Oylla CHUMBOJIOM MOBYAaHHS, BiJITaK
HApOJUTHUCS Mij TPOSHIOK — 3'SIBUTUCS Ha CBIT TaeMHO [8, T. 2, c. 774] (born under
rose, OyKB. 'HApOHKEHUH TI1] TPOSHIOK'), * Y KpOIKBI1 (KpOMKBA, 3a MOBIp'sIM, Y CJIOB'SH
CIIBBITHOCUTBCS 3 «4y>kum» cBiToM [85, c. 317] (uec. koprivnik, koprivéic, OykB.

"HApOJKEHUN Y KPOMUBI', YKp. kponusnux) [228, c. 324], * Ha MexXi, III0 CUMBOJI13yBaJia
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YMOBHY JIIHIFO MIDK «CBOIM» Ta «4yXUM» CBITOM (uec. mama ho nasla na mezi, Oyks.
'Mama Horo 3Haiiia Ha Mexi'), ¢ 3 TiBoro 00Ky (300Kky) (uec. levobocek, OykB. 'nuTrHa
3 J1iBOTO OOKY', 0. syn boczny, OykB. MOOIUHUM CUH').

MoTuB HapOIKEHUN HE TUM, KUM CIiJl, 3HAXOJUTh CBO€ BepOaIbHE BUPAKEHHS
yepe3 MOTHMBU * HApOKEHHM 0co00ro, sika He mepedyBae y HUTHOO01 (XOJOCTAKOM,
TiBUMHOIO (3BeneHuilero) (aHmi. bachelor's baby, OykB. 'muThHa XOJICTSKA', panence,
OyKB. 'TUTHHA JIIBUIIl', YKP. 36€0€HE); * HAPOIKEHUM OnyaHuIero (a1 whoreson, OyKB.
‘'cun OnyaHuIl', yec. podkurevce, OykB. 'cun onynuuui’, zkurvysyn, OykB. 'cuH OJIyTHUII
', Zenimcic, OyKB. 'HAPOIKEHMI IIOBI€IO', YKp. NOKpUmiok, Kypeay, KVPEUCUH)', *
HApOPKEHUM JIIOIbMU COIIAJIbHO HEpIBHUMU (4ec. panchart (parchant) vulg., OyKB.
'INTHUHA BUIBHOI JKIHKMA (HE KpiMauyku) Ta HEBUIbHOTO OaTthka', zlosyn, OykB. 'NUTHHA,
HapoJ/DKEHA BijJ BIILHOTO YOJIOBiIKA 1 HAIOXKHUIN (TIOBIT)', pankart zast., pankartské dite
zast. TMTOMO 'CHMH BUIBHOI >KIHKM (HE KpIiMauku) Ta HEBUILHOTO Oatbka', bastard(ek)
MATOMO 'CHH BIJILHOTO 0OaThKa 1 HAJIOXKHUIIL'), * HAPOIKEHUHN He-TIoANHO0 (dYec. kukacci
dité, OyxB. '303ynuHa nutuHa', kukacci prinosek, OyKB. '303yJUH TIIKUABOK'),
*HapOHKeHUH Juiie Matip'to (6e3 6arbka) (YKp. 6e3bamuenxo). JInTUHA, HAPOJKEHA Y
Takuil crociod, ieHTrdIKyBalacs TaKoX SK * HEJAOPOCia 300HIMHA icToTa (aHrl. baa-
lamb bastard, OyxB. '0apanens’, wood's colt, OykB. 'mukuii >xepederp’) abo yactuHa ii
Tina (uec. ouhonek, OykB. 'XBOCTHK'), SIK ® BUI03MIHEHA YacTUHA pociuHu (bastard slip,
OyKB. 'HETPAaBWIBHUH BiJPOCTOK BiJl KOPEHS').

MoTuB HapOIKEHH (3a4aTUil) HE TaK, K CHiJ, MPEACTABICHUA MOTUBATOPAMH *
BUMAJKOBUM, HECEpHO3HUI, HecmoiiBaHuil (aHml. chance child, OykB. 'BUIaaKoBa
nutuHa', come-by-chance, OykB. 'BumnankoBuii’, light accident, OykB. 'BUIIaJIKOBa
(HecepiiosHa) noist’, to come to a striking end, OyKB. TIPUATH 10 HECTIOJIBAHOTO KIHIIS',
incident, OykB. 'Bumanok’), * moMmunka (aHmi. abishag, OykB. 'moMmika marepi’, modi.

bekart, 6ykB. 'momuika'), * HaBisiHUI BiTpoMm (aHmi. by-blow, OykB. 'HamyTuid’, yKp.

* Tlix BIUIMBOM HaTpiapXalbHOi MOJENI CyCIIIBHMX BiTHOCHH, IO BU3HAYAIUCS HATPUIIHIHHICTIO, y CIOB'THCHKHX
MOBax i3 PpI3HOIO MIpOI0 HOMIHAIIHHOI aKTHBHOCTI YTBOPIOBAIMCS HOMIHAaHTHM Ha MO3HA4YEeHHS HEOAPYKEHHUX,
HECaMOCTIMHMX JiTel (SK XJIOIMLs, TaK 1 NiBYMHM) BiJ Ha3B OaThbKa 3a COLIAIIHIM CTaTyCOM M POJOM 3aHsATh (uec. krdl —
kralevic, kralevicna; yxp. bonoap — 6onoapenxo, 6onoapisna). Hominariiina ineHTrdiKaIis JUTHHHE IUIIXOM MOCHIaHHS
Ha MOTHBATOp-iM'sl Marepi Oyjia He JIMIIEe HeTUIOBA (TaK CTaBaJOCsS y BUIIAJKY, KOJH XKIHKAa B CHJIy 0OCTaBHH mHepeOupana
Ha ce0e 'domoBidi’ reHaepHi podi (60oea — 80osenKo, 8006i6Ha), ane (3HAUHO YACTiIIe) BHPA3HO MeHiopaTHBHA, 0COOIHNBO Y
BHIIA/IKY, KOJIH 115l JKiHKa 3aCyKyBajacs CyCIIBCTBOM SIK Taka, 10 BTPaTHIIa MHOTIMBICTE 10 nutody) [20, c. 30-31].
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simpom Hasiane, Banvka Bempos), * Harymsauii (dec. hulandtko nian., OykB. 'HarymisHa
IUTUHA', YKP. HazyisHa oumuna), * 6e3 nuirody (CHMBOJIOM HUTIO0Y B YKpaiHCHKii MOBI
BUCTYIIA€ KOPOBail) — Oe3Koposauinuil).

MoTrB HapOKEHHS SK PE3yIbTaT He-IUII00Y BepOAIbHO ACOIIOETHCS 13: *TPiXOM
(anrn. sinfant, OykB. 'muTHHA Tpixa’), * COpOMOM (aHII. son of shame, OyKB. 'CHH COPOMY
"), * npuctpactio (YKp. oums npucmpacmu), * KoOXaHasim (aHr. love child, Oyks. 'nuts
KkoxaHHs', babe of love, OykB. 'muTuHa KoxaHHA', natural child, 6ykB. 'muta mpupoau’,
YKp. Oums Koxamis), *Hatyporo (mpupoaor) (anri. natural child, 6ykB. 'nuTs npupoau
!).

OxpeMux 3ayBar BUMAara€ IHTEPJIIHIBAJbHUNW HOMIHAHT bastard (aHrl., MO,
4ec.), YKp. bacmapd Ta Moro CIOBOTBIPHI BapiaHTH Oacmapo, baucmpiox (baucmpuys,
baticmprouxa), baticmup, 6avicmps, 6axyp (3 HiM. Bastard< crapodpanu. bastarde [182,
c. 97]. Y cepeanboBiuHiil €BpoIl CIOBO Oacmapo nepenyciM Mo3HaYaao IOpUIUYHHMI
CTaTyC CHMHa BEJIbMOXI 1 HAJIOKHMII, a TOMy HE MaJO HEraTUBHUX YM MEHOPaTUBHO-
MPUHUBIMBUX KoHOTaI# [304, s. 63—64]. OOpa3IuBuM 1€ CJIOBO CTaJI0 3HAYHO IMi3HIIIE,
a TaHJIMBE 3HAYCHHS 3aKPIMMIOCS B YCIX MOPIBHIOBAHUX MOBaX.

He mMo)xHa OMUHYTH YBaroro i Toil (akxT, 1mo y Il Tpymni HOMIHAHTIB MMPAKTUIHO
BIJICYTHI (32 OKpEMHUMH BHHITKAMHU 1 B YKpaiHCBKI MOBI Oaiicmprok — Oatcmpuys,
baticmprouxka, Konun — KONUIuys) KiHo41 pojo-oco0oB1 kopenatu. He crnocrepeskeHo
iX TepemycimM y 4echbKiii — MOBI1 3 MOIIIITHOIO PETYJISPHICTIO, HA BIAMIHY BiJ] IOJIBCHKOT Ta
YKpaiHChKOI. XapaKTepUCTHKA 'HE3aKOHHOHAPOMKEHUN' Yy TAKUX ONWHMIAX BUXOIUTH
Ha TEePIINH TUTaH, CTa€ TOMIHYBAJIBHOI, HATOMICTh CTaTh JUTHHU, HAPOHKEHOT Y TaKUM
crocid, JeakTyanmi3yerbcs. 3 1HIIONO OOKYy, Yy HOMIHAaHTaX HENUIIOOHOI IUTHUHU
MOTHBAaTOPOM 3HAUHO YaCTillle BUCTyIa€ Ha3Ba marepi, HLK Oarbka, 1 MOMpHU Te, IO
HapoJHa MYJpPICTh 3actepirae: He bOaticmpioxosi epix, a bamvkosi. BogHodac y 1ii
CHUCTEeM1 HOMIHATUBHUX OJMHHIIb MOXKHA TOBOPUTH PO IMILTIIUTHUN UM EKCILTIIIUTHUN
(GeMIHIHHUI CKIaAHUK iX (opMH, aJke KOXXKHAa [WTHHA, HEXall 1 1mo3a LUIHo0OoM,
HapOKEHA KIHKOTO.

MortuBarliiiii IOMIHaHTH y 1[I MIKpOCHUCTEM1 HOMIHAHTIB MpeACTaBIeHl y TaoIl.

E.1.7.
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3.5. 3ictaBHO-OHOMACIOJIOTIYHHUH aHAJII3 CKJIAJHUKIB HOMiHAIHHOI
MiKpocucTeMH 'Tpono3uuisa nu100y; 3roaa, Binmosa’. CrniBBiTHOIIEHHS

MACKYJIiIHHOTO M (peMiHIHHOTO

VY pasi, SKIIO CTOCYHKH YOJIOBIKA 1 JKIHKM (XJIOMUSA 1 JIBYMHHU) HE MEperluIn y
noHATTEBY cdepy 'posipBaru momnuttoOHI  crocyHku' (‘posiiiTucs’, 'He-nuTIOOHA
BariTHICTH' Ta 'HeNUTIOOHA JIWTHHA'), JIOTIYHOIO € 'MPOMO3HIls NUI00Y', M0 MOXe

3aBEPIIUTHUCS 200 3r0JI00 Ha OJPYKEHHsI, 400 BIIMOBOIO y CBATAHHI.

3.5.1. MoruBauiiiHi JOMIHAHTH MIKPOCHCTEMH HOMIHAHTIB
'mpono3uuis moy’

Y 3i0paHoMy wMarepiaJii HaMU BHSBJICHO TakKl OJWHHUII Ha IO3HAYCHHS
MM03aMOBHOTO 3MICTY 'POOMTH MPOMNO3uUILil0’:

aHIJIiicbka MoBa: fo be the suitor for somebody's hand (for the hand of
somebody) [13, c. 39], to ask for a lady's hand [297, p. 669], to make an offer to marry
[297, p. 749], to offer somebody one's hand and heart [13, c. 706], to make suit to [12,
T. 1, c. 514; 140, c. 361], to offer one's hand [13, c. 706], to ask for somebody's hand
[140, c. 531];

MOJIbChbKA MOBa: prosic o reke [293, s. 756, is¢ (jechac) na dziewosleby [311, t. 1,
s. 208], przedtozy¢ (kobiecie) oferte wspotzycia [311, t. 1, s.575], swaty prowadzic¢
[311, t. 2, s.247], siega¢ po czyjg reke [311, t.2, s. 113], konkurowac [293, s. 349],
posunqgc¢ sie (starac sie, ubiegac sie, uderzy¢ sie, wspotbiga¢ sie, zabiegac sie) o czyjg
reke [293, s. 954, 1066, 1210; 311, t. 1, s. 730], dziewoslebic [278, s. 97];

yechka MoBa: Zddat o ruku koho [317, d. VIII, s. 454; 282, d. 2, s. 1064], uchdzet
se o koho [317, d. VI, s. 302], namlouvat si koho [317, d. 111, s. 225], usilovat o koho
[317, d. VI, s. 367], chtit koho [317, d. 11, s. 153; 299, s. 92], vyslat (poslat, vypravit)
namluvcich [317, d. 111, s. 226];
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yKpaiHCbKa MoBa: npocumu pyku [224, c. 382; 183, 1. VIII, c. 905; 222, c. 176],
npononysamu pyxy [183, T. VIII, c. 905; 222, c. 175], ceamamu disuuny [42, c. 1105],
sacunamu ceamig [42, c. 1105], cramu cmapocmie 3 pywmnuxkamu [222, c. 178],
nocunamu pywnuxu [86, c. 157], nocunamu xni6 [214, c. 321), imu 6araxamu [214,
c. 143], imu oocosopamucs [214, c. 143], noeumu aucuyro (kynuyro) [173, T. 4. c. ],
nepeoumu pyky [172, c. 121].

Howminamiitna mijacuctemMa 'poOUTH TPOIO3UIN' Yy JOCHIIHKYBAaHUX MOBax €
MacCKyJIIHHO 30PIEHTOBAHOI0 — Yy TPAIULINAHIA €BpONEHCHKIN KyabTypl MHpOIMO3HULIIs
uuro0y BiAmpanaBHa Oyjia MIPEPOraTHBOK 4ONOBiKa'. 3 MOTMBALIMHOIO MOIIALY List
rpyra OJWHHIL € BIJHOCHO TOMOTEHHOK: TyT HaMHM BHOKPEMJICHO TaKli MOTHBAIlilHI
XapaKTEPUCTUKU: * POCUTH PyKH (aHI. to be the suitor for somebody's hand (for the
hand of somebody), OykB. 'OyTu npoxauem 4due€ich pyku', to ask for a lady's hand, Gyks.
'"MPOCUTH PYKU NIBUUHH', TION. prosi¢ o rgke, OyKB. TPOCUTU PYKH KOTO', posungc sie
(starac sie, ubiegal sie, uderzyc¢ sig, wspotbigac sig, zabiegal sie) o czyjq reke, OyKB.
'mpocuTH, 10OUBaTHCS, J0OYBaTUCS YHMEICh PYKH', MOJ. prosi¢ o reke, OyKB. TIPOCUTH
PYKHU KOTO', posungc sig (starac sie, ubiegac sie, uderzy¢ sie, wspotbigac sie, zabiegac
sie) o czyjg reke, OyKB. TIPOCUTH, NOOMBATHICS YHUEICH PYKH', YKp. npocumu pyKy,
npononysamu pyKy), *IporOHyBaTH PyKy 1 cepue (aHmi. to offer somebody one's hand
and heart, OykB. TIpONIOHYBaTHU KOMYCh PYKY 1 cepiie’), ®* MPOIMOHYBATH MOAPYKHE KUTTS
(przedtozy¢ (kobiecie) oferte wspotzycia, OyKB. '3alIpOIIOHYBATH KIHIT TTOIPYKHE KUTTS
.

['inepoHiMiYHAa MOTHBAllIiiHA XapaKTEpUCTHUKA ® CBaTaTh Ta °* 3aCHJIaTH CBAaTiB
CIIOCTEpEXKEHa B yCIX CIOB'SHCHKHMX MOBaX (Mod. iS¢ (jechac) na dziewosleby, OykB. 'iTu

cBaratucs’, swaty prowadzi¢, OykB. 'cBararucs’, konkurowac, OykB. 'cBararucs’,

* Brim B yKpaiHCBKiil Hal[iOHaNBHIM MpakTUni nUTIOOYBaHHS icHyBana (popMa CBaTaHHs TiBYMHOIO XJIOIIIS, SKa
permamMeHTyBaitacs yKpaiHCBKHM 3BHYA€BHM IIPaBOM Ta Oynia BiIrOMOHOM Marpiapxary. B.L.MineBa HaBOOUTH IiKaBHA
¢baxT: «...ppanmy3pkuii imxeHep I[.-JI. ne boruran, sxwit y 1630-1648 pp. mepebyBaB Ha YKpaiHi, 3raaye mpo 3BHYal
VKpaiHIliB, KOMHU MiBYMHA IIEPIIOI0 CBATaNacs IO Mapydka, skoro cobi crmomobana» [136, c. 96]. IopiBHSHO 3 iHIIIMH
HApOIaMU, «ceamauHs OiyuHu», SKe 3 CEPSHHBOBIUYS BBaKAJIOCSH HeOaXaHOK (OPMOI CcBaTaHHS, B YKpaiHIIB
3arpumainocs jgosire. B. M. BacuibueHko mpumyckae, o HOBHI IMITYJIbC «CBAaTaHHIO AIBYMHI» NI YacH BilHH, sIK1 BENH
YKpaiHIi «Ha Kinbka (POHTIB». BinCyTHICTh 4ONOBIKAa NpH3BesNa A0 IOCHJICHHS pONi JKIHKM B JXXHTTI TpoMamy, 10
3pocTaHHs 11 BIUIMBY, CTaTyCy, OJep>KaHHs PIOpUTeTy y cBaraHHi. CBIIYEHHSM [IbOTO € BHYTPILIHS (hOpMa BHUCIIOBY 635U
samioie (< ezsimu 3a Mysica), SKAN Mi3HiNIe OyB BUTICHSHHIH HOMIHAI€EO nimu 3amivic (< nimu 3a mysca). CBaTaHHS IBUNHH
IO XJIOMITSI MOTJIO BigOyBaTHCS y JBOX BapiaHTaX: CBaTAHHs CaMOIO JiBUYMHOIO i Uepe3 MoCcepeaHUITBO cBaxu. CaMocCTiiiHe
CBaTaHHS 3aCTOCOBYBAJIOCS TOI, KOJIM XJIONENb AiBYMHY omrykasy [40, c. 73-76].



181
qec. uchazet se o koho, 6ykB. 'cBatatu koro', namlouvat si koho, OykB. 'cBaTaTucs 10
KOTO', YKp. ceamamu Oiguuny; uec. vyslat (poslat, vypravit) namluvcich, GykB. '3acnatu
CBaTiB', YKp. 3acunamu ceamig), OAHAK «IO€JHAHHS BepOaIbHOIrO (CIOBECHOTO),
peanpbHOTO (TIPEIMETHOTO) Ta AaKIIOHAJHLHOTO IIJIAHIB CBaTaHHS BUSABIAETHCA Y
J0JIaTKOBOCTI 3HaKiB 0Opsmy» [204, c. 189] nuiiie B ykpaiHChKiii MOBI.

OnHMM 3 TakMX pUTYyaJIbHUX MPEAMETIB € B YKpAiHIIB pYyWHUK (cramu
cmapocmie 3 pywnukamu, nocuramu pywnuku)’. Iocunamu (npucunamu) 3a
PYWHUKaGMy B YKpPATHIIB TO3HA4Yaja0 '3aCUJIaTH CTApOCTIB JO JIBYMHU Ta ii OaTbKiB,
IpOCAYM iXHBOI 3romu Ha w00’ [86, ¢. 156-157]. CTpUKHEBUM CHMBOJIOM OOPSIY
CBaTaHHs € il * x71i6 [145, c. 46]: imu 6arakamu, imu 0o2o8opsimucs HaAEKaIo 3 XJI100M
(YKp. nocunamu xuib).

VY 00psni cBaTaHHS CBAaTH 3BUYAWHO BUCTYNAIH 3BIPOJIOBAMH, MUCIHBIIMHU, 00
MOJIOZIa € JOPOTUM 3BIPOM, SIKOTO HEOAMIHHO TpeOa BIIONIOBATH: JOGUMU JUCULIO
(kyHuyro) (momaMo, IO KYHuys TOB'sI3aHa B YKPAIHCHKIM KyJIBTYpl 3 €POTUYHOIO
cuMBotikoro [85, c. 321].

Marpuiis MOTHBAIIMHMX JOMIHAHT y I cuctemi oauHuipe (tadn. XK.1.1.)
CBITYHTH, 0 €JUHUM IHTEPMOBHUM MOTHBOM HOMIHAIIT TyT BUSBHUBCS TIPOCUTH PYKH',
€IMHUM apeajbHUM € 'cBaraTu (cBarartucs)’, 1HINI XapaKTEPUCTUKU TPEJCTaBIEHI B
MOBaxX y pi3HMX KOMOIHALISAX (30KpeMa BHPA3HOK € B YKPATHCHKIM MOBI aKTyami3awis

MOTHBAIlIHOT chepu ‘cBaTaHHs' 3 11 BIIMOBITHUMU aTpUOyTaMH.

3.5.2. MoTuBaiiiiHi JOMIHAHTH MIKPOCUCTEMH HOMIHAHTIB

‘maBatu (OTpUMMYBAaTH) 3roay Ha L0’

> Pywunux BEUKOPHCTOBYETBCS SIK CUMBOJI €IHAHHS, 00EPIr, 3aIopyKa IacTs i 106po0yTy, HEM Y3aKOHIOIOTh IIITI00.
BiH € cMMBOJIOM TOTOBHOCTI AIBUMHU J0 3aMDEIKsS, 03HAKOIO 3aMOYKHOCTI ¥ OararcTsa ii pomuHu, 3HAKOM 3TOJH JIBYMHHU Ha
OAPYXEHHs1, aTpUOyTOM, L0 BHIJISIE MOJOIOTO, MOJIOAY Ta OAPY)KCHHX TOJOBHUX BECUIBHHX IEPCOHAXIB, CHMBOJIOM
CO03y MOJIOIWX i 00'€THAHHS IBOX POIIB, aTpHOYTOM OOPSIOBOTO IEPEXONy HApedeHOI y CTaryc 3aMiKHBOI (B 00pasy
MOKPHUBAHHA) 1 CUMBOJIOM 3aMiICKS; IPEIMETOM, KOHTAKT 3 SIKUM CIpHsie 3abe3nedeHHs MojonuM OararcrBa (Imig yac
1ocajy), CakpaJIbHUM IPEAMETOM (PYLIHHKOM OOB'SI3YIOTh iKOHY, Ha HbOMY BHHOCSTH BECUIbHHMH XJIi0), obeperom (B
o0psiZii ONarociiOBEHHS), OYMIIYBaJbHOK CHJIOI, 3HAKOM IIHOTH MOJIONOi (YEepBOHHMH PYLIHUK Ha JPYKKOBI APYroro
BeciipHOTO AH) [122, ¢. 11-12].

®V o0psimi cBaTaHHsS YKpAiHI[ BHKOPHUCTOBYBAaTH CIEMiadbHi CBAaTadbHi (IUIEYOBI) PYLIHMKH, SKAMH IOB'S3yBaly
yepes miiede CTapoCTiB Ha cBaraHHi [236, ¢. 63—70]
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VY rpyni OmUHMI 13 CHILHUM HOMIHAIIIMHUM 3HAYCHHSAM 'maBaTH (OTPUMYBATH)
3roay Ha HIII00’ MacKyJIIHHUNA Yd PEeMiHIHHUN 3MICT (HOPMYETHCS CEMAaHTHKOIO JI1E€CIIIB
JaBaTl — NpUAMAaTH 3 ONIALY Ha TPaJMUIMHI CYCHIJIbHO BU3HAYE€HI TE€HJEPHI POJIi.
Takumu HOMIHAHTaAMU Y MOBax €:

aHTIiCbKa MOBa: to prosper in one's suit [285, p. 681], smb's hand in marriage
[140, c. 531], to give somebody one's hand and heart [140, c. 531], to win somebody's
hand (the hand of somebody) one's heart [13, c. 1012];

MoJIbChbKa MOBa: by¢ z kims po stowie [311, t. 2, s. 145], odda¢ (ofiarowac) komus
reke [311, t.2, s.29], przyjmowacé (przyjgcé) oswiadczyny [311, t. 1, s.627], brac
(wzigé) stowo od panny [311, t. 2, s. 145], zareczac [293, s. 1241], klas¢ (zaklinac) sie
stowem [311, t. 2, s. 145], dostac, otrzymad, zyskac, pozyskal, uzyskac czyjg reke [311,
t. 2, s. 28];

yechka MoBa: ddt slovo [314, d. 2, s. 91], dat souhlas [314, d. 2, s. 112], zaslibit
se jeden druhému [317, d. VIII, s. 168; 299, s. 446], zadat nékomu své srdce [314, d. 2,
s. 127], podat ruku [317, d. IV, s. 165];

yKpaiHChbKa MOBa: nooasamu pywHuxku (xycmxu) [86, c.157; 222, c. 178],
giokycumu x1i6 (xaioa) [214, c. 321], nepepizamu xni6 [214, c. 321], pospizamu xni6 na
06l yacmunu [214, c.321], namamu xni6 [214, c.321], siooamu pyky i cepye [42,
c. 1089], nooamu pyxy [184, c. 98].

Yo10BIK Y 40JI0B14O 30pI€EHTOBAHOMY CYCIIJIBLCTBI MPOCUTH PYKU TIBUYMHU — BOHA,
BIJIMOBIHO, HAa 3HAK 3TOJIU 11 MIOJIA€, a XJIOMEeIb OTPUMYE (aHIIL. to win somebody's hand
(the hand of somebody), OykB. 'BUrpatu 4uioCh PyKy', non. oddac (ofiarowac) komus
reke, OykB. 'Binyaty (1momaTtu) KOMyCh pyKy', zareczac¢, OyKB. 'TIOTaTH pyKy, 3apyduTHCs’,
dostad, otrzymac, zyskac, pozyskac, uzyskac czyjq reke, OykB. 'oTpuMaTu 4uioCch pyKy',
yec. podat ruku, OykB. 'Tlomatu pyky', YKp. nodamu pyky). Pyka sk mariuHuii 3HaK
MPUXUIBHOCTI, JIIOOOB1 MOTHBAIIIMHO MOB'SI3yE€ThCS 13 ceplieM (aHml. fo give somebody
one's hand and heart, OykB. BiA1aTh KOMYCh PYKY 1 cepiie’, uec. zadat nékomu své srdce,
OyKB. 'BiJIaT KOMYCh CBO€E cepiie’, YKp. giodamu pyky i cepye) [231, c. 339].

VY NonbChKIM Ta 4YECHhKIM MOBaX MPOCTEXKYEThCSA I[IKaBa 3aKOHOMIPHICTh: ¥y

CUCTEMI MOTHBAlIMHUX JOMIHAHT YITKO BHOKPEMJIIOETHCS MOTHUBATOpP  CJIOBO
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(BepOamizoBaHa 3roma). BepOambHe MiATBEpKEHHS 3TOIM MIBYMHU Ha TUIIOO Oyso
HAJ3BUYAHO BAXIUBUM (10n. by¢ z kims po stowie, OykB. 'matu KOMyCh CIIOBO’,

przyjmowac (przyjgc) oswiadczyny, OykB. TpUNHSATH YM€ECh OCBIMYEHHd', bra¢ (wzigc)

stowo od pany, OykB. 'oTpuMaTH CIOBO Bif AiBuMHU', klas¢ (zaklinac) sig¢ stowem, 'matn

KJISITBEHY OO0ITHHUIII', Yec. dat slovo, OykB. 'natu cinoBo’, ddt souhlds, OykB. 'natu 3romy

(na mutr00)’, zaslibit se jeden druhému, OyxB. 'naTu cJIOBO OIUH OAHOMY').

B ykpaiHChKil KylIbTypi 3HAYHO O1IBINOI Bard y IpoIeCi HOMIHAIIT HaIaBaIoCs
npeaAMETY, M1l Ta CeMaHTHII 1€l J1i B 0Opsii CBaTaHHsI, TaK 3BaHUM «3HAKaM 3TON»,
Hamp., nooasamu pywHuku (xycmku). lleli puTyan € sSCKpaBUM MPUKIIAIOM
CUMBOJIITYHOTO crioco0y MucieHHs Ta aiiicrBa. CrnoBa 3roau Oyiau HE OOOB'SI3KOBHUMH.
Hapon o0paB 1Hmmi cnoci® croiKyBaHHSI, BATBOPUB CUMBOJI, SIKM MICTUB y cO0O1 CEHC
3rofi, Baromimuii 3a cioBo. s MIBYMHU nooasamu pywiHuKu BCE OIHO, IO
noroautucs Ha U6 [119, c. 7]. Ha mo3nadueHHs 3roau Ha OAPY>KEHHS 3HAXOAUTh CBOE
BepOajbHEe BUpPaKEHHS Yy (OpMI HOMIHAHTIB 1 MPEAMETHA U aKI[lOHAJIbHA 3HAYYIIICTh
xni6a’: eioxycumu xni6 (xniba), nepepizamu xnib, pospizamu X1i6 Ha 06i 4acmMuHu,
aamamu  xnio. IlikaBo, mo 11 o0O0psimoAii Oyau CBOEPITHUM HeBepOaTbHUM
'3aKpIMJIEHHSAM' 3r0u MOJIO01 3 OOKy OaThKIB MIBUYMHU: GIOKycumu XjiO 'CUMBOJIYHO
MOPITHUTHUCA , 0OMiH XiOom (0OMiHAMU X1i0) 1 HOTO HAOKYULYB8AHHSA — YaCTHHA OOpAy
cBaTaHHsI 3 OOKy OaTbKiB, Xi6 nopizamu (pizamu, nepepizamu), po3pizamu HA O08i
yagcmuHy — 'MaTH 3rofy Ha OAPYKEHHs' (JIomaMo — samamu Xai6 Malia JiBUYWHA, 1HIII
00pSI0/Iil BUKOHYBAIIK 0aTbKU®.

Sk cBIIUUTH MaTpulld MOTUBaLIHUX 03HaK (Tabn. JK.1.2.), IHTepAIHIBAJILHOIO €
JuIie ofHa 3 HUX — 'mojatu (IpUMHATH) PYyKy'. Y TMONBCHKIM Ta 4YEChKid MOBax

MOTHBATOPH BUPA3HO KOHLICHTPYIOTHCA HABKOJIO Bep6aJ'ILHOFO (CHOBCCHOFO) BHUPAXXCHHIA

3.5.3. MoTuBaniifHi JOMiHAHTH MiKPOCHCTEeMHU HOMIHAHTIB

7 TIpo CyHinbHy OCBSYEHICTH CHMBOJIOM ‘X110’ IIFOOHKX puTyatiB TBepauth B. JI. Vauenko. Ha foro qymky, xii6
«CIYXXUTh CHMBOJIOM IIUTFOOHOTO COI03Y» — 3arajbHOI0 ()OPMOIO HOTO IOPUAMYHOTO CKpimieHHs [213, c. 226]

8 ByBano # Take, Mo NiBYMHA TOTOAWUTHCS CIIOYATKY BHUTH 3aMiXk, a MOTIM TepeayMmae, Tomi X0 moBepTai,
Hexal i 3a kibka gHiB [145, c. 47]
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'0asamu (0TpUMYBaTH) BIAMOBY y CBaTaHHi'

SAxio y rpymi HOMIHAHTIB 'matu (OTpUMAarH) 3rofy Ha OJAPYXKEHHS' KyIbTypHa
cnenugika BHOOpPY (OopMHU Ha MMO3HAYAHHS [103aMOBHOIO 3MICTY CIIOCTEPIraeThCs JIMILE
B YKpalHCBhKIA MOBI, TO y TPYyIll OJMHUIL 'BIIMOBA y CBaTaHHI' y TakOMYy KOHTEKCTI
KyJbTypHa CKJIaJ0Ba IPOCTyHae BHPA3HO B yCiX MoBax. Ha KopucTh cycmiibHOT
BaXKJIMBOCTI LIbOTO KPOKY CBIJYMTh MOTHBAIL[IiHA PI3HOMAaHITHICTh BepOasizalii 1boro
I03aMOBHOIO 3MicTy, cyTo (eMmiHiHHOrO 3a cBocr cyTTio . Kiacuunuii BapiaHT
CBaTaHHs y IEHTP1 OOpsI0/ii CTaBUB JIIBUMHY: BiJ ii BIJMOBI/Al 3aJIe)Kaio, YU MaTUME
NUTF00yBaHHS MMPOJOBKEHHS, UM 3aKIHUNTHCA, HE PO3MOYaBIINUCh. Ha o3HaueHHS 1IbOTO
M03aMOBHOTO 3MICTy 'BiiMoBa (BiIMOBUTH) y cBaTaHHi’' y 3ICTaBIIOBAaHUX MOBax
HaMU BHUSIBIICHO TaKi CHCTEMH OIMHHUIIb:

aHTITChKa MOBA:_BIIMOBA (3 OOKY XKIHKH): to give somebody the basket [8, T. 1,

c. 370, 375], to give the mitten [8, T. 1, c. 370, 375], to give the sack [8, 1. 1, c. 370,

375], to give the gate [8, T. 1, c.370, 375], to give the push; oTpUMaTH BIJIMOBY
(4070BIK) to get the mitten [8, 1. 1, ¢. 370, 375], to get the sack [8, 1. 1, c. 370, 375];

MoJIbChKa MOBA: BIIMOBA (3 OOKY kiHKH) dac kosza [311,t. 1, s. 557; 293, s. 117;

325, s.473], osadzac¢ kogo na koszu [311, t. 1, s. 601; 300, s. 95], odmowic¢ swej reki

[311, t. 2, s. 28], odmowi¢ (odstrecic¢) czyjq reke [311, t. 2, s. 28], dac¢ grochowy wieniec
(wianuszek) [311, t. 2, s. 561; 325, s. 473], odmowi¢ kogo [311, t. 1, s. 560], odprawié
konkurenta [311, t. 1, s.566], odprawi¢ z harbuzem [311, t. 1, s. 566], se zdobytym
garbuzem odesta¢ [311, t. 1, s.566], odmowi¢ slubu [311, t.2, s.202], odpali¢
konkurenta [311, t. 1, s. 562; 278, s. 239]; orpumaru BiIMOBY (40JIOBIK) dostac kosza
(odkosza) [311, t. 1, s. 182], dosta¢ czarnej polewki [293, s. 106, 117; 325, s.473],
dostac (zjes¢) arbuza [311, t. 1, s. 88], dosta¢ (dostawac) rekuze [311,t. 1, s. 182; 311,

t. 2, s.20], odprawe [311, t.1, s.565], dosta¢ (dostawal) grochowy wieniec
(wianuszek) [311, t. 1, s. 262], zatraskawac drzwi przed nosem [275, s. 104, 236];

? CpaTaHHA - II€ CBOCPiOHUN 3 OMIALY Ha TeHAEPHI poii 00ps, amKe, 3 OTHOrO OOKY, iHimiaropoM ob6pamomil (K i
OLTBIIOCTI «KPOKIBY» Yy MOULTIOOHWX CTOCYHKax) OyB YONOBIK, OMHAK OCTAHHE CIIOBO 3aJIMINANIOCS 3a JKiHKoIo. Yacro,
OCTepiralouuch BiJIMOBH, IEpel THM, SIK 3acllaTH CBarTiB, XJIONEIb HaMaraBcs «BHUIIaJKOBO» 3YCTPITHCS Ha BYIHLI 3
IIBUMHOIO, sIKa oMy criomobaiiacs, i SKOCh Hi3HAaTUCs mpo ii Hamipu. YacoM 1O JIBYMHH 3aCHIIAN «PO3BIIHHKIBY, SKi
3100yBany iH(opmaliiro npo Hamipu JIiBYMHH Ta 1i OarbkiB. [logekynun, abu 30epertu cBaTaHHs y TAEMHUI, 1100 YHUKHYTH
DIIy3yBaHHS 3HAMOMUX 1 CyCi/IiB y pa3i BiIMOBH, BUpYLIadd Ha MOABIP'S 10 oOpaHML Mi3HBOI yactuHu no6u [40, c. 75]. ¥
MHUHYJIOMY CTOJITTi B pOJMHAX ITOMIIIUKiB, HE Oa)kaloun MPsIMO BiIMOBUTH JKCHHUXOBI, 32 00110M HATSIKOM ITOJABAJH SKYCh
cTpaBy i3 rapOy3a abo MOTalKH KJIajlu HOTOo y KapeTy 3anuisuisHuKa [70, c. 64].



185
yechbka MOBa: BiIMOBa (3 OOKy KiHKM) odmitnout Zenicha [317, d.III, s. 473;
UCS, d. 1, s. 130], uhodit pytlem [317, d.1V, s. 707], dat kosem (kos) [314, 1, 352],
pohodit nékoho [317, d. 1V, s. 213], dat vyhost (alifer) [317, d. VII, s. 228], ddt na
vystoupenou [317, d. VI, s. 347], pustit skrz kos [317, d. 1V, s. 707], odstavit nékoho
[317, d. I1I, s. 459], ddt nékomu kopacky [314, 1, s. 344], pustit nékoho k vodé [SCFlvs,
II, s. 278], dat nekomu kvinde (kvindle) [314, 1, s. 390]; orpumMaTu BiAMOBY (YOIOBIK)
dostat kos (kosik, kosicek) [317, d. 11, s. 411], dostat kosem (pytlem zast.) [314, 1, s. 352],
propadnout skrz kos [317, d.1V, s.756], sklizet koSe (kosiky, kosicky) [317, d.1V,
s. 707], dostat kvindle [314, 1, s. 390], odejit s kvitkem [317, d. 1V, s. 707];

yKpaiHCbKa MOBa: BiIMOBa (3 OOKY iHKHM) damu eiomosy [182, 1.1, c.256],
exazamu Ha 0sepi [214, c. 104], damu rxoninom, damu gikowa [214, c. 104; 224, c. 42;
104, c. 19; 222, c. 29; 184, c. 176], oamu (nionecmu, sunecmu) (neuenozo) eap6ysa
(kabaxa) [85, c. 131-132; 184, c. 113; 104, c. 19; 222, c. 29], nionecmu neuenozo paxa
[104, c. 19; 222, c. 29], eapbyzamu (na)eooysamu [104, c. 19], noxazamu poeaua [214,
c. 269], oasamu xanvky (xanvku) [214, c. 316], nogicumu yaiinuxa [214, c. 328], npus
'asamu einuxa [215, c. 81-82; 214, c. 328], npuuenumu odepxaua [215, c. 81-82; 214,
c. 328], npus'azamu mimny [215, c. 81-82; 214, c. 328], nionecmu maximpy [215, c. 81—
82; 214, c. 328], npaouso exkpymumu [215, c. 81-82; 214, c. 328]; oTpuMaTi BIJIMOBY
(4ONOBIK) Odicmamu (cKywmysamu, cXonumu, nomsieHymu) (neuenozo) eapbysa |85,
c. 131-132; 222, ¢.29; 184, c.207], cniimamu obausus [222, c.129], cnitimamu
eopooys [214, c. 226], noixamu 3 obauznem [214, c. 226], naicmucs eapenuxis [214,
c. 54], naicmucsa coni [214, c.284], 3amopoxmimu uaunuxkom [214, c. 328], uatinux
o3eenums [214, c. 328], obnynumu eapoyza [172, c. 84], awnux noxkomumu [214,
c. 347], nomsaemu koswa [214, c. 226], obauzamu (0amu) maxoeona [173, 1. 4, c. 563].

VY 1i#i rpyni HOMIHAHTIB BUPa3HO NepeBakae kBamiikaTuBHA 00pa3Ha HOMIHAIIIS.
PensituBHa HOMIHAIA TIpEACTaBIIEHA BKpail OOMEXEHO: TYyT JOMIHYIOTh MOTHBH *
BIIMOBUTH (TI0JI. odmowic¢ kogo, OykB. 'BITMOBUTH KoMY', odprawi¢ konkurenta, OykB.
'BimmpaBuTH cBaTiB (Haszanm)', odmowic slubu, OyxB. 'BIIMOBUTH BUWUTH 3aMix’, odpalic

konkurenta, OykB. 'matu pi3Ky BIIMOBY', uec. odmitnout Zenicha, OyKB. 'BIIMOBUTH Y
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CBaTaHHi', yKp. oOamu 6i0M08y) Ta °*BIANpPAaBUTH CBaTiB Hazaa (mon. odprawicé
konkurenta, GykB. 'BiATIpaBUTH CBATiB').

KBamidikaTuBHI HOMIHAaHTH y CBOid QopMi (PIKCYIOTh SIK JKECTOBI, TaK 1
npeaIMeTHI 3Haku BiAMOBH. J[o BHpa3ziB, IO CHOUPAIOTHCS Ha JKECTOBY CHMBOJIKY
Bi/IMOBH, BIJTHECEMO TaKl, €6 MOTUBALIMHO QITYpYIOTh Jii * HE MoAaTy (He MPUNUHATH)
pyku (mon. odmowic swej reki, OykB. 'He moaatu pyku', odmowic (odstrecic) czyjq reke,
OyKB. 'HE TIPUUHATH YUIOCH PYKY'), ® BIAIITOBXHYTHU (aHIIL. fo give the push, OykB. 'natu
KOMYCh IITOBXaHa'), * BUIITOBXATU (uec. pohodit nékoho, OykB. 'BIAKUHYTH KOTOCbH', ddt
vyhost (alifer), OykB. 'BUTYpUTH KOTOCh (CKazaTu «s Tacy)), * ymaputu (dec. uhodit
pytlem, O6yxB. 'Bnaputu MimkoMm', ddat nékomu kopacky, OykB. 'matu KOMyCh KOITHSKa',
dostat kosem (pytlem zast.), OykB. 'micTaTv KOIIMKOM (MIILIKOM)', YKpP. 0amu KOJNIHOM),
BKa3aTH KOMYCh Ha BUXiZ (YKp. 6Kazamu Ha 08epi), * MPUTPO3UTH KOMYCh (pocau B
YKpATHCBKI HapoOJAHIA KylbTypi — MPEIMET, SKUM BHUIaHAIOTh HE0a)XaHOTo TOCTS
(Bopora) (ykp. noxkazamu poeaua, nop. npuciis’s Hazooyroms kanavem, ma i 8 CHUHy
Oepxauem). J1o 11€T TPyIH HAJICKUTH 1 MOTUBATOP * 00NMM3aTH (YKp. 00auU3Hs cniimamu,
noixamu 3 O00IU3SHEM, MAKO20Ha 00au3amu), OOJIU3€Hb B YKPAiHCBbKIA KyJIBTYpl —
HEB/Ia4a: BUPA3 icmu 001U3HA CTOCYBABCS CIIOUATKY JIMIIE COOAKH, SIKOMY MOKa3yBaJld
Jacuil IIMaToOK, ajie HE JaBajiy; MI3HIIIE 1€ NEePEHEeCEHO Ha JIIOIMHY Ha O3HAueHHS
'H1yoTO HE onepxkaru’ [85, c. 405].

Y HOMiIHaHTaxX, MOTHUBALiliHy 0a3y SKHMX CKJIaJal0Th CHMBOJIIYHI NpeaMeTH
Bi/IMOBHM Ta iX aKI10HAJbHI XapaKTEPUCTUKH, CIIOCTEPITaEMO K CUMETPHUYHI B YCIX, TaK
1 B KUIBKOX MOBax O0'€eKTM — 3Haku BIAMOBU. DOpMyBaHHS TaKUX HOMIHAHTIB
BIIOyBaJIOCS JIOBKOJA CMHCIIOBOTO IIEHTPY, SIKUM IIOCTa€ OOpSAOBUN TNPEAMET,
HaJIIJIEHUH BIAMOBITHOIO CAKPATbHOIO CUMBOJIIKOIO.

TlepmuM 3 HUX € MOTHBATOp *KOIIMK (MilIOK). Moro BBakaroTh pe3yibTaToM
OYEBUIHOTO BIUIMBY HIMeEIbKOi MOBU (HIM. einen Korb bekommen (ein Korb geben),
OykB. ‘'oTpumMaryu komuka'). I[IoxomKeHHs bOro BUpa3y MOB'A3YIOTh 13 CTAPOHIMELIbKUM
3BruaeM. FOHa HIMKEHs cIlycKaia 3 BIKHA KOIIMK, y SIKAH CiaB MPETEHICHT Ha PYKY,
100 Ha BUNAAO0K 3rofy OyTH MIIHATUM Yropy. ¥ BUNAAKY HE3rofau (Henro00B1) AiBUMHA

Horo mojamana 3 Jieib MPUKPITUICHUM JHOM, 1 TOAI MPETEHACHT HAa PYKYy 3BHYANHO
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npoBamoBaBcs [211, c. 132; 310, s. 151-159]. Biarak 3po3ymingo cTae MOTHBaIliiiHA
0a3a 4eCchKOrO BUpa3y Ha MO3HAYEHHS XJIOMIIS, SKOMY BIIMOBWIIH, — propadnout skrz
ko$, OykB. 'mpoBanutHCcs Kpi3hb Komuk'. Y XVII-XVIII cromitri Tpanuiis nAemio
3MIHWJIacS — KOIMKa 0e3 JHa JIBUYMHA MPOCTO BiACHIIANA JOAOMY KCHHUXOBI (3BiACH ¢
yec. sklizet koSe (koSiky, kosicky), OykB. '30uparu (KOJEKI[IOHYBaTH) KOIIMKHU — SIKIIIO
’KEHMXOBI KillbKa pa3iB Bimmosnatu (uec. sklizet, Gyks. '30uparu (Bpoxait'))'’. Jasamu
KowuKka (MiwKka) — 3BUYai, BIJOMHH HE JUINE y aHDINCHKIN (fo give somebody the
basket, OykB. 'matu KOMyCh KOIIWKa', fo give the sack, OykB. 'matm KoMy MIIIOK —
IIIJTKOM WMOBIPHO, IO TakKy caMy (yHKIIIF0 BUKOHYBAaB 1 MIIIOK 3 HEMEBHUM JTHOM),
noNbChbKi  (dac¢ kosza, OykB. 'matm xkomwmka'), yKpaiHCbKi (damu iokowa —
YKpaiHCbKUI BHpa3 OYEBHUIHO MOB'S3aHUI 13 «KOIIMKOBOK» (POPMOIO BIAMOBH Yy
CBaTaHHi, 1 HAMIMOBIPHIIIIE MPUIIIOB B YKPATHCHKY 3 HIMEIHKOI Yepe3 MOCEPETHUIITBO
3aX1JHOCJIOB'THCBKMX MOB, Npo 110, Ha AyMKy JI. I. JlaHWIeHKO, CBIAYUTH HE JIMIIE
yec. dat nekomu kosem, ane ¥ cnoBau. dat niekomu kosom 1 non. dosta¢ odkosza [70,
c. 66]) moBax. }O. A. 'BO31apboB TBEPANTH, 110 «KOIIMKOBA BIIMOBa» Oylia BioMa i B
yropchbKid MoBi [57, ¢. 32].

[HIIUMHA CUMBOJIIYHUMH TIpEAMETaMH-3HAaKaMH BiIMOBH € Y TOJBCHKIH MOBI *
ropoxoBui BIHOK (dacé grochowy wieniec (wianuszek), OyKkB. 'maTi KOMY TOpPOXOBHIA
BIHOK' <> dosta¢ (dostawacé) grochowy wieniec (wianuszek), OyKkB. 'oTpumaru
rOpPOXOBUH BIHOK'), /1€ BiH, SIK 0a4MMO, CHMBOJII3y€ HE JIUIIE BTPAYeHY HEeBHHHICTH [241,
c. 124], ane i BiAMOBY y CBaTaHHI, TOYHIIIE, BIIMOBY BUMTH 3aMiX 3a Heto0a. Takuii
BHUpa3 Mae Micile 1 B OLTOPYChbKil MOBI (2apoxossl 651HOK Oayb), 1 y YEChKI MOB1 — SK
aJICTOPUYHUN CUMBOJ HEBAaul y HUIOOHUX crnpaBax (cekd na nevéstu s bohatym
hrachem 'mpo xjomnus, sSKUW Yekae Ha Ka3koBy npuHiecy’) [70, c. 66]. YV uexiB
CHUMBOJIOM BiZIMOBH OyIa i1 * kBiTKa (BUpa3 odejit s kvitkem o3HauaB TOBEpHYTHUCS Hi 3
quM’, HATOMICTh y Oonrap, SIKIIO JIBYMHA BUSBIISUIA TPUXWIBHICTh, HA 3HAK 3T0JIM BOHA
BiJIJlaBaJia CBATOB1 KBITKY, 0a HaBiTh BIHOK [270, s. 4-10; 271, s. 363-366]. « YopHa

fomka (non. dostaé czarnej polewki, OykB. 'OTpUMaTH YOPHOI IOMIKH') Yy TOJBCHKIN

1 «KommkoBay» BiMOBa € aKTyaJIbHOK Y 9€CHKil MOBi 3 OISy Ha TiCHi Y€CHKO-HIMEIbKI KOHTAKTH.
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€THOKYJIBTYPI — FOIIIKA, SIKA TOTYETHCS 3 KPOB1 TBAPUH, SKIIO HEIO YACTYIOTh XJIOMIIS ITi]T
Jyac CcBaTaHHs — I1€ 03HaYa€ BIJIMOBY B ofipy>keHH1 [277, s. 278].

B aHmiiichbKiii MOBI 3-MOMDK MPEIMETHUX 3HAKIB BiIMOBU OyJu BOpOTa (AHII. f0
give the gate, OykB. 'matu KOMYyCh BOpOTa’, TIOpP. POC. OM 80pOmM HOBOPOM) — CUMBOI,
1110, OIHAK, Mepe0yBae Ha MEX1 MPEIMETHUX 1 )KECTOBUX (TaKMM YMHOM BKa3aTH KOMYCh
Ha JBepl) 3HAKIB BIJMOBM y CBaTaHHi. Y Qopmi IHIIMX BHpa3iB 3yCTpiYaeMO W
JaKyHapHUM y JAOCIIKYBAaHMX MOBax 3HaK BIMOBH — XKIHOUY pyKaBUUKY (fo give the
mitten, OyKB. 'TaTH KOMY >KIHOUY PYKaBUUKY', to get the mitten, OyKB. 'OTpUMAaTH KIHOUY
PYKaBHUKY').

«["apOy3siHUI» MOTUB BIIMOBHU y CBaTaHH1 3yCcTpiyaeMo y ¢opMax MoOIbChKHUX Ta
YKpaiHCbKUX HOMIHAHTIB (0. odprawi¢ z harbuzem, OykB. 'BIANPAaBUTH 3 KaBYHOM',
dostac (zjes¢) arbuza, Oyks. 'mictatu (3"icTi) rapOy3a’, ykp. oamu (nionecmu, urecmu)
(neuenoco) eapdyza (kabaxa), eapoyzamu Hazooysamu, oJdicmamu (CKywmyseamu,
cxonumu, nomseHymu) (newenoeo) eapoysa, obnynumu eap6y3a), ONHAK Y TOJIbCHKIN
MOBI TapOy3 sK BimMoBa y cBaranHi €, 3a HO. KpXmkaHOBCHKUM, OYEBUIHUM
yKpaiHChbkuM 3ano3nueHHsIM [281, s. 37-39]. B ykpaiHChKiil KyiabTypi, HE Oa)karouu
BUXOJWMTH 3aMIX 3a MmapyOka, iBYMHA MOIJIa HE JJaBaTH «CIIOBECHOI» HE3TOIM Ha MU0
— 11 cuMBOJIOM OYyJIO MOBEPHEHHS CTapocTaM xJiba abo MiJHECEHHS MOJIOIOMY TrapOy3a
(dacom MakoroHa uu 4apku)''. Taky CHMBOJIKY BiIMOBHM, Ha JyMKY IOCIiIHHUKIB,
MOTHBYBAJI MPUPOAHI BIACTUBOCTI rapOy3a: B HApOl 371aBHA BiJjoMa 3aCHOKIAINBA Jis
Ha JIIOJCHKUI OpraHi3M CTpaB 3 Ii€l MOIIMPEHOI B YKPAiHIIB CJIAHKOI TOPOAHbBOI
POCIIMHH, Y TOMY YHCJi ¥ CTpUMYBaHHS CTareBoro motsry. OYeBHIHO, IOHAK, SIKOMY
cynuscs rap0y3, MyCUB SIKOCh IIPUTOCTUTUCS HUM, YHACIHIIOK YOTO 1HTEpeC A0 JIBUMHU
nponanas'’.

B. 1. 1 JI. B. ¥xuenku Ta I. B. MineBa 3ayBaxytoTh, 110 B YKpaiHCbKOMY apeari

MopsiJl 3 JIOMIHAHTHUMH «TapOy30BUMU» YKUBAIOTHCS W 1HII CHMBOJHM BIJIOMOBH: *

" SIx cBigumts O. Open, MakoroHa BHHOCWIA JiBYMHA B IyIy/IiB Ha [ammuwmmi, Ha Ilomicci cuMBOIOM BiIMOBH
Oyia mogana cBaram 4dapka [ 142, c. 136]

12 3a B. M. BoiftoBuuem, 1e 6yno He 0Opa3iMBO, a TaKTOBHO i Myapo [49, c.431]. 3 Takowo IyMKOIO BasKKO
MTOTOIUTHCS, aJIXKe TITy3yBaTH 3 TOr0, KOMY BiIMOBWJIHM y CBaTaHHi, - TpaIMIiliHA po3Bara, i He ymiie B Ykpaini. [IpunaiimHi,
i HanpukiHoi XX CTONITTS Taka «po3Bara» 3acBigueHa B YKpaiHCbKii mpeci: «CBaram nanu rapOysa. 48-kinorpamoBoro!
Perouyrh, Hissk He BramyroTbes I[lmkiBka 1 moBkoiuinHI cena Hopoymmnboro paiiony XMenbHHIBKOI 001acTi.
[MocmixoBucekoM craB 39-piunnii Banentun JI., axuii BimnpaBUB CBaTiB OO OAHiEl 3 HAWBPOMIMBIMINX [iBYaT ceia, a Ta
Bpyunia im rapOy3a» [ens, 17 ciung 1997 p. —c. 12].
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Ka0ak — WMOBIpHO, SIK «poawd rapOy3oBuit» (xabaxa nionecmu), *OpuH3a (OOMK.
OpuHO3y npuxkimumu), * KiBll (YEpHIT. nomsaecHymu Kosuia). Y CXiIHOCIO00KaHCHKHUX 1
CTENOBUX TIOBIPKax HMMH CIIOCTEPEXKEHI TaKl CUMBOJIM, K ® CUlb (Haicmucs coni), ®
MeYeHn pak (nionecmu neueHoeo paxa), * xaHbka (HapogHa Ha3Ba rapOysa) (damu
(npunecmu) xanvky), * Topodenp (cnitimamu 2opooys). OCoOIMBO YACTO BIJAMOBY MpH
CBaTaHHI Yy TOBIPKAax CHUMBOJII3Y€ * YaWHUK (3amopoxmimu 4YauHUuKoM, HO8iCUmu
yariHuka, yauHuk oseenums) [215, c. 81-82; 214, c¢. 328; 213, c. 296]. 1. B. Minera
JifIUIa BUCHOBKY, 110 YaWHUK SK CHUMBOJI BIIMOBHU (MaTepiajibHUi 1 BepOanbHUIN)
MPUIIIOB B YKPAiHCHKY KYJIBTYPY 3 JOHCHKHUX TOBIPOK, OCKUIBKH TaM BiH OCOOJHBO
nommupenuit [135, c. 134]. Oxpim TOro, y mpamnsgx 3acBi4eHI ¥ 1HII BUpa3u: npus
'a3amu inuKa, npuuenumu 0epkaia, npus'azamu Mimiy, npsiouso 6KpYmMumu, Haicmucs
sapeHuKis, sunux nokomumu [135; 212].

VY 3araqbHOMY BHUIJISIJII MOXXHA TOBOPUTH MPO TaKli MOTUBHU SIK BUSBH HETO0O0BI i
3HEBaru: * Jiatu (3"iCTH) MOCh HECMAUHE (YOpHY WKy, 2apby3, XaubKy, OpuH3y, KaOax,
AWHUK (AYHUK), CLIb, 8apeHuKu); * OTpuMaTu (IiMary) IoCh HeCyTTeBEe ab0 i HIYOTO
(eopobys, obnusms), * OTPUMATH Bi3yallbHUM 3HAK BIJIMOBH, 32 SIKUM 371aJIEKy BHJIHO, IO
3IMISIBHAKOBI  BIIMOBJIGHO Y CBaTaHHI (ompumamu Kowluk, KeimKy, 6opoma,
00512HYMU 20POX08020 BIHKA, Npudenumu 0epkaya, npus'sazamu GiHuKa, Mimiy, HoHecmu
Kigwia, noxomumu swnux). Ha Hamy QyMmKy, 1O LI€i Tpynud MOTHBIB TSDKIE 1 J1aTH
MEYCHOTO paka (Top. paku nexmu "9EPBOHITHA B COPOMY, HISKOBITH'). 3amisHi TYT 1
3BYKOB1 €(eKTH, 3a SKHUMH I1HII 1AeHTU(IKYIOTh HABAAXy >KEHHXa — 3amopoxmimu
YQUHUKOM, YAUHUK O36EHUMb.

He mMo)kxHa OMMHYTH y TaKOMY aHaji31 i 4YeChbKHl HOMIHAHT pustit nékoho k vode,
OykB. mocnmaru korochb g0 Boau'. CeMaHTHKa BiJCHJIAHHS [0 BOAU TYT OYECBUIHO
KOpEJIOE 1 BIIMEXKYBaHHSIM, 3 PO3PUBOM KOHTAKTy MK MPEJACTAaBHUKAMH «CBOTO» Ta
«UyKO0TO» JIOKYCIB, aJK€ Y TpOlIec] BiAIpaBy CBaTaHHS JBa pOAM HEOOXIJIHOI yroau He
TOXOISTh.

3aranomM k€ OHOMACiOJOTIYHUI MOTHB BIJIMOBH Yy CBaTaHHI (K 13 MOTHBAaTOPOM
oamu, Tak 1 ompumamu) MOXHa CPOPMYIIIOBATH SK MOTHB BIAMEXKYBaHHS «IHILIOTO»

(HeOaxkaHOTO KEHWXa) BiJ JAIBYMHM Ta il poxy. Takuil OGap'ep 30pi€HTOBaHUN HE Ha
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BCTAHOBJICHHSI TPSIMOTO KOHTAKTY MIXK TPEICTABHUKAMH «CBOTO» 1 «UY>KOT0» POJIiB
[196, c. 114, 138—139] (Ha Takuii KOHTAKT CIIPSIMOBAaHUN OOMIH — XJ1100M, pYIIIHUKAMH),
a Ha pO3PUB NUIFOOHOTO KOHTakTy. MOTHUB BIOMEXKYBaHHS OO'€KTUBYETHCS Yy
JOCIIKYBAaHUX MOBaX IUIAXOM HH3KH CHUIBHUX Ta BIAMIHHUX MOTHUBAIIHUX
nomiHaHT (Tabm. K. 1.3.).

Marpuisi MOTUBALIITHUX JIOMIHAHT CBIIYUTh, 110 Y MOBaX IHTEPJIHIBAIbHUMU
MOTHBaMH BHSBUJIMCS 'BIIIITOBXHYTH' Ta 'matv Bigkomra (Komwuka)'. ApeaqbHUM CIIOB
'THCBKMM € MOTHUB 'BIIMOBUTH’ 1 TIONPHU Te, IO y 11 CHCTEMI, 3a JaHUMHU MaTpPHIIL,
BepOAJIbHI 3HAKW BIIMOBU CYTTEBO TMOCTYMAIOTHCS HEBEpOATbHUM. Y UYEChKIA MOBI
BHUPA3HO MEPEBaXKAIOTh MOTUBH 'BIAMITOBXHYTH', B YKPaiHChKINA — 'TIOYaCTyBaTH YUMOCH

HECMAYHUM .

BucHoBku 10 po3aiiay 3

HominatuBH1 omMHMIN 13 cepu TONUIIOOHUX CTOCYHKIB BIJIJI3EPKATIOTH 00
'€eKTUBOBaHY MOBOIO BHYTPIIIHHO OpPTraHi30BaHy CHUCTEMY CBITOIVISIHUX KOHCTAHT, K1
noOyTYIOTh Yy €THOPETIOHAJILHOMY CEPENIOBHUIIl 1 MalOTh HE3MIHHE CTPYKTYpPHE SIIPO
'mu1I00'-'He-1UTI00’, TpUXOBaHE Yy pI3HUM cHocid 3a YUCICHHUMH JIUHAMIYHUMHU
MOTHBAI[IHHUMU €JIeMEHTaMHU.

Hominantu Gnoky C 'mocsrtu nuitoOHOro BiKy, repedyBaTH y HUTIOOHOMY Billil’
GbopMyIOTh /1Bl MIJICHCTEMH, NPOTUCTABIECHI fAK PEISITHUBHI Ta KBall(piKaTUBHI
HOMIHaHTH. | Ti, ¥ 1HII YITKO MPOTUCTABIEHI 3a CTATTIO; T€HJEPHA ACUMETPIS TYT
BUSIBJIIETHCSI HE3HAYHOIO MIpO10. Y TpyIi MacKyJiHHUX OJUHUIb TOJIOBHO PEJISITUBHOTO
TUITY 13 CHUJIFHAM HOMIHAIIIMHUM 3HAYEHHSM 'OCSTTH MUIFOOHOTO BiKYy' MOTHBAIIITHO
JOMIHYIOTh O3HaKM (i3UYHOTO Ta (PI310JOTIYHOTO Xapakrepy, y rpymi (eMiHIHHUX
OoMuHUIIL 'OyTM Ha BUJIAHHI' MNIABUINYETHCS NUTOMA Bara COLIAJIBHOTO CKJIQJIHUKA
(TOTOBHICTB 10 NUTFOOHUX CTOCYHKIB) y MPOEKIIiT Ha 30BHIMIHICTh *KiHKA. HoMiHaHTH Ha

IIO3HAYCHH X0JIO0CTALTBA Ta CTapOJIiBCTBa € HOMIHAHTaMH IEPEBAKHO
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KBaTI()IKATUBHUMH 13 3pOCTAHHSAM MIpPH KYJIBTYPHOTO CKJIaJHUKA (y He3HAYHIA YacTHUHI
PEJSITUBHUX OJIMHUIIb BUPA3HO JOMIHYE COIIAbHUNA aClEKT MOTHUBAIIIT). XapaKTEPHOIO
OCOOJIMBICTIO TaKMX OJUHULB €, 3 OJHOTIO OOKY, MapaJOKCAJIbHICTh iX BHYTPILIHbOI
dbopmu, 3 IHIIOTO — 3HAYHA 30PIEHTOBAHICTh HA CUMBOJIYHUN CKIIQJHHK JOIUIFOOHOI
MOBEIHKU SIK YOJIOBIKA, TaK 1 KIHKM Ta €JEMEHTH 30BHIIIHOCTI JIIOMUHU Yy CTaHl HE
HNUTFOOHOCTI (IEPEBAXKHO KIHKH).

Hominantu Omoky J| 'mrykatu mapy sl OpYy>K€HHsI' BUSBISIOTH PI3HY Mipy
MOTHBAI[IHHOT TOMOMOP(OHOCTI Ta reTepoMOpdHOCTI. Y MIKPOCUCTEMI OIHUHHUIb 13
CIIJTbHUM HOMIHAIIIMHAM 3HAYCHHSM '3aJIMIATUCS, 3arpaBaTi’ BUPA3HOIO € MOTHBAIIiTHA
30pIEHTOBAHICTh Ha TMPUBEpPTAaHHS yBaru A0 cebe (Ha HeBepOalbHY MOBEAIHKY
(3arpaBatu) Ta BepOanbHYy (3anmuuAtucs)). HoOMIHAHTU pETATHUBHOTO THUITY TYT
30pI€EHTOBAHI IEPEBAXKHO HA JOLUIIOOHY TMOBEIIHKY 13 JIOMIHAHTaMU '3aJIULATHCS',
'bnipryBary’, '3arpaBatu’, npuauiaTu yeary'. HoMmiHanTh kBasi(ikaTUBHOTO THUIy — Ha
HeBepOaJIbHY MOBEJIHKY (MIMIYHY CHUMBOJIIKY, pyX Ta CUMBOJIIYHI Jii Ha 30JMKECHHS).
Bognouac y cdepi MackyliHHUX HOMIHATIB HaTparuisiEMO Ha iX 3arajibHy aKTHUBHY
CEMaHTHKY, Y cpepi GeMiHIHHUX — HAa CEMAHTUKY MiAMOPSAKOBAHOCT1, TACUBHOCTI.

VY MikpocucTeMi HOMIHAHTIB 'BIIOMBATH KOTOCh y KOTOCH' JOMIHY€E 3arajabHUIN
OHOMACIOJIOTIYHUIA MOTHB 'MIPUBIIACHIOBAaTH 4Yy>Ke, 3a3ixaTd Ha 4yxe' uepes
XapaKTepUCTUKH 'KpacTu', '3a0uparu’, nepemMaHoBaT’, '38a0/t0BaTH’, '3a31XaTH Ha 4yXkKe
. TyT diTKOT MEXI MIDK MACKyJIIHHUMH Ta (EMIHIHHUMU HOMIHAHTaMHU He
CIIOCTEPEKEHO, aJKE Jisl BIIOMBATH KOTOCh y KOTOCh OJIHAKOBOIO MIPOIO MOXeE OyTH
BJIACTHBA K YOJIOBIKOBI, TaK 1 JKIHIII.

Y cucremi HOMIHaAHTIB OMoKky E 1BI ceMaHTHYHO BHUXiAHI MIKPOCHCTEMU
'BCTAHOBITIOBATH ONM3BKI CTOCYHKH JAYXOBHOTO XapakTepy' Ta 'BCTaHOBIIOBATH OMU3bKI
CTOCYHKH CEKCYaJbHOTIO XapakTepy' € MOTHUBALiiHO roMoreHHUMH. CKIaJHUKAMU LHUX
MIKPOCHUCTEM € HOMIHAHTH 3 MOTHUBAIIMHUMHU JOMiHAHTaMu 'Koxatu, OyTu pazoMm’ 13
BHUPA3HUM BHXOJOM y €MOLIWHO-UYyTTEBY MEHTaJbHY c(epy, 3 oqHOro OOKy, Ta 'Maru
IHTUMHI CTOCYHKH', 3 iHIIOr0. Opi€eHTalis y chepy NOodyTTiB-IIPOSBIB KOXaHHS BU3HAUAE
M1JBUIIEHHS POJIl 00pa3HOrO CKJIaJHUKA, BUKOPUCTAHHS SIK MOTUBAaTOPIB COMaTU3MIB Ta

IHIIMX HOMIHAHTIB 13. CAMBOJIIYHUM 3HAYEHHSM, SIKI TSDKIFOTh 10 cepu yyTTeBoro. JIBi
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1HIIT, CEMAaHTUYHO MPOTHUCTABIICHI OJHA OJHIN T'PyNU OIWHUIB TIHOTA' — 'HE-IHOTA', €
MPOTUCTABICHUMHU MOTHBAIIHO: SIKIIIO TIEPIlIa MIKPOCUCTEMA JIOMIHAHTIB 30PI€EHTOBaHA
Ha 30€peKEeHHS YECHOTH [THOTJIIMBOCT1, CHMBOJIIB-3HAKIB IIHOTH, TO JApyra — Ha iX BTpary.
i cucremu reHziepHo acuMeTpudHi. SIKmo GemMiHiHHI HOMIHAHTH aKTyali3yITh BEKTOP
'Binjatu’, "KepTBYBaTH', TO MacKyliHHI — 'B3aTu’, 'BiIHATH', TicyBaTth'. MikpocucTteMa
HOMIHAHTIB Ha MO3HAYEHHS 3MICTY 'pO3IATHCA’ MOTHBAIL[IHHO 30pIEHTOBaHA HA PO3PUB,
PO3MAUIECHHS, 110 3HAXOUTh Y MOBAX pi3HE BepOaibHE BUPAKEHHS.

MikpocucteMu OJUHUIL 'HE-LIUTIOOHA BAriTHICTH' € (eMiHIHHUMU 1O cyTi. TyT
MOPSIJT 13 PEIATUBHUMU CIIOCTEPEKEHO 3HAYHY KUTBKICTh KBaTi(hiKaTUBHUX JOMIHAHTIB,
MOTHUBAIIIHO TIOB'S3aHUX 13 HAI[IOHAJBHO YHIKAJILHUMH acoLiaIlisiMH Ta OOPSI0BOIO
CUMBOJIIKOI0. HOMiHaHTM Ha TIO3HAUYEHHS HE-NITIO0OHOT IUTHHU TaKOXK BHUSBISIOTH
TICHUNA 3B'SI30K 13 (PEMIHIHHICTIO: OJMHUIIl HA TO3HAYCHHS TAaKOl JUTHHH YacTo
MOTHBAIIIITHO MapKyIOThCSl HA3BOIO MaTepi, AKa Taky AUTUHY Hapoauia 0e3 nuioly, oe3
napu, He TaK, sIK CJIiJ1, He TaM, J¢ CIIiJ] TOIIO.

Hominantu Gnoky XK 'mpomo3uiiis nuiro0y’ MICTATh PENSTHUBHI JOMIHAHTH Ha
MO3HAYEHHS MPOIO3HUIIiT NUTI00Y Ta KBali(hiKaTUBHI HA MO3HAYEHHS 3TOJIM Ta BIIMOBHU Y
cBaraHHi. HoMiHaHTH  MIKPOCHCTEMH  'mIpOmO3WIlis  NUI00Y  TPEACTaBISIOTh
MaCKyJIIHHUM BEKTOp MOTHBAIli/, HOMIHAHTH MIKPOCUCTEM '3ro/1a/BiIMOBA Y CBaTaHHI' —
dbemininauii. Ileli OIOK HOMIHAHTIB BHUSIBISIE HAWBUILY MIpPy HaIllOHAJIBHOI Ta
KyJbTYpHOI crienu(dikd Ha3WBaHHSA dYepe3 MOTHBAIIHI KOPENAlii 3 TpaaullisiMH,
oOpsionisiMy, BepOalbHUMU, MPEAMETHUMH Ta aKI[IOHAJTLHUMHM CHMBOJAMU 3TOAM Ta
B1JIMOBH.

3niiiCHEHUH  31CTaBHO-OHOMACIOJIOTIYHUN  aHaIi3 MIKPOCHUCTEM HOMIHAHTIB
HOMIHAIIITHOT MIKPOCUCTEMH MUIIOOYBaHHS' Yy MOBax, IO BHUBYAIUCS, MIATBEPIKYE
MOJIOKEHHS TPO KOXKHY 1110€THIYHY MOBY SIK MOJENb CBITY, IO BIJAPI3HAETHCA Bij
IHIIMX MOBHHMX MOJENIed KOHKPETHUM CIOCOOOM pernpe3eHTalii Ta BUTIyMaueHHS
niicHocti. Y dYotupbox HoMmiHamidHux Onokax (B, I, E, XX) nHamu BusBieHo
CUMETPUYHI 3arajibHi BEKTOPHU BEpOATLHOTO OTOTOXKHEHHsSI TEBHUX (PparMeHTiB
M03aMOBHO1 JIMCHOCTI, Y MeXKax SKUX JIMIEe He3HAYHa KUIbKICTh MOTHUBAIlIMHUX O3HAK

MOK€ OyTH BH3HAHA 1HTEPJIHIBAILHUMU Ta CJIOB'SHCHBKUMHU apealbHUMHU. TOMYy MOXKHA
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OOTpyHTOBAaHO TOBOPHUTH IIPO TE, IO MOBH 00'€IHYIOTHCS «TpyHaMu i1ei», HaTOMICTh

BIJIPI3HSIIOTHCS. KOHKPETHUMH HUISIXaMU 1 crioco0amMu iX BepOaJIbHOTO OTOTOKHEHHS.

BonHowac € mictaBu rOBOPUTH IPO BHPA3HY OJIM3BKICTh «CJIOB'SHCHKOIO MOBHOTO
MPOCTOPY» MIOAO0 BEepOATHHOTO OTOTOKHEHHS TT03aMOBHOTO 3MICTy TUTI0O0yBaHHS'.

Howminamiiina mikpocuctema 'muitoOyBaHHA' 3acBiuy€ BIUIMB MarpiapXalbHUX

KOHCTAHT CyCHIJIBHOTO MUCJIEHHSI Ha YOJIOBIYE JOMIHYBAaHHA y JOIUTIOOHUX CTOCYHKax

Ha MEHTAJbHOMY Ta BepOAIbHOMY MOTO PIBHSX.
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BUCHOBKH

[[Imo0Ha 1 BeciuTbHA TEPMIHOJOTIS € HAJA3BHYAWHO KYyJbTYPHO-MAapKOBAHUM
TUTACTOM JIEKCHKHU 1 TIOTpeOye KOMILJIEKCHOTO aHami3y, KWW TOJSITae y BHUKOPHCTaHHI
OHOMACIOJIOTIYHOTO 1 CEMAaHTHUYHOIO MIAXOAIB 3 OINOpPOK HAa AHTPONOLIEHTPU3M 1
eTHOLeHTpU3M. [loHATTS tLII00Yy Oe3rnocepeHbO CTOCYETHCS JIIOAUHHU, € PEali€ro
BCHOTO CBITY 1, BIAMIOBIHO, 3HAXOUTh CBOE BIJJOOpa)KEHHSI Y KOXKHI1A MOBI, ajie 3T1JIHO 3
COIIAIbHUMHU HOPMaMH 1 MOJIOKEHHSIMU TIO-PI3HOMY MPOSIBIETHCS Y KOXKHIN KYJIBTYi.
OckiJIbKH 00psAIOBUI KOHTUHYYM BKJIQJAE€THhCS B Tpiajly JIOAMHA — CBIT — MOBA, IIIJIKOM
BUINPAaBIaHUM  BOAUae€TbCsd  BUKOPUCTAHHS  NPHUHIMMIIB  JIIHTBOKYJIBTYPOJOTii 1
€THOJIIHTBICTUKH, SKI OPIEHTYIOTh HA PO3INISI CIIBBITHOIICHH 1 3B'A3KIB MIXXK MOBOIO,
HapOAHOI0 MEHTAIBHICTIO, JYXOBHOIO KYJIBTYPOIO Ta €KCIUTIKALII KYJIBTYPHOTO 3MICTY
00OpsI0BUX 3HAKIB.

Y  MIKKYyJIBTYpHOMY BHMIpl 3ICTaBHHUU aHaNI3 CHOPHUSE BHOKPEMJICHHIO 1
MOPIBHSHHIO HAI[IOHAJIbHO-KYJIBTYPHUX YSIBJIEHBb 1 00pa3iB, siki GOPMYIOThH 1J1I0€THIYHY
KOHIIETITYaJIbHY 1 MOBHY KapTHHH CBITY OKPEMOT MOBHOI CIIIBHOTH.

OOpsan w00y, KU HaJIEKUTh 10 OOpsaiB mepexomy abo rites de passage,
CUMBOJII3y€ 3MIHY COIIAJIBHOTO CTAaTyCy IHAMBIAA 1 € OAHUM 13 HANCKIAIHIIINUX
KOMITOHEHTIB 1H(QOpMAIiiHOT 1 ceMiOTUYHOI MOBU KyJAbTypu. CHUCTEMHE JIOCIIIKCHHS
HNUTFOOHOTO JIMCTBA 3aCBiUy€ ICHYBAHHSI CBSITKOBOI peaiii 31 CTajJuM CTPYKTYpPHHM
AJIpOM, SIKa Ma€ BapiaTUBHI (POPMH pO3rOpTaHHS KOMITO3HIIII.

3anponoHOBaHa METOJMKA JIIHTBOKYJIBTYPHOTO aHaji3y BUSBUJIA JIBa MPOBIIHHUX
BEKTOPY MOTHBAIlll HUIIOOHMX HOMIHAHTIB — KYJbTYPHO-LMBUII3ALIAHUN Ta 3HAKOBO-
KyJBTYPHUH, 1110 BIA3EPKATIOIOTH CBITOISHI KOHCTAHTH ILITIOO0Y.

Jlxepenamu  JIIHTBOKYJIBTYPHOI MOTHBAIlli BHYTPIIIHBOT (POpMH  HUTFOOHHX
HOMIHAHTIB y BCIX MOBax cranu Oiosoris Ta (i310J0Tisl JIOAWHHU, COLIYM, T€HAEpHI
CTEpEOTHUIH, TpaaulliiiHa HapoIHA KyJIbTypa, peIirii Ta KyJAbTypHa CHMBOJIKA 3a
BU3HAYaJIbHOI POJI TEHIEPHUX CTEPEOTUNIB — caMe OO'€KTHUBHE JOMIHYBaHHS

MAaCKYJIIHHOTO y CHCTE€Mi CBITOIVISITHUX KOHCTAHT MAaTpiapXxajibHOTO CYCHIJIBHOIO
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MUCJIEHHSI CIIPSIMOBY€ BEKTOPH MOTHBAIIll B YCIX MIJCHCTEMaxX INLTIOOHWX HOMiHAIIIH.
AHani3 3acBIIYMB 3HAYHY MIpy iX rerepomopdHOCTi. Y BHYTpilHIA Gopmi MUIFOOHHX
HOMIHAI[Ii BUSBJIEHO CKJIAJHY B3a€MOJII0, MOEAHAHHS Ta HAKJIAJaHHS O10JOT1YHOTO,
(b1310J10TIYHOTO, COIIATFHOTO, HAPOTHOKYIBTYPHOTO, PEIITiHHOTO, CHMBOJIYHOTO KOJIIB
Ha TJI CTEPEOTHUINIB JONUIFOOHOT 1 NUIIOOHOI MOBEMIHKKM YOJOBIKA Ta >KIHKH, €
YOJIOBIKOB1 BIJBEJEHA POJIb AKTUBHOIO, JKIHIII — MAacHUBHOro. BomHowac po3yMiHHS
U100y SK COI03Y JABOX JIIOAECH 3yMOBIIIOE BUCOKY MUTOMY Bary OOOMUJIBHOTO Y CHUCTEMI
TeHJIEPHUX CTEPEOTUITHUX YSIBICHD MPO HUTI00 1 NUTF0OOYBaHHS B yCiX JIHIBOKYJIBTYpPaX.

BusiBnennii npu a”aizi TIMEpOHIMIYHUX NUTIOOHUX HOMIHAHTIB OOCST TOHSTTS
nuir00 B aHMIINMCHKIN, MOJBCHKIN, YECHhKIM Ta YKPAiHChKIAH MOBaX MICTHTh CHCTEMY
OCHOBOIIOJIOKHUX CBITOIVISIAHUX YSABJIEHb JIIHTBOKYJIBTYPHHUX CIUIBHOT MPO LLTHO0, 110
CUMETPUYHO Ta AaCHUMETPUYHO PETPAHCIIOIOTHCA Yy KOXKHIA 3 MOB Yy CJOBECHY
(BepOanpHy) ¢Gopmy. MoTuBamiiHUi aHadi3 POAOBHX HaWMEHyBaHb  ILIO0Y
BIUI3EPKAIIIOE  CUCTEMY 0a30BMX HAIBHUX YsBIECHb MpO ULUIIOO B apXaiyHUX
CBITOTVISIIHUX CHCTEMax, MO3HAYEHUX JOMIHYBAaHHSM MACKYIIHHOTO SIK MEPETBOPEHHS
Yy)KOoro Ha cBoe (rpaOyBaru; mapa, 3B'sa3yBard, mpucsra, oO0iTHuig). Came 11
MOTHBAIIIHI MPIOPUTETH XapaKTEPHI I BCi€l CHCTEMH HOMIHATUBHHMX OJWHHUIIb Ha
MO3HAYCHHS NUTI00Y Ta NUII00YyBaHHS B JOCIIKYBAaHUX MOBaX.

KynbrypHo-nBLII3amiiiHuii  Bektop MoTuBanii B® ngominye y cucrtemi
PENIATUBHUX HOMIHAHTIB LUTIO0Y (BUAM HUTIO0Y, OpaTu 1uit00, JOCATTH HUTFOOHOTO BIKY,
BCTAHOBJIIOBATH OJNM3bKI CTOCYHKH) K BepOalbHUX peanizaliil OyTTeBoi HOpMU. Y IUX
cUCTeMax LUIIOOHMX HOMIHAIId BHYTpPIMIHS (OpMa aKyMyJllO€ MOTHBYIOYl O3HAKU
CTaTh, BIK, NUTFOOHUN BiK, YOJIOBIY1 Ta KIHOY1 TeHJEpH1 poJi, Oionoriuyne, ¢hi3looridyHe
Ta MCUXOMEHTalbHEe. Taki 03HAKU BUSBISIIOTHCS MEPEBAKHO THTEPKYIBTYPHUMH, aJDKe
BOHU 30pPIEHTOBaHI Ha 3arajbHOIMBLII3AIINHI KOHCTAaHTU MUTIOOY €BPOMEUCHKUX
HAPOIB, KyJIbTYPH SIKUX HAJIEKATh 10 MACKYJIIHHHUX.

3HAKOBO-KYJABTYpHUN BekTOp MoTHBalli B® € BHU3HAYaIbHUM Yy CHCTEMI
KBaTI(DIKAaTUBHO-OI[IHHUX  IIUIFOOHUX  HOMIHAIIA 3  BHPAa3HUM  aKCIOJOTTYHHM
CKJIQJITMHKOM IUTIOOHMX HOMIHAIIMA IILOTO THUITY, MO3asgK OCTaHHI OIIHIOITH (AKT 3

OMIsily Ha MOro BIANOBIIHICTh OyTTEBIA HOPMI — TaKHUil, K Ma€ OyTH, UM HE TAKUH, SIK
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Mae OyTH (HE-IUTI00, XOJOCTSIITBO/CTapOMIBCTBO, IIYKATH Tapy; KOXaTUCS-PO3IUTHUCS,
MPOTIO3HUIIIS NITI00Y; 3rojia/BiIMOBa y cBaTaHHi). TyT BU3HAYAIIBHUMH CTAIOTh TIIHMOOKO
3aKOPIHEH1 Y CyCIUIbHINA CBIAOMOCTI (@ yepe3 Hel — y TpaauLliiHIi HapOAHIN KyJIbTypi)
BepOabHI Ta HeBepOanbHI (MPEAMETHI, aKIIOHAJbHI) aKCIOJOTIYHO MAapKOBaHI
YSIBIIEHHSI TIPO CHCTEMY COIAIbHO Ta KyJbTYPHO CXBaJIbHUX /HECXBaJbHUX KPOKIB Ha
HUIAXY 10 HUTI00Y SIK COIO3Y ABOX OCIO JUIsl IPOAOBKEHHS poay. Binrak mMoTHBaiiitHO
aKTyaJi30BaHMMH y IIUX CHUCTEMax IUIFOOHWX HOMIHAIIM € PI3HOPIAHI pendrmii Ta
B3aemoxii JlromuHu Ta BceecBity: apredaktu TpaauLiIHOI HApPOAHOI KYJIbTYpH,
KyJBTYPHI Ta 0OpsA0B1 CUMBOIHU (TIEpeIyCiM IUTIOOH]).

3ictaBHuUM  aHami3  KynbTypHoi  MotuBoBaHocti IIIH B ommcyBanmx
JIHTBOKYJIBTYPHHUX IIPOCTOPAX A€ 3MOTY JIMTH TAKUX BUCHOBKIB.

B anmmiicbkux cucremMax [UIIOOHMX HOMIHAIIA TEpeBa)ka€ KyJIBTYpHO-
[UBUTI3AIMHUNA CKJIQJHUK MOTHUBAIlIM, Y CJIOB'STHCBKUX — 3HAKOBO-KYJIBTYpHHU. VY
MEXKaX 3HAKOBO-KYJbTYPHHUX MOTHBAIIl B aHDIICHKINA MepeBaxkae BepOaIbHUN
CKJIQJIHUK, Y CJIOB'SIHCBKHMX — TPEAMETHHUM Ta aKIIOHAJbHUM. AHNIMCHKI ILUIIOOHI
HOMIHAHTH €  CKOpIlle  aHTPONOMETPUYHHMMH,  HATOMICTh  CJIOB'SHCBKI — —
AHTPOMOLEHTPUYHUMHU. 3-TIOMIXK CJIOB'SHCHKMX MOB KYJIBTYpHA CUMBOJIKa (MIpeIMeTHa
Ta akKI[iOHaJIbHA) HAaWBHUPA3HIIlIe MTPEICTABIICHA B YKPAiHCHKINA MOBI.

HepiBHoMmipHa rycrota BepOani30BaHOCTI OUTBIIOCTI MOHATIMHUX c(ep Huiody B
aHIIINACHKIM Ta CIOB'SHCHKMX MOBax MoOke OyTH TMOB'si3aHa 13 paIliOHATBHICTIO
MEHTAJITETy aHIIINIIB Ta EMOLINHICTIO CIIPUMHATTSA MUTIOOHUX' KOHOTAlN y CIIOB'SH,
B1JIOOpaXEHUX Y CUHTETUYHIN Ta aHATITUYHUX MOBHUX cHcTeMax. B aHmiiichkiil MOBI
JTOMIHYIOTh 00pa3H, CHiBBIAHOCHI 3 JI0AMHOIO 1 COIllyMOM, Yy CIIOB'STHCBKHUX — 00pasw,
HaOyT1 BHacaAoK B3aeMonii Jlroguuu 1 BeecBity, nepeayciM ysBJIEHHS PO CBIT KUBOI
Ta HeXuBOI mpupomu. KigbkicHa HEPIBHO3HAYHICTh MACKYJIIHHUX Ta (EeMiHIHHUX
NUTFOOHMX HOMIHAHTIB 3yMOBIIIOETHCSI ACKPUIITUBHUM CKJIQTHUKOM ITUX KaTeropiid:
ACUMETPUYHY CHUCTEMY MPUIIKMCYBAaHUX CYCHIJILCTBOM 4YOJIOBIKOBI Ta >KIHII O3HAaK
BUSIBJICHO Ha PIiBHI BCIX aHaNi30BaHUX MiJACHCTEM NLUIIO0Y, SK-OT: I[HOTa-HE-LHOTa, JIe
YOJIOBIYMM 1 )KIHOUMM BEKTOp BepOalli30BaHl 3 Pi3HOIO MIpOK aKTUBHOCTI, OCOOIUBO Y

CJIOB'SIHCHKHUX MOBaXx.
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[lepciekTBM  MOAANBIIMX  JOCHAIPKEHb  MOJATAlOTh Yy 3ICTAaBHOMY
JHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOMY  OMHCI  CIIBBIJHOIICHHS 3MICTy 1 (OpMU TE€HAEPHO
MapKOBAaHHX MOBHHUX OJUHUIb, @ TAKOXK B aHaJI31 CTPYKTYpH, CEMAHTUKH 1 CUMBOJIIKH
POAMHHUX HOMIHALIN, MOB'A3aHUX 3 JKUTTEBUM IIUKJIOM JIIOIMHU (HAPOHKEHHS, CMEPTD)

1 IOB'A3aHUMU 3 HUMHU PENITTMHO-KYJIbTYPHUMHU 1 JYXOBHUMH KOHCTAHTaMHU.
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JTONATKH
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Jonarok A.1.1.

HominaniiiHa MiKkpocucTeMa HAa MO3HAYEHHS TiMepOHIMIYHUX HA3B HLTIO0Y

aHnIilicbKka MoBa: marriage 'MUTIO0, ONPYXKEHHS, 3aMDKXKS , matrimony 'TLT00,
MONIPYKHE KUTTA , wedlock 'muo6’, comjugality 'muto0, nepeOyBaHHS y U001,
union 'mUTIOOHUN coro3’, alliance 'mumo0, NUTIOOHUN cOr03’, espousal 3apyduHU;
Becuuis', nuptials 'uro0’, ‘Bectiis’, wedding 'BecCiyuIs; ONpY>KCHHS; BIHUaHHS ';

NoJbCbKa MoOBa: malzenstwo 'NUTI00, ONPYXEHHS; MOAPYXOKSA;, NUIIOOHMHA 3B
'130K’, Slub ‘1100, ONpYKEHHS; OOITHHUIIS, KIATBA , wesele "o0ps onpykeHHS , ozenek
‘mTro0Ha IIEpeMOHIs, i Yac sIKoi 4oJoBiK coOi (3a cebe) kiHKYy , Zeniaczka posm.
"OfpyKEHHS, HUTI00;

YecbKa MOBA: manzelstvi '1U1I00; MOAPYAOKS; IOPUANYHO BCTAHOBIEHUH 3B'S30K
YOJIOBIKa 1 JKIHKHM, 3aKpIIUICHHM Yy BHU3HAYeHHM 3akOHOM cmoci®’, siatek 'mutio0;
NUTFOOHA TIEPEMOHIST; IOPUIUIHO BCTAHOBJICHUH CTIOCIO BUHUKHEHHS MOIPYKAKS; BCTYTI
y muio0’, svatba 'Beciuis; BIHYAHHS, pericTpallis Huioly, peecTpyBaTd U0 (B
PAT'CI)’, oddavky "BecinbHuil 00psia, UTIO0 y EPKBI', Zenéni 'Becuuid’, Zenitba KHUK.
‘Beciuist’, Zenidlo excnp. ‘BeCUTbHA IIEPEMOHIsS, TUTOO , Zeniti (Zeniti (koho) 'naBatm
KOMYCh (KIHKY) 32 IpY>KUHY , Zeniti se (s kym) 'Opatu co01 KiHKY 3a JAPY>KUHY, CTaBaTH
YOJIOBIKOM y HOAPYX K1 ;

YKpaiHCbKAa MOBA: uL1i00, 0OPYIHCEHHS, NOOPYIHCHCA, COI03, 8eCilis, GIHUAHHS,

BAMINCHCSL (3AMYHCIHCS), HCEHIHHSL.
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Tabnuys A.1.1.

Marpuusi MOTUBALIHUX JOMIHAHT riNEePOHIMIYHMX HA3B LLIIO0Y

MoruBartiiiiHa
JIOMIHAHTA

AHDHCHKA
MOBa

Ilonbecbka
MOBa

Yecrka
MOBa

VYKpaiHcbKa

MOBa

*['pabyBaru, KkpacTu
KymnyBaru, Oparu (3a
KIHKY)

+

+

+

+

[ lonpy>xHs napa,
YOJIOBIK 1 XKIHKa K
€/IHICTb, 00 €THYBaTHUCh
y napi

[1Imr00Ha npucsira,
KJISITBEHHA OOITHHUILA,
3apy4uHU

IInectu, 3B s13yBaru

[1lmro6Ha yMOBa

*PanicTe, Becenomi

*Hapeuena, it 3aMixK,
Oparu 3a 40JIOBiKa

*BunaBaru (BigmgaBaTH)
3aMDK

*CraBatu marip 1o

*Koxarucs, 3aaunsgrucs,
cBaraTu

*30y/I>KEHICTb,
BHYTPIIIHII NOTAT,
MPUXUIIBHICTD

*CBiii, poauy, 4jieH
POJIUHU

*CTaBaTH YOJIOBIKOM Y
MOJIPYAOKI

*JIpyr, COiIbHUK,
MTOMIYHHK

*MiiHuii, TPUBKUM

*Hanis 1 onopa

*QnsaraTu BiHELD

+l+ |+ +
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Jonaroxk A.1.2.

Hominaniiina MikpocucTeMa 3aKOHHMH HLTIO0”

aHriiicbka MoBa: legal marriage "3akoHHMI UUTIO0 , marriage at law 106 MO
3aKOHYy , marriage de jure 'TUIIO0 BIATIOBIIHO JI0 3aKOHY ;

NnoJjbCchbka MoBa: legalne matzenstwo ‘3akoHHUN 1ULIOO , prawny Slub
"TpaBUILHUM 1ITI00

yecbka MoBa: obcansky siiatek ‘'TpomaasHCbKUM U000 , registrované manzelstvi
'3apeecTpoBaHui U0, Fddné manZelstvi "HanexHu# MU0 ;

YKpaiHCbKa MOBA: 3aKOHHUL WLTI00, 3aPeecmpo8anuii ulioo.

Tabnuys A.1.2.

Marpuusi MOTUBANITHUX JOMIHAHT 3aKOHHUH HLII00”

MotuB HOMIHAIT AHITIIChKA IMOJIbChKa yechKa yYKpaiHChKa
MOBa MOBa MOBa MOBa

*SIKAU CTOCYETBCS + + +
3aKOHY
*[IPaBUJIbHUM, + +
CIpaBKHIN
*[IOYMHATH, +
3IIMCHIOBATH
*BHOCHUTH, 3aIUCYBaTHU + +
*HAJIC)KHUM CTaH +
pedeit, NopsIoK




Jonaroxk A.1.3.

Hominaniiina mikpocucreMa "HepKOBHHH HLITIO0”

aHnicbKka MoBa: church wedding 'tiepkoBHUHN TTUTIO0;
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nojabcbka MoBa: Slub w cerkwi 'mumo0 B uepksi’, Slub religijny "peniriinuit

nu6’, slub koscielny 'nunro6 B xocreni’, Slub przed oftarzem '1unro6 nepen BIBTapeM ';

yecbka MoBa: cirkevni snatek 'mepkoBHUN nLO0 , katolicky snatek 1m0 3a

KaTOJIUIIbKUM OOPSIIOM ;

YKPaiHCbKA MOBA: Y epKOSHUL W00, GIHUAHHS, W00 3A YEPKOBHUM 0OPIOOM.

Tabnuysa A.1.3.

Marpuusi MOTUBANIHHUX JOMIHAHT ‘LEePKOBHUH HLII00"

Mortus
HOMIHAI]

MOBa

aHIIIChKa

MOBa

I10JIbCBKaA

YCCbhbK
a MOBa

MOBa

yKpaiHCbKa

MicLe
YKIIaJACHHS
UII00y

+

+

+

crocio
YKJIaACHHS
IOy

*IICPKOBHHUM
o0OpsiT yKITIaIeHHSI
UTFOOY

111100 3a
KaTOJULEKAM
o0psi oM

*00ps ol
IpH yKJIaJaHH1
UTIO0Y
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JlonaToxk A.1.4.

Howminaniiina mikpocucrema "piBHUH HLII00
yecbka MoBa: sobé rovné manzelstvi 'piBHUN U0 , rovnopravné manzelstvi

"p1BHOINPABHUIA HLTIO0;

YKpaiHCbKa MOBA: pigHUll W1100.

Tabnuys A.1.4.

Marpuusi MOTUBAIIiHUX JOMIiHAHT "PIBHUH ILTHO0”

Motus AHIIIChKA [TosbCchka VYKpaiHcbka
o Yecbka MoBa
HOMIHAIII] MOBa MOBa MOBa
*pIBHUH, + +
pPIBHONIPABHUH




Jlonarok A.1.5.

Hominaniiina mikpocucTeMa "HepiBHUI HLTHO0”
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aHrjiiicbka MoOBa: morganatic marriage 'MOPraHATUYHWUNA, HEPIBHUM HUTIO0 ,

mésailians 'Me3anbsHC, HEpIBHUM 1LI00 , bread-and-cheese marriage (OykB. 'LTH00

xjiba 1 cupy’) ‘mumob 3 OigHsikoM , left-hand marriage "HepiBHUN U100 , marriage

with left hand (6ykB. '1at00 3 J1iBOT pyku') "HEpiBHUH IUTIO0 ;

NoJIbChbKa MOBAa: zwigzek matZenski morganatyczny "MOpraHaTUYHUN NITIOOHUIN

3B'SI30K, mezalians "Me3albsHC, HEPIBHUH IUTIO0

yecbKka MOBa: morganaticky snatek 'MorpaHaTWyHWI UUIIOO , morganatické

manzelstvi 'MopraHatuyHui 1UIIOO , mesaliance

‘Me3alibIHC, HEpIBHUI U0,

nerovné spojeni (OykB. 'HepiBHa mapa’), nerovnd spiez (OykKB. 'HEpIBHUU 3ampsr’)

"HepIBHUH 1LTI00 ;

YKpaiHCbKa MOBA: MOP2AHAMUYHUL ULTI00, ME3ANbAHC, HEePIGHUL ULTIO0.

Tabnuysa A.1.5.

Marpuusi MOTUBANIITHUX JOMIHAHT "HEPIBHMH HLTIO0”

MoOTHE HOMiHALi] aHIIIHChKA MOJbChKa YyechKa yKpaiHChKa
MOBa MOBa MOBa MOBAa

*00MEKYBaTH + + n n
*HCIIPUCTOVHUH, + 4 n n
HEHaJICKHUMN

*HEpIBHUU + +
*HENPaBUWILHUHI +

*O11HUI +
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Jlonarok A.1.6.

Hominaniiina mikpocucrema "m0 3 J1r000Bi”

aHniilicbkka MoBa: union of hearts (OykB. 'coro3 cepaens’) 'TuI0O 3 J10O0BI
love-match muro0 3 m000B1;

NnoJibChbKa MOBa: matzenstwo z mitosci 'mumo0 3 11000B1’;

yecbka MoBa: sfnatek z lasky '1utro06 3 11000B1’;

YKpaiHcbKa MOBA: w1100 3 110008i, U100 KOXAHHAL.

Tabnuys A.1.6.

Marpuust MOTUBALIHUX TOMIHAHT "'HIJ1I00 3 J11000Bi”

D aHTiAChKa MOJIbChKA yecbhbKa YKpaiHChbKa
MoTuB HOMIHAaIII]
MOBa MOBa MOBa MOBa
*TIOYYTTSI JIIOOOBI + + + +
sceplie SIK yMICTHUIIIE +
MOYyTTs JII000BI
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Jonaroxk A.1.7.

Hominaniiina mikpocucreMa "nL1H00 3 pO3PaxyHKy

aHnilicbkka MoBa: marriage of convenience, OykB. 'MIIIO0 13 3py4YHOCTI ,
Smiethfield bargain (OyxB. 'Cmicinbdcbka TopriBesibHa yroja’) MU0 3 po3paxyHKy
Smiethfield match (6yxB. 'Cmic(uibachka TOpriBeiabHa yrojaa’) 'HUTI00 3 PO3PaxyHKY ;

NnoJibCchbKa MoBa. matzenstwo z rozsqdku (6ykB. L1006 3 po3ymy’), matzenstwo z
interesu (OykB. 'TUII00 3 po3yMmy’) 'TLII00 3 (MaTepiaibHOT) 3all1KaBJIEHOCTI ;

yecbKa MoBa: siiatek z rozumu (OykB. TIUTIO0 3 po3ymy ) 'TITIO0 3 PO3PAXYHKY ;

YKpaiHCbKa MOBA: Me3ANbAHC, ULTI00 3 PO3PAXYHKY, ULTI00 3a PO3PAXYHKOM.

Tabnuys A.1.7.

Marpuusg MOTUBALIHUX JOMIHAHT "LIIO0 3 PO3PAXyHKY

MoTuB HOMiHaLii AHOIHCBKA TOJIBChKA dechka | YKpaiHChKa
MOBa MOBa MOBa MOBa

*3pYUYHICTh +
*pO3yM, paIlioHaJIbHE + n
*3aI11KaBJIEHICTh n
*PO3PAXYHOK n
*HENPUCTOMHUU, +
HECHAJIC)KHUU
*TOpIiBeJIbHA YTOAA +
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Jlonaroxk A.1.8.

Hominaniiina mikpocucrema "pikTHBHIH HLTIO0”

aHnilicbkka MoBa: marriage in name only (OykB. 'TIIIO0 JMIE 3a HA3BOIO)
"(pIKTUBHUI HLTIO0;

NoJIbChKA MOBA: biale matzenstwo (OykB. "Outnii U100 ") "GIKTUBHUM 1LTIO0

yecbka MoBa: zdanlivée manzelstvi (OykB. "ynaBaHui mu1t00 ") “GIKTUBHHM HLTIO0
fiktivni snatek (OykB. 'ynaBaHud 1uU100"), fingované manzelstvi (OykB. "ynaBaHHM,
1HCIIeHOBaHUH 1UTI00 ") "PiKTUBHMIA MO0 ;

yKpaiHcbKa MOBA: QikmusHull uLiioo.

Tabnuys A.1.8.

Marpuust MOTUBALIHUX TOMIHAHT “QIKTUBHMH HLTI00”

) AHDIIACHKA MOJIbChKa yechKa yYKpaiHChKa
MoTuB HOMIHAIII]
MOBa MOBa MOBa MOBa
*JIMILIEC 3a HA3BOKO +
*yaaBaHUM +
*lHCIIEHOBAHHI +
*BUTAJIAHUM, + +
HENPaBINUBHUI
*4HCTOTA, +
He3alMaHICTh




Hominaniiina mikpocucreMa ‘'TaEMHUI HIII00”

Jonaroxk A.1.9.
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aHriiicbka moBa: Fleet-Street marriage (6ykB. 106 Ha ®miT-ctpit’), Gretna-

Green (Scotch) marriage (0ykB. 'TperHa-I'piH (mornaHAChKui) TUIIOO') TaeMHHUI

o0 ;

NnoJjibchbka MoBa: fajemny Slub 'TaeMHuMi TUIOO , potajemny Slub 'TaeMHUH,

MPUXOBAHUH 1LTI00;

yecbka MOBa: podvodny snatek 'oOMaHHUN TUTIOO , tajné manZelstvi ‘'TaeMHUI

1100 ;

YKpaiHCbKa MOBA: maeMHull uiniob, Kpaoene 8ecinis, KpaoeHuu uwoo.

Tabnuys A.1.9.

Marpuusi MOTUBALIIHUX TOMIHAHT 'TAEMHMH ILITIO0”

D aHnIichKa MOJbChKa yechKa yKpaiHChbKa
MotuB HOMIHAI]
MOBa MOBa MOBa MOBa

HEHAJIE)KHE MICLIE +
YKJIQJIEHHS IITI00Y
HEHAJIE)KHUH CIIOC10
VKJIaJCHHS IUTI00Y
*[IPUXOBAHUU + + +
*0OMaHHUHU +
*KpaJcHUNU +
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Honarox A.1.10.

Hominaniiina mikpocucrema "100pOBUIbHMI HIJII00

yecbKa MoBa: dobrovolny snateki ' 1oOpoBiTBHUIN ILTIO0 ;

YKpaiHCbKa MOBa: 000pO8iibHUL ULTI00.

Tabnuus A.1.10.

Marpuus MOTUBAIHHUX JOMIHAHT "100POBUIbHMI HLII00

aHmIichbka MOJIbChKA YechbKa YKpalHChbKa

MotuB HOMIHAILT
MOBa MOBa MOBa MOBa

*3 100pOi BOJI1 + +
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Jonarok A.1.11.

Hominamiiina mikpocucrema i 3 npumycy’

aHnmilicekka MoBa: forcible marriage 'mumo6 3 mpumycy’, forced marriage
100 3 TpUMYyCy ’;

NoJIbChbKa MOBAa: Slub musowy ‘mpumytieHuit nuoo’, slub przyniewolony 'mmo0
3 mpuMmycy’, przymuszony slub 'm0 3 mpumycy’;

yecbka MOBAa: nuceny shatek 'BUMyILICHMH 1uo0’, siatek z prinuceni
‘CHITyBaHUU U000 , nucené manzelstvi 'BUMyIIEHUN TLTIO0 ;

YKpaiHCbKa MOBA: uL100 3 NPUMycy.



Honarox A.1.12.
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HominaniiiHa MikpocucTeMa ‘BUMYIIEHHH N0 (IONLJIIO0HA BATITHICTD)”

aHnilicbkka MoBa: shot-gun marriage 'BumyimieHud nuio0’ (shot-gun OyKB.

'mocTpi 3 pymnuil’), shot-gun wedding ' BuMmyleHui nuio0’;

yecbKka MOBA: sfiatek z nezbytnosti 'BuMmynieHuit nuio0’;

YKpPaiHCbKa MOBA: wWeUOKULL Wiit0d, CKOPOCNIIUL W00, CKOPOCHIWHUL W00,

BUMYULEHUT ULTIOO, ULTIOO 3 NPUMYCY.

Marpuus MOTUBANIHUX JOMIHAHT "LLIIO0 3 NpUMYCy / BUMYIIEHUH HLTIO0

(mouL1I00HA BariTHICTB)”

Tabnuys A.1.11/1.12.

) aHIIMChKA MOJIbChKa yechbKa YKpaiHChbKa
MoTuB HOMIHAIIT
MOBa MOBa MOBa MOBa
*HAATO IIBUAKUN + +
*BUMYIICHHAN + +
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Honarox A.1.13.

Hominaniiina Mmikpocucrema "Opatu (B31TH) HLTHO0”

aHnilicbka MoBa: 3 OOKy 4ONOBIKa: fo take oneself a wife, OykB. 'B3aTu c00i

Ipyxuny’, to take somebody in (to) wife, OykB. 'B3TH KOTrOCh CO01 B IpY>KUHH , to wife,
OykB. ‘Opatu B Ipy>kuHH , to hitch (horses together), OyKB. "3a4iIUISITUCS; TPUB'SI3yBaTH,
3anpsraty (KoHeu pasoM)’, to splice, OykB. ‘3polnyBaru’, fo contract a marriage, OyKB.
"yknactu uuiob’, to alter (change) one's condition, OykB. '3MIHUTHU CTaH , to go off the
hooks, OykB. 31WTH 3 Ta4KIB;

3 OOKy XIHKU: to find a husband, OykB. "3HaliTu 4oNoOBiKa', fo take a husband,

OykB. 'OpaTH 4oJIOBIKaA';

HOONPYACOKS K IIIIOTO: to take for better for worse, OykB. ‘Opatl 1 B pagocTi 1 B
ropi’, to step off the carpet, OykB. '31iTH 3 Kuiauma', to take to one's bosom, OyKB.
‘TIPUOIU3UTH JI0 TpyAeH’, fo go to church, OykB. 'iTh 10 xpamy’, to be made one, OykB.
‘cTaTl OIHMM WIUM , to unite in holy matrimony, to join in holy matrimony, OyKB.
'TIOE€THATHCS CBSIIIICHHUMHU TIyTaMu ', to take smb. in marriage, OykB. 'Opatu KOroch y
1100';

3 OoKy OaTpkiB (0QHOTO 3 0arbkKiB): to lead to altar, GykB. 'BECTH MOJIOLY /O

BiBTaps 3 OOKy OaTbka (XpemieHoro 0arbka)’, fto give in marriage, OyKB. 'BiJlJaBaTu y
b, fo give away the bride, OykB. 'BigmaBaTtu HapeueHy , to tie the knot, OykB. 3B
'13yBaTu BY301', to give one's daughter in marriage, OyKB. 'BiJJaBaTd YUIOCHh JIOUKY Y

uuiol’, to marry smb. off (a daughter), OykB. '0OIpy>KUTH KOTOCh T€Th, BIJAaTH'.

NMoJIbChKa MOBa: 3 OOKY YOJIOBIKA: ozeni¢ Sig, OyKB. 'OXKEHUTHCS , WZenic sig,
OyKB. 'OK€HUTHUCS , brac za Zong, OyKB. "y35TH 3a KIHKY , dostac Zong, OyKB. 'OTpUMAaTH
XKIHKY , dosta¢ panne, OyKB. 'OTpUMAaTH JIBUMHY 3a OPYXKUHY , pojgé dziewice za zone,
OyKB. 'y35TU NIBUYMHY 3a JIPYXKUHY , pojgcé dziewice w stan malzenski, OykB. TIpUBECTH
TIBYMHY 10 HUTIO0Y ', stac¢ glowg, OyKB. 'CTaTH TOJIOBOIO (pOAUHM) ;

3 OOKy KIHKHU: WYjSC za mqz, OyKB. 'BUUTH 3aMiX’, przyjechac (przyjezdzac) sie

za mqz, OyKB. TIpUiXaTH y 3aMDKXKS , pojs¢ w zamqgz, OyKB. TITH y 3aMIAKS ;
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HOJIPYXOKS K IUIOTO: iS¢ (pojs¢) do oftarza, przed oftarz, 6yks. 'itm (IiTH) 1O
BiBTAps , iS¢ (pojs¢) do slubu, GyxB. ‘itm (miTH) A0 UUIOOY', stangcé przed oltarzem,
OykB. ‘cTatu mepen BiBTapeM , stawac na slubnym kobiercu, OykB. 'cTaTu Ha NUTIOOHUMN
KWINM , poZenic sig, OykB. ‘oapyxurtucs’, brac¢ slub, 6yks. ‘'Oparu mumo0’, zatozy¢ dom,
OykB. '3aKyiacTul AiM’, pobierac (pobrac) sie, OykB. ‘moOparucs’, wstgpi¢ (wchodzic,
wejs¢) w zwiqzek matzenski, OykB. 'BCTYNUTU y HNOAPYXKHIU 3B's130K, zakladac rodzine,
OykB. '3acHyBaTh pOIUHY , zfozy¢ slub, OyKB. 'CKIIacTH OOITHMINO , Zzawrzec
matzenstwo, zawrze¢ zwiqzek matzenski, OykB. 'B3aTH U000 , odmieni¢ stan, OyKB.
3MiHUTH (CiMeltHui) ctan’, odprawi¢ slub (wesele), OykB. 'BIATYIATH BecULIs
otrzymac (otrzymywac) czyjg reke, OykB. ‘oTpumaru (4UIOCh) PYKy , powigzac sig
wieczng przysiegq, OykB. '3B's13aTuCsl BIYHOIO KIISITBOIO , rozpali¢ rodzinne ognisko,
OyKB. 'pO3MaluTH POMWHHE BOTHHUINE , bra¢ (mabierac) kogo na sacrament, OyKB.
"Oparu (KOroch) y TaiHCcTBO (1LTI00Y);

3 OOKy OaTbKiB: JIBUMHY: wydac za mqz, OyKB. 'BUAATU 3aMix’, oddawac corke za

zamescie, OyKB. 'BIIJIaTH JIOHBKY Y 3aMDKXs , poslubi¢, OykB. 'OApYXUTH ; XJIOMIIA:
poslubic¢, 6ykB. "ofpyX uTu , ozeni¢, OyKB. 'OKEHUTH ;

yecbka MoBa: 3 OOKY YOIIOBiKa: oZenit se, OyKB. 'OXEHUTHUCS , vzit si nekoho za

manzelku, 6ykB. 'B3aTH cCOO1 KOTOCh 3a APYKUHY , zaloZit si viastni krb, OykB. 3aKj1acTh
CBO1 JIOMAIlIHE BOTHUIUE, Strcit hlavu do chomoutu, OyKB. '3amxaTH roJOBYy Y XOMYT ,
dostat se (vlézt) do chomoutu, 6ykB. BII3TH B XOMYT , naviéknout na sebe chomout,
OykB. 'Hamartu Ha cebe XoMmyT ', ulovit nevestu, OykB. BHiliMaTH HapeueHy , ztratit
svobodu, OykB. 'BTpatutu cBoOony’, uvdzat si zenskou na krk, OykB. ‘mipuB’sizatu coOi
KIHKY Ha U0, dostat si nékoho za Zenu, OyKkB. 'OTpUMAaTH IPYXKUHY ; pojmout Si Zenu
za chot, OykB. 'y34TH XIHKY 3a JIPYXHUHY , dovést si Zenu do kostela (k oltari, na
radnici), OyKB. 'JOBECTH >KIHKY JO IIEPKBH, 10 BiBTaps, a0 parymii’, skocil do

manzelstvi po hlave, GykB. BCKOUNTH y NUTIO0 CIINMA;

3 OOKy KIHKH: vddt se, OyKB. 'BUWTHU 3aMixk’, dostat se (prijit) pod cepec, OyKB.
"OmsTTH OYINOK , Vvzit si nekoho za manzele, OykB. "y3siTi 001 KOTOCH 32 YOJIOBIKA , Vzit
svatebni vénecek, OykB. 'OfsSTTH IUTIOOHUHN BIHOYOK , provdat se, OyKB. 'BUUTH 3aMDXK

ulovit Zenicha, 6ykB. 'BmiliMatu >xeHuxa’', dovést si chlapa do kostela (k oltdari, na
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radnici), OyKB. 'TOBECTH 4YOJIOBIKa JI0 IIEPKBH, JI0 BiBTaps, 10 parymi’, skocil do

manzelstvi po hlave, 6ykB. "BCKOYUTH y U0 CIIINMMA”;

3 OOKy MONpyXoKs dK LIUIOr0: uzavrit snatek, uzavrit manzelstvi, OykB. 'B34TU
nuio6’, uzaviit manzelsky svazek, OykB. 'CTBOPUTH HUIFOOHHI CO¥03’, vzit se, OyKB.
‘moOparucs’, slavit svatbu, 6ykB. TynsaTu Becuuis’, zaloZit si rodinu, OyKB. '3aKjacTu
ponuny’, dat slib, OykB. "natu oOITHULIIO , jit k oltdri, stat pred oltdrem, OykB. '1TU 10
BIBTaps, CTaTH IMepell BiBTapeM , prisahat u oltdre, OykB. mpucsratucs O11s BiBTaps, byt
dole u kazatelny, 6ykB. Oytu nony Ouis kadeapu (amBoHA), vplout do manzelského
pristavu, OyKB. "BIUIUCTH 10 MOAPYKHBOTO Mpuuainy’ , vstoupit do manzelského stavu,
OyKB. 'BCTYNUTH Yy TOAPYXHIN cTaH’, dostat se na zeleny proutek, OykB. ‘'cratu Ha

3€JIeHy TUIKY ;

3 Ooky OarbkiB (0mHOTO 3 0aThKiB): HIBUMHY: provdat dceru, OyKB. 'Bigmaru
JOHBKY 3aM1X’, XJIONIIA: oZenit syna, OyKB. 'O)KEHUTH CHHA.

yKpaiHcbKka MOBa: 3 OOKY YOJIOBIKA: Opamu (83amu) 3a cebe, eecmu 00 GiHY,

V3mMu OpYJIcuHy (JHcowny), bpamu 3amisxc, cicmu (cioamu) Ha nocao, 3abpamu 0i6K)y 6
NOJNOH, 3pueamu (3ipeamu) K6imouKy);

3 OOKY KIHKH: BUUMU 3aAMIHC, 3AKPYMUMU KUYKOIO 20]108Y, cicmu (cioamu) Ha

nocao, posniecmu Kocu (Kocy), po3uecamu KOCU, SUUMU 3AMINC 30 WANKY, 3MIHUmu
npizeuwe, 3a8'a3amu Kocy (Xycmky), 3aKkpueamu 20108y;

3 OOKYy MONPYXKKS: Opamu (Mputinamu) 3aKoH, 6pamu uiiio0, nimu 00 uiniooy,
cmamu Ha PYWHUK, Cmamu nio 8iHeyb, y 3aKOH CHIYRUMU, PO3NUCAMUCS, 36UMU 2HI300
(kyono), nimu 00 8iHYs, cmamu nio eiHeyy;

3 00Ky OarbKiB: IIBYMHY: @uoamu 3amidc, 3ae'szamu oui, 3asusamu (3a6umu)

20108y PYWHUKOM, XIIOWIS: odcenumu, 000X: 38'az3amu (38'13yeamu) pyku, eiooamu

WLIOOHY OUMUHY.



215
Tabnuys A.1.13.

Marpuus MOTUBaliHHUX JOMiHAHT "OpaTH (B3SiTH) HLIO0~

C aHIIIHCHKA MOJIbChKa yechKa YKpaiHChbKa
MotuB HOMIHAI]
MOBa MOBa MOBa MOBa

*IILTI00, TIOAPY>KHiH 3B + + + +
'130K

*CTaTHU NOAPYHKIM + + +
*BCTYNUTH y 3aKOHHUU +
3B'SI30K
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Tabnuys A.1.14.

Marpuus MOTUBALIiTHUX JOMIHAHT 'OpaTH (B3iTH) HLTHO0”

MoTtuB HOMIHAIT

AHIIINCHhKA
MOBa

ITIOJIBCBKA
MOBa

YEChbK

MOBa

YKpalHChbKa
MOBa

MICIIe YKIAJCHHS NIITI00Y — MUTI00

*BiBTap, Kadeapa (aMBOH)

*KOCTEJI, parymia

cnoci0 yKJIaJeHHs HUII00y — 1UT00:
nUTFO0H1 npeameT (00'eKTH) K
CKJIQJIHUKH ITUTFOOHOT IIEepeMOHIi

* NTFOOHUI KUITMMOK (pYIITHUK) —
1100

* NUTFOOHUN BIHOK—IILTIO0

* BIHEI[b — IILTIO0

* mocaa— MU0

UTFOOH1 00PSIIOAII:

*BeCIUIA — ILITIO0

* MOJIAHHSI PYK — NUII00

* CKJIQJaHHA OOITHUIN — LLTI00

hd HOKpI/IBaHHH T'OJIOBU Hapequo'l' —
UTE00

*3aB's13yBaHHs O4ei HapeueH1i —
1100

JONLTI00H1 00ps oIl

*YMUKAHHS HApEYEHOi — MITI00

*pO3ILTITAHHS KOCH HapeueHi —
U100

*3B's13yBaHHs PYK HAPEUEHUM — HUII00

* 00psioii, MOB'sI3aH1 13 POCITUHHOIO
CUMBOJIIKOIO — LLTIO0

MeTa YKJIaJICHHs IIUTI00y — NUTI00

*CTAaTH OAHUM [IUITUM — LITI00

*3dKJIaCTH pOAMHHC BOHHUIIIC — ITI00

*3BUTHU THI3N0 — LLUTO0

‘HpI/ICTaTI/I a0 pOI[I/IHHOI‘O an/IanIy —
UTE00

HajiexHe 0)OPMIICHHSI CTOCYHKIB—>
U100

pe3yabpTar YKIaJAeHHs 100y — 1nuiod
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*SIPMO — TITIO0 +

*Bpara cBOOOAM —IUII00 +
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Honarox A.1.15.

Hominaniiina MikpocucTeMa "4OJI0BIK i )KiHKA K MOAPYHAKA

aHnilicbkka MoBa: marriage, spouse, man and wife, married couple, wedded
pair, Mr. and Mrs., Darby and Joan;

NoJIbChKA MOBA: malzenstwo, matzonkowie, mqz i Zona, para matzenska, zwigzek
kobiety i mezczyzny, zwigzek heteroseksualny, monogamia,

yecbKa MoBa: manzele, muz a zZena, manzel a manzelka, manzelstvi, manzelstvo
3act., monogamni par;

YKpaiHCbKa MOBA: n0OpYXHCIHCs, NOOPYICHA Napd, UON0BIK [ OpPYICUHA,

MOHO2AMHA NAPA, MOHO2AMHE NOOPYHCIHCA, 2eMEPOCEKCYANbHA NAPaA (NOOPYHCIHC).
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Jonarox A.1.16.

HominaniiiHa MikpocucTeMa "YOJI0BIK Y OAPYAKAKI; )KIHKA Y MOAPYAKKI

aHIilicbKa MOBA: YOJIOBIK Y MOAPYXKi: husband, 6ykB. MonoBik’, mate, OykB.
'TOBapulll, HAMMAPHUK, NMPUATENL', partner, OyKB. 'ydyacHUK, ToBapuil', old man, OyKB.
‘crapuii 4onoBik’, lord and master xapr, OykB. 'mopn 1 xassiiH', helpmate, Oyks.

'TOBapuIll, TOMIYHUK'; JKIHKA Y TOAPYXOKi: wife, OykB. 'mpyxuHa’, matron, OyKB.

'3aMIXKHS KIHKa, MaTu ciMeicTBa’, married woman, OykB. 'oapyxkeHa xiHka', wedded
wife, OykB. '3amixkHs XiHKa', lady posm., OykB. 'memi, mama, masi’, partner, OyKB.

'ToBapwuIKa’, mate, OyKB. 'HanmapHUIIA';

NMOJIbChbKA MOBA: YOJOBIK Y TOAPYXKXKI: mgz, OyKB. '10NOBIK', malZzonek, Oyks.
"q010BiK’, wspoimatzonek, OykB. "90NOBIK', towarzysz zZycia, OyKB. 'TOBapHIII IO KUTTIO',
Slubny posm., xapr., OyKB. '3aKOHHUN 4YOJIOBIK', mdj chiop, OykB. 'Miil 4ONOBIK', meZulek
nect., OYKB. 'JOJIOBIYEHBKO', mezus mecr., OyKB. 'dOJIOBIYEHBKO', zonkosS, OYKB.

'"HEIIOAABHO ONPY>KEHUW YOJIOBIK', JKIHKA y TOAPYXXKI: Zona, OyKB. 'mpyxuHa',

matzonka, OykB. 'mpyxuHa’, polowica xapr., OykB. 'Halijopora mnonoBuHa’, kobieta
zamezna, OykB. 'oipykeHa xiHKa', magnifika xapr., OykB. 'OnaroBipHa MOJOBUHA',
druga polowa, OykB. 'mpyra mosnoBuHa', lepsza polowa, OykB. 'Kpaia MoJIOBUHA',
towarzyszka Zycia, OyKB. 'TOBapHIlIKa M0 KUTTIO', moja kobieta posm., OyKB. 'MOsI KIHKa',
Slubna, OGykB. '3aKoHHA ApYyXHWHA', Zonka necr., OyKB. 'Mpyx)uHA';

Yyechbka MOBA: YOJIOBIK Y NOIPYKKI: manzel, OyKB. "90J0BIK’, muZ, OyKB. "90JIOBIK

', muzdk, 6ykB. '9onoBiK’, chot xumwxu., OyKB. 9OJOBIK', muzsky, OykB. 'UONOBIK', stary,
OykB. ‘crapuii’, ten miij, OykB. 'ToM Miit', pan domu, OykB. 'Tocrogap aomy’, domaci pan,

OyKB. 'Tocrniofiap’; XkiHKa Y MOAPYXOKi: Zena, OyKB. 'npyxxkuna’, manzelka, OyxB. 'apyxuHa

', chot’ xumxn., OykB. 'mpykuHa', stara, OykB. 'crapa’, ta moje (md), OykB. 'Ta Mos',
g , , , , C ,
muzdtka 3acr., OykB. 'npyxuna’, pani domu, OykB. 'Tocnionuus’, milostiva pani, OyKBs.
'MUNIOCTUBA TaHl', Zenskd, OykB. "xiuka', druhd (lepsi, draha) polovicka, 6ykB. 'npyra
(kpamra, mopora) MOJOBHHA', nejsvetejsi svatost, OyKB. 'HAMCBATIINA CBATICTH', sedmd

svatost ipon., OyKB. 'ChOMa CBSITICTb';
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YKpaiHCbKa MOBa: YOJOBIK Y TOIPYAOKI: YONOBIK, MYJXHC 3aCT., MYHCUK miai.,

noopye mian., NOOPYHCHCS, OOPYIHCEHUU YONO0BIK, HCOHAMUL HONOBIK, 3AKOHHUU YON08IK,
O1a208IpHULL KapT., OPYIHCUHA 3acT., NOJOBUHA pPO3M., Mil, Mill cmapuil; XIHKa Y
HOIPYXKXKIL: OPYHCUHA, 3AKOHHA OPYIHCUHA, 3AMINCHS JHCIHKA, NOOPYIHCHCA, NONIOBUHA

pO3M., NAHI PO3M., XA3AUKA PO3M., MOSI, CIMAPA po3M., HOOpYea Hcummsi, O1a208IiPHA Kapr.
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Jonarok b.1.1.

Hominaniiina MikpocucreMa "Hey3aKOHeHU (HMBUIbHMI) HLITI00”

anriiicbka moBa: illegal marriage, 6yxB. 'He3akoHHUN 1LO0', civil marriage,
OyKB. 'TpOMaJsSHChKHI (UMBUIbHUN) 1LTIOO', marriage de facto, OykB. 'DakTU4HMIA
uuo0’, concubinage, OykB. 'KOHKYyO1HAT';

NnoJib.cbka MoBa: nieprawy Slub, OykB. 'He3akOHHUN 1LTIO0', Slub ciwilny, OyKB.
TuBUIBHUN — 1UT00’,  niezaligazowany  slub, OykB. 'Hey3akOHEHMH  1LTIO0',
niezaligazowany zwigzek matZenski, OykB. 'Hey3aKOHCHHUH NUIFOOHWN 3B'S30K’,
konkubinat, 6yxB. 'KoHKyO1HAT', matzenstwo bez slubu, OykB. 06 6e3 nuTo0y';

yecbKa MOBa: neregistrované manzelstvi, OykB. 'He3apeecTpOBaHUU ILIIO0’,
volné manzelstvi, OykB. 'BiTbHUN 1UTIOO', civilni snatek, OykB. TMBUIBHMIA TLUTIO0',
manzelstvi na zkousku, 6ykB. mpo6Huit nuo0’, konkubindt, OykB. 'KoHKyO1HAT';

YKpPaiHCbKa MOBA: He3aKOHHUL w00, 2POMAOAHCLKULL w100,

He3apeecmpo8anuil wiitod, akmuyHull w00, YuiibHUll w0, KOHKYOIHam.

Tabnuys b.1.1.

Marpwuriist MOTUBAIIHHUX JOMIHAHT 'HEy3aKOHEHUH (IUBUIBHUN) MITI00”

MoTHB HOMIHAIIIT | aHDITIMICbKa MOBA | MOJLChKa MOBA | YeChKa MOBA | YKpaiHChKa MOBa
*HeJIerai30BaHu M + + + +

*OyTH OJIU3BKUM + + + +
*HECIIPABKHIM +

sakTHUHUN + +
*BUJIbHUM +

*1ipoOHUN +
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Jonarok b.1.2.

Hominaniiina mikpocucremMa "He-mui00”

annmilickka moBa: life together, OykB. XuTTS pa3om’, cohabitation, OyKB.
'CHIBKUTTA pa3oM’, companion marriage, OyKB. 'TOBapUChbKUM 100 , illicit cohabit,
OyKB. "HE3aKOHHE CHIBXUTTS , [iving in fornification, OykB. xkutta y Onyni’, living in
sin, OyKB. KUTTA y Tpixy’, dinner without grace, 6ykB. '00iJ1 06€3 MOJUTBH , COMMON-
law marriage, OykB. 'TUIIOO 3a HEMUCAHUM 3aKOHOM , broomstick wedding, OyKs.
"Beclyuist MITIu , join giblets, OykB. 'Tycsuuit mOTpyX ;

noJabcbka MoBa: [iason, OykB. "3B'130K’, nieslubny zwigzek, OykB. "HENUTIOOHUMN
3B's130K, pozycie bez slubu, OykB. 'cniBxuUTTA 0€3 NUOOY ', nieformalny zwigzek, OykB.
"HeopManbHU 3B'SI30K°, {fuzniejszy zwiqzek niz matzenstwo, OykB. 'cliaOIIuil 3B's30K,
HDK LIUTIOOHMM , maizenstwo koleZenskie, OykB. 'ToBapucbkuil 1uio0’, psie wesele,
OykB. ‘cobaue Becuus', slub pod plotem, 6ykB. 'mutto0 (y3sTuit) mig napkanom’, slub z
lewej reki, OykB. TUTIO0 3 JIIBOT pyKH

yecbka MoBa: [iaison, OykB. '3B'SI30Kk’, pomér, OyKB. 'CTOCYHKH , pratelsky
pomér, OyKB. 'IpyXHI CTOCYHKH , milostny pomér, OyKB. 'MOOOBHI CTOCYHKH ,
milenecky pomér, OykB. 'THTUMHI CTOCYHKU , divoky pomeér, OykB. 'NHUKI CTOCYHKH ,
nemanzelsky vztah, OykB. 'HeLUTIOOHUU 3B'A30K°, svobodny vztah, OykB. 'BUIBHUH 3B
'130k ", manzelstvi na viru, O6ykB. U100 Ha BIpY , souZiti na necisto, OyKB. 'CIIBKUTTS
Ha HEYHCTO , volna ldska, OykB. 'BUIbHE KOXaHHs , souloZnictvi, OyKB. 'CIIIBXHUTTS ,
kubénarstvi, 0ykB. ‘onyn’, divoké manzelstvi, OykB. 'aukuil nuio0’, manzelstvi na
divoko, OykB. 'muI00 K y MEpBICHUX JtoAei , manzelstvi na hromadce (na hromade),
manzelstvi na haldé, O6yxB. 'mumo0 Ha Kymi cMITTA , manZelstvi na pul kola, OGyks.
‘TIUTI00 Ha MmiBKoJieca’;

YKpaiHCbKa MOBA: cnigxycumms, wiob ni0 napkamom, Kowaya ao008, 8LlbHA

7110008, U106 Ni0 020podiceto, W0 y 3asA4OMY X0N00KY, Waob Ha 8ip).
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Tabnuys b.1.2.

N aHTITIChKa MOJbChKa yechKka yKpaiHCbKa
MotuB HOMIHAI]
MOBa MOBa MOBa MOBa
HE3aKOHHE CIUIbHE + + + +
MPOKUBAHHS
HEY3aKOHEHUM 3B'A30K + + + +
THITTUH, HIXK
HUTFOOHUM:
* 3B'5130K + + +
* TAPTHEPCHKUM +
* TOBAPUCHKHUI + +
* TIFO0OBHUI +
* IHTUMHUH +
* BUIbHHI + +
* HENLITIOOHUH + n
* HEBIOPSITKOBAHHI +
KUTTSL Y TPIXY + + + +
HEHaIIHUH, + +
HaI1B3aKOHHUM
HEHAJIe)KHE MiCIIe + + +
YKJIaJAeHHs 1UTI00y
HEHaJIeKHUI crocio + + + +
YKJIaJeHHs U0y
HEeHaJexxHa cdepa + + +
YKJIaICHHSI ITI00Y
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Jonarok b.1.3.

Hominaniiina mikpocucTeMa KHTTS Ha BIipy’

aHnilicbkka MoBa: to marry over the broomstick, OyKB. "OIpPYyXUTHUCS dYepe3
MITY , to jump over the broomstick, OykB. KUTH uepe3 MITIY , to eat supper before
you say grace, OykB. 3'icTH Bedepro nepil HiXk MpoKa3aTh MOJIUTRY ;

NnoJibcbKa MoBa: Zy¢ na kocig tape, OykB. KWUTU Ha KOTA4Y jnamy , siedzie¢ na
knelbu (na klocku, na pienku), OyxB. 'cuiiTH Ha K1JIKy (Ha MMOJIiHI, HA TIEHBKY), Zenic sie
na lewg reke, OyKkB. ‘onpy>KyBaTHCs Ha JIIBY PYKY , Zy¢ na karte rowerowq, OyKB. KUTH
Ha TIpaBa BOJIHHS BEJIOCUTIEIOM , Zy¢ na wiare, OyKB. >KUTH Ha BIpy ;

yecbKa MOBa: Zit v mileneckém poméru, OyKB. JKWUTU SIK KOXaHIIi' , Zit v spolecné
domacnosti beze sniatku, OykB. ‘MaTu CIUIbHE TOCIIOAAPCTBO Oe3 nutody’, zit neodddn
(neoddana), OykB. “KUTH HEOApYyXKeHUMU , Zit v konkubinaté, OykB. "Kutu y
HE3aKOHHOMY U001, Zit na divoko, OykB. "KUTW y JOUKYHCbKUW crociO’, Zzit na
hromadce (hromade, haldé), OykB. KATH HaA KyIl CMITTA , Zit jen tak, OyKB. KUTH
npocTo Tak’, ddt se dohromady, OykB. '3iiiTucs’, Zit oddan na piil kola, OyxB. >xutu y
U001 Ha TiBKojeca’, oZenit se na pul kola, OykB. "'OIpyXHTHCS Ha TiBKojieca ', VZit si
Zenu na levou ruku, OyxB. "y3s8TH c001 )KIHKY Ha JIiBY PyKy (Ipo 4oNOBiKa) , byt Zenaty
pod palec (pod prst), 'OyTu ofpy>K€HUM IiJ najensb (mpo 4onoBika)', Zit na viru, OyKBs.
"KUTH Ha BIpY , Zit na psi knizku, 6yxB. >KUTH 32 COOAYUM JTOKYMEHTOM ;

YKPaiHChKA MOBA: n0Opamucs y 3asa4omy X0n00KY, HA CMIMHUKY OOPYHCUMUCSL, V
KpOnuei w06 y3amu, JHCumu Ha 8ipy, HCUMU HA COBICMb, HCUMU 3a OOMOBIEHICMIO, Ha

Napkawi (Ha cmini) po3nucamucs.



Marpuus MOTUBAIHHUX JOMIHAHT KUTTS HA Bipy’
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Tabnuys b.1.3.

MoTuB HOMIHAI]

AHIIHCHhKA
MOBa

IIOJIBCBKa
MOBa

4YC€ChKa MOBaA

YKpaiHChbKa
MOBa

HEHAJIC)KHUM CIIOCi0
YKJIaJeHHS IUTI00y — He-
TUTI00

*HENLTI00H1 00psIoIli —
He-IUTI00

*[IOPYILLIEHHS PENITTHHUX
MPUIKUCIB — HE-ILTI00

*JIIBUH K HECIIPaBKHIM
— He-1UTI00

*HEMOBHOIIHHUHA K
HECTpaBXHIN — He-
UTE00

*IMKYHCHKUH SIK
HECIpaBXHINA — He-
IILTIO0

*KpaJICHUN SIK
HECIPaBXKHIN — He-
U100

HEHaJIe)KHE MiCIIe
YKJIaJeHHs NUTI00y — He-
UTI00

* «UYXKUH CBIT» —He-
1100

BIJICYTHICTh HAJIE)KHUX
JOKYMEHTIB — HE-1ILTI00

KUTTS y HEHAITHOMY
XUCTKOMY MICIli —He-
100
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Jonarok b.1.4.

HominaniiiHa MikpocucTeMa TOAPYAKIKA y He-ILTH00i

aHnIilicbka MoBa: YONOBIK: cohabitant, OykB. 'CIiBMENIKaHEIh , partner, OyKB.
‘mapTHep’;

XKIHKa: concubine, OykB. 'HalOXHUUS , cohabitant, OykB. ’CIHIBMEIIKaHKa ,
partner, OykB. ‘TIapTHep';

pazoM: concubinage, OykB. 'NO3alUIIOOHE CHIBXKUTTA , cohabitation, OYyKB.
‘CHiBKUTTA , [iving together, OykB. "“KUTTS pa3oMm’, companionate marriage, OyKB.
'TOBapuChKHil IUTI00', free love, OyKkB. 'BijibHA JIIOOOB';

NMOJIbChbKA MOBA: YOJIOBIK: konkubin, OykB. 'KOHKYOIH', przyszywany mqz, OyKB.
'TPUITUTUN YOJOBIK , XiHKA: konkubina, OykB. 'KOoHKYyOiHA ', nieslubna Zona, OyKs.
"HenuroOHa XiHKA', Zona-nie-Zona, OyKB. KiHKa-He-XKiHKA , Zona z lewej reki, OykB.
"Ipy>KUHA 3 J1BOI PyKU , pa3oM: grupa nieformalna, 6ykB. ‘Tpyna HeopmaabHa';

yechbka MOBA: YOJIOBIK: partner, OykB. ‘maptHep , druh, OykB. ‘npyr’, pritel, OykB.
‘npusitens’, skorochot, OykB. "'HaueOTO 4OJIOBIK , polomanzel, OykB. 'HaIiBYOJIOBIK ,
souloznik, OykB. 'TOH, IO PO3ALILE 3 KUMOCH JIOKe , soupelesnik, OykB. 'TOH, XTO
pO3AlIsA€ 3 KUMOCh MepuHu’, konkubinar, OykB. 'KOHKYOIH , XiHKa: partnerka, OyKB.
‘maptHepka’, druzka, OykB. ‘mompyxka’, pritelkyné, OykB. 'mpustenbka’, skorochot,
OykB. 'HaueOTO npyxuHa’, polomanzelka, OyxB. 'HamiBapyxuHa , konkubina, OyKs.
"'KOHKYO1Ha', souloznice, OykB. 'Ta, 1110 PO3AUISIE 3 KUMOCH JIOXKe , pelesnice, OykB. 'Ta,
[0 MONIO0JIsiE IEPUHK , pa3oM: muz a zena beze snatku, OykB. '4OJIOBIK 1 >KiHKa 0e€3
nuo0y ', druh a druzka, 6ykB. "IpyT 1 MOApyXKKa';

yKpaiHCbKa MOBAa: YOJOBIK: HEuliioOHUL YON08IK, NapmHep, ChieMeuKaHeyby,
KOXaHeyb, KOXAHIOK po3M., JI00AC po3Mm., JHOOKO po3M., JKIHKA: HeuntoOHa OpylCUHA,
napmuepra, CHiBMEeWwKAanKd, KOXAHKA, AH00aAcKa posMm., JIOOAHKA po3M., JHOOKA po3M.,

pasoM: napmuepu, CRiBMEeUKaAHYl, KOXAHYL.
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Tabnuys b.1.4.

Marpuus MOTUBANIHHUX JOMIHAHT TOAPYKKSA Y He-ILII00i”

MoTuB HOMIHAIT

AHIIHCHhKA
MOBa

IIOJIBCBKa
MOBa

4YC€ChKa MOBaA

YKpaiHChbKa
MOBa

IPUATENBCHKUM,
MMapTHEPCbKUN — He-
TOAPY KK

+

+

+

HEY3aKOHEHU — He-
TOAPYHKS

PO3AUIATH CIIUIbHE (HE
MOJIPY’KHE) KUTTA —
HE-TIOJIPYKOKSI

CTOCYHKH, LIO
IPYHTYETBCS JIUILIE HA
MOYYTTIX — HE-
TIOAPYHKKS

nepeOyBaTH y
HaniBOQILIMHUX
CTOCYHKax — He-
TOAPYKAKS
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Honarok B.1.1.

Hominamiiina mikpocucreMa 40J10BiK, 110 JOCAT IIIOHOTO BIKY’

aHnilickka MoBa: young man, OyKB. 'Moyomuii 4oNOBIK', fellow, OyKB.
"'KoMIaHbioH, naptHep ', lad (y Llotnanaii — laddie), 6ykB. "xjonelp, 110 i€ 3a KUMOCH
(uumocs)’, chap, OyKB. "4OJIOBIK, III0 MAHAPYE 1 OJJHOUACHO MPOJIa€ ApiOH1 TOBApH ;

noJjibcbka MoBa: mtody cztowiek, 6ykB. ‘"Monoauii 4onoBik’, dojrzaly mezczyzna,
OyKB. '3puUIMid 4ONOBIK , pefnoletny mezczyzna, OyKB. TOBHOJNITHIA 4OJIOBIK , mlody
mezZczyzna, OyKB. 'MOJOAMN My>XuuHa , mezZczyzna w sile wieku, OykB. 'MyX4WHa y
po3kBiTI cun’, miodzik, OykB. 'mMonomuk’, (stary) miodzieniec, OykB. "'MoJOIUI
HEOJPYKEHUH YOJIOBIK ;

yecbka MoBa: zletily muz, OykB. TIOBHONITHIM 4YONOBIK', plnolety muz, OyKB.
"IOBHOJITHIN 4YONOBIK , zraly (vyzrdly) muzZ, OykB. 3puiuid 4ojoBik', plnoroky, Oyks.
'MOBHOJIITHIN (Mpo 4oJioBiKa) , pohlavné dospély, OykB. 'crareBo 3pinuit’, dospély muz,
OyKB. 'JOpOCIUN YOJOBIK , V plném muZstvi, OykB. 'y TIOBHIM YOJOBIYOCTI , v plné
(muzné) sile, OykB. 'y TIOBHIM 4YOJOBIUiA cwii’, v rozkvetu své muzné sily, OykB. 'y
PO3KBITI CBO€i 4ONOBIUOi cunu’, v rozkvétu svéeho muzného véku, OykB. 'y PO3KBITI
CBOTO YOJIOBIUOTO BIKY, V zralém muzstvi, OykB. "y 4ONOBIUiH 3pi710CTi’;

YKpaiHCbKa MOBa: MOI00Ull 4ON08IK, OOpPOCIUL UYONOBIK, JHCEHUX, napyoox,

X10oneys, 3piiuil Yon08iK.
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Honarok B.1.2.

Hominamiiina mikpocucrema sKiHKa, 110 J0CSIVIA IIOOHOTO BIKY’

aHriiiicbka mMoBa: gir/, OykB. 'NiBUMHA (He3aMDXKHS) , unmarried woman, OyKB.
"He3aMiXHs K1HKa , lass moer., OyKB. ‘JlackaBa Ha3Ba JIBUMHHU (COHEUKO, KOTHK, 3alUMK
TolO) , maiden (maid), OykB. 'MOCh HEBUKOpUCTaHe , bride, OykB. 'Ha BHUJaHHI,
HapedeHa BiJ §p. fiancée ‘HapeueHa’, young lady, 6ykB. ‘'Moiona AiBunHa, jei’;

NoJbChbKa MOBa: panna na wydaniu, OyKB. 'JAIBUMHA HA BUJAHHI , panna do
wzecia, OyKB. 'J1BUMHA, TOTOBA JI0 TOTO, a0M ii B3su (3aMix)’, dziopa, OykB. 'diBUMHA ,
dojrzata do matzenstwa, OyxB. "3pina xiHka', dziewica na wydaniu, OykB. 'JIBYMHA Ha
BUJIaHHI , panienka na wydaniu, OykB. 'TlaHHa Ha BUJaHHI , dochodzi¢ do rozkwitu,
OykB. 'posuBitatu’, czas pod czepek, OykB. ‘mopa mia o4inok’, by¢ do wzecia, OyKBs.
"OyTH 110 B34TTH';

yecbka MoOBa: dévie v nejlepSich letech, OykB. 'niBUMHaA B Halkpauii mopi’,
devce v kvetoucim véku, OykB. “niBurHa B LBITY , dévce v zralych letech, OykB. 'niBunHa
Ha BUJAHHI , dospéla Zena, OykB. 'nmopocia xiHka', v plném Zenstvi, OykB. TOBHIU
(cBoiit) xiHOUOCTI , vV rozkvetu Zenstvi, OyKB. 'y PO3KBITY (CBO€T) KIHOUOCTI , v zralém
Zenstvi, OykB. "y 3piniil mopi’, dévce na vdavani 3acr., OykB. "Ha BUJaHHI ;

YKpaiHCbKa MOBA: 0igUUHA HA UOAHHI, 0I8YUHA HA 8100aHHI, 0I6YUHA HA NODI, 8
oisouux nimax, 8i00aHUYs, HA NOPI CMOiMb, CMamu Ha Nopi, CRila 12004, 0i6KA HA 6CHO

2y0y, came 8 COKY, 8 CAMOM) COKY.
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Tabnuys B.1.1.

Marputiss MOTHBAIIIHHUX IOMIHAHT MOBHOTO OTOTOXXHEHHS TI03aMOBHOTO 3MICTY "4OJIOBIK, IIIO JTOCSIT

HUTI0O0OHOTO BIKY'

. Yecobk .
D Amnrniiiceka | [Tonscbka YkpaiHcbka
MoTtuB HOMIHAI1 a
MOBa MOBa MOBa
MOBa

90JI0BiYa CTATh + BIK + + + +
cTaTeBa 3puIicTh ((Pi3UUHI Ta
(b1310710T1YH1 O3HAKH)

o 3pUTAN + + +

o MTOBHOJIITHIN + +

o JOPOCIIHM + +

o YOJIOBIYICTh + +
CrareBa 3pUTicTh (COlaIbHI 03HAKH)

° piJ 3aHATH +

o CIMEHHUH CcTaH + +

Marputiss MOTUBALIIHHUX IOMIHAHT MOBHOTO OTOTOXKHEHHS TI03aMOBHOTO 3MICTY

HUTI0O0OHOTO BIKY'

Tabnuys B.1.2.

"KIHKAa, 110 TOCSITIa

MortuB HOMiHAaLii Anrnificbka | Ilonbebka Heckka | YKpalHChKa
MOBa MOBa MOBa MOBa

»KIHOYA CTaTh + BIK + + n n
CIMEHHHM CTaH +
TOTOBHICTB OyTH + + +
BUJIAHOIO (B3SITOIO)
30BHIIIHICTh

e 1nopa (BIK) 3pUIOCTI + n

e HaliKpauia rnopa +

®  DO3KBIT + +

® KIHOYHICTh +

® XapakTepHa + T

30BHILIHICTb
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Honarok B.2.1.
Hominamiiina mikpocucremMa "Xo0JI0CTSIK, X0JIOCTSIIITBO

aHriiiicbkka MoBa: old bachelor, 6ykB. 'crapuii XonocTsik , unmarried (single)
man, OykB. 'HeXOHaTuil (caMOTHIM) 4YoONOBIK', bachelor, OyKB. 'CTylEHT,
HernpodeciiiHuii npauiBHUK Ha Gpepmi’, benedick, OykB. "XonocTsk’, something in socks,
OyKB. '1I0CH y IIKapneTkax , to keep bach, 6ykB. 'XOnoCTSIKyBaTu , to wear bachelor's
buttons, OyKB. "HOCUTH XOJIOCTALbKI TYA3UKH , fo answer to a maiden's prayer, OyKB.
"BIZITIOBIJIATH JIIBOYMM MOJIUTBaM , woman-hater, OyKB. '4OJIOBIK, SKUW HEHABUIUTH
’KIHOK

noJibCcbKa MOBa: stary kawaler, 6ykxB. 'cTapuii Mmonoawii’, bezZenny, OykB. "TOH,
mo (kuBe) 0e3 KiHKW , kawaler, OyKB. "XONOCTSK , niezonaty, OyKB. "HEKOHATHi ,
ciggng¢ kloc, OykB. "BOJIOYMTH KOJOIKY , przypigzywac kloca, OykB. TpuB'si3yBaTu
Kononky ', kawalerskie Zycie, OykB. 'XONOCTSLIbKE XUTTS , stan kawalerski, Oyks.
"XOJICTSIILKHM CTaH

yecbka MoBa: svobodny muz, OykB. 'BUIbHUN (HEKOHATWUN) YOJOBIK , Stary
mlady, OykB. ‘crapuii Monoauii’, panic, OykB. ‘niBu4’, panicek, OykB. 'miBu4’, stary
mladenec, OykB. 'ctapuil WHaK', veécny Zenich, OykB. 'BIYHWUW HapedeHUU , Zit v
panenském stavu, OykB. "KUTH y O€3L1UTIOOHOMY CTaHi ;

YKpaiHCbKAa MOBA: GiuHUll HaApedeHull, GIYHUL XONOCMAK, Cmapuii napyoox,
XONoCMAK, Cmapuii XoNoCmsK, OIi8UY, GIIbHULL (BOIbHUL) KO3AK, BONOYUMU KONOOKY,

Kpymumu 4yba, yepe3 6020Hb He cmpubas.
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Honarok B.2.2.

Howminaniiina mikpocucrema ‘crapa giBa (CTapoaiBCcTBO)’

annuilicbka MoBa: old maid, 6ykB. ‘ctapa nmiBa’, candle-basher, OykB. "yOuBIIs
cBiuoKk ', delo diam (old maid), 6yxB. ‘ctapa niBa’, lost hope, OykB. 'BTpadueHa HaJis ,
fogey, OykB. ‘cTapoMojiHa JtofuHa , on the market, OykB. 'Ha Gazapi’, to lead apes in
hell, 6ykB. 'BeCTH MaBIl B MEKJIO , to dance barefoot, OykB. 'TaHILIOBaTH OOCOHIX ,
spinster, OyKB. 'Ta, 1110 JIOBUTh puOy  (Bia spinner ‘noButu puby’), bachelor girl, 6yks.
"HEoJIpy’KeHa JIIBYMHA

NnoJibCbKa MOBA: stara panna, OykB. '‘crapa maHHa (niBa)’, niezamezna, OyKB.
"He3aMikHA , ciggngc¢ kloc, OykB. 'TATTH KONOIKY , przypigzywac kloca, OykB. TIpuB
'I3yBaTU KOJIOAKY , na koszu zostaé, OykB. '3ajquIlaTHCS Ha KOWIUKY , frwac (Zyc)
panienstwie, OyKB. 'HamoJsiraTy Ha J1BYBaHHI; JIByBaTH , usychac¢ w panienstwie, OyKB.
‘Bcuxatu 'y AiBkax', by¢ wskazang na panienstwo, OykB. 'OyTH BIJKa3aHOIO Ha
TiByBaHHs , siac rute (rutke), OykB. ‘ciatu pyTy , skrobac pietruszke, OykB. 'mkpsdaru
NneTpymky’, stara dziewigtka, OykB. 'crapa neB'siTka’, staropanienski stan, OyKB.
'CTapOIiBOYHI CTaH ;

yechbKa MOBAa: stard panna, OykB. ‘ctapa JiBa’, zit v pannenstvi, OykB. 'JlIByBaTH ,
Zit v pannenském stavu, OyKB. JKUTU HE3aMIXKHBOIO , slecriovat, OykB. 'NIByBaTu , zustat
na kosi, OyKB. '3aJUIINTHCS HA KOIIMUKY ;

YKPaiHCbKA MOBA: HeoOpyceHa (He3aMidiCHs) ICIHKA, 8ecmaika, cmapa 0iéa
(oiexa), Xpucmosa neeecma, cmapa eiwanxka, Mukonaiecoka 0ieka, nonrbcvka 0iBKa,
HeBUOdHHA, CUBYJs, 0isKolo xooumu (cudimu), cusimu (nocusimu) 6 diexax (0iexorwo, 8
nepecmapxax), oigyeamu, cudimu (3aruwumucsi Ha 0600ax), ceimumu B0JL0CCIM,

CeImumu KOCow (8010CCAM), GIHUKOM 0OMecmu, 80104 UMU KOJIOOKY, Nepecniia epyud.
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Tabnuys B.2.1.

Marpuusi MOTUBALIHUX JOMIHAHT MOBHOI'0 OTOTOKHEHHS I03AMOBHOI'0 3MICTY

"X0JIOCTALTBO, X0JIOCTAKYBATH

. AHMIIChKA ITonmbcrpka VYkpaiHcbka
MoTuB HOMIHAII11 Yecwka MOBa
MOBa MOBa MOBa
HECYMICHICTh + + + +
‘IIUTIOOHUH BIK
<>CTapICTh
‘IITIOOHUHN + +
BiK«>HE3alMaHICTh
‘IITIOOHUH + +
BIK«>CaMOTHICTh
‘IITIOOHUN +
BIK«>HaJMIpHa
TPUBAJICTh
HEOJIPYKEHICTh + + +
BI/IMOBIHICTh €TAJIOHY +
YOJIOBIYHOCTI
HECAMOCTIHHICTD +
30BHIIIHICTH + +
nuT00H1 00psiomii +
"HEy4acTh Y IMUTFOOHHUX +
00psTomisIX
*30BHILIHIN pe3yibTar + +
o0Opsonii
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Tabnuys B.2.2.

Marpuusi MOTUBALIHUX JOMIHAHT MOBHOI'0 OTOTOKHEHHS I03AMOBHOI'0 3MICTY

"CTapoAiBCTBO, 32JIMIIATUCH HEOAPYKEHOK

MoTuB HOMIHAIIT

AHDTHCHKA
MOBa

Iloneschka
MOBa

Yecbpka MOBa

VYKpaiHcbKa
MOBa

HECYMICHICTh
IITFOOHUHN BIK«>CTapiCTh

+

+

+

+

‘MUTFOOHU
BIK<>30BHIIIHICTH

+

‘IIUTFOOHUH
BIK«>3aCTapul MO U

HEOJIPYXKEHICTh

pE3yABTaTU OJIPY>KEHOCTI

‘BCHUXATH

‘BTpara Haaii

‘TIOKapaHHA 32
HEOJIPYXKEHICTh

i, CIIpsSIMOBaH1 Ha
HEOJIPYKCHHSI

*CB1JJOMa B1IMOBAa B1J]
IIIJIF0OOHOCTI

-00ps 01T HENUTIOOHOTO
XapakTepy

i, cripsIMOBaHi Ha
OJIPY)KEHHS

“CISITU POCIIUHY

‘TIPUKPINTUTH KBITKY

-OyTH Ha Oa3api
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Jonarox /.1.1.
Hominaniiina MikpocucremMa "HIyKaTH napy; 3aJuUSTHCS, 3aTPaBaTH

aHnilicbka MoBa: o0oniuibHa 1is cast (make) sheep's eyes at somebody, Oyks.

‘pobuTH KOMyCh OBedl odi’, to make eyes at someone, OyKB. POOUTH KOMYCh 0O4i’,
(make) advances', 6ykB. "3arpaBanns’, to flirt, 6yxs. 'GnipTyBaru, 3arpasatu’, flirtation,
OykB. ‘¢uiptyBatu’, fo dally, OykB. '3arpaBatu, KOKeTyBaru, (pripTyBaru’, to toy, OyKB.
'bnipryBaru’ (foy 3 aumi. 'irpamka’), only have eyes for somebody, OykB. 'Matu oui
JIUIIE NI KOTOCh , pay one's addresses (to), OykB. "TPUAUISTH KOMYCh OCOOJIMBY yBary

", coquet, OykB. 'KOKeTyBaTh'; 3 OOKY YOIOBiKa court, OyKB. TPOBOKATH (TOTISAOM) ,

make love (to), OykB. 'TIpOTMIOHYBaTH KOXaHHS (KOMYCb) ', pay (make) court (to), Oyks.

‘MPOBOJKATH MOMISAAOM (KOTrochk)’; 3 OOKy OKIHKH coquetry, OyKB. 'KOKETyBaTH ,

marrying kind, OykB. 'MpisTH BUWTH 3aMiXK ; YONOBIK: admirer, OyKB. TPUXWIbHUK,
3aNMUSANBHUK , boy-friend, OykB. ‘Tipusitens’, worshipper, OyKB. 'TIPUXUIbHUK ;
XKIHKa: coquette, OyKB. 'KOKeTKa , admirerness, OyKB. ‘3alUISIILHULIS ;

nojibcbka MoOBa: obominbHa g zaleca¢ si¢ do kogos, OykB. "3amuusrucs’,

konkurowa¢, OykB. 'KOHKypyBaTu , starac sie, OykB. 'Hamararucs’, umizgac si¢ do
kogos, OykB. "HaB'si3yBaTucs, MuiIyBartucs , smali¢ (palic¢) do kogos cholewki (cholewy),
OyKB. 'CMaluTW XausiBKU , pali¢, sadzi¢, stroi¢ koperczaki, OykB. 'TanuTH, CUNATU
KOMIUTIMEHTH, OJIATaTH KOTOCh Y KOMIUTIMEHTH , iS¢, posuwac, puszczac sie, Sungé¢ w
koperczaki 3act, OykB. 'ITH, pyXaTuCS, NpPOCYBaTucCs IyCKaTHCS Yy 3aJMISIHHS,
MIpUTIAJIATH 3a KUM , przewracac do kogo slepninami, 6ykB. "3ako4yBaTu 04l Ha KOTOCh ,
ucigc flirt (romans), OykB. ‘myckarucs y dumipt’, uprawiac flirt (milostki, romanse),
OykB. 'BiamrtyBatu QuIpT, KOPOTKHWA poMaH', romansowac, OyKB.  BIAIITyBaTH
KOPOTKHI poMmaH’, ucigc sobie flirciak (romansik), OykB. "3aKpyTUTH pomaH , robic
stodke (stode) ocze do kogo, OGykB. 'poOMTH KOMYCh CONOAKI odi’, sprobowac swoich
oczu na kim, OykB. ‘cpoOyBaTH CBOi 04l Ha KOMYCb', oczy Smijg sie do kogo, OyKB.

"CMIATHUCS O4YMMa JI0 KOroch'; 3 OOKY HosoBika ubiegac (starac sig) o czyjgs reke, OyKB.

‘momararucs 4Heich pyku', uderza¢ (uderzy¢) w konkury, OykB. 'BmapATHCS Yy
KOMIUTIMEHTU , odprawiac¢ konkury, OyKB. 'poO3CUIaTH KOMIUIIMEHTH , westchngcd,

wzdzycha¢ do kobiety, OykB. '31TXatu 3a JIBUYMHOW , uderzac (uderzy¢) po Zone, OyKB.
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‘'yrmagaT  KoJo OKiHKW , balamuci¢, OykB. 0amaMyTUTH JiBUMHY, 3aJIAISTHCS,

HACTUPJIMBO JIOMaraTucsl B3aEMHOCTI JIIBYMHU y KOXaHHI ; 3 OOKy XiHKH kokietowac,

OyKB. 'KOKETyBaTH ;

40oJOBiK: kawaler, OykB. 'kaBanep’, zalotnik, OykB. "3anmuusanwHuK , absztyfikant,
OyKB. 'KOHKYPEHT 3-NMOMIDX KUIbKOX YOJIOBIKIB IIOAO AIBUMHHU , fatygant (Bin fatyga
"BEIMKE 3yCWlIsA ), OyKB. 'TOM, XTO HACTUPJIMBO JOMAraeThCs MIBYMHU , adorator, OyKB.
‘TaJKUi PUXUIIBHUK ;

JXKiHKa: kokietka, OykB. 'kokeTka', zalotnica, Bin zaloty 3anuusHHs, GuipT’;

yecbka MoOBa:_oOomiibHA Jisg dvorit ke komu, OyKB. 'MIPHUCYCIIDKyBaTHUCS O

yuiiorocs nBopy , flirtovat s kym, 6ykB. "diipryBaru 3 KuMock', obletovat koho, Oyks.
"BUTHUCS HABKOJIO KOTO', chtit koho, OykB. 'XOTiTH OyTH 3 KUMOCH , fouZit po kom, OyKB.
"JKaJiaTh Korocw ', brat na koho, 6ykB. 'TIOKJIAaCTH OKO HA KOTOChH , mit se ke komu (kolem
koho), 6ykB. ‘mouyBarucs (OyTH TyIIE€I0) HABKOJIO KOro', tocit se za kym (kolem koho),
OyKB. 'KPYTUTHUCS HABKOJO KOTOCh', chytat se koho, OykB. 'HIIUIATHUCS JI0 KOTOCh
(xararucs 3a Koroce)', hdzet po kom ocima, OykB. "HaKMHYTH OKOHa KOTOCh , mit na
koho oko, GykB. TIOKJIaCTH OKO Ha KOTOCh , 0Ci na nékom nechat, OykB. '3aJIMIIATH OUi
Ha KOMYCh', behat (past, lézt, palit, plasit) se za kym, OykB. 'Oiratu 3a KUMOCh , chodit

za kym, OyKB. "XOTUTH 3a KUMOCH , palit za kym, OykB. 'BOJIOYMTHUCS 3a KUM , zahrdvat

si s kym, OykB. '3arpaBaTu 3 KUMOCbH , [aSkovat, OykB. 'dmipTyBaru’; 3 OOKY YOJOBIKA
usilovat o koho, OykB. 'BepTo JomMaratucsi Korocb', namlouvat si koho, OyKs.
"YMOBJISITH KOrOCb', pytat divku nian., OyKB. 'HamoJIEIMBO NPOCHUTU (JOMaratucs)
OiBUMHU , plasSit dévce, OykB. 'XBWIIOBaTH [JIBUYMHY , uchdzet se o koho, OyKs.
‘momaratucsi, naoouBatu (pyku JiBuuHHU) , mlddencovat, OykB. ‘mapyOKyBaTu ,

mladencit, 6ykB. ‘mapyOKyBaTu ; 3 00Ky *KIHKU koketovat, OyKB. 'KOKETyBaTH ;

YOJOBIK: ctitel, OyKkB. 'TIaHyBalbHUK , ndpadnik, OyKB. 3alULSIIBHUK [;
KiHKa: ctitelka, OyxB. 'maHyBaJbHMIS , ndpadnice, OyKB. "3alULSIBLHULSA ,

koketka, O6ykB. 'KOKeTKa';

yKpaiHCbKa MOBa: O00ONUIbHA [l 3aIUYAMUCH, 3a2pasamu, NPUHAOHCY8amu,
3Haoxcysamu, @uipmysamu, OaIAMymumu Koo, Hcapmyeamu, nioobusamu KIUHA

(KIUHYI), monmamu CMexcKy, CMAIUmu xaniieu (XausieKu), cmaiumu (npucmantosamu)
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JIUMKY, KPYMUMU POMAH, 3A600UMU JHCAPMU, 2pAmU O4UMA, NPACMU OYUMd, OICUKU
nyckamu (nocunamu) okom, pooumu oui (OuKu), cmpiiamu ovuma, ouuma (bposamu)
Mopaamu HA K020, NPOBOOXCAMU NO2IAOOM, OUBUMUCS 3AKOXAHUMU OYUMA, OKO KAACU

(noxnacmu) Ha Koeo, cepye 8'siHe, cepye 2opHemwvcsi 00 Koeo, 3 00Ky 4YOIOBiKa

JHceHuxamucs,  napyoxKyeamu,  GONOYUMUCS 3d  KUMChb, J1amamuci 00 KO2o,
NPUCYCIOAHCYBAMUCS 00 KO20, YBUBAMUCS 0Ll K020, KPYMUMUCS HABKONLO KO20, GUMUCS
HABKONO K020, ynaoamu Oilg K020, ymuzeamucsi OLisl K020, pO3CUNAMUCA Y

KOMNJLIMEeRmax, mop2amu 8ycom; 3 OOKY KIHKU KOKemyeamu; YOJOBIK: 3aNUYSIbHUK,

3QNIbOMHUK, CHOKYCHUK, Oanamym (banamyma), dceHux, napyook, Kasaiep, MOPYH,
3aKoxameyb, NAIKUN NPUXUTbHUK, OJICCHUWMUHA, KIHKA: Oisuuna, O0ieKa, Oig)A,

HCEHUWIUHA, CNOKYCHUYA, KOKEMKA, KoKenyxda, mopeyxa, 6afzamym1<a.
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Tabnuys /1.1.1.

Marpuusi MOTUBALIHUX JOMIHAHT MOBHOI'0 OTOTOKHEHHS I03AMOBHOI'0 3MICTY

"IIyKaTH napy; 3aJuMUsTHCSH, 3arPaBaTH’

D aHIIChbKa | IMOJIbChKA YeCchKa YKpaiHChbKa
MoTuB HOMIHaIII]
MOBa MOBa MOBa MOBa
JONUIFO0HA TTOBEAIHKA
3aJIUIITUCA + +
PUIISATH yBary +
dumipryBaru + + + +
KOKETYBATHU + + + +
3arpaBaTu + + +
JoMaratucst + +
HaB'sI3yBaTUCS +
OCHTEKUTHU + +
HeBepOaIbHA MOBEIHKA
MIMiYHa CUMBOJIIKA
BIUTMHYTH O4KMa (TOIISIAOM) + +
JMBUTHUCS HA OKPEMY JIIOMHY + +
IPUBEPTATH yBary o4numa +
(morsiioM)
BHPAKATH €MOIIi1 0YuMa + +
MIPOBOKATH OIS IOM + +
MopraTu +
PYX, CIIpSIMOBaHHH Ha
30JIMKEHHS
JTIHIHHUT + +
MOCTyNaJbHUM (Ha PUETHAHHS) + + +
MTOBTOPIOBAHHI + +
MOBE/IIHKa-BUPAXKEHHS €MOIIi
MHUITYBATHUCS +
CYMYBAaTH, MPISITH, XOTITH + +
CHUMBOJIIYHI 111 Ha 30IMKEHHS
CMaJINTHU XaJISIBU + +
TOTITATH CTEXKKY +
M110MBaTH KiINHA +
IIPOCUTH PYKH +
IPOIMOHYBATH KOXaHHS +
BepOabHa MTOBEIHKA
YMOBJISITH +
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TOBOPUTH KOMILUIIMCHTH

KapTyBaTu
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Jonarok /1.1.2.

Hominauiii Ha mikpocucTemMa 'Bii0OMBaTH KOTOCh Y KOIroch'

aHriiiicbka MoBa: to steal a wife (husband), 6ykB. 'yKpacTu IHKY (40JIOBiKa)',
to wear (ride) in another man's old boots (shoes), OykB. 'BISTHYTH CTape B3yTTs
IHIIIOTO YOJIOBIKA';

YOJIOBIK: wife-thief, OyKkB. 'Kpaaiil ApyKuH';
XKiHKa: husband-thief, OykB. 'Kpaiiika 40JOBIKIB';

NoJIbCbKA MOBA: uwies¢ kogos komus (cudzq Zone, dziewczyne), OykB. '3a0patu
KOTOCh Y KOroCh (4yKy KIHKY, NIBUUHY)', zabrac¢ kogos komus, OykB. '3a0paru KOroch y
Korocw', zbatamuci¢ kogos zalotami, OykB. 'CIIOKYCUTH KOTOCh CBOIMH 3aJIMIITHHSIMU',
uwodzi¢ kogos spojrzeniami, OykB. '3Ba0JIIOBaTH KOTOCh HEJIBO3HAYHHUMHM TMOIJIsIaMHU’,
zwabia¢, 6ykB. '3Ba0ntoBaty’;

4OJOBIK: kusiciel, OykB. '3BaOHUK, CIIOKYCHUK', uwodziciel, OykB. 'TiepemMaHIOBaY,
3HaAHUK', balamut, OyKB. 'CIOKYCHUK, cepliein’;

KiHKa: kusicielka, OykB. '3BaOHUIIA, CTIOKyCHULS', uwodzicielka, OykB. '3HaAHUIIS

yecbka MoBa: namlouvat si divku uZ zadanou, OykB. 'cBaTaTu HIBUMHY BXKe
3acBatany’, namlouvat si chlapce uz zadaného, 6ykB. 'obuparu co01 XJI0MIIS 3apydEHOTO
', prebirat nekomu divku (chlapce), 6ykB. '3a0upatu y Koroch IiBuuHy (xjomis)’, loudit
(odloudit) nékomu divku (chlapce), 6ykB. mepemaHIOBaTH 4y>KOTr0 XJIOMIS (JIIBUMHY)',
brat (vzit) nekomu divku (chlapce), 6ykB. 'BKpacTu y KOroch JiBUMHY (xJonus)’, chodit
(lézt) nékomu do zeli (do konopi, do hrachu), OykB. 'Mi3TH KOMYCh y KamycTy (KOHOILTI,
ropox)’, lovit v cizim reviru, OyKkB. 'TIOJIIOBaTH Ha 4yXoMmy yriaui', odstavit divku od
chlapce (chlapce od divky), O6ykB. 'BinOutu (miBUMHY, XJomis)', vytahnout nékomu
slaniny z hrachu (maso z polévky), OykB. 'BUTATTH KOMYCh Cajl0 3 Topoxy (Mm'sco 3
Goputy)';

YONOBIK: svitdce, sviidnik;

XKiHKa: svudnice, sviidkyne;
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yKpaiHCbKa MOBa: 8i0bueamu Ko20Cb Yy KO20Cb, NePeMaHio8amu Koeo,
npuxaoddcysamu  (nepeumaddicysamu) 00 cebe, NepemMoGIAMU KO20 3acT. PO3M.,

cnokyuwamu Koco, 36a01106amu Koco,

YOJIOBIK: nepemanosau, nepeea@zmeaq, CNOKYCHUK, 36a5H1/lK;

JKIHKa: nepemarreaika, CNOKYCHUYA, 36a6H1/H4}Z.

Tabnuys /1.1.2.

Marpuusi MOTUBALIHUAX JOMIHAHT MOBHOI'0 OTOTOKHEHHS I03AMOBHOI'0 3MICTY

'BiI0OMBaTH KOroCh y KOroch'

MotunB HOMiHaLIi A ebia [ONbCHKA MOBA | UechKa MOBa |° | Doriorid
MOBa MOBA
KpacTu + n
3a0uparu i n
nepeMaHIOBaTU + P
3Ba0JIIOBATH, CIIOKYIIIATH + n
3a31XaTu Ha 4yxKe T n




Honarok E.1.1.

Hominaniiina mikpocucTeMa 'BCTaAaHOBJIIOBATH 0JIM3bKi CTOCYHKH JYXOBHOTO

xapaxkrepy; OyTu 3aK0OXaHMM, KoxaTucs'

aHriiiicbka MoBa: fo adore, OykB. 'MOOWUTU TMOHAJ yce€, MaJIKO KOXaTH,
MOKJIOHSTHCS', to cherish, OykB. 'HKHO TMOOUTH', fo be fond of, OykB. 'moOuTH
KOrocw', to care for, OykB. 'MOOUTH KOTOCH', to worship, OyKB. 'MOKJIOHSTHCS,
ImaHyBaTH, OOTOTBOPUTH, TAJKO Koxatu', to idolize, OykB. 'GOTOTBOPHUTH,
MOKJIOHSITHCS, TAJIKO Koxatu', fo feel love forward to smb., OykB. 'moYyBaTu KOXaHHS
110 KOToCh', to loose one's heart, OyKB. 'BTpaTuTH YHECH cepale’, to date, OykB. '0OyTH
pa3oM KOXKEH JIeHb', to be in love, OykB. 'OyTu B m000Bi’, love-bird, OykB. 'mTax
KoxaHHs', to be head over ears in love, OykB. 'OyTH 3 TOJOBOIO B KOXaHH1', to be up
to the ears in love, OykB. 'OyTu 10 Byxa B KOXaHH1';

NnoJibcbka MoBa: [ubic¢, Oyks. 'mooutu’, milowac, 6yks. 'koxatu', durzyc¢ sie w
kims, OyKB. 'IajeHITH BiJl KOrock', (11 3a3BUYail HEB3aEMHE KOXaHHS), ofiarowywac
milos¢, OyKB. "KepTBYBaTH BCE CBOEMY KOXaHHIO', oddawac serce, OykB. 'BiJilaBaTu
cepue (komy)', odczuwac mitos¢é, OykB. 'BiIuyBaTH BHYTPILIHINA TOTAT, KOXaHHS',
Zywi¢ mitos¢, OykB. 'muexkatu no0OoB', darzy¢ milosé, OykB. 'mapyBatu KOXaHHS',
pataé uczuciem (miloscig), OykB. manaru modyTTsaMm (J1r000B'10) 10 Koro', usychac z
mitosci, OykB. 'COXHYTH Bij JO00BI’, czuc¢ sympatie, OyKB. 'BiiUyBaTH CHUMIIATIIO,
BHYTPILIHIN noTAr’, [gngd, OyKkB. 'MpUNaaaTy, XWIMTHCS, JIMHYTH 10 KOro', chodzic z
kims, OykB. 'XoguTu (3ycTpidarucs) 3 KuM', oswiadczac sie, OyKB. 'OCBIITUUTHCS OJUH
omHOMY', ubostwiac, OykB. '000xHI0OBaTH', czci¢ (wielbi¢) kogo calym sercem, OykB.
'moBakaTu, JIOOUTU KOro Yycim cepueMm’, adorowac, OykB. '0OOXHIOBaTH',
gloryfikowacé, OykB. 'mpocnaBnsatu’, podziwiac¢, OyKB. 'MUBUTHCS Ha KOTOCh 13
MIOJIMBOM, 3aXOIUICHHAM', zakochiwac sie, OykB. '3akoxyBarucs’, podkochiwac sie,
OyKB. '3aKOXYBaTHCS, KOXaTH KOTOCh HECMUIUBO', wzdychac do kogo, OykB. '3iTXaru
o KOMYCh', traci¢ glowe, OykB. 'BTpauaTu rojioBy', zawracac¢ sobie gltowe, OyKB.
'3aKpyuyBatu co0i rojoBy’, przepadac, OykB. 'ynanatu Ouist Koro', utongc sercem w
sercu czyim, OyKB. 'TIOTOHYTH CEpIIeM B YHEMYChH cepili’, podbi¢ czyes serce, OyKB.
'3aCTaBUTH OUTHCS YHECH CepIe’;

paszoM: zakochany i zakochana, para zakochanych, droga sercu osoba;
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yecbka MoBa: o0ominbHA Jig milovat se, OykB. 'Koxatucs', mit se rddi, OykB.

"MUPO CUMIIATU3yBaTH OJWH OJHOMY', stdt se o nékoho, OyKB. 'TpUMaTHUCS 32 KOTOCh,
JTOPOXXUTU KUMOCH', dat za nékoho dusi (Zivot), OykB. 'Bijarv 3a KOroCh IyIIY
(xutT)', snést nekomu modré z nebe, OyKkB. '3HATH KOMYCh CUHb 3 HeOa', skocit pro
nekoho do ohné (vody), OykB. 'cTpuOHYTH 3apaj KOTOCh y BOTOHB 1 Bomy', horet
laskou ke komu, 6ykB. 'majmaTu KOXaHHSIM 10 Koro', k smrti nekoho milovat, OykB. 'no
CMepTi Koxatu Korocw', byt do nékoho bldazen, OykB. 'maneHITH BIJI KOTOCH',
bezmérné (horoucné, vroucné) nékoho milovat, 6ykB. '0e3MipHO (rapsue, MajiaKo)
KOrOCh KOXaTH';

3 00Ky 40JI0BiKa: nosit nékoho na rukou, OykB. 'HOCUTH KOTOCh Ha pyKax'.

pazoM: milenci, OykB. '3akoxaHi’, zamilovani, OykB. '3akoxaHi’, dvojice, OyKB.
'mapa’, parek milencii (zamilovanych), 6ykB. 'mapa 3akoxanux', mileneckd dvojice, OykB.
'3aKoxaHa napa’, milenec a milenka, OykB. 'Munmii 3 Muiorw', mily s milou, 6yxB. 'Mumui
3 MWIOK', hoch se svou milou, OyKB. 'XJIOTIEIb 31 CBOEIO IBUMHOK (MHIION)', dévie se

svym milym, OyKB. 'MiBUYMHA 31 CBOIM XJIomIeM (MUITUM)';

yKpaiHcbKka MOBa: OOOMJIBHA Jis: KOXAMUCS, JHOOUMUCs, XOOUmu pa3om,
bocomeopumu Koo, 00dcecmeumu Koz2o, O0OONCHIO8AMU K020, YMUpAmMu 3d KUMC,
ouxamu 0OHUM NOOUXOM, npucmamu Oyuiero 00 Ko2o, npukunimu cepyem (oyuiero) 0o
K020, 8n00006amu K020, 8031I00UmMu K020 ypod., KOXamu ycim cepyem Ko2o, Koxamu 00
HecmsaMU K020, OYUll He Yymu 8 KoMy, OYX POHUMU 3a KUM, OYULY npooamu 3a Ko2o, Hebo
APUXUIUMU 3apaodu Ko20, CLInMa ynaoamu 3a Kum, 6mMpamumu 207108y, 3a2youmu
eonogy  (posym), cepye 8'ame, cepye 3a2080puno, cepye  NPUBEPMAEMbCA

(npucopmaemuvcs, XUnumoCs, CXUIAEMbCS, NPUTIAAE);

3 OOKY YOJIOBIKA HOCUMU KO2OCb HA PYKAX, 3HAMU KOMYCb 3IDK) 3 HeOa;

3 OOKY KIHKU: 2OpHYMUCS 00 KO2O;

pa3oM: KOXAHEYD, KOXClHUZZ, KOXAHKa, KOXaHa, 3aKOXami.
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Tabnuya E.1.1.

Marpuusi MOTUBALIHUAX JOMIHAHT MOBHOI'0 OTOTOKHEHHS IM03AMOBHOI'0 3MICTY

'BCTAHOBJIIOBATH OIM3BbKI CTOCYHKH IYXOBHOI'0 XapaKrTepy; OyTH 3aKOXaHHMM,

Koxarucs'

MoTuB HOMIHALIT

aHIIIChKa
MOBa

II0JIbCBhKAa MOBa

4€ChKa MOBa

yKpaiHCbhKa
MOBa

OyTH pazoM

_l’_

+

CHUMIIaTH3yBaTH KOMYCh
(ouH OTHOMY)

_|_

TOPHYTHCS JIO KOTOCh
(oIMH 0 OTHOTO)

KOXaTH (KOXaTHCS)

++ |+

IIPOABHU KOXAHH:A

¢ 3aXOIINICHO JMBUTHUCS

* IIPOCJIABJISAITH

* yIajaTu

* 31TXATH

¢ ITaJ1aTHu

* TapyBaTu

® INICKaTUu

* COXHYTH

* OOrOTBOPUTH

® IIIaJ'IeHiTI/I, BTpadyarn

A Ea R R s

_|_

aTpuOyTH KOXaHHS

* ceplIie

* r0J10Ba (PO3yM)

e Tyma

*KUTTS (CMEPTH)

+ [+ |+

*)KEpTBa

1ppealibHa s 3apaju
KOXaHHS

+
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Honarok E.1.2.

Hominamiiina mikpocucreMa 'iHOTa, HHOTJIMBHI'

aHnIilicbka MoBa: 000MiTbHA XapakTepHUCTHKa chaste, OykB. 'moOpouecHuil’,
chastity, OykB. 'mOOpPOYECHICTh, HEMOPOUHICTH', pure, OyKB. "uUcCTUW', purity, OyKB.
"yucrora’, high, OyKB. 'BUCOKHUI, 3 BACOKUMHU MOPAJIbHUMU MONIAIaMHU’;

niBuuHa cherry, OykB. 'BUIIHS', article of virtue, OykB, '3pa3ok JOOPOUYMHHOCTI',
blossom, 6ykB. "po3KBIT, BITIHHS', blossom-safe, OykB, '0e3neunuii yist po3kBITY', Lady
Nevershit, OykB. 'HeqoTopkana’, to save it, OykB. 'Oepertu 1e’, to save it for the worms,
OykB. 'Oepertu 1€ J1s 4epB'sikiB', tail-fence, OykB. 'Koca-oropoxa’, maidenhead, GykB.
"MHOTIMBICTE', maid's ring, OykB. 'miBode Kiabue', virginity, OyKB. 'LIHOTJIUBITH',
continence, OyKB. TIHOTJIUBICTb, CTPUMAHICTE', Virtue, OykB. 'moOpoYecHICTS', herring,
OyKB. ‘oceneniellb, TOTOBUM 0 BXXUBaHHS', canned goods, OyKB. 'KOHCEpBOBaHI TOBapH',
dry goods, OykB. '3anmakoBaHi ToBapu', tight assed, OykB. 'CIUTFOCHYTI CIJTHHUIII'; YOJIOBIK
canned goods,

NMoJIbChKa MOBa: 00OMUJIIbHA XapaKTePUCTHKA cnota, OykB. THOTA', cnotliwosé,

OyKB. TIHOTJIMBICTh, HEIOPOUYHICTD', czystos¢, OYKB. 'UNCTOTa, HEIOPOUHICT', szanowac
sig, OyKB. 'maHyBaru, 0epertu ceode’, slubowac czystos¢, O6ykB. '0epertu He3alMaHICTh
K OOITHUIIIO', coS innego, OyKB. 'TOCH 1HIIE';

niBYMHA nietknieta, OykB. 'HenoTopkaHa', nienaruszona, OyKB. 'He3alimMaHa’,
cnotka, OykB. THOTIUBA', prawiczka, OykB. 'paBWIbHA, He3aiiMaHa', dziewica, OyKB.
P ' . . . 7 . . 7 . /] . : L2 D\’
miBuns', stan dziewiczy (paniensky, niewiesci), 6ykB. 'cTaH qiBOYOCTI (HE3aiMaHOCTI)',
dziewiczos¢, OykB. 'miBoUiCTB', dziewictwo, OyKB. 'mIBOYICTH', panienstwo, OYyKB.
, : S, , .
HOJIMBICTh, JIBOYICTH', chodzgca cnota iron. OykB. 'BTiieHa (a0COIIOTHA)
HETMOPOYHICTE', paniensky kwiatek, OykB. 'He3aiimaHa KBITKa', wianek, OykB. 'BIHOK',
czystos¢ dziewicza, OykB. 'NiBOYa HEBUHHICTD', dziewiczy wianek, OyKB. 'NiBOYMIl BIHOK',
broni¢ swej cnoty, OyKkB. '0eperTu CBOIO HE3alMaHICTh', trwac¢ w cnocie, OyKB. 'OyTu
HE3alMaHOI0;

YOJIOBIK: cnotliwy, OyKB. TIHOTIUBUMN', niewinny mlodzieniec, OykB. 'He3aliMaHu

I0HAK', prawiczek, posm. OyKB. TIpaBWIbHUNA, HE3aMaHU';
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YyecbKa MOBa: 00OMITbHA XapPaKTEPUCTHKA panenstvi, OyKB. 'THOTIUBICTH,

HETIOPOYHICTh', pannenskost, OyKB. 'TTHOTINUBICTb, HEBUHHICTB', Cistota, OykB. 'uncroTa’,
nevinnost, OykB. 'HEBUHHICTB', neposkvrnénost, OykB. 'HEOCKBEPHEHHICTH', poctivost,
OykB. 'MOMITHBICTH', poclestnost, OykB. 'modecHICTH', cudnost, OykB. '1THOTA,
He3alMaHiCcTh', zdrzenlivost, OyKB. 'CTpPUMAaHICTB';

IBYMHA panna, OyKkB. 'niBa’, zachovald, OykB. 'He3aliMana’, poctivd, OykB. 'yecHa’,
nevinna, OykB. 'HeBMHHA', Cistd, OykB. 'uucra’, neporusSend, OykB. 'HemopyleHa’,
nedotcena (nedotknutelna), OyxB. 'HemotopkaHa', cudna divka, OykB. 'TTHOTIUBA,
nobpouecHa miBumHa', lilie expr., OykB. 'mmis’, nevindtko expr., OykB. 'HEMOBIA', Cisty
andel nevinnosti expr., OyKB. 'UHCTHI SIHTOJ HEBUHHOCTI', svata Barbora expr., OyKB.
‘ceata Bapsapa’, svatd Cecilie expr., OykB. 'cBara lleununisa’, vestalka kniz., OyKB.
'Bectanka’, naprostd (dokonald) pannopanna kniz., OykB. 'cripaBXHsI HETIOpOYHA JiBa’,
panna pannouci kniz., OyKkB. 'MiBa HEMOpPOUHA', panice zast., OykB. 'miBa’, panenka zast.,
OykB. 'miBa’, divka pod (s) véneckem, OykB. 'miBumHa mia BIHKOM', jisté chodi pod
véneckem, OyKB. 'llIe XOMMUTH I BIHKOM', jesté neztratila pannensky veénecek, 6yks. 'mie
HE BTpaTWjia BIHOK HEBUHHOCTI', jeSté je poctiva, OykB. e € yecHa', jesté s nikym
nespala, OykB. 'mie HI 3 KUM He cmnaina’, jesté nepoznala muZe, OykB. 'lIe He 3Hala
yoJioBika', panensky venec (vinek, vénecek), OykB. 'BIHOK HEBUHHOCTI', vestalci zavazek,
OykB. 'OOIIsTHKa BECTaNIKU', nepotristénost, OykB. 'HEPO3TPOILEHICTL', neporusenost,
OykB. 'HemopymieHicTe', divci zachovalost, OykB. 'miBo4a HEMOPYIICHICTH',
pannopanenstvi, OyKB. 'NIIHOTa ITHOTIUBA', pannopanenskost, OyKB. 'HemOpyIIHA
IHOTJIUBICT', dévojstvi nian., OyKB. 'MIBOUTBO’, dévojstvo nian., OyKB. 'HIBOIITBO',
virginita zast., OyKB. 'HEIOTOPKAHHICTH', panenstvo zast., OyKB. 'HEIOTOPKaHHICTb,
T00pOYECHICTD';

YOJIOBIK panic, OykB. 'miBuY', zachovaly (poctivy, cisty, nevinny, pocestny)
mldadenec (svobodny muz, jinoch), OykB. 'He3aiimMaHuil (YeCHUM, YUCTUIN, HEBUHHUMH,
MOIITUBUM) XJIonelb (MOJOJAUK, IOHAK) , pohlavné cisty mladik, OykB. 'He3aliMaHUI
MOJIONMUN 4YOJNOBIK', nezkuSeny mladik, OykB. 'HEHOCBIAYECHHWI MOJOAMN YOJOBIK',

panicek OykB., 'miBud’, byt panicem, OykB. 'OyTu He3alMaHuM', setrvdvat (Zit) v



247
panickém stavu, OykB. '3amumiatucs He3aiMaHuM', panicovat, OykB. 'mapyOKyBaTH’,

panenska zachovalost, 6ykB. '30epekeHHs He3altMaHOCTI';

yKpaiHcbka MoOBAa: O0OIMJIbHA XapaKTEPUCTUKA YHOMIUBICIDb, HEe3AUMAHICIDb,
0obpouecnicmsb, yucmoma,

MiBYMHA 0i6a ypod., HE3AUMAHUYS, HENnpPULeNCcand, NpaeudKd, 4YecHd, 4YecHd
disuuHa, 0ieKka, 00OPOCOGicHA, OIA2ONONYYHA, HENOPOUHUYS, HENOPOYHA, HEeONOPOYeHd,
Hempinyxa, Yucma, He8UHHA, HeMPOHYMA, He3AUHAMA, He 3AUHAMA XIONYAMU, KA cebe
sudepxHcana, He3aumMand, Hocumu sinbye (eiivye), GiHOUKa OOHOCUMU;

YOJIOBIK He3aUMAaHUl, HeNOPOYHUL, YHOMIUBUL, YeCHUL, YUCMUl, 0ieuY.

Tabnuysa E.1.2.

Marpuusi MOTUBAIIHUAX JOMIHAHT MOBHOI'0 OTOTOKHEHHS M03aMOBHOI'0 3MICTY

'HHOTA, HHOTJIUBUI'

MoTuB HOMiHAIT aHIIIMChKa MOJBChKA YyechbKa yKpaiHChKa
MOBa MOBRA MOBRA MOBa

He OyB y nuto01 + + + +

YECHOTH ITHOTIUBOCTI

* He3alIMaHICTh + + + +

* I00POYECHICTh + +

.

(HenotKomKenicTs) + + + +

* yUCTOTAa + + +

* YECHICTh +

* BUCOKOMOPAJIbHICTh + +

* CTPUMAaHICTh + +

* MPABUJILHICTh + +

* HEJIOCBITYEHICTH +

* 30epeKCHHS + + + +

* a0COIIOTHA +

30epiraT ITHOTIUBICTh

* MApHO +

* JJOBI'O + +

* CBIJIOMO + -

* BIIEPTO +

* TOTOBHH 10 BXKHBAHHS +
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* TOTOBUU J10 TPUBAJIOTO
30epiraHHs

* 30BHIIIHIA BUIIIA

aTpuOyTH ITHOTIMBOCTI

* KBITKA, LIBITIHHSA +
* BIHOK +
* riKa (TUIbIIE)

* KOJIIp +
* HEMOBIJIA +
* IPELCACHTHUI +

o0epir ITHOTIUBOCTI

¢ KOCa

* KUJIBIIE
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Honarok E.1.3.

MiHAIIAHA MIK HCTEM inTuca
Homina a ocucremMa 'po3 ca’

aHnilicbkka mMoBa: to part from, OykB. 'po3ninmutucs’, to separate from, OyKB.
'po3iTyuaTucs, po3xoautucs’, to devide, OykB. 'MUIMTHUCSA, PO3ALIATUCS', to sever, OYKB.
'pO3ipBaTH, NPUNUHUTU (CTOCYHKH)', fo sunder, OyKB. 'pO3ILISATH, PO3'€HYBaTH,
posiyuaru’;

NMOJIbChKA MOBA: rozejs¢ sie, OykB. 'posiiitucs’, roztgczy¢ sie, OykB. 'pO3ITyUUTUCS
', rozstac sig, OykB. "po3crtarucs’, Zegnac sie, OykB. mpomarucs’, porzucac kogos, OykB.
'"MOKUHYTHU KOTOCH pilryde abo HazaBxau', opuszczac kogos, OyKB. TIOKMHYTH KOTOCbH,
MITH B KOTOCK', zdradzac kogos, OykB. 3paguth’, rzucac¢ kogos, OykB. 'KugaTu KOrocs',
puszczac¢ kantem kogos, OyKB. 'TOKUHYTH, TIOPBAaTH 3 KUMOCK', wyrzuci¢ kogo z serca,
OyKB. 'BUKUHYTH KOTO 13 cepiist’, drogi ich rozeszly sie (rozminety) sie, OykB. iXH1 JOPOTH
po3ifuIrcs (po3MHUHYIUCS)';

yechbKa MoOBa: prerusit (ukoncit) znamost, OykB. 'TiepeBaTH 3HAMOMCTBO', rozejit
se s nekym, OykB. 'pO3IMTUCA 3 KUMOCH', opustit koho, OykB. 'MOKHMHYTH KOTO', zacit
chodit s jinou (jinym), OykB. 'Tiodyatu 3ycTpiyarucs 3 iHIow', nechat divku sedét, OGyks.
'3aNTUIIIUTH AIBUMHY CUIITH', zapomenout na koho, OykB. '3a0ytu mpo koro’, dat komu
sbohem (navzdycky), OykB. 'ckazatu KOMyCh «3 Ooromy» («rpoiaBai»)’, dat komu vale
(valet), OykB. 'cKa3aTu KOMYCh «TpoIiaBaiy’, pustit (vvhostit) nekoho ze srdce (z hlavy),
OyKB. 'BUKMHYTH KOTOCh 3 ceplis (3 TojioBu)’, dat nekomu kosem (kopacky), OykB. 'naru
KOMYCh KOIIMKOM (KomHsiKa)', hodit nekoho pres palubu, OykB. 'KMHYTH KOTOCh uepes
nanyOy’, zahnout kramie, OykB. '3arHyTH TECISPCHKY CKOOy ISl 3'€HAHHS CTOBOYpIB
nepes’, pustit koho k vodé, OykB. ycTUTH KOTOCh 10 Boau', nechat koho plavat, GykBs.
'MyCTUTH KOTOCH IJIaBaTH';

YKpaiHCbKa MOBA: pO3ilimucs, po3iydumucs, NOKUHYMU K020, 800V pPO3IUMU,
nopeamu CMOCYHKU 3 KUM, 0amu KOMYCb 8I0KOWA, cepye 0XOJ0N0, 3A8epHYmMuU 20n00ii,
noxuoamu (3anuuiamu) Ko2o, GUKUHYMU 3 207108U (3 cepyst) Ko2o, ulisaxu (0opoau) dui
POSTUWNUCS, POZIUUAUCS SIK 8 MOPI KOpaOii, uiisax (0opoea) 00 K020 MepHOM (OHCUHOIO,

KpOnueorw) sapic (3apocia), 3i6'saniu GiHUKU.
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Tabnuys E.1.3.

Marpuusi MOTUBANIIiHUX JOMIiHAHT MOBHOI'0 OTOTOKHEHHS M03aMOBHOI0 3MICTY

'posiiiTucs’

MoTtuB HOMIHAIT

AHIIIACHKA
MOBa

ITI0JIbCBbKa MOBa

YCChKa MOBa

YKpalHChbKa
MOBa

PO3IUTUTHUCS

+

PO3IUTHUCS, PO3ITYUUTHCS,
pO3CTaTHUCs

PO3IPOIIATUCS

+

MOKUHYTHU (KUHYTH) KOTO

+

3paJIuTH

repepBaTy KOHTAKTH

++|+]+]| +

SAJINITUTHA

3'eIHATUCA 3 IHIIIUM

320y TH

|+ |+

OXOJIOHYTH

BHUKHHYTH

+

BIINITOBXHYTH

* KOIHYTHU

+

* BAApUTH KOIIWMKOM

* IIyCTUTH JI0 BOAHU

* BOAY PO3JIMTH

NUIIXU PO3IMILINCS

MEePENIKOAa HA IUISIXY

3MIHUTHU HANpsIMOK PyXy

CCpIEC OXOJI0JIO

|+ [+ [+
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Honarok E.1.4.
Hominamiiina mikpocucremMa 'BCTaAaHOBJIIOBATH OJIM3bKI CTOCYHKHM IHTUMHOIO

(cekcyaJibHOIO) Xapakrepy’

aHriiiickka MoBa: be on terms of intimacy with somebody, OykB. '0yTu y
: , o : , :
IHTUMHUX CTOCYHKax', be intimate with somebody, OykB. 'OyTM Yy 1HTUMHHX
ctocyHkax', love life, OykB. 'cekcyanbHe XUTTH', love making, OykB. 'cekcyalbHI
CTOCYHKH', intimacy, OyKkB. '0JIU3bK1 CTOCYHKH';

nojbcbka ™MoBa: by¢ w bliskich stosunkach, OyxB. 'Oyt y OJU3BKHUX
CTOCYHKax', intymne stosunki, OykB. ''HTUMHI CTOCYHKHW', Zycie intymne, OYyKB.
[ !/ s 454 !/ 1 /.
IHTUMHE XUTTS', zazylos¢, OykB. 'OIU3BKICTD;

yecbka MOBa: mit pomér, OykB. 'MaTu 3B'30K’, mit pohlavni styk, OykB. 'Matu
CTaTeBl CTOCYHKHU', mit télesny (fyzicky) vztah (pomér), OykB. 'MaTH TijecHy ((hi3udHy)
ONMU3BKICTB', vzdjemné obcovani s druhym pohlavim, 'GykB. ONU3bKHI 3B'SI30K 13
0Cc00010 TIPOTUIICIKHOT cTaT!';

YKpaiHCbKa MOBa: Oymu 6 IHMUMHUX CMOCYHKAX, Oymu ONU3bKUMU, Mamu

OIUZLKICMD 3 KUuMm, Onu3bKi B3AEMUHU, 3NACAMUCA, MAMU CMAmesl 3HOCUHU.
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Tabnuysa E. 1.4.

Marpuusi MOTUBALITHUX JOMIHAHT MOBHOI'0 OTOTOKHEHHS IM03AMOBHOI'0 3MIiCTY

'BCTAHOBJIIOBATH OJIM3bKI CTOCYHKH iHTUMHOTIO (CEKCYaJIbHOI0) Xapakrepy’

MoruB HOMiHALT anHebk MOMBCHKA MOBA| 4ECHKA MOBA | Y P oiobl
a MOBa 4 MOBA
THTUMHU I + + +
CEKCYAJIbHUU + + +
OM3bKUI + + + +
3B'A30K +
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Honarok E.1.5.

Hominaniiina mikpocucrema 'He-nHOTA'

aHnIilicbKka MOBa: 00OIMJIbHA XapaKTEPUCTHKA done-over, OyKB. TOCH 3p0o0IeHE

', damaged goods, OyxB. 'moumiko/keHi Onara’, to try it on with somebody, OyKB.
‘cripoOyBaTH 11€ 3 KUMOCH';
niBurHa (3 OOKy MiBYMHU) cracked (in the ring), OykB. "Tpicuyta’, cracked Judy,
! < ! !’ ! !’
OykB. 'TpicuyTta Jxyni', to lose one's cherry, OykB. 'BTpaTuTu 4MIOCh BUIIHIO', fo lose
one's ring, OyKB. 'BTPaTUTH YHICH IEPCTEHB', f0 have broken knees, OykB. 'MaTu 31mamaHi
KoJiHa', to break one's knee, to make the supreme sacrifice, OykB. TIpuHEeCTH HAWBHIILY
XKEPTBY', to spread for someone, OyKB. "PO3TATHYTHUCS [JIs1 KOTOCH', to do a spread, OyKB.
'PO3TArHYTHUCS

XJIONEIb (3 OOKY xJomiis) fo crack one's pitcher, OyKB. 'TPICHYTH YHUHCH KyXOJb',

to split the cut, OykB. "pO3KOJIOTH TPIMIUHY', to puncture somebody, OykB. mpoOuBaTu
KOToCh', to ruin a girl, OykB. 3pyiHyBatu niBYuHYy', to crack a Judy, OykB. 'TpicHYTH,
Hanoutu [xyni', to break somebody's leg, OykB. '3mamaru 4urOCh HOTY', to cut the cake,
OykB. 'BiJipi3aTu IIMaToOK TOpTa', fo tap a girl, OykB. 'BKONOTH, BOApuTH', o take
advantage of somebody, OykB. 'CKOpUCTATHCS KUMOCH', to take it out in trade, OykB.
‘'oTpuMaru 1€ B TOprieii’, to pluck a rose, OykB. '3ipBatu TposiHay', to deflower, OyKB.
'M030aBUTHU KBITKH, 30€34eCTUTH, f0 take one's cherry, OyKB. 'B3ATH YMIOCH BUIIHIO', {0
pick one's cherry, OykB. '31pBaTH 4YMIOCh BHUIIHIO', t0 cop a cherry, OykB. 'miimaru
YUIOCh BUIIHIO', to bust a cherry;

NMoJibChKka MOBa: OOONIJbHA XapaKTEePUCTUKA: zwigzek pozamalzenski, OyKs.

'HenuTtoOHUN 3B'30K’, zgrzeszy¢, OyKB. '3rplluuTH’, straci¢ cnotg, OyKB. 'BTpaTUTH
HEBUHHICTb, IIHOTY';

NiBYMHA (3 OOKY JIBYMHU) oddac sie, OykB. 'Binnatucs’, stracic¢ (utracic) wianek,
OykB. 'BTpatutu (3aryOUTH) BIHOK', utraci¢ panienstwo, OyKB. 'BTpaTUTH HEBHHICTB',
stracic¢ (utracic) swej cnoty, OykB. 'BTpaTUTH (3aryOWTH) CBOIO JTOOPOYECHICTH', stracic
dziewictwo (wianek), OykB. 'BTpaTUTH I1BOUTBO (BIHOK)', ubrac sie w grochowy wieniec,

OyKB. 'BOpaTuCsl y BIHOK 3 TOPOXOBO1 COJIOMH';
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XJIonenp (3 60Ky xaomniid) skras¢ wianek, OykB. 'BKpacTH BIHOK';

YyecbKka MOBa: 00OMiJbHA XapaKTepUCTUKA: soulozZit s nékym, OykB. 'Maru

CeKCyaJbHUM 3B'SI30K 3 KUM', obcovat s nékym, OykB. '0yTu OIU3BKUM 3 KUM', vyspat se
kym vulg., OykB. 'iepecnaru 3 KHUMOCB';

niBYMHA (3 OOKYy JIBYMHU) odddavat se, OykB. 'Bigmarucs’, milostné se odevzdavat
nékomu, OykB. '3 JIOOOBI BiIJIaTUCA KOMYCH', odevzddvat se muzi o své télo (svou cCest,
Své pannenstvi, sviij vénec) zast., OyKB. 'BIJIlaTH KOMYCh CBO€ TUJIO (CBOIO YECTh, CBOIO
JIIBOYICTh, CBIM BIHOK)', poddat se muZi, OykB, 'TiiiiaTucs 40J0BIKOBI', ddvat (obétovat)
sveé telo (svou Cest, své panenstvi, venecek) muzi, OykB. 'BiijiaBaTu ()KEpTBYBaTH) CBOE
T1JI0, CBOIO YECTh, CBOIO JIIBOYICTH, CBIM BIHOK) YOJIOBIKOBI', ddvat se v plén muzi, OyKBs.
'BiIIaBaTUCS Y TOJOH YOJIOBIKOBI', hreSit se (provinit se) s muzem, OyKB. '3rpillIUTH 3
qoJioBikoM', zahodit vénecek (vinek, panenskou cest), OykB. 'BITKUHYTH SIKHA/1aJ1 BIHOK
(miBovy He3alMaHICTh)', zapomenout se s muzem, OyKB. '3a0yTUCS 3 YOJIOBIKOM', zahodit
se s muzem, OyKB. 'yCAMITHUTHCS 3 YOJOBIKOM', nezachovat se, OykB. 'He BOeperTucs’,
klopytnout, OykB. 'cCITKHYTUCS', pFespat se s muZem, OyKB. 'TiepecrnaTy 3 40J0BIKOM ;

xJjonens (3 Ooky xjomnus) brdt (odnimat) divce (Zené) panenstvi (panenskou

neporusenost, nevinnost, cest, pocestnost, poctivost, vénec, vénecek), OykB. 'Oparu
(3abupatu) y [JIBYMHU IHOTIMBICTH, JIBOYY HE3alMaHICTh, HEBUHHICTh, YECTb,
MOIITUBICTh, BIHOK)', brdt si Zzenu (divku), OykB. 'B3siTu JniBuuny (KiHKY)', dostat Zenu
(divku), 6ykB. 'B3STH XIHKY (IIBUMHY)', zmocnit se Zeny (divky), OykB. "y3siTH (CHII0T0)
KIHKY (niBuuHY)', zbavovat panenstvi (panenské cti, nevinnosti), pripravovat o
panenstvi (o Cest, o poctivost, o vénecek), OykB. 'm030aBUTH HEBUHHOCTI (J1BOYOI UeCTi,
JTOOpPOYMHHOCTI, BIHOYKA)', kazit (nicit, kurvit, zmrhat Zenu (divku), OykB. 'micyBatu
(HumuTH, posOelryBaTH, TaHBOWTH) KIHKY (miBuuHy), priléhat k Zené, OykB.
'mepecnaru 3 XIHKOIO', poruSeni (svedeni, zkazeni, zneucténi) panny (nevinné divky),
OyKkB. 'TICyBaHHs, 3BEJEHHs, Oe3uelleHHs MIBUMHU (HE3alilMaHOi MIBUMHHU)', prespat
s pannou, OyKB. 'TiepecniaTu 3 NiBUUHOW', deflorace, OykB. 'TI030aBICHHS HEBUHHOCTI',

zmrhani, OykB. '30e34eiieHHs’;
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yKpaiHcbka MoBa: 00O0MmiIbHA XAPAKTEPHUCTHKA: 32Piliumu, Mamu 3 Kum

KUMOCD;

IHMUMHUL 38'30K 00 w00y, 6Mpamumuy HeGUHHICMb, Nepecnamu 3 KUMOCb, Oymu 3

niBYMHA (3 OOKY JIIBUMHU) HeYecHd, NOKPUMKA, CHOPYEHA, CMmpued, 20puledox

gidoamu Komycob 0igouicms (0igoyy uecms),;

HaowepOieHul, 3a2youmu 8iHOK (8IHOYOK), KAIUHY 3a2yOumu, empamumu KaiuHy, He

OoHOCUMU BIHOYOK, 8mMpamumu 0i6oy)y 4ecms, 8i00amucs KOMYCcb, 008IPUMUCS KOMYCb,

XJIoNelb (3 00Ky XJIOWIIA) po3uecamiu KOCy 00 GiHYA, 3iNcy8amu OiUUH), HeMmda

'He HOTA' (Y 1M0O3aCTATEBOMY 3HAYCHHI)

eoce kocu 6 Hacmi — Ilempo ouinkom Haxpue, 3as'sizamu Komy Ha 207080 niamms,
30aeumu 6inYys, 3ipeamu GiHYs (8iHeyv), 30cmasumu Oe3 8iHysa, nycmumu Oe3 6iHKa,

nponexcamu (npoopamu, nepemepmu) 8iHOK, 1AMAMU (TOMUMU, CIKIMU) KATUHY .

Tabnuysa E.1.5.

Marpuusi MOTUBALIHUX JOMIHAHT MOBHOI'0 OTOTOKHEHHS 103AMOBHOI'0 3MICTY

MoTuB HOMIHALIT

AHIIINCHKA
MOBa

II0JIbCBKAa MOBa

4YCChKa MOBa

YKpaiHChKa
MOBa

(b1HITUBHICTB Aii

+

IIOIIKOANTH

+

HEILTIOOHUHI

BTPATUTH ILIHOTY
rpix

3JIATaTUCA

CEeKCyaJIbHUU

|+ |+

OJIM3BKUI
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Tabnuysa E.1.5.1.

Marpuusi MOTUBALIHUAX JOMIHAHT MOBHOI'0 OTOTOKHEHHS I03AMOBHOI'0 3MICTY

'He yHOTA' (PeMiHIHHMIA THII)

MoTuB HOMIHALIT

aHIIIChKa
MOBa

ITOJIbCBbKAa MOBa

YC€ChKa MOBa

YKpalHCbKa
MOBa

BlJTaTUCS

_|_

+

+

* 4OJIOBIKOBI

* Y NIOJIOH

3TPIIIUTH

+ |+ [+

BIIaTH (BTPATUTH) 3HAK
ITHOTH

* BIHOK

¢ BUIITHIO

* IICPCTCHb

* KAJIMHY

* HEBUHHICTH

* TIBOYICThH

BIIaTH

* CBOE€ T1JI0

®* Y€CTh

* JTIBOLITBO

BIIKUHYTH

* JIIBOYY YECTh

* BIHOK

IIPUHECTH )KEPTBY

HaOyTH 3HAKy HE-ITHOTHU

* TOPOXOBUI BIHOK

® PO3IJICTCHA KOCa

BTpara IHOTH SIK JIis

* YCAMITHUTHUCS

* 320y TUCS

* IOBIPUTHUCS

® POSTATHYTHCH

¢ 3JATaTUCA

* He BOeperTucs

* CIITKHYTHUCS

BTpara IIHOTH SAK

* TPICHYTH

¢* MaTH MOCh 3J1aMaHC

* 31IICYBaTHCS
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Tabnuys E.1.5.2.

Marpuusi MOTUBAIIHUAX TOMIHAHT MOBHOI'0 OTOTOKHEHHS M03aMOBHOI'0 3MICTY

'He HHOTA' (MACKYJIIHHUIA THII)

M D aHIIIAChKa yKpaiHCbKa
OTHUB HOMiHaii MOBA MOJIbChKa MOBa | YeChbKa MOBa MOBA

BiOHSTH, 3a0paTn

* CUJIOIO +

* K TOBap +

* BKpacTu +

INOIIKOANTH

_|_

* TPICHYTH, HAJIOUTH

* [ICYBaTHU, HUIIIUTU + +

* OUTH, KOJIOTH

* MpoOuBaTU

* JJaMaTH, PyMHYBaTu

4]+ ]+

* Bipi3aTH YaCTUHY

1030aBUTH 3HAKY

+

* KBiTKa (TPOSIH]1A)

¢ BUIIIHA

¢ KaJInHa

* BIHOK +

* BIHEIIb

|+ |+

¢ 3aIlJICTCHA KOCa

I1030aBUTH YECHOT

* HENOPYIIHOCTI, +
HEBUHHOCTI

* YeCTl, YSCHOCTI + +

*[IOIIITUBOCTI +

HAJIaTU 3HAKY HE-IIHOTH

+

* OYIIIOK

* HA rOJIOBI ILIATTSA +
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Honarok E.1.6.

Hominaniiina mikpocucrema 'He-ILIIO0OHA BariTHicTh'

aHriiicbka MoBa: broken-kneed, OykB. '3 meperamManuMu KojiiHamu', broken leg
(broken-legged), OykB. '3namana Hora', ankle, OykB. Tomuka', to break smb's leg (knee,
ankle), OykB. 3JlaMaTd 4YUIOCh HOTY (KOJIHO, TOMIJKY) 13 3HAYEHHSM '3po0OUTH
HEOJIPY)KEHY JKIKY BariTHOI 1 TOKUHYTH ;

NoJIbChbKa MOBA: samotna matka, OykB. 'Matu-ogunauka’, nieslubna matka, 6yks.
'HenII0OHA MaTH';

yecbKka MOBa: neprovdand (nepocestnd) matka, OykB. 'mo3anuttoOHa wmaru’,
matka za svobodna, OykB. 'Maru-onuHauka', svobodnd matka, OykB. 'MaTu-onuHayka’,
neocependa, OykB. '0e3 ouinky', padld, OykB. mpomamia’, zneucténa divka, Oyks.
'30e3uelieHa JiBUMHA', padly andél, OykB. 'TpimHuil sHron', zavita divka, Oyks.
'mokpuTa JIBUMHA', zavitka, OykB. 'mokputka', zmrhand divka, OykB. '3ranbOneHa
niBunHa', ponestéstéend divka, OykB. 'miBumHa y Hemacti, podvedend divka, Oyxs.
'oOMaHyTa AiBuMHA', misto venecku chysta pradylko, OykB. '3aMiCTh BiHOYKa TOTY€
nemtomku’, dostala se do hanby (do ostudy), OykB. '3ranbOnena, 3HecnaBnena’, kozy ji
snédli vénec, OykB. i BiHOK 3'inu ko3u', ztratila veénec (pentle), OykB. '3aryouiia BIHOK
(ctpiuky)’, dostala Zivou nemoc, OyKB. 'oTpumana >xuBy xBopoOy', roztrhla sifertousek,

OykB. 'posipBaina cBoro daprymika’, nasla dité na mezi, OykB. '3HallIUIa TUTUHY HA MEXI1

’.
b

YKpaiHCbKa MOBA: HeullioOHa Mamu KH., MAmMu-oOUHAYKA, 38€0eHUlysl,
NOKpUMKA, NOKPUMA, HAKPUMKA, HAKUOKA, CKpumka, cmpuea, eacimua 6i0 BanbKu
Bemposa, eéimpom 3a0yno (Hadyno, niogisno), ck8O3HAKOM NPOOYIO, HA2YIAMU OUMUHY,
npugecmu OUMuUHy, npunepmu OUMuHy, npueceyamu OUmuHy, y nazyci (neieui, npunoi)

npuHecnu.
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Tabnuys E. 1.6.

Marpuusi MOTUBAITHUX JOMIHAHT MOBHOI'0 OTOTOKHEHHS M03aMOBHOI0 3MICTY

"He-IIIIOOHA BariTHiCTL'

MotuB HOMIHAIT

aHIIIChKa
MOBa

IIOJIBCBhKAa MOBa

4C€CbhKa MOBa

YKpalHChbKa
MOBa

CHMBOJI

¢ JJaMaTu

+

* pYWHYBaTH

+

He-IPaBUJIbHICTD

* 0e3 1oy

*0e3 mapu

* HE-IIPMPOJIHHUH CII0C10
3aBariTHITH

-B1JI BITPY

-3HAWTH HA MEXI1

* HE-IIPUPOTHUM
nepeOdIr BariTHOCTI

* HE-IIPUPOTHUU
CII0C10 MPUHECTH

-y nazyci

-y TIeJieH1

-y TIPHUTIONI

¢ HC-2K1HOYC
ITOKPHMBAHHA I'OJIOBH

FlH ]+

HEILIF0OHA BariTHICTh

* Ipix

* HEIIACTS

* 0OMaH

* TaHKL0Aa, HECJIaBa

* 3ry0a, 3BeICHHS

|+ |+ ]+

BTpara 3HaKiB LIHOTU

* BIHOK (CTpIYUKa)

+

® KOCa

* paprymuiok
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Honarok E.1.7.

Hominamiiina mikpocucrema 'He-nuio0Ha 1uTuHa’

aHnilicbkka moBa: bastard, mATOMO 'CiIJI0 B'IOYHHMX TBApPWH, SKE CIY>KHIIO
MacTyXaM BICIIIOKIB MOAYLIKOIO', Mi3HIIIE 'MO3alUTIOOHUI CUH BIUIMBOBOI 0co0u’, born
out of wedlock, OGyxB. 'HapomkeHuil mo3a nuooboM’, bachelor's baby, OykB. 'muTuHa
xoncTska', irregular child, O6ykB. 'He3akOHHOHApoOLKeHa auTuHa', unlawful child, Oyxs.
'He3aKOHHOHApO)KeHa TUTUHA', illegitimate, OykB. 'He3akOHHUU', born on the wrong
side of the blanket, OykB. 'Hapo/[DKEHMI Ha CHiIHIA (HEMPaBUIBHIA) CTOPOHI
npoctupaia’, abishag, OykB. momuiika marepi’, bastard slip, OykB. 'HeNmpaBUIbHUIMA
BIIPOCTOK B1J KOpeHs', son of shame, OykB. 'cuH copomy’, sinfant, OykB. 'TuTuHa rpixa’,
whoreson, OykB. 'cun OmymHUI', chance child, OykB. 'BunaakoBa nutuna', come-by-
chance, OyxB. 'BuniaakoBuit’, by-blow, 6ykB. 'HanyTuii’, light accident, OykB. 'BUIaJIKOBa
(Hecepiiosna) nofist’, to come to a striking end, OykB. TpUITH 10 HECTIOJIBAHOTO KIHIIS',
incident, OykB. 'BUmanok’, baa-lamb bastard, OyxB. 'Gapaneup’, wood's colt, OykB.
'mukuil Kepebens’, catch colt, 6ykB. 'Bmiimaru sxepebuuka’, love child, OykB. 'nuts
koxaHHs', babe of love, OykB. 'muTuHa KoxaHHA', natural child, 6ykB. 'mats mpupomu’,
born under rose, 6ykB. "HapOKCHUI 11 TPOSIH 100, doorstep child, outside;

NMoJIbChbKa MOBAa: bekart, OykB. momuika’, bastard, OykB. MUTOMO C11J10 B'FOYHUX
TBapHH, SKE CIYKWIO MacTyXaM BICIIOKIB MOAYIIKOIO', Mi3HIIIE TO3alUTIOOHUNA CHH
BILUIUBOBOI 0co0U’, bachor, muTOMO '3a4aTuii Ha TBEPiH JaBi 3aMICTh IITFOOHOTO JIOXKA',
dziecko z nieprawego foza, OykB. 'MUTHHA 3 HENPaBWIbHOI (HENUIIOOHOI) mocTent’,
nieprawe dziecko, OykB. 'He3aKOHHOHApO/pkeHa (HEMpaBWIbHA) IUTHHA', dziecko
nieslubne, 6ykB. 'Henut0OHa quTUHA', Syn boczny, OykB. 'MoOIUYHUN CUH';

yecbka MoBa: neslubné dite, OykB, 'HenunoOHa nutuHa', nelegitimni dité, OykB.
'He3aKOHHOHApOPKeHa auTHHA', ilegitimni dité, OykB. 'He3aKOHHOHAPOI)KCHA JTUTHHA',
kukacci dite, 6ykB. '303ynuHa nutuHa', kukacci prinosek, OykB. '303yquH MIIKUABOK',
ouhonek, OykB. 'XxBocTuK', hulandtko nian., OykB. 'HarynsiHa nutuna', podkurevce, OyKB.
‘'cun Onmynuull’, mdma ho nasla na mezi, 6ykB. 'MaMa Horo 3HaiIIa Ha Mexl1', tdta ho

utopil v podmasli (na peci ve skolkdach), 6ykB. 'Taro Horo BTONUB y MacJIsIHIN (Ha reyl y
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nenkax)’, panchart (parchant) vulg., OykB. 'mUTHHA BUTHHOI JKIHKHM (HE KpiMadyku) Ta
HEBUIBHOTO Oarbka', zlosyn, OyKB. 'TUTHWHA, HApO/PKEHA BiJl BUIBHOTO YOJIOBIKa 1
HanoXHUII (1OBI11)', pankart zast., pankartské dité zast., TMTOMO 'CUH BUIBHOI KIHKHU (HE
KpIMavKu) Ta HEBLILHOTO Oarbka’, koprivnik, koprivcic, OykB. 'HapOIKEHUIN y KPOIHUBI',
Zenimcic, OyKB, 'HapOJPKCHUM JUINE BIJ >KIHKU', zkurvysyn, OykB. 'cMH OnymHMII',
bastard(ek), nmutomo 'cuH BIILHOTO OaTbka 1 HaOXKHUILI', levobocek, OykB. 'muTuHA 3
niBoro 00ky’, plod lasky, OykB. 'munia koxaHHs', panence, OykB. 'nmutuHa AiBuii’, priplod,
OykB. mpurunia’, privazek, Oyks, 'noBicok’, bastard muTomMo 'CiijI0 B'IOYHUX TBAPUH, SKE
CIIY)KWJIO TacTyXaM BICIIOKIB ITOAYIIKOIO', IMI3HINIE 'TO3alIII0OHMI CHH BIUIMBOBOT
ocobun’;

YKpaiHCbKa MOBa: 06e30amuenKko, HewnoOHa OUumuHa, no3auiiiobHa Oumund,
He3aKOHHOHAPOOICEHUU, OUMs NPUCMPpACmuU, Oums KOXAHHA, Oe3KOpOB8alHuil, 8impom
HagisiHe, Ha2ylAHA OUMUHA, HNOKPUMOK, bacmapo, balicmpiok (baiicmpwys,
baticmprouxa), bavicmup, oaticmps, 6axyp, Kypsad, Kypeucut, Banvka Bempos, konun,

KPpOnNUBHUK, KONUJTUYA, 36e0eHne.
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Tabnuys E.1.7.

Marpuusi MOTUBALITHUX JOMIHAHT MOBHOI'0 OTOTOKHEHHS 103AMOBHOI'0 3MICTY
'He-ILTIOOHA MU THHA'

MotuB HOMIHAIT

AHIIINCHKA
MOBa

ITOJIBCBKA
MOBa

4CChbKa
MORA

YKPAIHCBK
a MOBa

HapOKEHUH 11032 HUTI0OOM

+

+

+

+

HE3aKOHHOHAPOKCHUM

+

+

+

+

HapOJKEHUN (3a4aTuil) HE
Tam, J1e CI1J

* Ha HEIPaBUJIbHIN HOCTEN

* Ha CITIIH1I YaCTUHI
IPOCTUPAIJIA

* Ha TBEPJIIH JIaBl

* Ha ciIl

* I11]1 TPOSIHJIOIO

* Ha MEX1

* Y KPOTIHBI

* 3 JIIBOTO OOKY

* 300Ky

° HapOI[)KeHI/Iﬁ HC THUM, KUM

* HEO/IPY>KEHUM

* OJYIHHIICIO

* colliaJibHE HEPIBHUMU

* 0e3 Oarbka

¢ HC-JIFOAMHOIO

HEIUTFOOHA quThHA — *

HENUTIOOHA JTUTUHA — »

HapO/KCHUH (3a4aTuii) He
TaK, K CJ1]I

* BUNAJIKOBUI, HECEPHUO3HUM,
HECIIOAIBAaHUN

¢ IIOMHMJIKA

* HaBISTHUH BITPOM

* HaryJIstHUN

* 6e3 U0y (KOpoBaro)

* HAPOJ/DKEHHS SIK pe3yJIbTaT
He-IUTI00Y

JUTHHA Tpixa

JIUTS] IPUCTPACTI

AUTA KOXaHHA

JIATS] IPUPOIH

JUTSL COPOMY

I10Ch JOJAaTKOBEC
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Honarok 7K.1.1.

Hominaniiina mikpocucrema 'poduTH npono3uuiro’

aHnilickka MoBa: to be the suitor for somebody's hand (for the hand of
somebody), OykB. 'OyTu mpoxayem uu€ich pyku', to ask for a lady's hand, Oyks.
'"MPOCUTH PYKU AIBUMHU', to make an offer to marry, OykB. ' pOOUTH MTPOMO3UIIIIO
onpyxXutucs', to offer somebody one's hand and heart, 6ykB. TIpONIOHYBaTH KOMYCh
PYKYy 1 cepue’, to make suit to, OykB. 'mpoxatu’, to offer one's hand, OykB. pONOHYBaTH
9UIOCh PYKY', to ask for somebody's hand, OykB. ' MpOCUTH YHEICh PYKH';

NoJIbCbKa MOBa: prosi¢c o reke, OykB. MPOCUTH PyKU KOro', iS¢ (jechal) na
dziewosleby, OyxB. 'iTu cBaratucs’, przediozy¢ (kobiecie) oferte wspoizycia, Oyks.
'3alIpOTIOHYBATH KIHII TIOPYXKHE KUTTS', swaty prowadzi¢, OykB. 'cBatarucs’, siggac
po czyjq reke, OyKB. TIPOCUTH PYKHU KOTOCH', konkurowad, OykB. 'cBaratucs’, posungc
sig (starac sig, ubiegal sig, uderzy¢ sig, wspotbigac sie, zabiegal sige) o czyjq reke,
OyKB 'TIpOCUTH, TOOMBATHUCS, TOOyBaTUCS YUEiCh pyKU', dziewoslebic,

yecbka MoBa: Zdadat o ruku koho, OykB. TIPOCUTH PYKHU KOTO', uchdzet se o koho,
OykB. 'cBararm koro’, namlouvat si koho, O6ykB. 'cBararucs mo xoro', usilovat o koho,
OykB. 'momararucs (pyku) Koro', chtit koho, 6ykB. 'XOTITH (y35TH 3a IPY>KHUHY) KOTO',
vyslat (poslat, vypravit) namluvcéich, Oyks. '3acnaTtu cBatiB’;

YKpaiHCbKa MOBAa: npocumu pyKy, NPONOHY8amu pyKy, ceamamu Oi6uumy,
3acunamu ceamis, ciamu Cmapocmie 3 pPyUIHUKAMU, NOCULAMU DYUHUKU, NOCULAMU

X6, imu 6anakamu, imu 002080PAMUCS, TOBUMU TUCUYIO (KYHUYIO), nepebumu pyK) .



264

Tabnuys XK.1.1.

Marpuusi MOTUBALIHUAX JOMIHAHT MOBHOI'0 OTOTOKHEHHS I03AMOBHOI'0 3MICTY

'‘poduTH npono3uuir’

MoTtuB HOMIHALT

aHIIIChKA
MOBa

ITIOJIbCBhKAa MOBa

YC€ChKa MOBa

YKpaiHChKa
MOBa

IPOCHUTH PYKHU

+ +

_|_

_|_

ITIPOIIOHYBATH

*PYKY

+

* PYKY 1 cepIie

* TIOJPYKHE KUTTS

cBaTatH (CBaTaTHC)

* iTM HA IEPEMOBHUHH

* 3aCHJIATH CBATIB

* IOCWJIATH PYLIHUKHU

* MOCHJIATH XJI10

* IOJIFOBATH HA L[IHHOTO
3Bipa

]+
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Honarok 7K.1.2.

HominaniiiHa MikpocucTema '1aBaTu (OTPUMYBATH) 3roay Ha HLIH00’

aHrjiiicbKa MoOBa: fo prosper in one's suit, OyKB. 'TIPOLIBITaTH y CBOEMY KOXaHHI',
smb's hand in marriage, OykB. "9usich pyka y nuio0i’, to give somebody one's hand and
heart, OykB. BIIJaTH KOMYChb PYyKy 1 cepue’, to win somebody's hand (the hand of
somebody), OyKB. 'BUTpaTH 4YUIOCh PYKY';

noJjibchbka MoBa: by¢ z kims po stowie, OykB. 'maTu KOoMycCh CJIOBO', oddac
(ofiarowac) komus reke, OykB. 'Bimmatu (1omaTu) KOMYCh PYKY', przyjmowac (przyjgc)
oSwiadczyny, OyKB. TIpUMHITH YUECh OCBIAUEHHS', brac (wzigcé) stowo od panny, OyKs.
'OTpUMaTH CIOBO BIJA MAIBUMHHU', zareczac, OyKB. 'Mojath pykKy, 3apyuutucs’, klasé
(zaklinac) si¢ stowem, OykB. 'matm KISTBEHY OOITHUINO', dostac, otrzymacl, zyskac,
pozyskad, uzyskac czyjq reke, OykB. 'oTpuMaTu 4uiOCh PyKy';

yecbka MoOBAa: dat slovo, OykB. 'matu cnoBo’, ddt souhlas, OykB. 'natu 3rogy (Ha
nui00)’, zaslibit se jeden druhému, 6yxB. 'natu cioBO OUH OfHOMY', zadat nékomu své
srdce, OyKB. 'BiIJIaTH KOMYCh CBO€E cepiie’, podat ruku, OykB. 'Tiogatu pyky';

YKpaiHCbKa MOBA: 7100asamu pywHuxu (Xycmxu), 6ioKycumu xai6 (xnioa),

nepepizamu xuio, po3pizamu Xai6 Ha 08i yacmuHu, iamamu xiio, eiooamu pyKy i cepye,

nooamu pyKy.
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Tabnuysa K.1.2.

Marpuusi MOTUBALIHUX JOMIHAHT MOBHOI'0 OTOTOKHEHHS I03AMOBHOI'0 3MICTY

‘maBatu (OTpUMMYBAaTH) 3roay Ha HLI00’

MoTuB HOMIHALT

AHIIINCHKA
MOBa

ITI0JIbCBbKAa MOBa

4C€CbhKa MOBa

YKpaiHCbKa
MOBa

noaary (IpUMHITH) PYKY

+

_|_

+

+

BLIIATU (IPUUAHATH)
PYKY 1 cepue

+

+

BIJJIaTH CepIIe

JIaTU 3TOY

natu (OTPUMATH) CIIOBO

aT OOITHHUILIIO

MPUAHSATH OCBITUCHHS

noaatyu  (MPUHHSITH)
00psA10BUI IPEAMET

* PYIITHUKH (XYCTKH)

* X110

- BIIKYCUTHU

- Iepepi3aTH, po3pi3zaTu

- JJaMaTHu

- OOMIHSATH

[+ |+ ]+

IacTs y KOXaHH1
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Honarok 7K.1.3.

Hominaniiina mikpocucrema '1aBatu (OTpUMYBATH) BiIMOBY y CBaTaHHI'

aHmiiicbka MOBa; BiJIMOBa (3 OOKY XIiHKH): fo give somebody the basket, Oyks.

'IaTh KOMYCh KOIIMKA', f0 give the mitten, OyKB. 'TaTu KOMY KiHOUY PyKaBHUKY', fo give
the sack, OykB. 'matu KoMy MIIIOK', to give the gate, OykB. 'naT KOMyCh BOpOTa’, f0 give
the push, OykB. 'maT¥ KOMYCh IIITOBXaHa';

OTPUMATU BIAMOBY (YOJOBIK) fo get the mitten, OyKB. 'OTpUMarTh KIHOUY

pYKaBUUKY', fo get the sack, OykB. 'oTpuMaru MiIox’;

MoJIbChbKAa MOBA: BiJIMOBa (3 OOKY JkKiHKM) dac¢ kosza, OykB. 'maTu KoOIIMKa',
osadzac kogo na koszu, OykB. 'TIOCENSITH KOTOCh Ha KOIIUKY', odmowic¢ swej reki, OykB.
'He momatu pyku’, odmowié (odstrecic) czyjq reke, OykB. 'He TPUUHATH YUIOCH PYKY',
dac grochowy wieniec (wianuszek), OykB. 'TaTu KOMYy TOPOXOBHM BIHOK', odmowic kogo,
OykB. 'BIIMOBHUTH KOoMY', odprawic¢ konkurenta, OykB. 'BianpaBUTH CBaTiB (Ha3an)',
odprawic¢ z harbuzem, 6ykB. 'BIAIPaBUTU 3 KaByHOM', se zdobytym garbuzem odestac,
OyKB. 'BIAIIPaBUTH 13 OTPUMAHUM rapOy3om’, odmowi¢ Slubu, OykB. 'BIIMOBUTH BUUTHU
3amix’, odpali¢ konkurenta, OyxB. 'natu pi3ky BiJIMOBY';

OTPUMATH BIJIMOBY (40J0BIK) dostac¢ kosza (odkosza), OykB. 'oTpuMaTH BijakoIa’,

dosta¢ czarnej polewki, 6ykB. 'oTpuMaru 4opHOI OIIKU', dostac (zjes¢) arbuza, OyKB.
'micraru (3"ictn) rapOysa’, dostac¢ (dostawacd) rekuze (odprawe), 6ykB. 'oTpumaru pi3Ky
BiIMOBY', dosta¢ (dostawac) grochowy wieniec (wianuszek), OykB. 'oTpumaru
rOpOXOBUM BIHOK', zatraskawac drzwi przed nosem;

YyechbKa MOBa: BIIMOBa (3 OOKY KIHKH) odmitnout Zenicha, OyKB. 'BIIMOBUTH Y
cBaraHHi’, uhodit pytlem, OykB. 'Bnaputu MimkoM', dat kosem (kos), OykB. 'natu Kommuk’',
pohodit nékoho, OykB. 'BIAKUHYTH KOorock', ddt vyhost (alifer), OykB. 'BUTYpUTH KOTOCb
(ckazaru «s macy)’, dat na vystoupenou, OyKB. TONPOCUTH TITH T€Th', pustit skrz kos,
OyKB. TIpOIYCTUTH Kpi3b KOWIUK', odstavit nékoho, OyKB. 'maTu BiICTaBKY KOMYCb', dat
nekomu kopacky, OykB. 'matu KoMych KOTMHSIKA', pustit nekoho k vodeé, OykB. 'mocnaru
KOTOCh J10 Boau', dat nekomu kvinde (kvindle), 6yxB. 'BiiiaTi KOMyCh BIHOK (KBITKY) SIK

. . ..
3HAK B1ZIMOBH y CBITAHHI
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OTPHUMATH BIJIMOBY (40IIOBIK) dostat kos (kosik, kosicek), OykB. 'oTpruMaTH KOIIHK

', dostat koSem (pytlem zast.), OykB. 'micTaTu KOMHUKOM (MIIIKOM)', propadnout skrz kos,

OyKB. 'TIpOBaIUTUCA Kpi3b KOWUK', sklizet koSe (koSiky, koSicky), OykB. '30upaTu KOIIUKU

', dostat kvindle, OyxB. 'oTpumaru (Ha3am) BIHOK (KBITKY)', odejit s kvitkem, OykB. 'miTH 3
KBITKOIO';

YKpaiHChbKa MOBA: BIIMOBa (3 OOKYy KIHKHU) Oamu 8i0MO08Y, 8Kazamu Ha 08epi,

oamu KoniHom, Oamu gikowia, oamu (niomecmu, 6uHecmu) (neuenozo) eapoysa
(kabaxa), niOHecmu neweHoeo pakxa, eapOy3amu HaA200y8amu, HNOKA3AMU po2ayd,
0asamu XamoKy (XaubKu), NOGICUMU YAUHUKA, NPUB'A3amu 8IHUKA, NpuYenumu oepkayd,
npus'szamu mimiy, niOHecmu MaxKimpy, npsaouso KpYmumi,;

OTPUMATH BIAMOBY (YOJIOBIK) Odicmamu (CKywmysamu, CXONUmu, HOMAHYMu)

(neyenoeo) eapbysa, cnitimamu 00IU3HA, CRIUMamu 20pobys, noixamu 3 OONU3HEM,
Haicmucs 6apeHuKis, HaiCMucs Ccoii, 3amopoxXmimu YAUHUKOM, YAUHUK O36€HUMDb,

06Jzynumu 2ap6y3a, AWHUK noKomumu, nomiazcmu Kosuia, 00/IUBAMU MAKO2OHA.
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Tabnuys K. 1.3.

Martpuusi MOTUBALITHUX IOMiHAHT MOBHOI'0 OTOTOKHEHHS 103aAMOBHOI0
3MmicTy'maBaTu (OTpMMYyBaTH) BIAMOBY y CBaATaHHi'

MoTtuB HOMIHAIT

AHDTHUCHhKA
MOBa

ITIOJIBCBKA
MOBa

YCChbK
a

YKpaiHCbKa
MOBa

BepOaIbH1 3HAKU BIIMOBH

* BIZIMOBUTH

+

+

* BIJIITPAaBUTH CBATiB

+

* IOCJIATH OO BOOU

’KECTOB1 3HAKW HAJaHHS

* HE MTO1aTU PYKHU

* BIIIITOBXHYTH

¢ BUIIITOBXAaTH

* yIapuTH

* BKa3aTH Ha BUXIJ

|+ |+

* IPUTPO3UTH

YK€CTOBI 3HAKH OTPUMAHHS

* TOpoOI1s criiiMaTu

* oOnm3atu (miMary 0OIU3HS)

+

IpeAMETHI 3HAKH BIJIMOBH

MOIIKOPKCHU N TTPEAMET

¢ KOIITHUK

HOPOXKHIN MpeAMET

* MIIIIOK

* KIBIII

* MaKiTpa

_|_

HEeCMayHa cTpaBa (J1aTu,

* nieyeHui rapOy3 (xaHbKa)

» kabak

* [ICYECHUN paK

* OpuH3a

* CLUIb

~

* BADCHUKH

¢ AITHUK

4|+

* YOpPHA IOIIIKA

pEeMET, TOMITHUHN 1HIIUM

* BOpOTa

* rapOy3

* )KIHOYA pYKaBHYKa

* TOPOXOBUI BIHOK

* BIHUK (JIepKay), MiTiia
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* KBITKA

® UAVHUK
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Tabnuys 3.1.1.

JIIHrBOKyJIbTYpHA MOTHBALiA BHYTPIIIHbOI (pOPMH HUTHOHUX HOMIHAHTIB «ILTHO0 — HEe HLII0»

lennepHmii cKIIaTHUK MOTHBAITIT

Kynerypna motuBaist BO [1IH

KynprypHo-nuBiii3aniinuit

3HAKOBO-KYJIbTYpHUI

CemanTuko-ineorpadiunuit CKJIQTHUK CKJIQTHUK
Onox LIH 11:46311;)115)}1)31;; Anrm. | Ilom. | Yec. | Ykp. | AHDIL [To. Yec. Vkp. AHIIL. ITox. Yec. | Vkp.
IH MOBa MOBa | MOBa | MOBa | MOBa MOBa MOBa MOBa MOBa MOBa MOBa | MOBa
A. 11106 T'HITH 9 3 4 9 - - - - 9 3 4 9
* POZIOBI HOM. IILTFOOY MHIII - 2 3 2 - - - - - 2 3 2
OHII - - 2 1 - - - - - - 2 1
* BUJIU ILTIO0Y 3 2 3 2 - - - 3 2 3 2
3aKOHHHH NUTI00 'HIITH
LIEPKOBHUI ITI00 I'HILH 1 4 2 3 - - - - 1 4 2 3
piBHHI — HEpIBHHH I'HIITH 5 2 7 4 3 - 2 - 2 2 5 4
00 3 JF000BI 'HITH 2 1 1 2 1 - - - 1 1 1 2
uTi00 32 PO3paxyHKOM 'HIIH 4 3 4 4 4 1 - - - 2 4 4
U100 BIIKPUTHN 'HIIH - - - - - - - - - - - -
00 TAEMHUHT I'HITH 3 2 2 3 3 - 1 1 - 2 1 2
o0 3 1o6poi Boi T'HIIIH - - 1 1 - - 1 1 - - -
U100 3 MPUMYCY 'HIITH 4 3 4 6 2 - - 3 2 3 3 3
* Oparu U0 'HIIH 16 26 19 19 8 5 5 8 9 21 14 10
MIIIH 14 20 23 21 10 7 15 12 4 13 8 9
OIIH 13 17 23 23 2 8 17 18 11 9 6 5
B. He — mn£06 ' CHIIH 4 6 4 6 - - - - 4 6 4 6
y3aKOHEHHH (IIMBIIBH. ) ILTI00
IPiXOBHUH IUTIO0 I'HILH 9 9 17 7 6 4 8 5 3 5 9 2
uuTio0 Ha Bipy I'HILH 7 8 16 11 4 - 12 3 3 8 4 8
MIIIH 2 2 8 7 2 1 3 4 - 1 5 3
®IIH 3 4 8 7 3 3 4 - 2 5 3
Bceboro 929 114 152 137 48 28 67 59 51 86 83 78

['HILH — renaepHo-uelTpanbhi HomiHanTu, MIITH — mackyninauii nuiroouuit Hominant, @IIH — ¢pemininuil nUTI0OHNI HOMIHAHT
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Tabnuys 3.1.2.

lernepHMii CKIIATHUK MOTHBAITIT

KynbrypHaa motuarist BO IHIH

KynbsrypHo-1tuBinizauiinui

3HAKOBO-KYJIBTYPHUI

) Ce.MaHTUHKO_ CKJIaTHUK CKJIaTHUK
inorpadiunnuii Gmox IH I'ennepho- AHIIL [Tomn. Yec. Vkp. AHIIL [Tomn. Yec. Vkp. AHIIL [Ton. | Yec. | Vxp.
mapkoBadi [IIH| wmoBa MOBa MOBa MOBa MOBa MOBa MOBa MOBa MOBa MOBa | MOBa | MOBa
C. locartu 1uiroOHOTO 'HIIH - - - - - - - - - - - -
BIKY MHIII 4 7 11 6 2 - - - 2 7 11 6
OHII 6 8 8 11 2 3 2 7 4 5 6 3
XOJIOCTSIITBO MIITH 9 8 7 10 4 2 5 7 5 6 2 3
CTapoJliIBCTBO OIIH 10 12 5 19 8 8 1 2 2 4 4 17
. Ulykaru napy I'HIIH 10 18 17 23 7 7 11 14 3 11 6 9
3aJMISATHCS MHIII 6 11 9 24 - 10 - 13 6 1 11 10
OHII 4 3 4 10 - 1 - 2 4 2 3 8
B1JIOMBaTH KOTOCh Y THIIH 3 5 9 6 3 2 6 - - 3 3 6
KOrochb MHIII 1 3 2 4 1 1 - - - 2 2 4
OHIIIT 1 2 2 3 1 - - - - 1 2 3
E. BcranosmoBatu T'HIIH 11 30 19 29 2 9 5 15 - 21 14 14
UTI0OHI CTOCYHKHU MIIIH - - 1 2 - - 1 2 - - - -
* IyX. Xapaxkrepy OIIH - - - 1 - - - - - - 1
I[HOTA, IIHOTJIUBHI 'HINH 5 6 9 4 5 - - - - 6 9 4
MIIH 1 3 9 4 ? 3 16 - ? 13 18 4
OIIH 17 16 34 22 12 - - 2 5 3 9 20
posiiiTucs THILH 5 11 14 14 - 3 9 5 5 8 5 9
* CEKCyalIbHOTO XapaKTepy THILH 5 4 4 6 _ - - - 5 4 4 6
HC — [HOTA I'HIITH 2 3 3 5 2 1 - - - 2 3 5
MIITH 15 1 11 10 15 1 1 9 - - 10 1
o OIIIH 19 5 13 11 9 4 5 - 1 7 6
HE — IUTIOOHA BariTHICTh OIIH 4 5 19 17 4 : 11 15 : 5 7 5
HE — IIUIOOHA INTHHA - 24 7 25 22 24 7 23 20 - 1 2
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POAOBKEHHS mabauyi 3.1.2.

7K. pobutu npono3uiio MIIH 7 7 6 11 5 4 1 7 2 3 5

JaBaru (0TpuM.) 3romy MIITH 2 7 2 5 2 5 1 5 - 2 1 -
OIIH 2 4 5 7 2 1 2 7 - 3 3 -

JaBatu (OTpHUM.) BiIMOBY MIIIH 2 5 6 12 2 6 6 12 - - - -
OIITH 5 11 11 15 5 8 9 14 - 3 2 1

Bceboro 179 199 265 313 118 86 116 163 43 113 148 150

['HIIIH — rennepuo-ueltpanbui HomiHantu, MIITH — mackyninauii nuiroouuit Hominant, @IIH — dpeminiHHUN HUTIOOHNI HOMIHAHT
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Jepesia JIHrBOKYJIbTYPHOI iHpopmanii HHITH

biosoria ta . Tpanumiitna
diziomoris Coriym Tennepni HapoIHa Peuiris Kynbrypha
e — CTEPEOTUIIN KyIBTYPa CHMBOJIiKa

JlinrpokyabrypHa motuBaunisa BO IITH

/\

KynbrypHo-11BLTI3a11iHA 3HAKOBO-KYJIbTYpHA

JIronuna six JIronuna sik
OiodiziomoriaHmi MICUXOMEHTaIbHUI
dbenomen dbenomen

MackysinHa JoMiHaHTa

A 4 / A 4

JlroquHa sk comiaabHUN PeHOMEH JIromnua 1 BeecBiT B3aemonis Jlrogunau 1 BeecBiTy
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